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  Vroeg zonlicht wierp een gouden glans over de kinderkopjes voor de personeelsingang van het New York Museum of Natural History en verlichtte een glazen hokje net buiten de granieten ingangsboog. In dat hokje zat een onderuitgezakte gestalte: een man op leeftijd, bij het hele personeel bekend. Hij pufte tevreden aan zijn pijp en koesterde zich in de warmte van een van die bijna-voorjaarsdagen die je soms hebt in februari in New York City: zo'n dag waarop narcissen, krokussen en fruitbomen tot vroegtijdige bloei verlokt worden om dan later in de maand dood te vriezen.


  'Goedemorgen, professor,' zei Curly keer op keer tegen de ene na de andere voorbijganger, of dat nu iemand van de postkamer of een wetenschapper was. Conservatoren mochten rijzen en vallen, directieleden mochten promotie maken, gloriëren en vervolgens tot een roemloos einde vervallen, de mens kon de aarde bewerken tot hij er zelf in rustte, maar het leek wel of Curly nooit uit zijn hokje te verdrijven zou zijn. Hij hoorde evenzeer bij het museum als de ultrasaurus die de bezoekers begroette in de grote Rotonde bij de ingang.


  'Hier, ouwe!'


  Met gefronste wenkbrauwen over die familiaire wijze van aanspreken verhief Curly zich net op tijd om een koerier een pakje door zijn loket te zien schuiven. Dat deed deze met zo veel kracht dat het pakket terechtkwam op de plank waar de bewaker zijn tabak en zijn wanten had weggelegd.


  'Pardon!' zei Curly. Hij was overeind gekomen en zwaaide door het raam. 'Hé!' Maar de koerier sprintte al weg op zijn breedbandige mountainbike, zijn zwarte rugzak uitpuilend van de pakketten.


  'Mijn hemel,' prevelde Curly, terwijl hij naar het pakketje stond te staren. Het mat zo'n dertig bij twintig bij twintig centimeter, was in vettig bruin papier gewikkeld en met een overdreven hoeveelheid ouderwets touw vastgebonden. Het zag er zo verfomfaaid uit dat Curly zich afvroeg of de koerier misschien onderweg onder een vrachtwagen was gekomen. Het adres was in kinderlijk handschrift geschreven:


  VOOR DE CONSERVATOR VAN ROTSEN EN MINERALEN IN HET MUSEUM VOOR NATUURLIJKE HISTORIE.


  Terwijl hij peinzend naar het pakje bleef kijken, maakte Curly de prop tabak onder in zijn pijp los. Het museum ontving wekelijks honderden pakketjes van kinderen, met daarin 'donaties' voor de collectie. Zulke donaties konden van alles zijn: van een verbrijzelde tor en een handvol doodgewone kiezels, tot pijlpunten en uitgedroogde dierenlijkjes. Hij slaakte een zucht, verhief zich moeizaam uit zijn comfortabele stoel en stak het pakket onder zijn arm. Hij legde zijn pijp weg, schoof de deur van zijn hokje open en stapte het zonlicht in, waarbij hij tweemaal met zijn ogen knipperde. Daarna liep hij in de richting van de postkamer, zo'n honderd meter verderop.


  'Wat hebt u daar, meneer Tuttle?' klonk een stem.


  Curly keek in de richting van de stem. Het was Digby Greenlaw, de nieuwe onderdirecteur Administratie, die net de tunnel van de personeelsparkeergarage uit kwam lopen.


  Curly gaf niet meteen antwoord. Hij had het niet zo op Greenlaw en diens neerbuigende 'meneer Tuttle'. Een paar weken eerder had Greenlaw aanmerkingen gehad op de manier waarop Curly de personeelspasjes controleerde. Zijn klacht luidde dat Curly er 'niet echt naar kéék'. Verdorie, daar hoefde Curly toch niet naar te kijken - hij kende iedere museummedewerker van gezicht.


  'Pakje,' gromde hij ten antwoord.


  Greenlaws stem kreeg een ambtelijke klank.


  'Pakketjes worden rechtstreeks naar de postkamer gebracht. En u wordt niet geacht uw werkplek te verlaten.'


  Curly liep gewoon door. Met het klimmen der jaren was hij tot de ontdekking gekomen dat je onaangenaamheden het best gewoon maar kon negeren.


  Hij hoorde de voetstappen van de administrateur achter zich steeds sneller klinken, en de ander sprak nu met enige stemverheffing, in de kennelijke veronderstelling dat hij op zijn leeftijd hardhorend moest zijn. 'Meneer Tuttle? Ik zei: u mag uw werkplek niet verlaten.'


  Curly bleef staan en draaide zich om. 'Dat is aardig van u, professor.' Hij hield Greenlaw het pakket voor.


  Greenlaw kneep zijn ogen iets samen en keek ernaar. 'Ik zei niet dat ik het zou afleveren.'


  Curly bleef met het pakket in zijn handen staan.


  'O, god nog aan toe.' Met een geïrriteerd gezicht stak Greenlaw er zijn hand naar uit, maar halverwege aarzelde hij. 'Wat ziet dat er raar uit. Wat is het?'


  'Geen idee, professor. Door een koerier gebracht.'


  'Het ziet er gehavend uit.'


  Curly haalde zijn schouders op.


  Nog steeds nam Greenlaw het pakket niet aan. Hij boog zich voorover en tuurde er met samengeknepen ogen naar. 'Er zit een scheur in. En kijk eens, er komt iets uit.'


  Curly keek. Er zat inderdaad een gat in de hoek van het pak, en daaruit kwam een dun stroompje bruinig poeder.


  'Wat krijgen we nou?' zei Curly.


  Greenlaw deed een stap achteruit. 'Er komt een of ander poeder uit.' Zijn stem klonk plotseling een half octaaf hoger. 'O mijn god. Wat is dit?'


  Curly stond als aan de grond genageld.


  'Grote god, Curly, laat los! Antrax!'


  Greenlaw wankelde achteruit, zijn gezicht vertrokken van paniek. 'Een terroristische aanslag - bel de politie! Ik ben besmet - o mijn god, ik ben besmet!'


  De administrateur struikelde en viel op zijn rug op de straatkeien. Hij klauwde naar de grond en sprong overeind om zo hard mogelijk weg te rennen. Bijna meteen kwamen er twee bewakers uit een deur aan de overkant zetten, van wie er één Greenlaw onderschepte terwijl de andere Curly's kant uit kwam.


  'Wat doen jullie?' krijste Greenlaw. 'Hou afstand! Bel de politie!'


  Curly bleef met het pak in zijn handen staan. Dit lag zo ver buiten zijn belevingswereld dat zijn hele brein tot stilstand gekomen leek te zijn.


  Met Greenlaw op hun hielen deinsden de bewakers achteruit. Even was het vreemd stil op de binnenplaats. Toen ging er een schel alarm af, oorverdovend in die besloten ruimte. Nog geen vijf minuten later klonken er aanstormende sirenes als voorbodes van een koortsachtige activiteit: politieauto's, zwaailichten, knetterende radio's en mannen in uniform die heen en weer holden om geel biohazard-tape te spannen en een cordon op te richten, met megafoons die de samendrommende menigte maanden afstand te houden terwijl Curly het bevel kreeg om dat pakket te laten vallen en weg te lopen, herhaal: het pakket te laten vallen en weg te lopen.


  Maar Curly liet het pakket niet vallen en hij liep ook niet weg. In opperste verwarring bleef hij als aan de grond genageld staan staren naar het dunne bruine straaltje dat nog steeds door de scheur in het papier liep en een klein hoopje vormde op de keien.


  Nu kwamen er twee vreemd uitziende mannen met opgeblazen witte pakken en helmen met kunststof vizier aanlopen, langzaam en met uitgestrekte handen, een beeld dat Curly ooit gezien had in een oude sciencefictionfilm. Een van hen pakte Curly vriendelijk bij de schouder, terwijl de ander het pak uit zijn vingers losmaakte en voorzichtig, heel voorzichtig, in een blauwe kunststof koffer plaatste. De eerste man leidde hem opzij en begon hem zorgvuldig te stofzuigeren met een raar apparaat en daarna begonnen ze hem ook zo'n akelig plastic pak aan te trekken, en de hele tijd praatten ze maar met zachte elektronische stemmen op hem in dat het allemaal goed kwam, dat ze hem naar het ziekenhuis brachten voor een paar onderzoekjes, en dat alles goed kwam. Toen ze de helm over zijn hoofd plaatsten, kreeg Curly het gevoel dat zijn hersens weer tot leven kwamen en dat zijn lichaam weer wilde bewegen.


  'Pardon, professor?' zei hij tegen een van de mannen terwijl ze hem naar een bestelbusje brachten dat achterwaarts door het politiecordon heen was gereden en nu met geopende deuren op hem stond te wachten.


  'Ja?;


  'Mijn pijp.' Hij knikte in de richting van zijn hokje. 'Neem alsjeblieft mijn pijp mee.'
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  Dr. Lauren Wildenstein keek toe terwijl het noodteam de blauwe kunststof bak met biologisch afval binnenbracht en onder de afzuigkap in haar laboratorium plaatste. Zo'n twintig minuten geleden hadden ze het telefoontje gekregen, en zij en haar assistent Richie waren er klaar voor. In eerste instantie had het geklonken het alsof dit nu eens écht kon zijn, iets wat daadwerkelijk paste in het profiel van een klassieke aanval met biologische wapens - een pakket dat naar een zeer bekende instelling in New York City was verzonden en waar een bruin poeder uit sijpelde. Maar in situ-tests op antrax hadden niets opgeleverd, en Wildenstein wist al bijna zeker dat dit het zoveelste loos alarm zou blijken. In haar twee jaar aan het hoofd van het dohms Sentinel-laboratium van New York had ze meer dan vierhonderd verdachte poeders te analyseren gekregen, en goddank was niet één daarvan een biologisch wapen gebleken. Tot nu toe. Ze keek naar het scorebord op de muur: suiker, zout, bakmeel, bakpoeder, heroïne, cocaïne, peper en zand, in die volgorde van frequentie. De lijst was een getuigenis van achtervolgingswaan en van een veel te vaak afgekondigd terreuralarm.


  Het team ging weg, en ze bleef even naar de verzegelde container staan kijken. Verbluffend hoeveel opschudding een pakketje met poeder tegenwoordig kon veroorzaken. Het was een halfuur geleden bij het museum bezorgd, en er waren al een bewaker en een administrateur in quarantaine geplaatst, van antibiotica voorzien, en op de lijst gezet voor psychologische begeleiding. Naar het scheen was met name de administrateur volslagen hysterisch.


  Ze schudde haar hoofd.


  'Nou, wat denk je?' klonk een stem van achter haar schouder. 'Terroristische cocktail du jour?


  Wildenstein ging er niet op in. Richie leverde uitstekend werk, maar zijn emotionele ontwikkeling was ergens tussen groep vijf en zes blijven steken.


  'Eerst maar eens röntgenen.'


  'Gebeurt al.'


  De kleuren-röntgenafbeelding die op het computerscherm verscheen liet zien dat het pakje vol zat met een amorfe substantie, zonder zichtbare brieven of andere voorwerpen.


  'Geen ontsteking,' zei Richie. 'Verdomme.'


  'Ik ga de kist openmaken.' Wildenstein verbrak de biomateriaalverzegeling en tilde het pakje voorzichtig uit de kist. Ze nam notie van de kinderlijke hanenpoten, het feit dat er geen afzender vermeld stond, de eindeloze wikkelingen van het slordig geknoopte touw. Het leek bijna gemaakt om argwaan te wekken. Eén hoek van het pakket was opengeschuurd door een ruwe behandeling en daar sijpelde iets lichtbruins uit wat nog het meest op zand leek, en in geen enkel opzicht op biologische wapens zoals zij die bestudeerd had. Met onhandige gebaren vanwege de dikke handschoenen dieze aanhad, knipte ze het touw door en opende het pakket. Er zat een plastic zak in.


  'Een zandzak! Voor als we nog eens een overstroming krijgen,' gnuifde Richie.


  'We beschouwen dit als gevaarlijk materiaal tot we het tegendeel bewezen hebben,' zei Wildenstein, hoewel ze de zaak diep in haar hart ook niet echt serieus kon nemen. Maar uiteraard moest je altijd het zekere voor het onzekere nemen.


  'Gewicht?'


  'Eén komma twee kilo. En mag ik daarbij opmerken dat geen van de biohazard-detectoren onder de kap uitslaat?'


  Met een schepje nam ze een stel korrels van de substantie en verdeelde die over een handvol testbuisjes, verzegelde die en plaatste ze in een rek. Daarna haalde ze ze onder de kap weg en gaf ze aan Richie. Die had geen verdere instructie nodig om te beginnen met de gebruikelijke reeks chemische reagentia, op zoek naar een reactie.


  'Mooi dat we een hele bak vol hebben,' grinnikte hij. 'Nou kunnen we die zooi in de fik steken, in de oven stoppen, oplossen en dan hebben we nog genoeg over voor een zandkasteel.'


  Wildenstein wachtte terwijl hij zijn tests uitvoerde.


  'Allemaal negatief,' meldde hij na verloop van tijd. 'Wat is dit voor spul?'


  Wildenstein pakte een tweede rek monsters. 'Doe een hittetest in een oxiderende atmosfeer en leid het gas naar de gasanalyse.'


  'Oké.' Richie pakte een nieuw buisje, verzegelde het met een pipet waar een slangetje uit stak die naar de gasanalysator liep, en verhitte het buisje langzaam boven een bunsenbrander. Wildenstein keek toe, en tot haar verbazing vatte het monster algauw vlam en gloeide even voordat het verdween zonder as of residu achter te laten.


  'Burn, baby, burn.'


  'Wat heb je, Richie?'


  Hij bestudeerde de gegevens. 'Zuivere kooldioxide en monoxide met een spoor van waterdamp.'


  'Dan moet het monster dus zuivere koolstof geweest zijn.'


  'Kom op, baas. Sinds wanneer wordt koolstof aangeleverd in de vorm van bruin zand?'


  Wildenstein keek naar de korrels in een van de testbuisjes. 'Ik leg dit spul eens even onder de stereozoom.'


  Ze legde een tiental korrels op een glazen plaatje en schoof dat in de microscoop. Ze knipte het licht aan en keek door het oculair.


  'Wat zie je?' wilde Richie weten.


  Maar Wildenstein gaf geen antwoord. Ze bleef verbijsterd zitten kijken. Onder de microscoop waren de afzonderlijke korrels helemaal niet bruin, maar miniatuurfragmentjes van een glasachtige stof in duizenden kleuren: blauw, rood, geel, groen, bruin, zwart, paars, roze. Zonder haar oog bij het oculair weg te halen pakte ze een metalen lepeltje, drukte dat op een van de korrels en duwde even door. Ze hoorde een zwak knersen toen de korrel een kras in het glas maakte.


  'Wat doe jij nou?' vroeg Richie.


  Wildenstein stond op. 'Hadden we hier niet ergens een refractometer liggen?'


  'Ja, een goedkoop geval uit de middeleeuwen of daaromtrent.' Richie rommelde rond in een kast en diepte een stoffig apparaat in een gele plastic hoes op. Hij stelde het apparaat op en stak de stekker in het stopcontact. 'Weet jij hoe dat ding werkt?'


  'Volgens mij wel.'


  Met de stereomicroscoop pakte ze een korreltje van de stof en liet het in een druppel minerale olie op een glazen plaatje vallen. Daarna schoof ze het plaatje in de leeskamer van de refractometer. Na een paar valse starts was ze erachter hoe ze aan de knop moest draaien om een uitslag te krijgen.


  Met een glimlach keek ze op.


  'Net wat ik dacht. Een refractie-index van twee komma vier.'


  'O? En dus?'


  'Dus hebben we het. Geen twijfel mogelijk.'


  Ze wierp hem een blik toe. 'Richie, wat bestaat uit zuivere koolstof, heeft een brekingsindex van meer dan twee en is hard genoeg om glas te snijden?'


  'Diamant?'


  'Bravo.'


  'Bedoel je dat we hier te maken hebben met een zak industrieel diamantgruis?'


  'Daar ziet het wel naar uit.'


  Richie zette zijn kap af en veegde zijn voorhoofd af. 'Nou, dat heb ik nog nooit meegemaakt.' Hij draaide zich om en reikte naaren microfoon. 'Dan kan ik maar beter naar het ziekenhuis bellen om te zeggen dat er geen biologisch gevaar dreigt. Zo te horen had die administrateur het al zowat in zijn broek gedaan.'
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  Frederick Watson Collopy, directeur van het New York Museum of Natural History, voelde zijn nekharen overeind staan van ergernis toen hij de lift naar het souterrain van het museum uit liep. Het was maanden geleden dat hij zich in deze onderaardse diepte begeven had, en hij vroeg zich af waarom Wilfred Sherman, hoofd van de afdeling Mineralogie, er in godsnaam op stond dat hij naar het lab kwam in plaats van dat Sherman naar Collopy's kantoor op de vierde verdieping kwam.


  Met ferme tred liep hij de hoek om, zijn schoenen schrapend op de kale vloer, en kwam aan bij de deur van het mineralogielaboratorium - die dichtzat. Hij probeerde de deurkruk - op slot - en klopte uiteindelijk met een nieuwe golf van irritatie aan.


  Bijna meteen rukte Sherman de deur open, en deed die al even snel weer achter hen op slot. De conservator zag er haveloos en bezweet uit - om niet te zeggen: een wrak. En terecht, dacht Collopy. Hij keek rond door het lab en zag al snel het gewraakte pakketje liggen, smoezelig en vol kreukels, in een dubbele ziplock-zak op een onderzoekstafel naast een stereozoom-microscoop. Ernaast lag een handvol witte enveloppen.


  'Dr. Sherman,' verklaarde hij, 'de slordige manier waarop dit materiaal bij het museum is bezorgd, levert een hoop negatieve publiciteit op. Dit is schandalig. Ik wil de naam van de afzender, ik wil weten waarom de hele toestand niet is afgehandeld via de correcte kanalen, en ik wil weten waarom er zo zorgeloos is omgegaan met zulk waardevol materiaal en waarom de levering zelf voor paniek heeft gezorgd. Naar ik me heb laten vertellen is dit soort diamantgruis duizenden dollars per kilo waard.'


  Sherman antwoordde niet. Hij zweette, en daar liet hij het bij.


  'Ik zie de krantenkoppen morgen al voor me:


  ANGST VOOR BIOLOGISH WAPEN IN MUSEUM VOOR NATUURLIJKE HISTORIE.


  Daar verheug ik me niet bepaald op. Ik heb zojuist een telefoontje gekregen van een of andere verslaggever bij de Times - ene Harriman of zo - en die moet ik binnen het halfuur terugbellen met een verklaring.'


  Sherman slikte, nog steeds zonder iets te zeggen. Er sijpelde een zweetdruppel langs zijn voorhoofd, en die veegde hij snel weg met een zakdoek.


  'Nou, héb je een verklaring? En waarom moest ik in godsnaam naar jouw lab komen?'


  'Ja,' bracht Sherman uit. Hij knikte in de richting van de stereomicroscoop. 'Ik wilde dat u... dat u zelf even keek.'


  Collopy stond op, liep naar de microscoop, zette zijn bril af en bracht zijn ogen naar het oculair. Er verscheen een vage massa in beeld. 'Ik zie niks.'


  'Dan moet u hem scherp stellen.'


  Collopy hanneste met de knop en kreeg het specimen afwisselend scherp en vaag te zien terwijl hij de juiste plek probeerde te vinden. Uiteindelijk stond hij oog in oog met een adembenemende kaleidoscoop van duizenden helder gekleurde stukjes kristal, belicht als een glas-in-loodraam.


  'Wat is dit?'


  'Een monster van het gruis in het pakje.'


  Collopy rechtte zijn rug. 'En? Heeft iemand van jullie afdeling dit besteld?'


  Sherman aarzelde. 'Nee.'


  'Kunt u me dan vertellen, dr. Sherman, hoe diamantgruis ter waarde van duizenden dollars is geadresseerd aan, en afgeleverd bij, uw afdeling?'


  'Volgens mij...' Sherman bleef midden in zijn zin steken. Met een trillende hand pakte hij een van de witte enveloppen. Collopy wachtte, maar Sherman leek verstard.


  'Dr. Sherman?'


  Sherman reageerde niet. Hij pakte zijn zakdoek weer en bette voor de tweede maal zijn gezicht.


  'Dr. Sherman, bent u ziek?'


  Sherman slikte. 'Ik weet niet hoe ik u dit moet vertellen.'


  Collopy zei kortaf: 'We zitten met een probleem, en ik heb nu...' - hij keek op zijn horloge - 'nog precies vijfentwintig minuten om die Harriman terug te bellen. Dus ik zou zeggen, voor de dag ermee.'


  Sherman knikte zwijgend en depte nogmaals zijn gezicht. Collopy was geïrriteerd, maar tegelijkertijd had hij medelijden met hem. In vele opzichten was hij niets meer dan een jongetje van middelbare leeftijd, dat nooit over zijn collectie stenen heen gegroeid was... Plotseling besefte hij dat Sherman niet alleen zweet stond weg te vegen - er drupten tranen uit zijn ogen.


  'Dit is geen industrieel diamantgruis,' zei Sherman uiteindelijk.


  Collopy fronste zijn wenkbrauwen. 'Pardon?'


  De conservator haalde diep adem en leek zich schrap te zetten. 'Industrieel diamantgruis wordt gemaakt van zwarte of bruine diamant, zonder esthetische waarde. Onder een microscoop ziet dat eruit zoals te verwachten valt: donkere kristalpartikeltjes. Maar wanneer je hiérnaar kijkt onder de microscoop, dan zie je kleuren.' Zijn stem trilde.


  'Dat heb ik gezien, ja.'


  Sherman knikte. 'Piepkleine stukjes en kristallen in kleur, alle kleuren van de regenboog. Ik heb vastgesteld dat het inderdaad om diamant gaat, en toen vroeg ik me af...' Zijn stem stierf weg.


  'Dr. Sherman?'


  'Toen vroeg ik me af: hoe is het in godsnaam mogelijk dat een zak diamantgruis uit zo veel miljoenen fragmentjes gekleurde diamant bestaat? Meer dan een kilo, notabene.'


  Er viel een diepe stilte in het lab. Collopy voelde zich verkillen. 'Ik snap het niet.'


  'Dit is geen diamantgruis,' vertelde Sherman plotseling haastig. 'Dit is de diamantencollectie van ons museum.'


  'Waar heb je het over?'


  'Die man die vorige maand onze diamanten heeft gestolen. Hij moet ze verpulverd hebben. Allemaal.' De tranen stroomden nu vrijelijk over zijn wangen, maar Sherman nam niet meer de moeite ze weg te vegen.


  'Verpulverd?' Collopy keek met een verwilderde blik om zich heen. 'Hoe kun je nou een diamant verpulveren?'


  'Met een moker.'


  'Maar diamant is toch het hardste materiaal ter wereld?'


  'Ja, het is hard. Maar daarom kan het nog wel broos zijn.'


  'Hoe weet je dat zo zeker?'


  'Veel van onze diamanten hebben een unieke kleur. Neem de Queen of Narnia, bijvoorbeeld. Er is geen andere diamant ter wereld die precies die speciale kleur blauw heeft, met spoortjes van violet en groen. Ik heb ieder fragmentje kunnen identificeren. Dat heb ik zitten doen - ik heb ze uitgezocht.'


  Hij pakte de witte envelop en keerde die om boven een vel papier op de onderzoekstafel. Er stroomde een hoopje blauw gruis uit. Hij wees ernaar.


  'De Queen of Narnia.'


  Hij pakte een tweede envelop en goot de inhoud uit tot een paars bergje. 'Heart of Eternity.'


  Een voor een leegde hij de envelopjes. 'Indigo Ghost. Ultima Thule. Fourth of July. De Zanzibar Green.'


  Het leek een regelmatige trommelslag, de ene weergalmende klap na de andere. Vol afgrijzen keek Collopy naar de hoopjes glinsterend zand.


  'Dit is een zieke grap,' zei hij uiteindelijk. 'Dit kunnen onmogelijk de diamanten van het museum zijn.'


  'De exacte tinten van een groot aantal van die beroemde diamanten zijn te kwantificeren,' antwoordde Sherman. 'Daar heb ik onweerlegbare gegevens over. Ik heb de fragmenten getest. Dit zijn diamanten met exact de juiste tint. Er is geen vergissing mogelijk. Iets anders kan het niet zijn.'


  'Maar dan toch zeker niet allemaal?' zei Collopy. 'Hij kan ze toch niet allemaal vernietigd hebben.'


  'Dat pakket bevatte bijna een komma twee kilo diamantgruis. Dat is zowat vijfenvijftighonderd karaat. Voeg daarbij wat er intussen uit het pakket weggelopen was. Dan moet er oorspronkelijk zowat zesduizend karaat in hebben gezeten. Ik heb de gewichten van de gestolen diamanten bij elkaar opgeteld...' Zijn stem viel weg.


  'En?' vroeg Collopy uiteindelijk, toen hij zijn ongeduld niet langer kon bedwingen.


  'Het totale gewicht bedroeg zesduizend en tweeënveertig karaat,' fluisterde Sherman.


  Een tijdlang bleef het stil in het laboratorium. Het enige geluid was het zwakke gonzen van de tl-buizen. Uiteindelijk hief Collopy zijn hoofd op en keek Sherman aan.


  'Dr. Sherman,' begon hij, maar zijn stem brak en hij moest opnieuw beginnen. 'Dr. Sherman. Deze informatie móét binnen deze vier muren blijven.'


  Sherman, toch al bleek, trok lijkwit weg. Maar even later knikte hij sprakeloos.


  4


  William Smithback jr. liep de donkere, verschaalde kroeg binnen die in de volksmond 'The Bones' genoemd werd, en nam de rumoerige menigte op. Het was vijf uur en de hele zaak zat vol museummedewerkers die hun kelen smeerden nadat ze lange, stoffige uren hadden gezwoegd in die graniethoop aan de overkant. Waarom ze in vredesnaam naar een plek wilden waar iedere vierkante centimeter muuroppervlak vol botten hing terwijl ze de hele dag op het werk niets anders zagen, was Smithback een raadsel. Tegenwoordig kwam hij zelf nog maar voor één reden naar Bones, en dat was de veertig jaar oude single malt die de barkeeper onder de toog verborgen hield. Met zesendertig dollar per glas niet echt een koopje, maar stukken beter dan je binnenkant laten wegrotten door Cutty Sark a raison van drie dollar per glas.


  Hij zag het koperrode haar van zijn kersverse bruid, Nora Kelly, die aan hun gebruikelijke tafeltje achterin zat. Hij wuifde, slenterde naar haar toe en nam een dramatische pose aan.


  '"But soft! What light through yonder window breaks?"' sprak hij. Toen kuste hij even de rug van haar hand, kuste haar lippen met aanzienlijk meer aandacht en ging tegenover haar zitten. 'Hoe gaat het?'


  'Het is en blijft een spannende werkplek, dat museum.'


  'Bedoel je die toestand met dat biologische wapen vanochtend?'


  Ze knikte. 'Er was een pakje afgeleverd voor Mineralogie, en daar lekte een of ander poeder uit. Ze dachten dat het antrax was, of zo.'


  'Dat heb ik gehoord, ja. Broeder Bryce heeft er al een artikel over ingediend.' Bryce Harriman was Smithbacks collega en aartsrivaal bij de Times, maar Smithback had zijn eigen positie min of meer veilig weten te stellen door enkele recente - en bijzonder dramatische - primeurs.


  De triest kijkende kelner kwam aanlopen en bleef zwijgend bij huntafeltje op hun bestelling staan wachten.


  'Voor mij twee vingers van die Glen Grant, graag,' zei Smithback. 'De goeie.'


  'En een glas witte wijn, graag.'


  De kelner schuifelde ervandoor.


  'En, opschudding alom?' vroeg Smithback.


  Nora giechelde. 'Je had Greenlaw moeten zien, de gozer die het spul gevonden had. Hij wist zo zeker dat hij doodging dat ze hem op een brancard weg moesten dragen, met ruimtepak en al.'


  'Greenlaw? Ken ik niet.'


  'De nieuwe onderdirecteur voor administratieve zaken. Net overgenomen van Con Ed.'


  'En wat was het uiteindelijk? De antrax, bedoel ik.'


  'Slijppoeder.'


  Smithback grinnikte terwijl hij zijn glas aanpakte. 'Slijppoeder. Mijn god, gewéldig.' Hij liet de amberkleurige vloeistof rondwalsen in het ballonglas en nam een slokje. 'Hoe kwam dat zo?'


  'Het schijnt dat het pakje onderweg beschadigd was geraakt, zodat er spul uit liep. Een koerier had het bij Curly afgegeven, en net op dat moment kwam Greenlaw langs.'


  'Curly? Is dat die ouwe met die pijp?'


  'Precies.'


  'Is die er nog steeds?'


  'Die gaat nooit meer weg.'


  'Hoe nam hij het op?'


  'Nuchter, zoals altijd. Een paar uur later zat hij alweer in zijn hok, alsof er niets gebeurd was.'


  Smithback schudde zijn hoofd. 'Waarom zou iemand nou een zak gruis per koerier opsturen?'


  'Geen idee.'


  Hij nam nog een slokje. 'Denk jij dat het opzet was?' vroeg hij afwezig. 'Iemand die probeerde het museum de stuipen op het lijf te jagen?'


  'Wat heb jij een crimineel brein.'


  'Weten ze wie de afzender is?'


  'Ik heb me laten vertellen dat die er niet op stond.'


  Bij dat minieme detail was Smithbacks belangstelling plotseling gewekt. Nu had hij spijt dat hij Harrimans artikel niet op het intranet van de Times had opgezocht en gelezen. 'Weet je hoe duur het tegenwoordig in de binnenstad is om iets per koerier te laten verzenden? Veertig ballen.'


  'Misschien was het wel heel duur poeder.'


  'Maar waarom stond er dan geen afzender bij? Aan wie was het geadresseerd?'


  'Gewoon, aan de afdeling Mineralogie, heb ik gehoord.'


  Smithback nam nog een bedachtzame slok van zijn Glen Grant. Het hele verhaal had iets waardoor er in zijn hoofd journalistieke alarmbellen gingen rinkelen. Hij vroeg zich af of Harriman de zaak tot op de bodem had uitgespit. Waarschijnlijk niet, hem kennende.


  Hij pakte zijn telefoon. 'Mag ik even bellen?'


  Nora fronste haar wenkbrauwen. 'Als het echt niet anders kan.'


  Smithback toetste het nummer van het museum in en vroeg of hij kon worden doorverbonden met de afdeling Mineralogie. Hij bofte: er was nog iemand aanwezig. Rad begon hij: 'Ja, u spreekt met Hhm-hm van de afdeling Br-humm, en ik heb even een vraagje: wat voor slijppoeder was het waardoor vanochtend die toestand ontstaan is?'


  'Pardon, ik heb niet goed verstaan...'


  'Eh, ik heb niet veel tijd. De directeur zit op antwoord te wachten.'


  'Geen idee.'


  'Is er iemand in de buurt die het wél weet?'


  'Dr. Sherman is nog op kantoor.'


  'Kunt u mij even doorverbinden?'


  Even later kwam er een ademloze stem aan de lijn. 'Dr. Collopy?'


  'Nee, nee,' zei Smithback ontspannen. 'William Smithback hier. Ik ben verslaggever bij de New York Times.'


  Stilte. Daarna een uitermate gespannen 'Ja?'


  'Die alarmtoestand met dat biologische wapen vanochtend...'


  'Daar kan ik u niet mee helpen,' kwam het antwoord onmiddellijk. 'Ik heb uw collega, de heer Harriman, al alles verteld wat ik weet.'


  'Dit is gewoon even ter controle, dr. Sherman. Dat is bij ons routine. Bezwaar?'


  Stilte.


  'Het pakje was aan u geadresseerd?' 'Aan de afdeling,' klonk het norse antwoord.


  'Geen afzender vermeld?'


  'Nee.'


  'En het zat vol gruis?'


  'Inderdaad.'


  'Wat voor gruis?'


  Een korte aarzeling. 'Korund.'


  'Wat kan zulk korundgruis waard geweest zijn?'


  'Dat weet ik niet uit mijn hoofd. Niet veel.'


  'Aha. Dat was het, dank u wel.'


  Hij hing op, en merkte dat Nora naar hem zat te kijken.


  'Onbeschoft om in een kroeg te gaan zitten telefoneren,' zei ze.


  'Hé, ik ben verslaggever. Ik word ervoor betaald om onbeschoft te doen.'


  'Tevreden?'


  'Nee.'


  'Er is een pakje met gruis bij het museum bezorgd. Er lekte wat uit, en iedereen kreeg het op zijn heupen. Einde verhaal.'


  'Ik weet niet.' Smithback nam nog een bedachtzame slok van zijn Glen Grant. 'Die vent klonk wel heel erg zenuwachtig aan de telefoon.'


  'Dr. Sherman? Dat is van nature een zenuwpees.'


  'Dit klonk erger dan een zenuwpees. Het leek wel of hij bang was.'


  Hij klapte zijn telefoon weer open, en Nora kreunde. 'Als je nou weer gaat bellen, dan ga ik naar huis.'


  'Toe nou, Nora. Nog één telefoontje, en dan gaan we eten bij Rattlesnake Café. Ik moet nú bellen. Het is al na vijven en ik wil de mensen te pakken krijgen voordat ze naar huis gaan.'


  Snel belde hij Inlichtingen, kreeg een nummer door en toetste dat in. 'Gemeentelijke Gezondheidsdienst?'


  Nadat hij een paar maal was doorverbonden, kreeg hij uiteindelijk het laboratorium te pakken waarnaar hij op zoek was.


  'Sentinel-lab,' klonk een stem.


  'Met wie spreek ik?'


  'Richard. En met wie spreek ik?'


  'Hi, Richard, je spreekt met Bill Smithback van de Times. Ben jij daar de baas?'


  'Momenteel wel. De echte baas is net naar huis.'


  'Bof jij even. Mag ik je wat vragen?' 'U bent verslaggever, zei u?' 'Dat klopt.' 'Oké, vraag maar.'


  'Is dit het lab waar dat pakketje uit het museum vanochtend onderzocht is?'


  'Ja.'


  'Wat zat erin?'


  Smithback hoorde hem snuiven. 'Diamantgruis.' 'Geen korund?' 'Nee. Diamant.'


  'Heb je het gruis zelf onderzocht?'


  'Ja.'


  'Hoe zag het eruit?'


  'Op het eerste gezicht leek het nog het meest op een zak bruin zand.'


  Smithback dacht even na. 'Hoe kwam je er dan achter dat het diamantgruis was?'


  'Door de hoge brekingsindex van de partikels.'


  'Aha. En er is dus geen verwarring mogelijk met korund?'


  'Geen sprake van.'


  'En je hebt het ook onder een microscoop bekeken, neem ik aan?'


  'Ja.'


  'En hoe zag het er toen uit?' 'Schitterend, net allemaal gekleurde kristalletjes.' Plotseling voelde Smithback iets achter in zijn nek prikken. 'Gekleurd? Hoezo?'


  'Stukjes en beetjes van alle kleuren van de regenboog. Ik had geen idee dat diamantgruis er zo mooi uit kon zien.' 'Vond je dat niet eigenaardig?'


  'Een heleboel dingen die met het blote oog lelijk lijken, veranderen onder de microscoop in iets schitterends. Neem nou broodschimmel - of zand.'


  'Maar je zei dat het gruis bruin was.' 'Alleen wanneer alles door elkaar gemengd is.' 'Aha. Wat heb je met het pakje gedaan?'


  'Teruggestuurd naar het museum, en bijgeschreven op de lijst met loos alarm.' 'Bedankt.'


  Langzaam klapte Smithback zijn telefoon weer dicht. Onmogelijk. Het kón niet.


  Toen hij opkeek, zag hij dat Nora hem boos aan zat te kijken. Hij stak zijn arm uit en pakte haar hand. 'Het spijt me verschrikkelijk, maar ik moet nog één keer bellen.'


  Ze sloeg haar armen over elkaar. 'En ik dacht dat we er een gezellige avond van zouden maken.'


  'Nog één telefoontje. Alsjeblieft. Je mag meeluisteren. Geloof me, dit wordt leuk.'


  Nora's wangen kleurden roze. Smithback kende die blik van haar: zijn vrouw begon nu echt kwaad te worden.


  Snel koos hij nogmaals het nummer van het museum en zette de telefoon op speakerphone. 'Dr. Sherman?'


  'Ja?'


  'Dit is nog een keer Smithback van de Times.'


  'Meneer Smithback,' kwam het schrille antwoord, 'ik heb u al alles verteld wat ik weet. En als u het niet erg vindt, moet ik nu weg, anders mis ik mijn trein.'


  'Ik weet dat het geen korund was, wat er vanochtend in dat pakje zat.'


  Stilte.


  'Ik weet wat het wél was.'


  Meer stilte.


  'De diamantcollectie van het museum.'


  In de stilte die volgde, keek Nora hem plotseling aan.


  'Dr. Sherman, ik kom naar het museum om met u te praten. Als dr. Collopy nog in de buurt is, zou het raadzaam zijn dat hij er ook bij komt - of althans, dat hij telefonisch bereikbaar is. Ik weet niet wat u mijn collega Harriman verteld hebt, maar mij kunt u niet met een kluitje in het riet sturen. Het is al erg genoeg dat het museum zijn complete diamantcollectie - de waardevolste ter wereld - heeft laten stelen. Ik weet zeker dat de raad van toezicht geen doofpotaffaire zou willen, zo kort na de onthulling dat diezelfde diamantcollectie is gereduceerd tot industrieel slijppoeder. Is dat duidelijk, dr. Sherman?'


  Na een tijdje klonk er een zwakke, bevende stem door de luidspreker. 'Het was niet de bedoeling om de affaire in de doofpot te stoppen, dat kan ik u verzekeren. Het was gewoon, eh, dat we even wilden wachten met de verklaring.'


  'Met tien minuten ben ik bij u. Gaat u vooral niet weg.'


  Meteen daarop belde Smithback nogmaals, ditmaal naar zijn hoofdredacteur bij de Times. 'Fenton? Dat stuk over die antrax-toestand bij het museum, dat stuk van Bryce Harriman? Kun je beter niet drukken. Ik heb het echte verhaal, en dat zal inslaan als een bom. Houd de voorpagina vrij.'


  Hij klapte de telefoon dicht en keek naar Nora. Die was niet langer boos. Ze zag lijkwit.


  'Diogenes Pendergast,' fluisterde ze. 'Heeft hij de diamanten kapotgemaakt?'


  Smithback knikte.


  'Waarom?'


  'Een goede vraag, Nora. Maar nu moet ik ervandoor, lieveling -met duizend excuses, en dat etentje bij Rattlesnake Café houd je te goed. Ik moet een paar gesprekken voeren en vóór middernacht mijn artikel indienen, wil ik de nationale editie halen. Het spijt me echt heel erg. Wacht maar niet op me.'


  Hij stond op en gaf haar een kus.


  'Jij bent echt ongelooflijk,' zei ze vol ontzag.


  Smithback aarzelde. Hij voelde iets heel vreemds. Het duurde even eer hij besefte dat hij stond te blozen.
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  Dr. Frederick Watson Collopy stond achter het gigantische negentiende-eeuwse bureau met het leren schrijfblad in zijn schitterende kantoor in de zuidoost-toren van het museum. Het hele bureaublad was leeg, afgezien van de New York Times van die ochtend. De krant was nog niet opengeslagen. Dat was ook niet nodig: Collopy zag de kop al - op de voorpagina, boven de vouw, in het grootste lettertype dat de Times durfde te gebruiken.


  De geest was uit de fles en liet zich er niet in terugstoppen.


  Collopy was van mening dat hij de allerbelangrijkste positie bekleedde binnen de wetenschappelijke gemeenschap van de Verenigde Staten: directeur van het New York Museum of Natural History. Zijn gedachten dwaalden af van het onderwerp van het artikel naar de namen van zijn gedistingeerde voorgangers: Ogilvy, Scott, Throckmorton. Zijn doel, zijn enige ambitie, was om zijn eigen naam toe te voegen aan die verheven rangen - en niet, zoals zijn twee onmiddellijke voorgangers was overkomen, roemloos ten onder te gaan: wijlen Winston Wright, niet zeer betreurd, of de nergens voor deugende Olivia Merriam.


  En toch stond hier, op de voorpagina van de Times, een kop die wel eens zijn grafschrift zou kunnen worden. Hij had de laatste tijden wel meer tegenslag gehad, schandaaltjes die een man van minder formaat de kop gekost zouden hebben. Maar hij had de situaties koel en vastberaden het hoofd geboden - en dat zou hij ook ditmaal doen.


  Er werd zacht aan de deur geklopt.


  'Binnen.'


  De baardige gestalte van Hugo Menzies, hoofd van de afdeling Antropologie, elegant gekleed en iets minder academisch-verfomfaaid dan anders, kwam het kantoor binnen. Zwijgend nam hij plaats terwijl Josephine Rocco, hoofd Public Relations, achter hem binnenkwam met in haar kielzog de jurist van het museum, ironisch genoeg Beryl Darling geheten, van de firma Wilfred, Spragg en Darling.


  Collopy bleef staan, en keek het drietal aan terwijl hij peinzend over zijn kin streek. Uiteindelijk deed hij zijn mond open.


  'Ik heb jullie hier bijeengeroepen vanwege een noodsituatie. De redenen zullen duidelijk zijn.' Hij keek naar de krant. 'Ik neem aan dat jullie de Times gezien hebben?'


  Zijn gehoor knikte zwijgend.


  'Het was een vergissing om te proberen dit stil te houden, ook al was het maar voor even. Toen ik deze post als museumdirecteur aannam, heb ik me voorgenomen de tent hier op heel andere wijze te gaan runnen; niet die geheimzinnigheid en achterkamertjespolitiek van de afgelopen paar directeuren. Ik dacht dat het museum een geweldige instelling was, sterk genoeg om de wisselvalligheden van schandaal en controverse te overleven.'


  Hij zweeg even.


  'Mijn poging om de vernietiging van de diamantcollectie te verzwijgen, om te proberen de zaak althans voorlopig in de doofpot te stoppen, blijkt een vergissing te zijn geweest. Ik heb mijn eigen principes met voeten getreden.'


  'Alles goed en wel, en een verontschuldiging kan nooit kwaad,' zei Darling met haar gebruikelijke, energieke stem, 'maar waarom hebt u mij niet geraadpleegd voordat u die haastige, ondoordachte beslissing nam? U moet beseft hebben dat zoiets geen enkele kans van slagen had. Dit heeft het museum ernstige schade berokkend, en u maakt mijn werk er beslist niet eenvoudiger op.'


  Collopy bedacht dat dit precies de reden was waarom het museum Darling vierhonderd dollar per uur betaalde: ze sprak onverbloemd de waarheid.


  Hij hief een hand op. 'Duidelijk. Maar dit is een ontwikkeling die ik in mijn ergste nachtmerries niet had kunnen voorzien - de ontdekking dat onze diamanten zijn verworden tot...' Zijn stem brak: hij kon de zin niet afmaken.


  De aanwezigen schoven met ongemakkelijke gezichten heen en weer op hun stoelen.


  Collopy slikte en begon opnieuw. 'We moeten in actie komen. We moeten reageren, en wel nú. Daarom heb ik deze vergadering belegd.'


  Toen hij zweeg, hoorde Collopy zwakjes vanaf Museum Drive in de diepte het geschreeuw en gejoel van een snel aanwassende menigte demonstranten, met daartussendoor politiesirenes en megafoons.


  Rocco zei: 'De telefoons in mijn kantoor rinkelen onophoudelijk. Het is nu negen uur, en volgens mij hebben we tot een uur of tien, hoogstens elf. Maar dan zullen we toch echt met een officiële verklaring moeten komen. In al mijn jaren bij pr heb ik nog nooit zoiets meegemaakt.'


  Menzies ging verzitten op zijn stoel en streek zijn zilverkleurige haar glad. 'Mag ik?'


  Collopy knikte. 'Hugo.'


  Menzies schraapte zijn keel en keek met zijn diepblauwe ogen van het raam naar Collopy. 'Het eerste dat we ons moeten realiseren, Frederick, is dat deze catastrofe té erg is - hier kunnen we geen enkele draai aan geven. Moet je die menigte beneden eens horen -de mensen zijn razend over het feit dat we ook maar gedacht hebben aan het verzwijgen van zo'n verlies. Nee, we moeten met de billen bloot, open en eerlijk. Bekennen dat we fout zaten. Geen leugentjes om bestwil meer.' Hij keek naar Rocco. 'Dat is mijn eerste punt, en ik hoop dat we het daar allemaal over eens zijn.'


  Collopy knikte nogmaals. 'En je tweede punt?'


  Hij leunde iets naar voren. 'We moeten meer doen dan reageren. We moeten proactief zijn.'


  'Hoe bedoel je?'


  'We moeten iets spectaculairs doen. We moeten iets onvoorstelbaars organiseren, iets wat heel New York en de wereld eraan zal herinneren dat dit ondanks alles nog steeds een geweldig museum is. Een wetenschappelijke expeditie op touw zetten, of beginnen aan een of ander heel bijzonder onderzoeksproject.'


  'Maar zal dat er niet uitzien als een behoorlijk doorzichtige afleidingsmanoeuvre?' informeerde Rocco.


  'In sommige ogen misschien wel. Maar de kritiek zal een dag of twee duren, en daarna kunnen we belangstelling aankweken en aan onze goede naam gaan werken.'


  'Wat voor project?' wilde Collopy weten.


  'Zover ben ik nog niet.'


  Rocco knikte langzaam. 'Misschien kan dat werken. We zouden het kunnen combineren met een galafeest, met alleen maar prominenten, de sociale "must" van het seizoen. Dan houden pers en politiek hun mond wel, want ze willen natuurlijk ook een uitnodiging krijgen.'


  'Dit klinkt veelbelovend,' zei Collopy.


  Na een tijdje merkte Darling op: 'Het klinkt goed, in theorie. Het enige dat er nog aan ontbreekt is de expeditie, het evenement of wat dan ook.'


  Op dat moment zoemde Collopy's intercom. Hij priemde er geïrriteerd met zijn vinger naar. 'Mevrouw Surd, ik had toch gezegd dat we niet gestoord willen worden?'


  'Weet ik, dr. Collopy, maar... eh, dit is nogal ongebruikelijk.'


  'Niet nu.'


  'Hier moet onmiddellijk op gereageerd worden.'


  Collopy slaakte een zucht. 'Kan het dan geen tien minuten wachten, verdomme nog aan toe?'


  'Het is een donatie, een bankoverschrijving ter waarde van tien miljoen euro voor...'


  'Een donatie van tien miljoen euro? Breng hier.'


  Mevrouw Surd kwam binnen, efficiënt en gezet, met een blad papier in haar hand.


  'Excuseert u mij even.' Collopy griste het papier uit haar hand. 'Wie is de gever, en waar moet ik tekenen?'


  'De gever is ene comte Thierry de Cahors. Hij doneert tien miljoen euro voor renovatie en heropening van het Graf van Senef.'


  'Het Graf van Senef? Wat is dat nou weer?' Collopy smeet het papier op tafel. 'Nou ja, dat zoek ik later wel uit.'


  'Maar er staat hier, meneer, dat het geld op een transatlantische tussenrekening staat en dat we het binnen het uur moeten accepteren of weigeren.'


  Collopy weerstond de neiging om te gaan handenwringen. 'We komen om in dit soort fondsen met allerhande restricties! Wat wij nodig hebben is een algemeen fonds om de rekeningen te betalen." Stuur die graaf een fax en kijk of je hem kunt overhalen om er één donatie zonder restricties van te maken. Teken namens mij en gebruik alle pluimstrijkerijen die je maar verzinnen kunt. We hebben geen geld nodig voor een of andere idiote windmolenstrijd.'


  'Goed, dr. Collopy.'


  Ze draaide zich om, en Collopy keek naar de groep. 'Waar waren we? Volgens mij was Beryl aan het woord.'


  De juriste deed haar mond open, maar Menzies hief zijn hand. 'Mevrouw Surd? Kunt u nog een paar minuten wachten tot u contact opneemt met die graaf van Cahors?'


  Mevrouw Surd aarzelde en keek vragend naar Collopy. De directeur knikte en ze verliet het vertrek, de deur achter zich dichttrekkend.


  'Oké, Hugo, wat heb je in gedachten?' informeerde Collopy.


  'Ik probeer me de details voor de geest te halen. Het Graf van Senef - dat doet me wel ergens aan denken. En volgens mij de naam Cahors ook.'


  'Kunnen we dan nu misschien verder?' vroeg Collopy.


  Plotseling leunde Menzies voorover. 'Frederick, we gaan verder. Denk terug aan je museumgeschiedenis. Het Graf van Senef was een Egyptische tombe die vanaf de eerste museumdagen tentoongesteld is, tot hij volgens mij ergens tijdens de Depressie gesloten is.'


  'En?'


  'Als ik me goed herinner, was het een graf dat de Fransen tijdens Napoleons invasie van Egypte hadden gestolen en gesloopt, waarna het door de Britten in beslag genomen werd. Een van de weldoeners van het museum heeft het gekocht, en het is in de kelder opgebouwd. Het was een van de oorspronkelijke stukken van het museum. Het moet nog ergens zijn.'


  'En wie is die Cahors?' vroeg Darling.


  'Napoleon had een leger van biologen en archeologen bij zich toen hij Egypte binnenviel. Ene Cahors had de leiding over het archeologische contingent. Ik neem aan dat dit een nazaat van hem is.'


  Collopy fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat heeft dit te maken met de huidige situatie?'


  'Zie je dat dan niet? Dit is precies waarnaar we op zoek zijn!'


  'Een stoffig oud graf?'


  'Precies! We kondigen de grafelijke donatie met veel bombarie aan, we prikken een openingsdatum met een galafeest met alles erop en eraan, en we maken er een gigantisch media-evenement van.' Vragend keek Menzies naar Rocco.


  'Ja,' zei Rocco. 'Ja, dat kan werken. Egypte is altijd geliefd bij het grote publiek.'


  'Kan werken? Zal werken! Het mooie is dat het graf er al ligt. De tentoonstelling Sacred Images is bijna afgelopen, het is tijd voor iets nieuws. Dit kunnen we in twee maanden klaarspelen - of minder.'


  'Maar dat hangt voornamelijk af van de conditie van het graf.'


  'Maakt niet uit - het ligt er, en het kan zo weer open. Misschien hoeft het alleen maar even aangeveegd te worden. Het hele magazijn is een soort Egyptische winkel van sinkel, en daaruit kunnen we van alles halen om de tentoonstelling aan te vullen. Het geld van de graaf is meer dan genoeg voor wat voor restauratie dan ook.'


  'Ik begrijp het niet,' zei Darling. 'Hoe kan een complete tentoonstelling nou zeventig jaar lang vergeten zijn?'


  'Ten eerste zal het hele graf dichtgemetseld zijn - dat deden ze wel vaker om oude spullen goed te houden,' zei Menzies met een wat trieste glimlach. 'Dit museum heeft simpelweg te veel schatten, en niet voldoende geld of conservatoren om ervoor te zorgen. Daarom lobby ik al jaren voor de positie van een museumhistoricus. Wie weet wat er verder nog sluimert in lang-vergeten hoeken?'


  Even bleef het stil in het kantoor, maar Collopy sloeg bruusk met zijn hand op het bureau. 'We doen het.' Hij greep naar de telefoon. 'Mevrouw Surd? Zeg maar tegen de graaf dat hij het geld overmaakt. We aanvaarden zijn voorwaarden.'
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  Nora Kelly stond in haar laboratorium te kijken naar een grote onderzoekstafel die helemaal vol lag met stukken eeuwenoude Anasazi-keramiek. Het waren scherven van een ongebruikelijk type, die bijna goudkleurig glansden in het felle licht, een schijnsel dat afkomstig was van de talloze stukjes mica in de oorspronkelijke klei. Ze had de scherven verzameld tijdens een zomerexpeditie naar de Vier Hoeken van het zuidwesten, en nu lagen ze op een enorme contourkaart van Vier Hoeken, elke scherf precies op de geografische locatie waar hij gevonden was.


  Ze keek bedachtzaam naar de glinsterende uitstalling en probeerde voor de zoveelste maal te begrijpen wat ze hier zag. Dit was de kern van haar belangrijkste onderzoeksproject bij het museum: de verspreiding van deze zeldzame, mica-houdende keramiek traceren vanuit haar oorsprong in het zuiden van Utah; daarvandaan was ze verhandeld en opnieuw verhandeld over het hele zuidwesten, en verder. De keramiek was ontwikkeld door een religieuze kachina-cultus die vanuit Azteeks Mexico was gekomen, en volgens Nora kon ze - door de verspreiding van de scherven over het zuidwesten - nagaan hoe die cultus zich verbreid had.


  Maar er waren zo verschrikkelijk veel scherven, en zo veel C14-data, dat het een gigantisch probleem was om alle variabelen tegelijk te verwerken, en op korte termijn mocht ze geen oplossing verwachten. Zonder met haar ogen te knipperen tuurde ze naar de tafel: daar moest het antwoord liggen. Ze hoefde het alleen maar te vinden.


  Met een zucht nam ze een slok koffie, blij dat ze haar lab in het souterrain had terwijl boven en buiten de storm woedde. Gisteren was het die antrax-dreiging, maar vandaag was veel erger - grotendeels dankzij haar echtgenoot, Bill, die een bijzonder talent had voor het creëren van problemen. Hij had vanochtend in de Times bekendgemaakt dat het poeder in feite de gestolen diamantcollectie van het museum was, een collectie die honderden miljoenen waard was geweest en nu door de dief tot stof was verpulverd. Het nieuws had een ophef teweeggebracht die erger was dan alles wat Nora zich herinneren kon. De burgemeester, voor zijn kantoor klemgezet door een horde camera's, had het museum al verwenst en had gezegd dat hij de directeur op staande voet wilde laten ontslaan.


  Maar ze moest zich concentreren op het probleem van de scherven. Alle verspreidingslijnen leken samen te komen op één plek: de bron van de zeldzame klei onder aan de Kaiparowits-hoogvlakte in Utah, verwerkt door de inwoners van een grote rotsnederzetting, verborgen in de canons. Daarvandaan waren de producten verhandeld naar plekken tot in noordelijk Mexico en het westen van Texas. Maar hoe? En wanneer? En door wie?


  Ze stond op en liep naar een kast, waar ze de laatste ziplock-zak met scherven uit haalde. Het was doodstil in het laboratorium; het enige geluid was het gesis van de persluchtleidingen. Achter het laboratorium zelf lagen de enorme magazijnen: eeuwenoude eiken kabinetten met ribglazen ruiten, vol potten, pijlpunten, bijlen en andere artefacten. Een vage geur van paradichlorobenzeen dreef naar binnen vanuit de indiaanse mummiekamer naast haar lab. Ze begon de scherven op de kaart te plaatsen en vulde de laatste onbezette hoek, waarbij ze van iedere scherf het nummer controleerde terwijl ze hem neerlegde.


  Plotseling hield ze op. Ze had de laboratoriumdeur open horen gaan, en er klonk een zachte voetstap op de stoffige vloer. Had ze de deur dan niet op slot gedaan? Het was een dwaze gewoonte om die deur op slot te doen; maar het uitgestrekte souterrain van het museum, met zijn schemerige gangen en donkere magazijnen vol vreemde en griezelige voorwerpen, had haar altijd op de zenuwen gewerkt. En ze kon maar niet vergeten wat er slechts een paar weken tevoren in een donkere tentoonstellingsruimte twee verdiepingen boven haar hoofd met haar vriendin Margo Green gebeurd was.


  'Is daar iemand?' riep ze.


  Er doemde iemand uit de schemering op, eerst de omtrekken van een gezicht, daarna een kortgeschoren baard en zilverwit haar - en Nora ontspande zich. Het was Hugo Menzies maar, hoofd Antropologie en haar directe chef. Hij was nog een beetje bleek van zijn recente galsteenaanval, en zijn vrolijke ogen waren roodomrand.


  'Hallo, Nora,' zei de conservator met een glimlach. 'Mag ik?'


  'Natuurlijk.'


  Menzies ging op een kruk zitten. 'Wat is het hier heerlijk rustig. Ben je alleen?'


  'Ja. Hoe is het boven?' 'De menigte wordt nog steeds groter.'


  'Ik heb ze gezien toen ik aankwam.'


  'Het begint nare vormen aan te nemen. Ze joelen, en ze vallen het personeel lastig en ze houden het verkeer op Museum Drive op. En ik vrees dat dit nog maar het begin is. Het is één ding wanneer de burgemeester en de gouverneur een verklaring uitgeven, maar zo te zien is ook de bevolking van New York in opstand gekomen. God beware ons voor de woede van het vulgus mobile.'


  Nora schudde haar hoofd. 'Het spijt me dat Bill...'


  Vriendelijk legde Menzies zijn hand op haar schouder. 'Bill was de boodschapper, meer niet. Hij heeft het museum een dienst bewezen door dat onbezonnen doofpotplan aan de kaak te stellen voordat het te lang zou duren. De waarheid zou uiteindelijk toch aan het licht zijn gekomen.'


  'Ik snap niet waarom iemand de moeite zou nemen om de stenen te stelen en vervolgens te vernietigen.'


  Menzies haalde zijn schouders op. 'Wie zal zeggen wat er omgaat in het hoofd van iemand die gestoord is? Het lijkt me het teken van een onverzoenlijke haat jegens het museum.'


  'Wat had het museum hem dan ooit misdaan?'


  'Er is maar één iemand die die vraag kan beantwoorden. Maar ik ben hier niet om te speculeren over criminele geesten. Ik heb een specifiek verzoek, en dat heeft te maken met wat er boven aan de hand is.'


  'Dat begrijp ik niet.'


  'Ik kom net van een vergadering bij dr. Collopy. We hebben een besluit genomen, en daar krijg jij mee te maken.'


  Nora wachtte, ten prooi aan een bang voorgevoel.


  'Ben jij bekend met het Graf van Senef?'


  'Nee, daar heb ik nooit van gehoord.'


  'Verbaast me niets. Niet veel museummedewerkers hebben er ooit van gehoord. Het was een van de oorspronkelijke attracties van het museum, een Egyptische tombe uit de Vallei der Koningen, hier in het souterrain weer opgebouwd. Het graf is in de jaren dertig gesloten en verzegeld, en het is nooit heropend.'


  'En?'


  'Waar het museum momenteel behoefte aan heeft, dat is positief nieuws, iets wat iedereen eraan herinnert dat we nog wel eens iéts goed doen. Afleiding, zeg maar. Die afleiding wordt het Graf vanSenef. Dat gaan we heropenen, en ik wil jou als aanspreekpunt voor dat project.'


  'Mij? Maar ik heb mijn onderzoek maandenlang opgeschort om te helpen bij Sacred Images!'


  Er gleed een ironische glimlach over Menzies' gezicht. 'Precies, en daarom vraag ik jou om dit te doen. Ik heb je werk voor Sacred Images gezien. Jij bent de enige van de hele afdeling die dit kan klaarspelen.'


  'Hoe lang krijg ik ervoor?'


  'Collopy wil er haast mee maken. We krijgen zes weken.'


  'Dat meent u niet!'


  'We staan hier voor een echte noodtoestand. Onze financiële situatie is al tijdenlang rampzalig. En met die nieuwe golf van negatieve publiciteit is alles mogelijk.'


  Nora zweeg.


  'De aanleiding,' vervolgde Menzies op milde toon, 'is dat we zojuist tien miljoen euro - dertien miljoen dollar - hebben gekregen om dit project te financieren. Geld is geen probleem. We hebben de unanieme steun van het museum, van de raad van bestuur tot aan de vakbonden. Het Graf van Senef is verzegeld geweest, dus het zou in goede conditie moeten verkeren.'


  'Vraag me alstublieft niet om dit te doen. Ga ermee naar Ashton.'


  'Ashton is absoluut niet goed in conflicten. Ik heb gezien hoe jij je opstelde tegenover die demonstranten bij de opening van Sacred Images. Nora, het museum vecht voor zijn leven. Ik heb jou nodig. Het museum heeft jou nodig.'


  Er viel een stilte. Nora keek naar haar scherven, en de moed zonk haar in de schoenen. 'Maar ik weet helemaal niets over egyptologie.'


  'We halen er een top-egyptoloog bij als tijdelijke kracht, om jou te helpen.'


  Nora besefte dat er geen ontkomen aan was. Ze slaakte een diepe zucht. 'Oké. Vooruit dan maar.'


  'Brava! Daar hoopte ik op. Welnu, we zijn nog niet heel ver met het idee, maar het graf is in geen zeventig jaar te zien geweest, dus waarschijnlijk kan het wel een opknapbeurt gebruiken. Tegenwoordig is het niet meer genoeg om een statische tentoonstelling in te richten: het moet multimedia zijn. En uiteraard komt er een galaopening, iets waarvoor iedere New-Yorker met maatschappelijke ambities een kaartje móét krijgen.'


  Nora schudde haar hoofd. 'En dat allemaal in zes weken tijd?'


  'Ik hoopte dat jij een paar ideeën zou hebben.'


  'Wanneer hebt u die nodig?'


  'Nu meteen, vrees ik. Dr. Collopy heeft over een halfuur een persconferentie belegd om de tentoonstelling aan te kondigen.'


  'Nee, hè.' Nora liet haar schouders zakken. 'Weet u zeker dat we special effects nodig hebben? Ik haat al dat computergedoe. Dat leidt maar af van de objecten zelf.'


  'Helaas gaat het daar tegenwoordig om, in een museum. Kijk maar eens naar de nieuwe Abraham Lincoln-bibliotheek. Ja, tot op zekere hoogte is het misschien een beetje vulgair - maar dit is de eenentwintigste eeuw en we moeten concurreren met televisie en videogames. Alsjeblieft, Nora: ik moet ideeën hebben - nú. De directeur wordt straks gebombardeerd met vragen en hij wil kunnen praten over de tentoonstelling.'


  Nora slikte. Aan de ene kant werd ze beroerd bij de gedachte dat ze haar onderzoek nu dus weer moest uitstellen, dat ze weken van zeventig uur zou moeten maken en dat ze na slechts een paar maanden getrouwd te zijn haar echtgenoot wekenlang amper zou zien. Maar aan de andere kant: als ze dit dan toch ging doen - en het zag ernaar uit dat ze geen keus had - dan wilde ze het ook goed doen.


  'We doen niets ordinairs,' zei ze. 'Geen mummies die uit hun sarcofagen oprijzen. En het moet pedagogische waarde hebben.'


  'Precies, dat vind ik ook.'


  Nora dacht even na. 'Het graf is leeggeroofd, als ik me niet vergis?'


  'Ja, het is in de oudheid al beroofd, net als de meeste Egyptische graven. Waarschijnlijk door dezelfde priesters die Senef ook begraven hadden - en Senef was trouwens geen farao, maar vizier en regent voor Thoetmoses de Vierde.'


  Nora dacht even na. Het was, nam ze aan, een enorme eer om het verzoek te krijgen een belangrijke nieuwe tentoonstelling in te richten. En deze zou bijzonder veel aandacht trekken. Ze merkte dat ze tegen wil en dank enthousiast begon te worden.


  'Als u op zoek bent naar iets spectaculairs,' zei ze, 'waarom reconstrueren we dan niet het moment van de diefstal zelf? We kunnen de dieven afbeelden terwijl ze aan het werk zijn - hun angst om te worden betrapt, wat er met hen zou gebeuren als ze werden betrapt, met een commentaarstem die uitlegt wat er gebeurt, wie Senef was, enzovoort.'


  Menzies knikte. 'Uitstekend werk, Nora.'


  Nora kwam nu echt in de stemming. 'Als we het goed doen, met computergestuurde belichting en zo, dan kunnen we de bezoekers een onvergetelijke ervaring bieden. Dan kunnen we de geschiedenis laten herleven in het graf zelf.'


  'Nora, op een dag word jij hier nog eens directeur.'


  Ze bloosde. Dat idee sprak haar wel aan.


  'Ik had zelf ook zitten denken aan een soort son et lumière. Dit is perfect.' Met een voor zijn doen uitbundig gebaar greep Menzies Nora's hand. 'Dit wordt de redding van het museum. En jouw carrière hier kan niet meer stuk. Zoals ik al zei, je krijgt al het geld en alle steun die je nodig hebt. Wat betreft de computereffecten, laat dat maar aan mij over - jij concentreert je op wat je wilt laten zien. Zes weken zal net genoeg zijn om de geruchtenmachine in gang te zetten, de uitnodigingen te versturen en de pers te bewerken. Als ze naar een uitnodiging vissen, kunnen ze het museum niet aan de schandpaal nagelen!'


  Hij keek op zijn horloge. 'Ik moet dr. Collopy gaan bijpraten voor de persconferentie. Enorm bedankt, Nora.'


  Hij liep weg, en Nora zat weer in haar eentje in het stille laboratorium. Vol spijt keek ze naar de tafel waarop ze haar potscherven zo zorgvuldig had gerangschikt, en daarna begon ze ze een voor een op te pakken en terug te stoppen in hun ziplocks.
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  Special agent Spencer Coffey liep de hoek om en was bijna bij het kantoor van de gevangenisdirecteur; zijn stalen hielen klakten prettig op de gepolijste cementvloer. In zijn kielzog volgde eerbiedig de gedrongen, besnorde agent Rabiner. Coffey bleef staan voor de zware eiken deur, klopte aan en opende hem zonder op een uitnodiging om binnen te komen te wachten.


  De secretaresse van de gevangenisdirecteur, een magere geblondeerde vrouw met oude acne-littekens op haar gezicht en een no-nonsense houding, nam hem kritisch op. 'Ja?'


  'Agent Coffey, Federal Bureau of Investigation.' Hij zwaaide met zijn penning. 'We hebben een afspraak, en we hebben haast.'


  'Ik zal de directeur vertellen dat u er bent,' zei ze, met een boers accent dat over zijn zenuwen kraste.


  Coffey wierp een blik op Rabiner en rolde met zijn ogen. Eerder die dag had hij gebeld, en daarbij had hij al een aanvaring gehad met dat mens over een mislukte telefoonverbinding. Nu hij haar in levenden lijve ontmoette, zag hij dat dit iemand was die inderdaad alles in zich had wat hij verachtte: een of andere achterlijke inteeltboerin die zich omhooggewerkt had tot een zogenaamd respectabele positie.


  'Agent Coffey en...?' Ze keek naar Rabiner.


  'Spécial agent Coffey en spécial agent Rabiner.'


  Tergend traag pakte de vrouw de intercomtelefoon. 'Ik heb hier twee agenten, meneer. Coffey en Rabiner. Ze hebben een afspraak, zeggen ze.'


  Ze luisterde even en hing toen op. Ze wachtte net lang genoeg om Coffey te laten weten dat zij stukken minder haast had dan hij. 'Meneer Imhof,' zei ze uiteindelijk, 'kan u ontvangen.'


  Coffey liep in de richting van de deur, maar bleef naast haar bureau nog even staan. 'Zo. Hoe staan de zaken op de boerderij?'


  'Zo te zien moet de beer bij de zeug,' reageerde ze meteen, zonder hem zelfs maar aan te kijken.


  Coffey liep door naar het kantoor, en vroeg zich af wat dat wijf bedoeld had en of ze hem nu beledigd had of niet.


  Toen Coffey de deur achter zich dichtgetrokken had, stond gevangenisdirecteur Gordon Imhof op van achter een groot formica bureau. Dit was de eerste kennismaking, en Coffey zag een man tegenover zich die jonger was dan hij verwacht had, klein van stuk, met een puntbaardje en koele blauwe ogen. Hij was keurig gekleed, en zijn haar was tot een soort helm geföhnd. Coffey kon hem niet goed plaatsen. Vroeger was een gevangenisdirecteur iemand die zich van onderaf omhooggewerkt had, maar deze vent zag er eerder uit alsof hij ergens een doctorsgraad in gevangenismanagement gehaald had zonder ooit van zijn leven het plezierige tok! te hebben gehoord van een gummiknuppel op mensenvlees. Maar het feit dat hij zulke smalle lippen had, maakte een gunstige indruk op hem.


  Imhof stak zijn hand uit naar Coffey en Gardiner. 'Ga zitten.'


  'Dank u.'


  'Hoe is het verhoor verlopen?'


  'Er zit enig schot in de zaak,' antwoordde Coffey. 'Als dit niet de perfecte misdaad is voor federale doodsstraf, dan weet ik het ook niet meer. Maar eenvoudig is het niet. Er zijn zekere complicaties.' Hij vermeldde niet dat het verhoor niet best verlopen was - of liever gezegd: beroerd.


  Imhofs gezicht stond ondoorgrondelijk.


  'Ik wil één ding duidelijk maken,' vervolgde Coffey. 'Een van de slachtoffers van deze moordenaar was een collega en vriend van me, de op twee na meest onderscheiden agent in de hele geschiedenis van de FBI.'


  Dat liet hij even inwerken. Wat hij daarbij achterwege liet, was dat dit slachtoffer, special agent in charge Mike Decker, verantwoordelijk was voor een vernederende demotie die Coffey zeven jaar geleden had moeten verduren als gevolg van de museum-moorden, en dat Coffey nooit in zijn leven zo tevreden geweest was als toen hij hoorde dat Decker dood was - afgezien dan van het moment waarop hij hoorde wié dat gedaan had.


  Dat was een heel bijzonder moment geweest.


  'U hebt dus een heel uitzonderlijke gedetineerde in huis, meneer Imhof. Een sociopathische seriemoordenaar van het gevaarlijkste soort - minstens drie moorden op z'n geweten, hoewel onze belangstelling uitsluitend uitgaat naar die op de FBI-agent. De andere laten we aan de staat New York over, maar we hopen dat we de gedetineerde al op een brancard hebben liggen met een naald in zijn arm op het moment dat zij met een vonnis komen.'


  Imhof luisterde en neeg even het hoofd.


  'Verder is de gedetineerde een arrogante klootzak. Ik heb jaren geleden met hem aan een zaak gewerkt. Hij vindt zichzelf beter dan alle anderen, en hij voelt zich boven de wet verheven. Geen enkel respect voor gezag.'


  Bij het woord 'gezag' leek Imhof eindelijk te reageren. 'Als er één ding is waar ik als directeur van deze instelling op sta, dan is het wel op respect. Goede discipline staat en valt met respect.'


  'Precies,' zei Coffey. Hij besloot het verder over deze boeg te gooien in de hoop dat Imhof zou toehappen. 'En over respect gesproken, tijdens het verhoor had de gedetineerde het een en ander te zeggen over uzelf.'


  Nu raakte Imhof zichtbaar geïnteresseerd.


  'Maar dat zijn geen dingen die voor herhaling vatbaar zijn,' ging Coffey verder. 'U en ik hebben wel geleerd om geen aandacht te schenken aan dit soort kleinzieligheden.'


  Imhof leunde voorover. 'Als een gedetineerde blijk geeft van gebrek aan respect, en ik heb het hier niet over iets persoonlijks, maar een gebrek aan respect voor de instelling in het algemeen - dan moet ik dat weten.'


  'De gebruikelijke bullshit; die zou ik niet graag herhalen.'


  'Desalniettemin zou ik het graag horen.'


  De gedetineerde had uiteraard niets gezegd. Dat was nu juist het probleem geweest.


  'Hij noemde u een bier zuipende nazi-hufter, een rotmof, dat soort zaken.'


  Imhofs gezicht verstrakte enigszins, en Coffey wist meteen dat hij raak geschoten had.


  'Verder nog iets?' informeerde de directeur rustig.


  'Grofheden - opmerkingen over de afmetingen van uw... eh... tja, dat weet ik allemaal niet meer.'


  Er viel een ijzige stilte. Imhofs baardje beefde even.


  'Zoals ik al zei, het was allemaal bullshit. Maar er blijkt wel een belangrijk feit uit: de gedetineerde ziet nog niet in hoe belangrijk het is om mee te werken. En weet u waarom niet? Het maakt helemaal niets uit of hij nu antwoord geeft op onze vragen of niet, of hij respect toont voor de instelling en voor u, of niet. Dat moet anders. Hij moet leren dat een verkeerde keuze van hem gevolgen heeft. En nog iets: hij moet in totale, volkomen isolatie gehouden worden. Hij mag niet de kans krijgen om berichten naar buiten te smokkelen. Er gaan geruchten dat hij misschien samenwerkt met een broer die nog op vrije voeten is. Dus geen telefoontjes, geen besprekingen meer met zijn advocaat, een totale black-out. Geen enkele communicatie met de buitenwereld. We hebben geen behoefte aan verdere... eh... schade die kan voortvloeien uit een gebrek aan oplettendheid. Begrijpt u wat ik bedoel, meneer Imhof?'


  'Jazeker.'


  'Mooi. Hij moet gaan inzien dat medewerking voordelen heeft.


  Ik zou hem maar al te graag bewerken met een rubberslang en een elektrische veestok - hij verdient niet minder - maar helaas zal dat niet gaan, en we willen beslist niets doen waar we later bij de rechtszaak problemen mee kunnen krijgen. Die vent mag dan gek zijn, dóm is hij niet. Zo iemand mag je niet zo'n gelegenheid bieden. Hij heeft genoeg geld om Johnnie Cochran op te graven en in te huren om hem te verdedigen.'


  Coffey zweeg. Want voor het eerst had Imhof geglimlacht. En de blik in Imhofs blauwe ogen had iets wat Coffey een koude rilling bezorgde.


  'Ik begrijp uw probleem, agent Coffey. De gedetineerde moet de waarde van respect leren inzien. Ik zal er persoonlijk zorg voor dragen.'
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  Op de ochtend waarop het verzegelde Graf van Senef zou worden geopend, arriveerde Nora in Menzies' ruime kantoor en trof hem daar in zijn gebruikelijke fauteuil aan, in gesprek met een jonge man. Beiden stonden op toen ze binnenkwam.


  'Nora,' zei hij, 'dit is dr. Adrian Wicherly, de egyptoloog over wie ik het al met je heb gehad. Adrian, dit is dr. Nora Kelly.'


  Wicherly draaide zich met een glimlach naar haar om. Hij had een bos slordig bruin haar op zijn hoofd, het enige excentrieke trekje van een verder perfect geklede en verzorgde persoon. In één blik nam Nora het bedrieglijk eenvoudige Savile Row-pak in zich op, de schitterende schoenen, de clubdas. Haar blik bleef steken op een buitengewoon knap gezicht: wangen met kuiltjes, blauwe ogen die bijna vonken schoten, en volmaakt witte tanden. Hij kon, dacht ze, niet veel ouder dan dertig zijn.


  'Een bijzonder genoegen met u kennis te maken, dr. Kelly,' zei hij met een licht-bekakt Engels accent. Hij greep haar hand zachtjes beet en vergastte haar op nog zo'n oogverblindende glimlach.


  'Dat geldt voor mij ook. En zeg alsjeblieft Nora.'


  'Natuurlijk. Nora. Sorry voor die formaliteit van me - mijn ouderwetse opvoeding speelt me aan deze kant van de plas nog wel eens parten. Ik wilde alleen maar zeggen: echt gaaf om hier te zijn en aan dit project te werken.'


  Gaaf. Nora onderdrukte een glimlach - Adrian Wicherly was bijna een karikatuur van de overenthousiaste jonge Brit, een type waarvan ze nooit vermoed had dat het echt bestond, behalve dan in de boeken van P.G. Wodehouse.


  'Adrian heeft een stel bijzonder indrukwekkende prestaties op zijn naam staan,' zei Menzies. 'Onderzoek gedaan aan de universiteit van Oxford, heeft leiding gegeven aan de opgraving van tombe KV42 in de Vallei der Koningen, universitair docent egyptologie in Cambridge, auteur van de monografie Farao's van de twintigste dynastie.'


  Nora keek Wicherly met nieuw respect aan. Hij was verbijsterend jong voor een archeoloog met zo'n staat van dienst. 'Indrukwekkend.'


  Wicherly keek bescheiden. 'Een heleboel academische nonsens, in feite.'


  'Kom, kom.' Menzies keek op zijn horloge. 'Om tien uur spreken we iemand van de afdeling Onderhoud. Voor zover ik begrijp, weet niemand meer precies waar dat graf van Senef ligt. De enige zekerheid is dat het dichtgemetseld zit en sindsdien onbereikbaar is. We zullen er binnen moeten breken.'


  'Intrigerend,' zei Wicherly. 'Ik voel me net een soort Howard Carter.'


  In de krakende en kreunende oude messing lift daalden ze af naar het souterrain. Ze kwamen uit bij de sectie Onderhoud, legden een ingewikkelde route af door de werkplaatsen voor metaal- en houtbewerking en kwamen uiteindelijk aan bij de open deur van een kantoortje. Daar zat een kleine man aan een bureau over een dikke stapel blauwdrukken gebogen. Hij stond op toen Menzies aan het kozijn klopte.


  'Ik wil jullie beiden graag voorstellen aan de heer Seamus McCorkle,' zei Menzies. 'Ik denk niet dat er iemand bestaat die meer weet over hoe het museum in elkaar steekt dan hij.'


  'Niet dat dat veel zegt,' zei McCorkle, een soort uit de kluiten gewassen kabouter, ergens in de vijftig, met een fijn, Keltisch gezichtje en een hoge, ietwat nasale stem.


  Toen iedereen voorgesteld was, wendde Menzies zich tot McCorkle. 'Hebt u ons graf gevonden?'


  'Volgens mij wel.' McCorkle knikte naar de stapel oude blauwdrukken. 'Het valt niet mee om in dit oude krot nog dingen te vinden.'


  'Waarom niet?' wilde Wicherly weten.


  McCorkle begon de blauwdruk op te rollen. 'Het museum bestaat uit vierendertig onderling verbonden gebouwen met een totale oppervlakte van tien hectare, en een gangenstelsel van bijna veertig kilometer. En dan tellen we de tunnels onder het souterrain nog niet eens mee, want die zijn nooit geïnspecteerd of in kaart gebracht. Ik heb ooit geprobeerd uit te zoeken hoeveel vertrekken er hier zijn, maar ik moest het opgeven toen ik bij duizend was. Honderdveertig jaar lang is er dag in, dag uit wel iets aan verbouwd of gerenoveerd. Zo gaat dat in een museum - collecties worden verplaatst, zalen worden samengevoegd, andere worden juist opgesplitst of krijgen nieuwe namen. En een boel van die wijzigingen worden zomaar doorgevoerd, zonder blauwdruk.'


  'Maar je kunt toch niet zomaar een compleet Egyptisch graf kwijtraken!' meende Wicherly.


  McCorkle lachte. 'Dat valt inderdaad niet mee, zelfs voor dit museum. De ingang vinden, dat is lastig. Die is in 1935 dichtgemetseld toen ze de verbindingstunnel aanlegden vanuit het metrostation 8ist Street.' Hij stak de blauwdrukken onder zijn arm en pakte een oude leren tas die op zijn bureau lag. 'Zullen we?'


  'Na u,' zei Menzies.


  Door een gang in een bijzonder ongezonde tint groen gingen ze op weg, langs machinekamers en magazijnen, door een drukbezet deel van het souterrain. Onderweg gaf McCorkle tekst en uitleg. 'Dit is de metaalwerkplaats. Dit is de oude stookkamer, waar vroeger de boilers stonden; tegenwoordig liggen er walvisskeletten. Dino's uit de jura... het krijt... zoogdieren uit het oligoceen... zoogdieren pleistoceen... zeekoeien en lamantijnen...'


  De magazijnen maakten plaats voor laboratoria met glanzende roestvrijstalen deuren die een schril contrast vormden met de naargeestige gangen met hun bully's en de rommelende stoomleidingen aan het plafond.


  Ze passeerden zo veel afgesloten deuren dat Nora de tel kwijtraakte. Sommige ervan waren oud, en moesten met een van de sleutels aan McCorkles grote sleutelring geopend worden. Andere deuren, die deel uitmaakten van het nieuwe beveiligingssysteem van het museum, opende hij door een magneetkaart door een kaartlezer te halen. Toen ze dieper in het hart van het gebouw doordrongen, werden de gangen allengs leger en stiller.


  'Ik durf te wedden dat het hier even groot is als het British Museum,' zei Wicherly.


  McCorkle snoof laatdunkend. 'Groter. Véél groter.'


  Ze kwamen bij een oude dubbele deur van metaal met klinknagels, die McCorkle met een indrukwekkende ijzeren sleutel openmaakte. Hij drukte op een schakelaar en verlichtte een lange, ooit fraaie gang met aan weerszijden afbladderende fresco's. Nora kneep haar ogen half dicht om beter te kunnen zien: het waren afbeeldingen van een landschap in New Mexico met bergen, woestijnen en een indiaanse ruïne die ze herkende als Taos Pueblo.


  'Fremont Ellis,' zei Menzies. 'Dit was ooit de Zaal van het Zuidwesten. Al sinds de jaren veertig dicht.'


  'Schitterend,' zei Nora.


  'Inderdaad. En waardevol.'


  'Ze moeten wel gerestaureerd worden,' zei Wicherly. 'Ik zie daar een lelijke vlek zitten.'


  'Dat is een kwestie van geld,' antwoordde Menzies. 'Als onze graaf niet met het noodzakelijke geld over de brug was gekomen, dan had het Graf van Senef waarschijnlijk ook nog minstens zeventig jaar liggen slapen.'


  McCorkle opende een zoveelste deur, en er werd een nieuwe schemerige zaal zichtbaar die momenteel in gebruik was als opslagruimte, vol stellingen met schitterend beschilderde keramiek. Langs de wanden stonden oude eiken kabinetten met ribglazen ruiten, waarachter een rijkdom aan kunstvoorwerpen half zichtbaar was.


  'De collecties uit het zuidwesten,' zei McCorkle.


  'Daar had ik geen idee van,' zei Nora verbijsterd. 'Dit zouden ze beschikbaar moeten maken voor bestudering.'


  'Zoals Adrian al opmerkte, het merendeel moet eerst gerestaureerd worden,' reageerde Menzies. 'Ook hier is het weer een kwestie van geld.'


  'Niet alleen van geld,' voegde McCorkle daar met een vreemde, bijna verbitterde blik op zijn gezicht aan toe.


  Nora wisselde een blik met Wicherly. 'Pardon?' zei ze.


  Menzies schraapte zijn keel. 'Volgens mij bedoelt Seamus dat de, eh... eerste museummoorden plaatsvonden in de buurt van de Zaal van het Zuidwesten.'


  In de daaropvolgende stilte nam Nora zich voor later naar deze collecties te komen kijken - bij voorkeur omringd door een grote groep. Misschien kon ze subsidie aanvragen om ze te laten verplaatsen naar een betere opslagruimte.


  Via weer een nieuwe deur kwamen ze in een kleinere ruimte, die van de vloer tot aan het plafond vol zwarte metalen ladekasten stond. Half verscholen achter de ladekasten hingen oude posters en pamfletten uit de jaren twintig en dertig, met art-deco-letters en plaatjes van de Gibson Girls. In vroeger tijden moest dit een soort voorhal geweest zijn. Er hing een sterke geur van paradichlorobenzeen en iets akeligs - het leek wel oud, verdroogd vlees, vond Nora.


  Aan de overkant zagen ze een grote, schemerige zaal liggen. In het weerspiegelde licht kon Nora zien dat de wanden waren overdekt met fresco's van de piramides van Gizeh en de Sfinx zoals die er vlak na de bouw uitgezien moesten hebben.


  'Nu komen we bij de oude Egyptische galerijen,' zei McCorkle.


  Ze gingen de enorme zaal binnen. Ook die was in gebruik als magazijn: eindeloze planken, overdekt met doorzichtige vellen plastic, waarop een dikke laag stof lag.


  McCorkle rolde de blauwdrukken open en tuurde ernaar in het schemerlicht. 'Als mijn schattingen kloppen, moet de ingang van het graf gelegen hebben in wat nu de annexe is, aan de andere kant van de zaal.'


  Wicherly liep naar een plank en tilde het plastic op. Daaronder zag Nora metalen planken vol keramieken potten en pannen, vergulde stoelen en bedden, hoofdsteunen, urnen en beeldjes van albast, aardewerk en keramiek.


  'Grote god, dit is een van de fraaiste collecties oesjebti's die ik ooit gezien heb.' Opgewonden keek Wicherly Nora aan. 'Alleen hier al ligt genoeg materiaal om het hele graf tweemaal te vullen.' Hij pakte een oesjebti en draaide hem eerbiedig om in zijn handen. 'Het Oude Rijk, tweede dynastie, heerschappij van farao Hetepsechemwi.'


  'Dr. Wicherly, de regels voor het betasten van voorwerpen...' zei McCorkle met een waarschuwende klank in zijn stem.


  'Laat maar,' zei Menzies. 'Dr. Wicherly is egyptoloog. Ik neem de verantwoordelijkheid op me.'


  'Aha,' zei McCorkle, ietwat uit zijn doen. Nora kreeg het gevoel dat McCorkle een soort bezitterstrots had met betrekking tot deze oude collecties. In zekere zin waren dit zijn collecties, want hij was een van de weinigen die ze ooit te zien kregen.


  Wicherly ging van de ene plank naar de andere, bijna kwijlend van enthousiasme. 'Jemig, ze hebben hier zelfs een neolithische collectie van de Boven-Nijl! Nee maar, moet je die ceremoniële thatof eens zien!' Hij hield een stenen mes van een centimeter of dertig omhoog, gehouwen uit grijze vuursteen


  McCorkle wierp hem een geïrriteerde blik toe. Heel voorzichtig legde de archeoloog het mes terug, en daarna trok hij het plastic weer voor de kast.


  Ze kwamen bij een tweede met metaal beklede deur, die McCorkle met enige moeite open kreeg: hij moest diverse sleutels proberen voordat hij de juiste te pakken had. Uiteindelijk ging de deur kreunend open - er vlogen wolkjes roeststof van de scharnieren.


  Daarachter lag een klein vertrek vol sarcofagen van beschilderd hout en papier-maché. Sommige daarvan hadden geen deksel, zodat Nora de afzonderlijke mummies kon zien - sommige in linnen gewikkeld, andere niet.


  'De mummiekamer,' zei McCorkle.


  Wicherly rende voor de anderen uit naar binnen. 'Grote goedheid, er staan er hier wel duizend!' Hij rukte een vel plastic opzij, zodat er een grote, houten sarcofaag zichtbaar werd. 'Kijk hier eens!'


  Nora liep erheen en keek naar de mummie. De linnen windsels waren van het gezicht en de borst getrokken, de mond gaapte met verschrompelde zwarte lippen, wijdopen alsof de mummie het uitschreeuwde van protest bij deze schennis. In de borstkas zat een gapend gat, en het borstbeen en de ribben waren verdwenen.


  Wicherly draaide zich met stralende ogen naar Nora om. 'Zie je?' zei hij op bijna eerbiedige fluistertoon. 'Deze mummie is beroofd. Ze hebben het linnen weggescheurd om bij de kostbare amuletten tussen de windsels te kunnen. En daar, waar dat gat zit, daar heeft een jade-met-gouden scarabee in de borstkas gezeten. Het symbool van de hergeboorte. Goud werd beschouwd als het lichaam van de goden, omdat het er altijd volmaakt uitzag. Ze hebben de borstkas opengesneden om de scarabee te pakken te krijgen.'


  'Deze mummie kunnen we in het graf zetten,' zei Menzies. 'Het idee - Nora's idee - was om het graf te tonen op het moment dat het beroofd werd.'


  'Perfect,' zei Wicherly, en hij richtte zijn stralende lach op Nora.


  'Ik gelóóf,' onderbrak McCorkle, 'dat de ingang van het graf tegen die wand daar lag.' Hij liet zijn tas op de grond vallen en trok de plastic beschermlagen weg van de planken voor de achterwand, zodat er potten, kommen en manden zichtbaar werden, alle gevuld met verschrompelde zwarte dingetjes.


  'Wat zit daarin?' vroeg Nora.


  Wicherly liep erheen om de voorwerpen te bekijken. Na een tijdje rechtte hij zijn rug. 'Bewaard eten. Voor het hiernamaals. Brood, antilopebouten, fruit en groenten, dadels - allemaal ingelegd zodat ze lang houdbaar waren voor de farao's reis naar de onderwereld.'


  Ze hoorden een daverend gebulder door de muur heen komen, steeds luider en gevolgd door een gedempt knersen van metaal. En daarna stilte.


  'De metro, Central Park West,' verklaarde McCorkle. 'Station 81st Street is hier vlakbij.'


  'We zullen er iets op moeten vinden om die herrie te dempen,' zei Menzies. 'Dat past niet echt in het beeld.'


  McCorkle gromde, en haalde een elektronisch apparaatje uit zijn tas. Hij richtte het op de nu zichtbare muur, draaide zich om en richtte nogmaals. Daarna pakte hij een stuk krijt en tekende een kruis op de muur. Uit de zak van zijn shirt haalde hij een tweede apparaatje, legde dat tegen de muur en gleed er langzaam mee over de wand om een aantal gegevens te verzamelen.


  Plotseling deed hij een stap achteruit. 'Bingo. Help me eens om deze planken weg te halen.'


  Ze begonnen de objecten te verplaatsen naar planken langs de andere wanden. Toen de muur uiteindelijk leeggeruimd was, trok McCorkle met een tang de plankdragers uit het verkruimelende stucwerk en legde ze weg.


  'Klaar voor het moment van de waarheid?' vroeg hij, met een glinstering in zijn ogen en weer in een opperbest humeur.


  'Nou en of,' zei Wicherly.


  McCorkle haalde een lange priem en een hamer uit zijn tas, zette de priem op de muur en gaf een scherpe tik met de hamer, en nog een. Het geluid weergalmde in de beperkte ruimte en er begonnen grote stukken pleisterwerk omlaag te vallen, zodat er strekken baksteen zichtbaar werden. Keer op keer dreef hij de priem de muur in, er stoven grote stofwolken op... en plotseling schoot de priem bijna helemaal naar binnen. McCorkle draaide hem rond, gaf er nog een paar zijdelingse tikken met de hamer op en maakte de baksteen los. Met nog een paar snelle slagen had hij een groot stuk metselwerk losgemaakt, zodat er een zwarte rechthoek ontstond. Hij deed een stap achteruit.


  Op dat moment schoot Wicherly naar voren. 'Sorry, maar ik eis het verkennersrecht op.' Met zijn allercharmantste glimlach draaide hij zich om. 'Iemand bezwaar?'


  'Ga je gang,' zei Menzies. McCorkle fronste zijn wenkbrauwen, maar zei niets.


  Wicherly pakte zijn zaklantaarn en scheen ermee het gat in. Zijn gezicht drukte hij tegen de spleet in het metselwerk. Er volgde een lange stilte, onderbroken door het gebulder van een nieuwe metro.


  'Wat zie je?' vroeg Menzies uiteindelijk.


  'Vreemde dieren, beelden en goud - overal glanst het goud.'


  'Wat...?' zei McCorkle.


  Wicherly keek naar hem om. 'Een flauwe grap - ik citeerde wat Howard Carter zei toen hij voor het eerst een blik kon werpen op het graf van Toetanchamon.'


  McCorkles gezicht verstrakte. 'Als u even opzij gaat, dan heb ik dit hier binnen de kortste keren open.'


  McCorkle stapte naar de opening en maakte met een reeks kundige slagen een groot brok steen los. Nog geen tien minuten later had hij een gat geopend dat groot genoeg was om erdoorheen te stappen. Hij verdween naar binnen en dook even later weer op.


  'De elektra doet het niet, zoals ik al verwacht had. We zullen onze zaklantaarns moeten gebruiken. Ik word geacht voorop te gaan,' zei hij met een blik op Wicherly. 'Museumvoorschrift. Het kan daar gevaarlijk zijn.'


  'De mummie van de Zwarte Lagune. Je weet maar nooit,' zei Wicherly lachend, met een blik op Nora.


  Voorzichtig stapten ze naar binnen en bleven staan om zich te oriënteren. Bij het licht van hun zaklantaarns was een hoge stenen drempel te zien, met daarachter een trap de diepte in, de treden uitgehouwen in ruwe kalksteen.


  McCorkle liep naar de eerste trede, aarzelde en grinnikte even nerveus. 'Klaar, dames en heren?'
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  Hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward stond zwijgend in haar kantoor te kijken naar het wanordelijke woud dat leek te ontspruiten aan haar bureau en aan alle stoelen, en dat leek over te lopen naar de vloer - chaotische bergen papier, foto's, kluwens kleurig garen, cd's, vergeelde telexpapieren, etiketten, enveloppen. Die externe chaos, peinsde ze, was de perfecte afspiegeling van haar inwendige geestestoestand.


  Haar schitterende constructie van bewijzen tegen special agent Pendergast, met alle vingerwijzende parafernalia van garen, foto's en etiketten, was ter ziele. Het had allemaal zo prachtig in elkaar gepast. De bewijzen waren subtiel maar zuiver, overtuigend en volkomen consistent. Een opgespatte bloeddruppel waar hij niet hoorde, een stel microscopisch kleine vezels, een paar haren, een op een bepaalde manier geknoopte knoop, de opeenvolgende reeks eigenaren van een moordwapen. De DNA-tests logen niet, de gegevens van de technische recherche logen niet, de lijkschouwingen logen niet. Alles wees op Pendergast. Het was een waterdichte zaak.


  Misschien wel té waterdicht. En dat was, in een notendop, het probleem.


  Er klonk een aarzelende klop aan de deur, en toen ze zich omdraaide zag ze Glen Singleton, plaatselijk hoofdinspecteur, op de drempel staan. Hij was achter in de veertig, lang, met de gestroomlijnde, doelmatige bewegingen van een zwemmer, een lang gezicht en een adelaarsneus. Hij had een antracietgrijs pak aan dat veel te duur was en veel te goed zat voor een NYPD-hoofdinspecteur, en om de week betaalde hij honderdtwintig dollar bij de barbershop van het Carlyle-hotel om zijn peper-en-zoutkleurige haar perfect te laten knippen. Maar dit waren tekenen van een persoonlijke voorkeur voor een verzorgd uiterlijk, niet het gevolg van corruptie. En ondanks zijn bijna fatterige manier van kleden was hij een verdraaid goede politieman, een van de meest onderscheiden mensen in actieve dienst.


  'Laura, mag ik binnenkomen?' Hij glimlachte, en liet daarbij een dure rij volmaakte tanden zien.


  'Tuurlijk, waarom niet?'


  'We hebben je gisteren bij ons etentje gemist. Had je wat anders?'


  'Wat anders? Nee, dat was het niet.'


  'O nee? Dan snap ik niet waarom je een kans liet lopen om te eten, te drinken en vrolijk te zijn.'


  'Ik weet het niet. Misschien was ik niet echt in de stemming om vrolijk te zijn.'


  Er viel een onbehaaglijke stilte terwijl Singleton om zich heen keek op zoek naar een lege stoel.


  'Sorry voor de troep. Ik wilde net...' Haar stem stierf weg.


  'Wat?'


  Hayward haalde haar schouders op.


  'Daar was ik al bang voor.' Singleton aarzelde even, leek tot een besluit te komen, trok de deur achter zich dicht en deed een stap naar voren.


  'Dit is niets voor jou, Laura,' zei hij op gedempte toon.


  Aha, dus zo gaat hij het spelen, dacht Hayward.


  'Ik ben je vriend, en ik zal er niet omheen draaien,' ging hij verder. 'Ik heb een redelijk idee van wat jij net "wilde", en als je daarmee doorgaat, is dat vragen om ellende.'


  Hayward wachtte.


  'Je hebt de zaak volgens alle regelen der kunst opgebouwd. Je hebt het prima gedaan. Dus waarom maak je je nu zo druk?'


  Ze bleef Singleton een tijdje zwijgend aanstaren en probeerde de opwellende woede te bedwingen die, dat wist ze, eerder tegen zichzelf dan tegen hem gericht was.


  'Waarom? Omdat de verkeerde vastzit. Agent Pendergast is niet schuldig aan de moord op Torrance Hamilton, en ook niet aan die op Charles Duchamp, en ook niet aan die op Michael Decker. Zijn broer, Diogenes, is de moordenaar.'


  Singleton slaakte een zucht. 'Moet je horen. Het staat wel vast dat Diogenes de museumdiamanten heeft gestolen en dat hij Viola Maskelene heeft ontvoerd. Er zijn verklaringen van inspecteur D'Agosta, die geoloog Kaplan, en van Maskelene zelf die daarop wijzen. Maar daarom is hij nog geen moordenaar. Daar heb je geen enkel bewijs van. Daarentegen heb je fantastisch werk geleverd door te bewijzen dat Pendergast de moorden wél gepleegd heeft. Laat het nou toch eindelijk rusten.'


  'Ik heb gedaan wat er van me verwacht werd, en dat is nou juist het probleem. Ik ben erin getuind. Iemand heeft Pendergast een loer gedraaid.'


  Singleton fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik heb in de loop van mijn carrière heel wat loeren zien draaien, maar dit moet wel een heel ingewikkelde constructie geweest zijn, wilde het werken.'


  'D'Agosta heeft me verteld dat Diogenes er meteen vanaf het begin al zijn broer voor wilde laten opdraaien. Diogenes heeft tijdens Pendergasts herstelperiode in Italië alle fysieke bewijsmateriaal kunnen verzamelen dat hij maar nodig had - bloed, haar, vezels, alles. D'Agosta hield voet bij stuk: Diogenes leefde, hij had Viola Maskelene gekidnapt, hij zat achter de diamantroof. In al die dingen had hij gelijk, en dat doet me denken dat hij misschien in de rest ook gelijk heeft.'


  'D'Agosta heeft er een puinhoop van gemaakt!' beet Singleton haar toe. 'Hij heeft mijn vertrouwen beschaamd, en het jouwe ook. Ik twijfel er niet aan dat de tuchtraad zijn ontslag zal bevestigen. En daar wou jij je hand voor in het vuur steken?'


  'Ik steek mijn hand in het vuur voor de waarheid. Ik ben er verantwoordelijk voor dat Pendergast zal worden berecht wegens halsmisdaden, en ik ben de enige die dat ongedaan kan maken.'


  'De enige manier om daarvoor te zorgen, is te bewijzen dat er een andere dader is. Heb jij ook maar één flard van bewijs tegen die Diogenes?'


  Hayward fronste haar wenkbrauwen. 'Margo Green beschreef haar aanvaller als...'


  'Margo Green werd aangevallen in een donkere zaal. Haar getuigenis zal geen enkel verschil uitmaken.' Singleton aarzelde. 'Luister, Laura,' zei hij op vriendelijker toon. 'Laten we elkaar nou niet voor de mal houden. Ik weet wat je doormaakt. Het is nooit makkelijk om een relatie te beginnen met een collega. En het uitmaken is nog veel moeilijker. En nu Vincent D'Agosta tot zijn nek in de narigheid zit, kan ik me best voorstellen dat je je soms...'


  'D'Agosta en ik hebben allang niets meer,' onderbrak Laura hem. 'Ik vind dat geen prettige insinuatie. En nu we het er toch over hebben, ik stel ook geen prijs op dit bezoekje van u.'


  Singleton pakte een stapel papieren van de stoel tegenover het bureau, legde die op de vloer en ging zitten. Hij boog zijn hoofd, legde zijn ellebogen op zijn knieën, slaakte een zucht en keek op.


  'Laura,' zei hij, 'je bent de jongste vrouwelijke hoofdinspecteur bij Moordzaken in de hele geschiedenis van de NYPD. Je bent tweemaal zo goed als de eerste de beste man op jouw niveau. Hoofdcommissaris Rocker is dol op je. De burgemeester is dol op je. Je eigen mensen zijn dol op je. Ooit, op een dag, ben je zelf hoofdcommissaris - zó goed ben jij. Ik zit hier niet namens iemand, ik zit hier vanwege mezelf. Om je te waarschuwen dat je geen tijd meer hebt. De FBI is bezig met de zaak tegen Pendergast. Ze denken dat hij Decker vermoord heeft, en ze hebben geen belangstelling voor inconsistenties. Wat jij hebt, is een vermoeden, meer niet... en het is het niet waard om je carrière te vergooien vanwege een vermoeden. Want dat gebeurt, als je in deze kwestie tegen de FBI in gaat -en verliest.'


  Ze keek hem recht in zijn gezicht en haalde diep adem. 'Dat moet dan maar.'
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  Het groepje daalde de stoffige trap van het Graf van Senef af, en hun schoenen lieten sporen na als in een laag verse sneeuw.


  Wicherly bleef staan en scheen met zijn zaklantaarn om zich heen. 'Aha. Dit is wat de Egyptenaren "Gods Eerste Passage langs het Zonnepad" noemden.' Hij draaide zich om naar Nora en Menzies. 'Willen jullie dit horen, of verveel ik jullie dan mateloos?'


  'Nee, graag,' zei Menzies. 'De complete rondleiding, alsjeblieft.'


  Wicherly's tanden blonken in het schemerlicht. 'Het probleem is dat een groot deel van de betekenis van die oude graven ons nog steeds niet duidelijk is. Ze zijn gemakkelijk te dateren, daar niet van - dit lijkt me een behoorlijk typerend graf uit het Nieuwe Rijk. Laat-achttiende dynastie, zou ik zeggen.'


  'Precies raak,' zei Menzies. 'Senef was vizier en regent voor Thoetmoses de Vierde.'


  'Dank u.' Wicherly nam het compliment zichtbaar tevreden in ontvangst. 'De meeste van die graven uit het Nieuwe Rijk bestonden uit drie delen - buiten, midden en binnen, verdeeld over een totaal van twaalf kamers die samen de tocht van de zonnegod door de onderwereld tijdens de twaalf uren van de nacht verbeeldden. De farao werd begraven bij zonsondergang, en zijn ziel vergezelde de zonnegod op diens zonneschip tijdens de gevaarlijke tocht door de


  onderwereld op weg naar zijn glorieuze hergeboorte bij zonsopgang.'


  Hij scheen met zijn zaklantaarn voor zich uit en verlichtte een schemerig portaal tegenover hen. 'De trap moet vol puin gelegen hebben, en zal uitgekomen zijn op een verzegelde deur.'


  Ze liepen verder de trap af en bereikten uiteindelijk een enorme deuropening met daarboven een latei waarin een reusachtig Oog van Horus was uitgebeiteld. Wicherly bleef staan en scheen met zijn licht op het Oog en op de hiërogliefen eromheen.


  'Kun jij die hiërogliefen lezen?' vroeg Menzies.


  'Ik doe heel behoorlijk alsof. Het is een vervloeking.' Hij schonk Nora een sluwe knipoog,


  'AAN ALLEN DIE DEZE TEMPEL OVERSCHRIJDEN: MOGE AMMUT UW HART VERSLINDEN.'


  Even bleef het stil.


  McCorkle grinnikte even, met een hoge klank. 'Meer niet?'


  'Voor de grafrover uit de oudheid,' zei Wicherly, 'zal dat genoeg geweest zijn - dat is een vreselijke vloek voor iemand uit het oude Egypte.'


  'Wie is Ammut?' wilde Nora weten.


  'De verzwelger der verdoemden.' Wicherly richtte zijn zaklantaarn op een vage schildering op de wand tegenover hen, de afbeelding van een monster met een krokodillenkop, het lijf van een luipaard en de groteske achterhand van een nijlpaard. Het gedrocht hurkte in het zand, met open bek, op het punt een rij mensenharten te verslinden. 'Slechte woorden en daden maken het hart zwaar, en na de dood werd je hart door Anoebis gewogen op een weegschaal met aan de andere kant de Veer van Maat. Als je hart meer woog dan de Veer, smeet de god met de bavianenkop, Thot, het naar het monster Ammut om op te eten. Ammut reisde naar de zandvlaktes van het westen om zich te ontlasten, en daar kom je dus uiteindelijk terecht als je geen goed leven hebt geleid - als drol bakkend in de hitte van de westelijke woestijn.'


  'Dat is al meer informatie dan waarom ik gevraagd had, doctor, dank u,' zei McCorkle.


  'Voor een inwoner van het oude Egypte moet het een doodenge toestand geweest zijn om het graf van een farao te beroven. De vervloekingen tegen iedereen die het graf binnenkwam, waren voor hen heel reëel. Om de macht van de overleden farao ongedaan te maken, roofden ze het graf niet alleen leeg, maar vernielden ze het ook, sloegen ze het kort en klein. Alleen door de voorwerpen kapot te maken, konden ze hun kwade krachten verbrokkelen.'


  'Voer voor je expositie, Nora,' prevelde Menzies.


  Na een heel korte aarzeling stapte McCorkle over de drempel heen, en de rest volgde.


  'De Tweede Passage van de god,' zei Wicherly, en hij scheen met zijn licht op de inscripties. 'De wanden zijn overdekt met hiërogliefen uit de Re-en-pêrt-em-hroe, het Egyptische Dodenboek.'


  'Aha. Interessant!' zei Menzies. 'Lees eens wat voor, Adrian.'


  Met zachte stem begon Wicherly:


  

  


  'De regent Senef, wiens woord waarheid is, sprak: lof en dank aan u, Ra, gij die als van goud voortrolt, gij die de twee landen verlicht op de dag van uw geboorte. Uw moeder baarde u op haar hand, en gij verlichtte met schittering de cirkel die overtrokken wordt door de schijf. O groot licht dat rolt over Noet, gij doet de generaties der mensen verrijzen uit de diepe bron van uw water...


  

  


  Het is een gebed aan Ra, de zonnegod, uitgesproken door de overledene, Senef. Dit is typisch iets uit het Dodenboek.'


  'Ik heb wel gehoord van dat Dodenboek,' zei Nora, 'maar ik weet er niet veel van.'


  'In feite was het niet meer dan een stel magische aanroepingen, toverformules en gezangen. Het hielp de doden bij hun gevaarlijke reis door de onderwereld naar het Rietveld - het klassiek-Egyptische idee van de hemel. Tijdens die lange nacht na de begrafenis van een farao wachtten de mensen vol angst, want als hij het op de een of andere manier in de onderwereld verknalde, zou de zon nooit meer opkomen. De dode koning moest alle formules kennen, de geheime namen van de slangen, en allerhande soorten andere esoterische kennis om die reis te kunnen volvoeren. Daarom zitten de wanden van het graf ook vol teksten - het Dodenboek was een soort spiekbrief voor het eeuwige leven.'


  Wicherly grinnikte en liet zijn lichtbundel over vier rijen hiërogliefen in rode en witte verf schijnen. Ze liepen naar de muur toe, waarbij wolkjes diepgrijs stof opwaaiden. 'Je hebt de Eerste Doden-poort,' ging hij verder. 'Daarin zie je de farao in de zonneboot stappen en op reis gaan naar de onderwereld, waar hij wordt begroet door de menigte doden... Hier bij de Vierde Poort hebben ze de gevreesde Woestijn van Sokot gevonden, en op magische wijze verandert de boot in een slang die hen over het brandende zand voert... En dit! Dit is echt dramatisch: om middernacht verenigt de ziel van de zonnegod Ra zich met zijn lijk, afgebeeld als deze mummie...'


  'Sorry dat ik het zeg, doctor,' onderbrak McCorkle hem, 'maar we hebben nog acht kamers te gaan.'


  'Ja, natuurlijk. Het spijt me.'


  Ze liepen de kamer door en vonden een zwart gat, waarachter een trap lag die de duisternis in leidde. 'Deze gang moet ook vol puin gezeten hebben,' zei Wicherly. 'Om rovers de doorgang te beletten.'


  'Voorzichtig,' prevelde McCorkle terwijl hij de anderen voorging.


  Wicherly draaide zich om naar Nora en stak een gemanicuurde hand uit. 'Mag ik?'


  'Ik denk dat ik het zelf wel red,' zei ze, geamuseerd door zijn vooroorlogse hoffelijkheid. Toen ze toekeek hoe Wicherly overdreven voorzichtig de trap afdaalde, met zijn blinkend gepoetste schoenen zwaar onder het stof, besloot ze dat hij waarschijnlijk eerder zou vallen en zijn nek breken dan zij.


  'Voorzichtig!' riep Wicherly naar McCorkle. 'Als dit graf is aangelegd volgens het gebruikelijke plan, dan volgt hierna de put.'


  'De put?' klonk McCorkles stem vanuit de diepte.


  'Een diepe put, waarin nietsvermoedende grafrovers de dood vonden. Maar ook een manier om te voorkomen dat het graf onderliep tijdens die zeldzame periodes dat de Vallei der Koningen blank kwam te staan.'


  'Zelfs als hij er nu nog is, dan zal er nu toch wel een brug over die put zijn gelegd?' merkte Menzies op. 'Vergeet niet dat het hier ooit deel van het museum uitgemaakt heeft.'


  Voorzichtig liepen ze verder, tot hun licht uiteindelijk op een wankel houten bruggetje viel, de overspanning van een put die minstens vijf meter diep was. McCorkle, die gebaarde dat zij afstand moesten houden, bestudeerde de brug zorgvuldig bij het licht van zijn zaklantaarn en zette een paar behoedzame passen op het bouwsel. Bij een plotseling, luid gekraak veerde Nora overeind van schrik. McCorkle grabbelde wanhopig naar de leuning. Maar het was niets ergers dan het geluid van zich voegend hout, en de brug hield het.


  'Hij is nog veilig,' zei McCorkle. 'Een voor een oversteken.'


  Met een benauwd gezicht schuifelde Nora over het smalle bruggetje. 'Niet te geloven dat dit ooit bij een tentoonstelling hoorde. Hoe hebben ze ooit kans gezien zo'n put in het souterrain van een museum aan te leggen?'


  'Hij moet in de rotsbodem van Manhattan zelf zijn uitgehouwen,' antwoordde Menzies achter haar. 'We zullen ervoor moeten zorgen dat er aan de veiligheidsvoorschriften voldaan wordt.'


  Aan de overkant van de brug moesten ze een tweede drempel over. 'Nu staan we in het midden van het graf,' zei Wicherly. 'Hier moet nog een verzegelde deur gezeten hebben. Wat een schitterende fresco's! Hier is een afbeelding van Senef die de goden ontmoet. En nog meer verzen uit het Dodenboek.'


  'Nog meer vervloekingen?' vroeg Nora met een blik op het Oog van Horus dat opvallend boven de ooit verzegelde deur was geschilderd.


  Wicherly scheen er met zijn zaklantaarn op. 'Hmm. Zo'n inscriptie heb ik nog nooit gezien.


  DE PLEK DIE IS VERZEGELD, DAT WAT IN DE GESLOTEN RUIMTE LIGT, WORDT HERBOREN UIT DE BA-ZIEL DIE ERIN HUIST; DAT WAT IN DE GESLOTEN RUIMTE LOOPT, IS ONTDAAN VAN BA-ZIEL. BIJ HET OOG VAN HORUS BEN IK VERLOST OF VERDOEMD, O GROTE GOD OSIRIS.'


  'Nou, als dat geen vloek is,' zei McCorkle.


  'Volgens mij is het simpelweg een obscuur citaat uit het Dodenboek. Dat ellendige ding bestaat uit tweehonderd hoofdstukken, en niemand heeft het ooit allemaal helemaal uitgepuzzeld.'


  Het graf gaf nu toegang tot een verbijsterende zaal met een gewelfde zoldering en zes enorme stenen zuilen, iedere centimeter overdekt met hiërogliefen en fresco's. Nora kon zich amper voorstellen dat deze gigantische, rijk versierde ruimte meer dan een halve eeuw lang had liggen slapen in de krochten van het museum, eigenlijk vrijwel vergeten.


  >Wicherly draaide zich om en scheen met zijn licht over de eindeloze reeksen schilderingen. 'Dit is behoorlijk uitzonderlijk. De Zaal van de Strijdwagens, vroeger de Zaal van het Weren der Vijanden genoemd. Hier hebben alle oorlogsspullen van de farao gelegen, alles wat hij nodig kon hebben in het hiernamaals - zijn strijd-karos, pijlen en bogen, paarden, zwaarden, messen, strijdknuppels, helm, leren harnas.'


  Zijn lichtbundel bleef steken bij een fries waarop onthoofde lichamen waren afgebeeld, honderden naast elkaar op de grond, met de hoofden in rijen er niet ver vandaan. De grond zag rood van het bloed en de artiest van eeuwen geleden had realistische details toegevoegd, zoals uit de mond hangende tongen.


  Ze liepen verder door een lange reeks gangen, tot ze aankwamen bij een kamer die wat kleiner was dan de rest. Aan één kant liet een lang fresco hetzelfde beeld zien van het hart dat gewogen werd, maar dan veel groter. De afzichtelijke gestalte van Ammut hurkte een eindje verderop, met kwijlende kaken.


  'De Zaal van de Waarheid,' zei Wicherly. 'Zelfs de farao werd geoordeeld, of in dit geval Senef, die bijna even machtig was als een farao.'


  McCorkle gromde en verdween de volgende grafkamer in, met de rest achter zich aan. Dit was weer een ruime kamer met een gewelfd plafond, beschilderd met een nachthemel vol sterren, de muren helemaal overdekt met hiërogliefen. In het midden stond een enorme, lege, granieten sarcofaag. In alle vier de wanden zat een zwarte deur.


  'Dit is een heel ongewoon graf,' zei Wicherly, terwijl hij met zijn zaklantaarn om zich heen scheen. 'Daar had ik geen idee van. Toen u me belde, dr. Menzies, dacht ik dat het om iets charmants, maar kleins, ging. Dit is verbijsterend. Hoe hebt u dit graf ooit in handen gekregen?'


  'Een interessant verhaal,' antwoordde Menzies. 'In 1798 werd Egypte veroverd door Napoleon. Een van de schatten die hij daarbij buitmaakte, was dit graf. Dat heeft hij blok voor blok uiteen laten halen om mee naar Frankrijk te nemen. Maar toen kwam de Slag om de Nijl, waarbij Nelson de Fransen versloeg. Nelson was een Schotse scheepskapitein die het graf voor zichzelf achterover-drukte, en het weer opbouwde in zijn kasteel in de Highlands. In de negentiende eeuw zat zijn laatste nazaat, de zevende baron van Rattray, nogal krap bij kas. Dus heeft hij het graf verkocht aan een van de eerste mecenassen van het museum, die het over de oceaan heen verscheepte en hier liet installeren tijdens de bouw van het museum.'


  'Dan heeft die baron een van Engelands nationale schatten uit handen gegeven, zou ik zo denken.'


  Menzies glimlachte. 'Hij heeft er duizend pond voor gekregen.'


  'Het gaat van kwaad tot erger! Moge Ammut het hart van de hebzuchtige baron verzwelgen dat hij die toestand verkocht heeft!' lachte Wicherly met een flitsend blauwe blik op Nora, die beleefd terugglimlachte. Zijn aandacht begon wat al te opvallend te worden, en hij leek zich absoluut niet te storen aan de trouwring die ze om haar vinger droeg.


  McCorkle begon ongeduldig met zijn voet te tikken.


  'Dit is de grafkamer,' begon Wicherly. 'De oude Egyptenaren noemden die het Huis van Goud. Deze voorvertrekken heten de Oesjebti-kamer, met daarna de Zaal met de Canopen, waar de geprepareerde organen van de farao in kruiken werden bewaard; de Schatkamer van het Einde en de Rustplaats der Goden. Onvoorstelbaar, vind je ook niet, Nora? Dat wordt genieten!'


  Nora reageerde niet meteen. Ze stond te denken aan de enorme omvang van het graf, en al dat stof, en al het werk dat hun te wachten stond.


  Menzies dacht blijkbaar hetzelfde, want hij keek haar aan met een glimlach die half enthousiast, half spijtig was.


  'Nou, Nora,' zei hij. 'Dat worden zes interessante weken.'
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  Gerry Fecteau sloeg de deur van isoleercel 44 hard dicht, zodat er een oorverdovende dreun door de hele tweede verdieping van de Herkmoor-gevangenis klonk. Hij grijnsde en knipoogde naar zijn metgezel. Ze bleven voor de deur staan luisteren terwijl het geluid weergalmde en langzaam wegstierf in de enorme cementen ruimtes.


  De gedetineerde in 44 was een groot raadsel. Alle bewakers hadden het over hem. Hij was belangrijk, zoveel was duidelijk: er waren al een paar keer FBI-agenten langsgekomen en de directeur had persoonlijk naar hem geïnformeerd. Maar waar Fecteau nog het meest van onder de indruk was, dat was de absolute radiostilte wat betreft de informatie over deze gedetineerde. Bij de meeste gevangenen duurde het niet lang eer de geruchtenmachine de aanklacht, de misdaad en de walgelijke details bekendmaakte. Maar in dit geval kenden ze niet eens de naam van de gedetineerde, laat staan dat ze wisten wat hij misdaan had. Hij werd aangeduid met een letter: A.


  Bovendien was het een griezelige man, hoewel hij geen indrukwekkende bouw had: hij was lang en slank met een huidskleur die zo licht was dat hij wel in de isoleercel geboren had kunnen zijn. Hij sprak maar zelden, en als hij dat deed, moest je je naar hem overbuigen om hem te verstaan. Nee, dat was het niet. Het kwam door zijn ogen. In zijn vijfentwintig jaar als cipier had Fecteau nog nooit zulke ijskoude ogen gezien, net twee glinsterende ijssplinters, zo diep onder nul dat er bijna rook af sloeg.


  Jezus, hij kreeg het al koud als hij maar aan die vent dacht.


  Fecteau twijfelde er niet aan dat deze gedetineerde een afgrijselijke misdaad had begaan. Of een reeks misdaden, net als Jeffrey Dahmer: een koelbloedige seriemoordenaar. Zo griezelig zag hij er wel uit. Daarom was Fecteau ook zo tevreden geweest toen de order kwam dat de gedetineerde naar isoleer 44 moest worden gebracht. Dat behoefde geen verdere uitleg. Daar gingen de zware gevallen heen, de gevallen die murw gemaakt moesten worden. Niet dat isoleer 44 nou erger was dan de andere cellen op de isoleerafdeling van Herkmoor 3 - ze zagen er allemaal hetzelfde uit: een metalen brits, een plee zonder zitting, een wastafel met koud stromend water. Wat isoleer 44 zo bijzonder maakte, zo geschikt om een gedetineerde eronder te krijgen, dat was de inwoner van isoleer 45. De drummer.


  Fecteau en zijn partner, Benjy Doyle, stonden zwijgend aan weerszijden van de celdeur te wachten tot de trommelaar weer begon. Hij was even opgehouden, zoals hij altijd deed wanneer hij een nieuwe buurman kreeg. Maar die pauze duurde nooit lang.


  En toen, je had er de klok op gelijk kunnen zetten, hoorde Fecteau een zachte soft-shoe shuffle beginnen in isoleer 45. Daarna volgde het zacht ploppende geluid van lippen, en een trage roffel van vingers op de metalen rand van de brits. Nog wat soft-shoe, wat geneurie... en toen het getrommel. Het begon langzaam, maar werd steeds sneller, een roll die overging in gesyncopeerde riffs, onderbroken door een pop of een shuffle, een nooit aflatende geluidsgolf van onuitputtelijke hyperactiviteit.


  Er verscheen een glimlach op Fecteaus gezicht, en hij keek Doyle aan.


  De drummer was een ideale gevangene. Hij schreeuwde nooit, gilde nooit, smeet niet met zijn eten. Hij was netjes, ruimde zijn cel op, kamde zijn haar en waste zich. Maar hij had twee eigenaardigheden die hem in de isoleer hielden: hij sliep bijna nooit, en hij bracht zijn tijd - al zijn tijd - door met drummen. Nooit echt hard, nooit uitdagend. De drummer had geen idee van de buitenwereld en de vele vervloekingen en dreigementen aan zijn adres. Hij leek niet eens te beseffen dat er een buitenwereld was, en hij ging maar door, zonder enige variatie, nooit overstuur of ongelukkig, in totale concentratie. Vreemd genoeg was juist die bescheidenheid van de drumgeluiden het onverdraaglijke eraan: een soort Chinese watermarteling voor het oor.


  Toen ze gedetineerde A naar de isoleer hadden moeten brengen, hadden Fecteau en Doyle orders gekregen om de man van al zijn bezittingen te ontdoen, waaronder - met name, had de directeur duidelijk gemaakt - zijn schrijfmateriaal. Ze hadden alles afgenomen: boeken, schetsen, foto's, dagboeken, notitieboekjes, pennen en inkt. De gedetineerde had niets meer - en had niets meer te doen, behalve luisteren.


  Ba-da-ba-da-ditty-bop-hup-hup-huppa-huppa-be-bop-be-bop-ditty-ditty-ditty-boem! Ditty-boem! Ditty-boem! Ditty-bada-boem-bada-boem-ba-ba-ba-boem! Ba-da-ba-da-pop! Ba-pop! Ba-pop! Ditty-ditty-datty-shuffle-shuffle-ditty-da-da-da-dit! Ditty-shuffle-tap-shuffle-tap-da-da-dadadada-pop! Dit-ditty-dit-ditty-dap! Dit-ditty...


  Fecteau had wel genoeg gehoord. Hij begon er de zenuwen van te krijgen. Hij gebaarde met zijn kin naar de uitgang, en haastig liepen Doyle en hij de gang uit, terwijl achter hen de geluiden van de drummer langzaam wegstierven.


  'Ik geef hem een week,' zei Fecteau.


  'Een week?' snoof Doyle. 'Die stumper houdt het geen vierentwintig uur vol.'


  12


  Inspecteur Vincent D'Agosta lag op zijn buik in de ijskoude motregen op een kale heuvel boven Herkmoor Federal Correctional en Holding Facility, de streng beveiligde federale gevangenis te Herkmoor, New York. Naast hem hurkten de donkere omtrekken van de man die Proctor heette. Het was middernacht. De uitgestrekte gevangenis lag in een vlakke, gele vallei onder hen, fel verlicht door de gele gloed van de schijnwerpers, surrealistisch als een industriecomplex of een gigantische olieraffinaderij.


  D'Agosta bracht een krachtige digitale kijker naar zijn ogen en bestudeerde voor de zoveelste maal het terrein van het gevangeniscomplex. Dat besloeg op z'n minst acht hectare en bestond uit drie lage, enorme betonblokken in een u-vorm, omringd door asfalt-velden, uitkijktorens, omheinde servicegebieden en wachthokken. D'Agosta wist dat het eerste gebouw de Zwaarbeveiligde Eenheid was. Daarin zaten de allerergste, gewelddadigste misdadigers die hedendaags Amerika had voortgebracht - en dat, dacht D'Agosta grimmig, wilde heel wat zeggen. Het tweede, kleinere, gebied droeg de officiële titel Federal Capital Sentence Holding and Transfer Facility. Daar werden mensen die de doodstraf gekregen hadden, tijdelijk opgeborgen tot ze naar hun laatste gevangenis overgebracht werden. De staat New York zelf kende geen doodstraf, maar er was wel een federale doodstraf, en de weinige door de federale rechtbanken ter dood veroordeelden zaten daar vast.


  Ook de derde eenheid had een naam die alleen maar kon zijn uitgevonden door een gevangenisbureaucraat: dat was de Federal High-Risk Violent Offender Pretrial Detention Facility. Wie in federale ogen vluchtgevaarlijk en gewelddadig was, wachtte daar zijn rechtszaak af. Hier zaten mensen die voor de rechter moesten verschijnen wegens een korte lijst van weerzinwekkende federale misdrijven: mannen die niet op borgtocht vrijgelaten konden worden. Deze inrichting telde drugsbaronnen, binnenlandse terroristen, seriemoordenaars die hun beroep buiten de staatsgrenzen hadden uitgeoefend en mensen die beschuldigd waren van de moord op FBI-agenten. In Herkmoor-termen was dit het Zwarte Gat.


  In deze faciliteit huisde momenteel special agent A.X.L. Pendergast.


  Sommige beruchte staatsgevangenissen, zoals Sing Sing en Alcatraz, dankten hun faam aan het feit dat er zich nooit een ontsnapping had voorgedaan, maar Herkmoor was de enige federale inrichting die daarop prat kon gaan.


  D'Agosta hield zijn kijker op de inrichting gericht en hij nam de miniemste details in zich op, dingen die hij al drie weken lang op papier had bestudeerd. Langzaam gleed hij van de centrale gebouwen naar de periferie en uiteindelijk naar de omheining.


  Op het eerste gezicht leek de omheining van Herkmoor niets bijzonders. De beveiliging bestond uit een standaard driedubbele barrière. De eerste was een acht meter hoog metalen rasterhek, met daarop een rol prikkeldraad, verlicht door de miljoenen watts van xenon stadionverlichting. Een reeks twintig meter brede bakken met grind leidde naar de tweede barrière: een vijftien meter hoge muur van gasbetonblokken, met daarbovenop scherpe punten en prikkeldraad. Langs die muur stond om de honderd meter een uitkijktoren met een bewapende bewaker; D'Agosta zag ze rondlopen, wakker en alert. Een honderd meter breed terrein waar dobermans rondliepen leidde naar de laatste omheining, een gaashek dat er net zo uitzag als het eerste. Daarvandaan liep een driehonderd meter brede strook gras naar de rand van het bos.


  Wat Herkmoor zo uniek maakte, was wat onzichtbaar was: een supermodern elektronisch bewakings- en beveiligingssysteem, waarvan gezegd werd dat het het beste in het hele land was. D'Agosta had de specificaties van het systeem gezien - hij had er zelfs dagenlang op zitten studeren - maar hij begreep er nog steeds niet veel van. Dat zag hij zelf niet als probleem: Eli Glinn, zijn eigenaardige en stille partner, die in een hightech-surveillance-busje een eind verderop stond, begreep het. En daar ging het om.


  Het was meer dan een beveiligingssysteem: het was een geestestoestand. Hoewel er in Herkmoor al heel wat ontsnappingspogingen waren gedaan, waarvan sommige bijzonder slim uitgevoerd, was geen daarvan ooit geslaagd. En alle bewakers, alle medewerkers, waren zich daarvan terdege bewust en waren er trots op. Hier was geen sprake van bureaucratische traagheid, geen zelfvoldaanheid, geen slapende cipiers of kapotte bewakingscamera's.


  Dat zat D'Agosta nog het meest dwars.


  Hij beëindigde zijn observatie en keek naar Proctor. De chauffeur lag nu plat naast hem op de grond en maakte foto's met een digitale Nikon op een miniatuurstatief, voorzien van een 2600 mm lens en speciaal vervaardigde CCD-chips, zo lichtgevoelig dat ze de bewegingen van afzonderlijke fotons konden registreren.


  D'Agosta nam de lijst met vragen nog eens door waar Glinn antwoord op wilde. Van sommige kon hij begrijpen dat ze belangrijk waren: hoeveel honden er waren, hoeveel bewakers per toren, hoeveel bewakers bij de poorten. Glinn had ook een beschrijving gevraagd van het komen en gaan van alle voertuigen, met zo veel mogelijk informatie per voertuig. Hij wilde detailfoto's van de clusters antennes, schotels en microgolfhoorns op de daken. Maar andere verzoeken waren niet zo helder. Zo wilde Glinn bijvoorbeeld weten of het gebied tussen de muur en de buitenste afrastering bestond uit zand, gras of grind. Hij had om een watermonster gevraagd uit het beekje dat langs de gevangenis stroomde, maar dan wel stroomafwaarts. En het allervreemdste: hij had D'Agosta gevraagd om alle afval te verzamelen die hij kon vinden in een bepaald deel van de beek. Hij had hun gevraagd de gevangenis een heel etmaal lang te bestuderen en alles bij te houden dat ze maar konden noteren: wanneer de gedetineerden gelucht werden, wat de cipiers deden, wanneer en hoe leveranciers, werkers en bestelbusjes arriveerden en vertrokken. Hij wilde weten hoe laat de lichten aan- en uitgingen. En hij wilde dat allemaal tot op de seconde nauwkeurig op papier hebben.


  D'Agosta hield even op om een paar observaties te prevelen in de digitale recorder die hij van Glinn had gekregen. Hij hoorde Proctors camera zacht zoemen, en hij hoorde het tikken van regendruppels.


  Hij rekte zich uit. 'Jezus, ik moet er niet aan denken dat Pendergast daar echt binnen zit.'


  'Hij zal het er bijzonder zwaar hebben, lijkt me,' antwoordde Proctor op zijn gebruikelijke, ondoorgrondelijke manier. Dit was niet zomaar een chauffeur - dat had D'Agosta bedacht toen hij hem binnen zestig seconden een CAR-15/XMI177 Commando zag demonteren en wegbergen - maar hij scheen nooit door Proctors jeevesiaanse ondoorgrondelijkheid heen te kunnen prikken.


  De radio aan zijn riem knetterde. 'Auto,' kwam Glinns stem.


  Even later flitste er een stel koplampen door de kale takken van de bomen, op weg naar de smalle weg naar Herkmoor: er was maar één weg, heuvelopwaarts vanuit het dorp drie kilometer verderop. Snel richtte Proctor zijn cameralens op het voertuig. D'Agosta klapte de kijker voor zijn gezicht. De scherpstelling werd automatisch aangepast aan het nieuwe contrast tussen licht en donker.


  Het was een vrachtwagen, die het bos uit kwam en de lichtzee rond de gevangenis in reed. Het leek een wagen die voedsel kwam brengen, en toen hij een bocht maakte zag D'Agosta het logo op de zijkant: HELMERS VLEES EN NEVENPRODUCTEN. Bij het bewakershuisje bleef hij staan, presenteerde een stapel documenten en werd doorgewuifd. De drie poorten zwenkten automatisch een voor een open, waarbij de volgende pas openging als de vorige weer dichtzat. De camera bleef zachtjes klikken. D'Agosta keek op zijn stopwatch en prevelde in zijn recordertje. Hij keek naar Proctor.


  'Daar komen de gehaktballen voor morgen,' zei hij lachend.


  'Inderdaad.'


  D'Agosta dacht aan Pendergast, met zijn verfijnde smaak, die nu at wat er ook maar in die vrachtwagen mocht zitten. Hij vroeg zich af hoe de special agent het volhield.


  De vrachtwagen reed naar de service-ingang, keerde en reed achterwaarts naar een overdekt laaddok, waarna hij niet meer te zien was. D'Agosta maakte nog een opmerking in zijn digitale recorder en ging zitten wachten. Zestien minuten later kwam de wagen weer tevoorschijn.


  Hij keek op zijn horloge. Bijna een uur. 'Ik ga dat water- en luchtmonster nemen, en kijken hoe het met het magnetisme zit.'


  'Doe voorzichtig.'


  D'Agosta maakte zijn rugzakje vast en liep naar de achterkant van de heuvel. Hij baande zich een weg tussen kale bomen, struikgewas en laurierbosjes door. Alles was doorweekt en het water droop van de bomen. Hier en daar glinsterden kleine plekjes natte sneeuw onder de takken. Toen hij eenmaal de heuvel om was, had hij geen licht meer nodig - het schijnsel van Herkmoor was genoeg om vrijwel de hele berg te verlichten.


  D'Agosta was blij dat hij even iets te doen had. Tijdens die uren boven had hij te veel tijd gehad om na te denken. En denken was wel het allerlaatste dat hij momenteel wilde doen: denken aan zijn tuchtzaak binnenkort, die wel eens kon leiden tot zijn ontslag bij de NYPD. Het leek ongelooflijk wat er de afgelopen maanden gebeurd was: zijn plotselinge promotie naar de NYPD, zijn bloeiende relatie met Laura Hayward, zijn hereniging met Agent Pendergast. En toen was het allemaal misgegaan. Zijn carrière bij de politie liep ernstig gevaar; het was uit met Hayward; en zijn vriend Pendergast zat weg te rotten in die smerige hel daarbeneden en moest binnenkort voor de rechter verschijnen voor een daad waar de doodstraf op stond.


  D'Agosta wankelde even, maar bleef overeind. Hij hief zijn vermoeide gezicht omhoog, zodat de ijzige regendruppels hem min of meer tot zijn positieven konden brengen.


  Hij veegde zijn gezicht af en liep verder. Het zou niet meevallen om een watermonster te nemen, want de stroom liep langs de rand van een open veld buiten de gevangenismuren, in het volle zicht van de bewakers in de torens. Maar dat was nog niets vergeleken met de metaalmeting die hij ook nog moest uitvoeren. Daarvoor moest hij zo dicht mogelijk naar de omheining kruipen, met een miniatuur-magnetometer in zijn zak, om te zien of er ergens sensoren begraven zaten, of onzichtbare elektromagnetische velden... en dan moest hij dat ding in de grond zien te planten. Als er sensoren waren, dan was de kans natuurlijk groot dat die allemaal af zouden gaan - en dan kon het wel eens bijzonder spannend worden.


  Langzaam kroop hij de heuvel af en geleidelijk aan werd het terrein vlakker. Hij had een regenjack en handschoenen aan, maar hij voelde ijskoud water langs zijn benen en door de zolen van zijn laarzen kruipen. Honderd meter verderop zag hij de rand van het bos en hoorde hij het beekje murmelen. Gebukt tussen de laurierstruiken liep hij verder. De laatste paar meter kroop hij op handen en voeten.


  Even later lag hij aan de rand van de beek. Het was er donker en het rook er naar vochtig blad, en langs een van de oevers plakte nog een laatste, hardnekkig stuk grauw gekleurd ijs.


  Hij wachtte even en keek naar de gevangenis. De wachttorens doemden boven hem op, nu maar tweehonderd meter van hem vandaan, de felle lichten als een rij zonnen. Hij tastte in zijn zak en wilde net het flesje pakken dat hij van Glinn gekregen had, toen hij verstarde. Hij had aangenomen dat de bewakers naar binnen zouden kijken, naar het gevangenisterrein zelf. Maar dat bleek een vergissing: hij zag duidelijk dat een van de bewakers naar buiten stond te kijken en de rand van het bos met een grote verrekijker afspeurde.


  Een belangrijk detail.


  Hij verstarde en drukte zich plat in het struikgewas. Hij bevond zich al op verboden terrein, en hij voelde zich afgrijselijk zichtbaar.


  De bewaker leek hem niet opgemerkt te hebben. Bijna al te voorzichtig schoof hij naar voren en doopte het flesje in het ijzige water, vulde het en schroefde de dop er weer op. Toen kroop hij stroomafwaarts, viste het vuilnis uit het water - oude piepschuimen koffiebekers, een paar bierblikjes, kauwgumwikkels - en stopte dat in zijn rugzak. Glinn had erop gestaan dat D'Agosta alles zou meenemen. Het was een bijzonder onplezierige klus om door het ijskoude water te waden, waar hij zijn arm soms tot de schouder in moest steken. Een paar door elkaar gegroeide takken die over de beek heen gegroeid waren, werkten als zeef en daar kon hij zijn slag slaan: wel vijf kilo kletsnat vuilnis.


  Toen hij klaar was, stond hij op de plek stroomafwaarts waar Glinn de magnetometer geplaatst wilde hebben. Hij wachtte tot de aandacht van de bewaker op het punt diagonaal tegenover hem gericht was. Daarna stak hij half wadend, half kruipend de beek over. Het veld dat om de gevangenis heen liep was ongemaaid, het gras was dor en platgedrukt door de wintersneeuw. Maar er waren nog net genoeg sprietjes te vinden om althans te doen alsof het een grasveld was.


  D'Agosta kroop verder en verstarde iedere keer dat de bewaker met de kijker zijn kant uit keek.


  De minuten kropen voorbij. Hij voelde de ijzige druppels langs zijn nek en rug kruipen. De omheining kwam tergend langzaam dichterbij. Maar hij móést verder, en wel zo snel als hij durfde: hoe langer hij erover deed, des te groter werd de kans dat een van de bewakers hem zou zien.


  Uiteindelijk bereikte hij het gemaaide stuk van het gras. Hij haalde het apparaat uit zijn zak, stak een hand door het hoge onkruid en liet de magnetometer zakken tot op de hoogte van het gras. Toen begon de moeizame terugtocht.


  Achteruitkruipen was nog veel moeilijker. Nu ging hij de verkeerde kant uit en kon hij de wachttorens niet meer in de gaten houden. Hij ging verder, langzaam maar zeker, met regelmatige, lange pauzes. Drie kwartier na zijn vertrek stak hij de beek weer over en kon hij het druipnatte bos weer in, door de laurierstruiken heen naar hun spionnennest op de heuvel. Hij voelde zich half bevroren en zijn rug deed pijn van het sjouwen met die rugzak vol nat afval.


  'Missie volbracht?' vroeg Proctor toen hij terugkwam.


  'Ja, althans als we ervan uitgaan dat mijn tenen er niet afgevroren zijn.'


  Proctor stelde een klein apparaatje bij. 'Het signaal komt prima door. Zo te zien bent u de omheining tot op zeventien meter genaderd. Knap werk, inspecteur.'


  D'Agosta keek hem vermoeid aan. 'Zeg maar Vinnie,' zei hij.


  'Goed, meneer.'


  'Ik zou jou wel bij je voornaam willen noemen, maar die weet ik niet.'


  'Proctor is prima.'


  D'Agosta knikte. Pendergast had zich omringd met mensen die bijna even raadselachtig deden als hijzelf. Proctor, Wren... en in het geval van Constance Greene misschien wel nóg raadselachtiger dan hijzelf. Hij keek nog eens op zijn horloge: bijna twee uur.


  Nog veertien uur.
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  De regen hamerde op het afbrokkelende stucwerk van de baksteenmet-marmeren façade van de Beaux-Arts villa aan Riverside Drive 891. Hoog boven het mansardedak en de omloop werd de nachtelijke hemel doorkliefd door bliksemflitsen. De ramen gelijkvloers waren dichtgespijkerd met planken met een laag blik ervoor, en voor de vensters van de bovenste drie verdiepingen zaten de luiken veilig dicht - geen sprankje licht verried dat daarachter leven bestond. De afgezette voortuin was overwoekerd met klimop en struiken, en op de oprit en onder de overdekte leveranciersingang lagen verwaaide stukken vuilnis. De villa zag er in alle opzichten verlaten uit, zoals zovele aan dat naargeestige stuk van Riverside Drive.


  Jarenlang - een werkelijk opmerkelijk aantal jaren lang, in feite - was dit huis onderkomen, toevluchtsoord, laboratorium, bibliotheek, museum en rustplaats geweest voor een zekere dr. Enoch Leng. Maar na Lengs dood was het huis via obscure en geheime wegen - samen met de zorg voor Lengs pleegkind, Constance Greene - het eigendom geworden van zijn nazaat, special agent Aloysius Pendergast.


  Maar nu zat agent Pendergast in eenzame opsluiting in de zwaar beveiligde vleugel van Herkmoor Correctional Facility, in afwachting van zijn rechtszaak wegens moord. Proctor en inspecteur D'Agosta waren weg, de gevangenis aan het verkennen. Het eigenaardige, driftige mannetje dat Constance Greenes voogd was bij Pendergasts afwezigheid, was vertrokken voor zijn nachtbaan bij de Openbare Bibliotheek van New York.


  Constance Greene was alleen.


  Ze zat voor een bijna gedoofd vuur in de bibliotheek, waar noch het geluid van de regen, noch de geluiden van het verkeer tot haar doordrongen. Voor haar lag Mijn leven van Giacomo Casavecchio, en ze was verdiept in haar studie van het verslag van de renaissance-spion over zijn fameuze ontsnapping uit de prigione van Venetië, de gevreesde gevangenis in het hertogelijk paleis van Venetië waaruit nog nooit iemand was ontsnapt - of ooit zou ontsnappen. Een stapel soortgelijke boeken lag op een tafeltje niet ver van haar stoel: verslagen van ontsnappingen uit gevangenissen over de hele wereld, maar met name gericht op het federale strafgevangenisstelsel in de Verenigde Staten. Ze las zwijgend en hield af en toe even op om een aantekening te maken in een in leer gebonden notitieboek.


  Toen ze klaar was met een van die aantekeningen, zakte het vuur in de haard met een luide knal ineen. Constance keek op van het onverwachte lawaai en sperde haar ogen open. Ze had grote, violette ogen die vreemd wijs leken voor een gezichtje dat niet ouder kon zijn dan eenentwintig. Langzaam ontspande ze zich.


  Niet dat ze zich nu direct nerveus voelde. Tenslotte was de villa gewapend tegen indringers; zij kende de geheime gangen beter dan wie dan ook; ze kon zonder enig oponthoud in elk van die gangen verdwijnen. Nee - maar ze had hier zo lang gewoond, ze kende het oude donkere huis zo goed, dat ze de stemmingen ervan bijna kon aanvoelen. En momenteel had ze de onmiskenbare indruk dat er iets niet klopte; dat het huis haar iets wilde vertellen, haar wilde waarschuwen.


  Op een tafeltje naast de stoel stond een pot kamillethee. Ze legde de documenten weg, schonk zich een verse kop thee in en stond op. Ze streek het voorpand van haar ivoorkleurige schort glad, draaide zich om en liep naar de boekenplanken aan de andere kant van de bibliotheek. De stenen vloer was bedekt met Perzische tapijten, en ze verplaatste zich onhoorbaar.


  Toen ze bij de boekenplanken aankwam, leunde ze voorover en keek naar de vergulde boekruggen. Het enige licht was afkomstig van het vuur en een enkele tiffanylamp naast haar stoel. In deze verre uithoek van de bibliotheek was het schemerig. Eindelijk vond ze waarnaar ze op zoek was: een verhandeling over gevangenisdirectie tijdens de Depressie, en ze liep ermee terug naar haar stoel. Ze ging weer zitten, opende het boekje en bladerde naar de inhoudsopgave. Toen ze het gewenste hoofdstuk had gevonden, pakte ze haar theekop, nam een slok en wilde de kop weer terugzetten.


  En daarbij keek ze op.


  In de fauteuil naast het bijzettafeltje zat plotseling een man: lang, aristocratisch, met een haviksneus en een hoog voorhoofd, een bleke huid en een streng zwart pak. Hij had rossig haar en een kort, keurig geknipt baardje. Toen hij haar aankeek, scheen het licht van het vuur in zijn ogen. Een was diep groenbruin, het andere was van een melkachtig, doods blauw.


  De man glimlachte.


  Constance had hem nog nooit gezien, en toch wist ze meteen wie het was. Met een kreet sprong ze overeind, en de kop viel uit haar hand.


  Snel als een ratelslang schoot de hand van de man naar voren en greep de kop vlak voordat die de grond raakte. Hij zette hem op het zilveren blaadje en leunde weer achterover. Er was geen druppel verloren gegaan. Het was zo snel gegaan dat Constance amper kon geloven dat het echt gebeurd was. Ze bleef als aan de grond genageld staan. Ondanks de schok was één ding zeker: de man zat tussen haar en de gangdeur.


  Snel begon hij, alsof hij haar gedachten kon lezen: 'Wees niet bang, Constance. Ik heb geen kwaad in de zin.'


  Roerloos bleef ze voor haar stoel staan. Haar ogen flitsten de ruimte door en kwamen uiteindelijk weer uit bij de man in de fauteuil.


  'Je weet wie ik ben, neem ik aan?' vroeg hij. Zelfs de boterzachte, zuidelijke klanken waren vertrouwd.


  'Ja, ik weet wie u bent.' Ze stikte bijna in de griezelige gelijkenis met de man die ze zo goed kende, tot op de laatste millimeter, alles behalve zijn haar - en zijn ogen.


  De man knikte. 'Dat stemt me dankbaar.'


  'Hoe bent u hier binnengekomen?'


  'Hóé ik hier ben gekomen doet er niet toe. Waaróm ik hier ben, dat is de vraag, denk je ook niet?'


  Constance leek daar even over na te denken. 'Ja. Misschien hebt u gelijk.' Ze deed een stap naar voren, liet haar hand van de fauteuil glijden en streek langs de tafel. 'Uitstekend, dan: waarom bent u hier?'


  'Omdat het tijd werd dat we elkaar spraken, jij en ik. Dat is toch wel de minste hoffelijkheid die je me kunt bewijzen.'


  Constance deed nog een stap naar voren en bewoog haar vingers langs het glanzende hout. Plotseling bleef ze staan. 'Hoffelijkheid?'


  'Ja. Tenslotte heb ik...'


  Met een onverwachte beweging griste Constance een briefopener van het tafeltje en sprong op de man af. De aanval was niet alleen opmerkelijk vanwege de snelheid, maar ook vanwege het stilzwijgen waarmee een en ander afgehandeld werd. Ze had niets gedaan, niets gezegd dat de man had kunnen voorbereiden op haar aanval.


  Niet dat het iets uithaalde. De man dook op het laatste moment opzij en de briefopener zonk tot aan zijn heft weg in het sleetse leer van de fauteuil. Constance rukte hem eruit en draaide zich met het wapen boven haar hoofd geheven naar hem om, nog steeds zonder een kik te geven.


  Toen ze op hem af dook, ontweek de man koeltjes de aanval en greep met een lichte armbeweging haar pols. Ze verzette zich, stribbelde tegen, en ze vielen op de grond. De man pinde haar vast onder zijn lichaam en de briefopener stuiterde over het kleed.


  De lippen van de man bewogen heel dicht bij haar oor. 'Constance,' zei hij rustig. 'Du calme. Du calme.'


  'Hoffelijkheid!' krijste ze opnieuw. 'Hoe durf je het woord in de mond te nemen? Je vermoordt de vrienden van mijn voogd, je brengt hem in diskrediet, je sleurt hem zijn huis uit!' Plotseling zweeg ze, en probeerde ze zich los te worstelen. In haar keel was een zacht gekreun te horen: van frustratie, vermengd met een andere, complexere emotie.


  De man bleef zacht en kalmerend op haar inpraten. 'Probeer het te begrijpen, Constance. Ik wil je geen pijn doen. Ik hou je alleen vast om te voorkomen dat jij mij iets aandoet.'


  Ze begon weer te vechten. 'Vreselijke man!'


  'Constance, toe nou. Ik moet je iets zeggen.'


  'Naar jou zal ik nóóit luisteren!' hijgde ze.


  Maar hij bleef haar tegen de grond drukken, zachtjes maar onverbiddelijk. Langzaam kwam er een eind aan haar verzet. Met pijnlijk bonzend hart bleef ze stil liggen. Ze werd zich bewust van zijn hartslag - veel trager dan die van haarzelf- tegen haar borsten. Hij lag nog steeds kalmerend en rustig in haar oor te fluisteren; ze probeerde hem te negeren.


  Hij ontspande zijn greep. 'Als ik je loslaat, beloof je dan dat je me niet opnieuw aanvalt? Dat je hier blijft zitten om te horen wat ik te zeggen heb?'


  Constance gaf geen antwoord.


  'Zelfs een veroordeeld man heeft het recht om gehoord te worden. En misschien kom je erachter dat het niet allemaal is wat het lijkt.'


  Constance bleef zwijgen. Na een tijdje stond de man op van de vloer en liet - langzaam - haar polsen los.


  Ze kwam meteen overeind. Zwaar ademend streek ze haar schort glad. Haar blik schoot weer door de bibliotheek. De man stond nog steeds op een strategische positie tussen haarzelf en de deur in. Hij hief een hand naar haar fauteuil.


  'Kom, Constance,' zei hij. 'Ga zitten.'


  Wantrouwig nam ze plaats.


  'Kunnen we nu dan even als beschaafde mensen spreken, zonder verdere uitbarstingen?'


  'Durf jij het over jezelf te hebben als "beschaafd"? Jij, als seriemoordenaar en dief?' Ze lachte neerbuigend.


  De man knikte langzaam, alsof hij dit verwerken moest. 'Uiteraard heeft mijn broer een bepaalde voorstelling van zaken gegeven. Tenslotte heeft dat in het verleden ook uitstekend gewerkt. Een buitengewoon overtuigend en charismatisch iemand.'


  'Je mag er niet van uitgaan dat ik ook maar iets van jouw verhalen geloof. Je bent niet goed wijs - of erger nog, je doet die dingen alsof je wél bij je verstand bent.' Weer wierp ze een blik over zijn schouder, naar de deur van de bibliotheek en de gang daarachter.


  De man beantwoordde haar blik. 'Nee, Constance, ik ben niet geschift - integendeel. Net als jij ben ik heel erg bang voor waanzin. Want zie je, het droeve feit is dat wij een groot aantal overeenkomsten vertonen - en niet alleen datgene dat we vrezen.'


  'Jij en ik hebben niets gemeen.'


  'Ik neem aan dat mijn broer je die indruk wil geven.'


  Constance had de indruk dat het gezicht van de man een eindeloos droevige uitdrukking kreeg. 'Inderdaad, ik ben verre van volmaakt en ik mag nog geen vertrouwen van jou verwachten,' ging hij verder. 'Maar ik hoop dat je begrijpt dat ik geen kwaad in de zin heb.'


  'Wat jij in de zin hebt, dat zegt mij helemaal niets. Je lijkt wel een kind dat de ene dag lief met een vlinder speelt om hem de volgende dag zijn vleugels uit te trekken.'


  'Wat weet jij over kinderen, Constance? Je ogen zijn zo wijs en zo oud. Zelfs hiervandaan zie ik de zeeën van ervaring die erin geschreven staan. Wat een vreemde en vreselijke dingen moeten ze gezien hebben. Wat een doordringende blik heb je. Ik word er helemaal droevig van. Nee, Constance: ik voel - ik wéét - dat kinderjaren een luxe zijn die jou niet gegund was. Net zoals ikzelf geen kind heb mogen zijn.'


  Constance verstrakte.


  'Daarnet zei ik dat ik hier ben omdat het tijd is dat we elkaar spreken. Het is tijd dat je de waarheid leert kennen. De échte waarheid.'


  Zijn stem was zo zacht geworden dat de woorden nog maar net verstaanbaar waren. Ondanks zichzelf vroeg ze: 'De waarheid?'


  'Over mijn relatie met mijn broer.'


  In het zachte licht van het half gedoofde vuur zagen Diogenes Pendergasts vreemde ogen er kwetsbaar, bijna verloren uit. Toen hij haar weer aankeek, lichtten ze iets op.


  'Ah! Constance, het zal jou wel heel vreemd in de oren klinken allemaal. Maar als ik zo naar je zit te kijken, dan krijg ik het gevoel dat ik er alles aan zou willen doen om die last van verdriet en angst van je schouders te tillen en zelf te dragen. En weet je waarom? Omdat ik mezelf zie als ik naar jou kijk.'


  Constance reageerde niet. Ze bleef roerloos zitten.


  'Ik zie iemand die er zo graag bij zou willen horen, die gewoon mens wil zijn, maar die is voorbestemd om altijd op afstand te blijven. Ik zie iemand die de wereld dieper en intenser beleeft dan ze wel zou willen toegeven... al was het maar aan zichzelf.'


  Constance zat te luisteren. Er voer een huivering door haar heen.


  'Ik voel zowel verdriet als woede in jou. Verdriet omdat je in de steek gelaten bent - niet eenmaal, maar meerdere keren. En bozer nog over de grillen der goden. Waarom ik? Waarom nu wéér? Want het is zo: je bent weer in de steek gelaten. Hoewel misschien niet precies op de manier die je je had voorgesteld. Ook hierin zijn wij aan elkaar gelijk. Ik ben in de steek gelaten toen mijn ouders levend verbrandden bij een brand die was aangestoken door een razende menigte. Ik ben aan de vlammen ontkomen. Zij niet. Ik heb altijd het gevoel gehad dat ik had moeten sterven, niet zij: dat het mijn schuld was. Datzelfde gevoel heb jij ook over je zusje Mary -dat jij in haar plaats dood had moeten gaan. Later werd ik in de steek gelaten door mijn broer. Ah, ik zie het ongeloof op je gezicht. Maar je weet maar zo weinig over mijn broer. Het enige dat ik van je vraag is dat je met een open geest naar me luistert.'


  Hij stond op. Constance haalde diep adem en kwam half overeind.


  'Nee,' zei Diogenes, en opnieuw bleef Constance staan. In zijn toon klonk nu alleen nog vermoeidheid door. 'Je hoeft niet op de vlucht te slaan. Ik neem afscheid van je. In de toekomst zullen we elkaar weer spreken, en dan zal ik je meer vertellen over de jeugd die mij misgund was. Over de grote broer die de liefde aanpakte die ik hem bood, terwijl hijzelf minachting en haat teruggaf. Die er plezier aan beleefde alles te vernietigen wat ik ooit gemaakt had - mijn dagboeken vol kinderlijke gedichtjes, mijn vertalingen van Vergilius en Tacitus. Die mijn allerliefste huisdier martelde op een manier waar ik tot op de dag van vandaag amper aan kan denken, waarna hij het diertje doodmaakte. Die het tot zijn levensmissie maakte om iedereen tegen me op te zetten, met leugens en insinuaties, om mij af te schilderen als zijn boosaardige tweelingbroer. En toen uiteindelijk bleek dat niets mijn geest kon breken, deed hij iets wat zo afschuwelijk was... zo vreselijk, vreselijk afschuwelijk...' Op dat punt dreigde zijn stem te breken. 'Kijk naar mijn dode oog, Constance. Dat was nog maar het minste van wat hij heeft gedaan...'


  Even viel er een stilte, waarin alleen Diogenes' moeizame ademhaling te horen was terwijl hij zijn best deed zichzelf weer in bedwang te krijgen. Zijn ondoorzichtige oog keek niet direct naar haar, maar ook niet echt van haar weg.


  Hij streek met een hand over zijn voorhoofd. 'Ik ga nu. Maar je zult merken dat ik iets voor je heb achtergelaten. Een geschenkje van verwantschap, als memento van het verdriet dat we samen delen. Ik hoop dat je het van me zult aannemen in de geest waarin ik het je schenk.'


  'Ik wil niets van jou,' zei Constance, maar de haat en de overtuiging in haar stem waren afgevlakt tot verwarring.


  Hij bleef haar nog heel even aankijken. Toen draaide hij zich langzaam, heel langzaam, om en liep naar de deur. 'Tot ziens, Constance,' zei hij zachtjes over zijn schouder. 'Doe voorzichtig. Ik laat mezelf wel uit.'


  

  


  Constance zat als aan de grond genageld te luisteren naar zijn wegstervende voetstappen. Pas toen het weer helemaal stil was, kwam ze uit haar stoel overeind.


  Daarbij bewoog er iets in de zak van haar crinoline.


  Ze schrok. Daar was die beweging weer. En toen verscheen er een piepklein roze neusje met snorharen aan weerszijden, dat nieuwsgierig rondsnuffelde, gevolgd door twee zwarte kraaloogjes en twee fluwelen oortjes. Verwonderd stak ze haar hand in haar zak en maakte een kommetje. Het diertje klom op haar hand en ging rechtop zitten, zijn pootjes in een smekend gebaar voor zijn borst gevouwen, met bevende snorharen en heldere oogjes die haar vragend aankeken. Het was een witte muis: piepklein, rank en volkomen tam - en Constances hart smolt zo plotseling en zo onverwacht dat ze even naar adem hapte en de tranen haar in de ogen sprongen.
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  In de stille atmosfeer van de leeszaal der Centrale Archieven dreven stofdeeltjes door de lucht. Het rook er niet onaangenaam naar oud karton, stof, perkament en leer. De glanzende eiken lambrisering rees op tot aan een zwaar bewerkt en verguld plafond in rococostijl, met als pièce de milieu een stel zware kroonluchters van verguld koper en kristal. Tegen de achterwand was een dichtgemetselde haard van roze marmer te zien, bijna drie meter breed en hoog, en in het midden van de zaal stonden drie gigantische eiken tafels met klauwvoeten, de tafelbladen bedekt met een dikke laag vilt. Het was een van de indrukwekkendste zalen van het museum - en een van de minst bekende.


  Het was meer dan een jaar geleden dat Nora hier geweest was, en ondanks de grandeur bracht het vertrek geen prettige herinneringen bij haar boven. Helaas was dit de enige plek waar ze de belangrijkste historische dossiers van het museum kon doornemen.


  Er werd even aan de deur geklopt, en de gedrongen gestalte van Oscar Gibbs kwam binnen, zijn gespierde armen vol oude, met touw bijeengebonden documenten.


  'Er is heel wat te vinden over dat Graf van Senef,' zei hij, licht wankelend terwijl hij de documenten op het vilten tafelblad legde. 'Vreemd dat ik daar tot gisteren nooit van gehoord had.'


  'Bijna niemand heeft er ooit van gehoord.'


  'Het is binnen vierentwintig uur hét gespreksonderwerp geworden.' Hij schudde zijn hoofd, dat kaalgeschoren was als een biljartbal. 'Alleen in deze tent hier kun je een compleet Egyptisch graf verstoppen.'


  Hij zweeg even om op adem te komen. 'U weet nog hoe het gaat, nietwaar, dr. Kelly? Ik moet u insluiten. Als u klaar bent, belt u toestel 4240. Geen potloden of papier; u moet het materiaal in die leren kistjes gebruiken.' Hij keek naar haar laptop. 'En de hele tijd linnen handschoenen aan.'


  'Duidelijk, Oscar.'


  'Ik zit in het archief, mocht u me nodig hebben. Dus: toestel 42-40.'


  De hoge, bronzen deur sloeg dicht en Nora hoorde de geoliede klik van het slot. Ze ging zitten. Uit de keurige stapeltjes documenten steeg een zware geur van bederf op. Ze bekeek ze een voor een om een algemene indruk te krijgen van wat ze in handen had en hoeveel daarvan ze werkelijk moest lezen. Ze kon het onmogelijk allemaal lezen; ze zou een schifting moeten aanbrengen.


  Ze had gevraagd om toegang tot dossiers over het Graf van Senef en alle verwante documenten in het archief, van de ontdekking in Thebe tot aan de uiteindelijke sluiting van de tentoonstelling in 1935. Zo te zien had Oscar grondig werk verricht. De oudste documenten waren in het Frans en Arabisch, maar toen de keten van eigendom overging van Napoleons leger naar de Britten, waren de geschriften vanaf dat moment in het Engels. Er waren brieven, diagrammen van het graf, laadlijsten, verzekeringspapieren, krantenknipsels, oude foto's en wetenschappelijke verhandelingen. Vanaf het moment dat het graf in het museum was aangekomen, was er een ware explosie van nieuwe documentatie. Een reeks dikke mappen vol bouwtekeningen, blauwdrukken, verslagen van conservatoren, diverse stukken correspondentie en ontelbare facturen uit de periode van de reconstructie en opening van het graf; en daarnaast brieven van bezoekers en geleerden, interne museumverslagen, en nog meer evaluaties van conservatoren. Het materiaal eindigde met een stroom documenten die betrekking hadden op het nieuwe metrostation en het verzoek van het museum aan het gemeentebestuur van New York om een voetgangerstunnel als verbinding tussen metrostation 81st Street en een nieuwe, ondergrondse ingang van het museum. Het laatste document was een droog verslag van een sinds lang vergeten conservator, waarin te lezen stond dat het graf nu dichtgemetseld was. De datum was 14 januari 1935.


  Met een zucht keek Nora naar de enorme stapel documenten. Menzies wilde er de volgende ochtend een beknopte samenvatting van in handen hebben, zodat ze konden beginnen met het 'script' voor de tentoonstelling. Ze moesten bijschriften en verklarende teksten gaan schrijven. Ze keek op haar horloge: één uur.


  Waar was ze aan begonnen?


  Ze stak de stekker van haar laptop in het stopcontact en startte hem op. Op aandringen van Bill, haar echtgenoot, was ze kortgeleden overgestapt van een pc naar een Mac, en nu verliep het hele opstartproces wel tienmaal zo snel - van nul naar zestig in acht komma negen seconden, in plaats van de moeizame twee minuten die het vroeger gekost had. Het leek wel of ze een Ford Fiesta had ingeruild voor een Mercedes SL. Terwijl ze naar het Apple-logo zat te kijken, bedacht ze dat er tenminste één ding in haar leven was dat goed ging.


  Ze trok een paar schone linnen handschoenen aan en begon het touw los te knopen waarmee de eerste stapel papieren was samengebonden. Maar nog voordat ze de honderdjarige knoop los had, viel het touw met een stofwolkje uiteen.


  Met eindeloze zorg opende ze de eerste map en haalde er een vergeeld document uit, geschreven in een kriebelig Frans handschrift, en begon zich er moeizaam doorheen te werken, waarbij ze aantekeningen maakte op haar PowerBook. Ondanks haar problemen met het handschrift en de Franse taal, raakte ze algauw verdiept in het verhaal dat Menzies de dag tevoren in het graf kort had aangestipt.


  Tijdens de napoleontische oorlogen had Napoleon het bizarre plan opgevat om de zegetocht van Alexander de Grote door het Midden-Oosten na te volgen. In 1798 organiseerde hij een enorme invasie van Egypte, met vierhonderd schepen en vijfenvijftigduizend soldaten. Ook nam hij meer dan honderdvijftig burgers mee: wetenschappers, geleerden en bouwkundigen, om een compleet wetenschappelijk onderzoek uit te voeren van Egypte en van de mysterieuze ruïnes. Dat was een voor die tijd ongehoord modern idee. Een van die geleerden was een energieke jonge archeoloog, Bertrand Magny de Cahors.


  Cahors was een van de eersten die de grootste egyptologische vondsten aller tijden bestudeerde: de steen van Rosetta, die Napoleons soldaten hadden opgegraven bij een fort aan de kust. Hij was meteen razend enthousiast over de mogelijkheden die die vondst in zich borg. Hij volgde Napoleons leger naar het zuiden, stroomopwaarts langs de Nijl, en daar kwamen ze bij de grote tempels van Luxor en de woestijn die de beroemdste begraafplaats ter wereld zou worden: de Vallei der Koningen.


  De meeste graven in de Vallei der Koningen waren uit de rotsbodem gehouwen en onmogelijk te verplaatsen. Maar een paar graven, van minder belangrijke farao's, regenten en viziers, hoger in de vallei, waren gemaakt van blokken kalksteen. En Cahors besloot een van die graven, het graf van Senef, vizier en regent voor Thoet-moses IV, te demonteren en mee naar Frankrijk te nemen. Het was een gewaagde en trouwens ook een gevaarlijke onderneming, want de blokken wogen duizenden kilo's per stuk en moesten een voor een langs een zeventig meter hoge rotswand naar beneden gebracht worden om ze naar de Nijl te kunnen transporteren, zodat ze stroomafwaarts konden reizen.


  Het project werd al vanaf het begin achtervolgd door rampspoed. De plaatselijke bevolking weigerde iets met het graf te doen, want ze geloofden dat het vervloekt was. Dus trommelde Cahors een groep Franse soldaten op om de klus te klaren. De eerste calamiteit vond plaats toen het binnenste graf - dat in de oudheid was verzegeld na de grafroof - werd geopend. Bijna meteen vielen er negen doden. Later onstond de hypothese dat er zuur grondwater door de kalksteen in de diepte heen was gedrongen, waardoor kooldioxidegas was ontstaan. Daardoor zouden de drie soldaten gestikt zijn die als eersten waren binnengegaan, en vervolgens het zestal dat naar binnen gestuurd was om de collega's te redden.


  Maar Cahors was vastbesloten, en uiteindelijk lag het graf in stukken uiteen, ieder blok genummerd, en werd het per schip over de Nijl naar de baai van Aboekir vervoerd, waar het materiaal in enorme rijen in het woestijnzand lag te wachten op verscheping naar Frankrijk.


  Aan die plannen kwam een eind door de beroemde Slag om de Nijl. Toen admiraal Horatio Nelson de enorme flottielje van Napoleon had ontmoet en verslagen in de belangrijkste zeeslag uit de hele geschiedenis, sloeg Napoleon in een klein schip op de vlucht. Zijn legers waren van ieder contact afgesloten. Het duurde niet lang voordat die legers zich overgaven, en daarbij confisqueerden de Britten de fabuleuze collecties Egyptische oudheden, waaronder de Steen van Rosetta - en het graf van Senef. Een dag na ondertekening van de capitulatie stak Cahors zich met zijn zwaard in het hart, geknield tussen de stapels blokken in het zand van Aboekir. En toch is zijn faam als egyptoloog blijven voortbestaan, en was het nu een nazaat van diezelfde Cahors die de heropening van het graf financierde, zij het a la distance.


  Nora legde de eerste stapel documenten weg en pakte de tweede. Een Schotse marineofficier, Alisdair William Arthur Cumyn, later baron van Rattray, zag kans het Graf van Senef te verwerven bij een schemerige transactie die zo te zien een kaartspel en twee prostituees betrof. Baron Rattray liet het graf overbrengen en opbouwen op het landgoed van zijn voorvaderen in de Schotse High-lands, ging daarbij failliet en moest het merendeel van zijn landerijen verkopen. De baronnen van Rattray hielden tot halverwege de negentiende eeuw het hoofd boven water, en toen verkocht de laatste in de lijn, in een wanhopige poging om te behouden wat er nog over was van het voorouderlijk bezit, het graf aan de Amerikaanse spoorwegmagnaat William C. Spragg. Dit was een van de eerste mecenassen van het museum, en hij liet het graf over de Atlantische Oceaan transporteren zodat het weer kon worden opgebouwd in het museum, dat op dat moment in aanbouw was. Het was zijn favoriete project, en hij dwaalde maandenlang rond over het terrein, stelde de metselaars eindeloze reeksen vragen en was in één woord verschrikkelijk lastig. Tragisch genoeg werd hij net twee dagen voor de feestelijke opening in 1872 overreden door een door paarden getrokken ambulance.


  Nora keek even op van haar documenten. Het was nog geen drie uur, en ze had al meer gedaan dan ze verwacht had. Als ze dit tegen achten klaar kon hebben, dan had ze misschien nog tijd om bij de Bones een hapje te eten met Bill. Die zou dit donkere, stoffige verhaal beslist op prijs stellen. En het kon wel eens een prima artikel opleveren voor de kunst- of stadsbijlage van de Times, tegen de tijd dat het graf bijna geopend zou worden.


  Ze pakte de volgende bundel, allemaal museumdocumenten en in veel betere conditie dan de vorige papieren. De eerste set ging over de opening van het graf. Er zaten enkele exemplaren in van de gegraveerde uitnodigingskaarten:
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  Nora hield de oude kaart in haar hand. Het verbaasde haar dat het museum in die tijd kennelijk zo veel invloed had dat de president zelf de uitnodiging had ondertekend. Ze zocht nog wat verder en ontdekte een tweede document - een menu voor het diner.
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  Er zat een tiental ongebruikte uitnodigingen in de map. Ze legde er een opzij, samen met het menu, voor de map 'fotokopiëren'. Dit moest Menzies zien. In feite, dacht ze, zou het prachtig zijn als ze de oorspronkelijke opening - misschien zonder het gekostumeerde bal - kon reconstrueren, inclusief het menu.


  Ze begon de krantenknipsels over de avond te lezen. Het was een van die enorme sociale gebeurtenissen in New York geweest, typerend voor het eind van de negentiende eeuw: feesten zoals nooit meer gezien zouden worden. De lijst met gasten liet zich lezen als de dageraad van de Gouden Eeuw: de Astors en de Vanderbilts, William Butler Duncan, Walter Langdon, Ward McAllister, Royal Phelps. Er waren gravures uit Harper's Weekly waarop het bal was afgebeeld, met alle aanwezigen gehuld in de meest exotische interpretaties van Egyptische kostuums...


  Maar ze verdeed haar tijd. Ze schoof de knipsels opzij en opende de volgende map. Ook daarin zat een krantenknipsel, ditmaal uit de New York Sun, een roddelblad uit die tijd. Er stond een illustratie in van een donkerharige man met een fez, met vochtige ogen en gehuld in een wijde mantel. Snel nam ze het artikel door.


  

  


  Sun Exclusief

  Een vloek op graf in museum New York!

  Waarschuwing van Egyptische Bei

  De vloek van het Oog van Horus


  

  


  New York - Tijdens een recent bezoek van Zijne Eminentie Abdoel El-Mizar, bei van Bolbassa in Boven-Egypte, aan de stad New York, merkte deze heer uit het land der farao's tot zijn ontzetting dat in het museum van New York het graf van SENEF te bezichtigen is. De Egyptenaar en zijn entourage, die een rondleiding door het museum kregen, wendden zich vol afgrijzen en ontsteltenis af van het graf en waarschuwden de overige bezoekers dat betreden van het graf gegarandeerd een afgrijselijke dood zou veroorzaken. 'Op dit graf rust een vloek die in mijn land zeer bekend is,' meldde El-Mizar later aan de Sun.


  

  


  Nora glimlachte. Het artikel ging in dezelfde stijl verder in een combinatie van vreselijke dreigementen en pertinent onjuiste historische feiten, en eindigde uiteraard met de 'eis' door de vermeende 'bei van Bolbassa' dat het graf terstond aan Egypte teruggegeven werd. In de conclusie, bijna als terloops, werd een museumbeambte geciteerd die gezegd zou hebben dat het graf dagelijks bezocht werd door duizenden bezoekers en dat er nog nooit een 'ongelukkig incident' had plaatsgevonden.


  Na dit artikel volgde een reeks brieven van diverse mensen, voor het merendeel duidelijk gekken, die 'gevoelens' hadden gehad en 'iets' hadden bemerkt in het graf. Een paar klaagden er over misselijkheid na het bezoek; kortademigheid, zweten, hartkloppingen, nervositeit. Een verhaal, dat een apart dossier gekregen had, ging over een kind dat in de put gevallen was en beide benen gebroken had, waarvan er een moest worden geamputeerd. Correspondentie met juristen leidde tot een stilgehouden regeling met de ouders, die een bedrag van tweehonderd dollar kregen.


  Ze ging naar het volgende dossier, een heel dun mapje, en opende het. Tot haar verbazing vond ze er een stuk vergeeld karton in met een etiket:


  

  


  Inhoud naar beveiligd magazijn gebracht

  22 maart 1938

  Was getekend: Lucien P. Strawbridge

  Conservator egyptologie


  

  


  Verbaasd draaide Nora het kaartje om. Beveiligd magazijn? Dat moest zijn wat nu de beveiligde zone heette, waar de waardevolste stukken opgeslagen waren. Wat kon er in dit dossier gezeten hebben dat waard was om opgeborgen te worden?


  Ze legde het kartonnetje terug en schoof het dossier opzij. Ze nam zich voor hier later op terug te komen. Ze had nog één stapel te gaan. Toen ze die openmaakte, vond ze een hele berg correspondentie en aantekeningen over de aanleg van de voetgangerstunnel van het metrostation naar het museum.


  Het was een omvangrijke correspondentie. Terwijl Nora de brieven doornam, begon ze te beseffen dat het museum een verhaal vertelde - dat het graf was afgesloten vanwege de bouw van de tunnel - dat niet helemaal klopte. Het was juist andersom: de gemeente wilde de voetgangersroute vanuit het station een heel eind voorbij de ingang van het graf laten uitkomen - een sneller en goedkoper alternatief. Maar om de een of andere reden wilde het museum de tunnel aan de andere kant van het station situeren. Daarna argumenteerden ze dat de nieuwe route de ingang van het graf zou blokkeren en dat dit dus gesloten zou moeten worden. Het leek wel of het museum de sluiting van het graf wilde afdwingen.


  Ze las verder. Tegen het eind van het dossier vond ze een handgeschreven briefje van dezelfde Lucien P. Strawbridge die het eerdere dossier in het beveiligde magazijn had geplaatst. Het was haastig neergepend op een memo van een gemeenteambtenaar die wilde weten waarom het museum de voetgangerstunnel uitgerekend daar wilde hebben, gezien de extra kosten. In de marge stond:


  

  


  Zeg maar wat. Maakt niet uit. Ik wil dat graf dicht hebben.


  Dit is onze laatste kans om ons te ontdoen van een ellendig probleem.


  Die kans mogen we niet missen. L.P. Strawbridge


  

  


  Een ellendig probleem? Nora vroeg zich af wat voor soort probleem Strawbridge precies bedoelde. Ze bladerde nogmaals door het dossier, maar er leek geen enkel probleem aan het graf te kleven, afgezien van de vervelende opmerkingen van de bei van Bolbassa en de gestoorde brieven die die opmerkingen hadden opgeleverd.


  Het probleem, besloot ze, moest liggen in het dossier in het beveiligde magazijn. Uiteindelijk leek het niet relevant, en ze had geen tijd meer. Als ze weer ruimer in haar tijd zat zou ze er misschien eens naar kijken. Momenteel haalde ze het etentje met Bill niet als ze niet heel snel aan haar rapport begon.


  Ze trok haar laptop naar zich toe, opende een nieuw bestand en begon te typen.
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  De volgende dag liet hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward haar badge zien en werd met alle egards binnengelaten in het kantoor van Jack Manetti, hoofd Beveiliging van het New York Museum of Natural History. Het maakte een prettige indruk op Hayward dat de directeur van deze afdeling in een museum met zo'n overdreven statusgevoelige directie, een klein kantoortje zonder ramen had uitgekozen achter in de afdeling Beveiliging, en dat hij het had ingericht met volslagen functionele metalen bureaus en stoelen. Dat zei iets positiefs over Manetti - althans, dat hoopte ze.


  Manetti was zichtbaar mét blij haar te zien, maar hij deed een poging tot hoffelijkheid, en bood haar een stoel en een kop koffie aan. Die laatste sloeg ze af.


  'Ik ben hier vanwege de aanval op Green,' zei ze. 'Ik vroeg me af of u met me mee zou willen gaan naar Sacred Images, zodat we nog een paar vragen kunnen doornemen over hoe de aanvaller binnen- en weggekomen is, beveiliging en dat soort zaken.'


  'Maar dat hebben we weken geleden al allemaal doorgenomen. Ik dacht dat het onderzoek afgerond was.'


  'Mijn onderzoek is nog niet afgelopen, meneer Manetti.'


  Manetti likte aan zijn lippen. 'Hebt u dat besproken met de directeur? We worden geacht alle politiezaken...'


  Ze onderbrak hem en stond op. Geïrriteerd zei ze: 'Daar heb ik de tijd niet voor. En u ook niet. Kom, we gaan.'


  Ze volgde Manetti door een doolhof van gangen en stoffige zalen, tot ze uiteindelijk bij de ingang van de tentoonstelling aankwamen. Het museum was nog open en de beveiligingsdeuren stonden open, maar op de tentoonstelling zelf was bijna niemand.


  'Zullen we hier beginnen?' zei Hayward. 'Ik heb de hele inrichting eindeloos bestudeerd, en er zijn een paar dingen die me gewoonweg niet duidelijk zijn. De dader moet door deze deur hier binnengekomen zijn, klopt dat?'


  'Ja.'


  'De deur aan de overkant kan alleen van binnenuit worden geopend, niet van buiten. Klopt dat ook?'


  'Ja.'


  'En het bewakingssysteem wordt geacht automatisch een logbestand bij te houden van iedereen die naar binnen en buiten is gegaan, want iedere magneetkaart is gecodeerd met de naam van de eigenaar.'


  Manetti knikte.


  'Maar het systeem heeft alleen Margo Green geregistreerd. De dader heeft haar kaart gestolen en is daarmee door de achteruitgang naar buiten gegaan.'


  'Dat nemen we aan, ja.'


  'Green kan binnengekomen zijn en deze deur opengehouden hebben.'


  'Nee. Ten eerste mag dat niet. Ten tweede heeft het systeem geregistreerd dat ze dat niet heeft gedaan. Een paar seconden nadat ze binnengekomen was, viel de deur weer in het slot. Daar is een elektronische melding van.'


  'De dader moet dus in de zaal gewacht hebben, zich schuilgehouden hebben vanaf het moment dat het museum dichtging - om vijf uur - tot de tijd van de overval, om twee uur 's nachts.'


  Manetti knikte.


  'En anders heeft de dader kans gezien om het bewakingssysteem te omzeilen.'


  'Volgens ons kan dat niet.'


  'Maar volgens mij is het wel bijna zeker. Ik heb deze zaal minstens tien keer bekeken sinds de aanslag. De dader kan zich hier nergens verstopt hebben.'


  'Er werd nog gebouwd. De hele vloer lag vol troep.'


  'Het was twee dagen voor de opening. De zaak was bijna klaar.'


  'Ons bewakingssysteem is waterdicht.'


  'Net als de diamantenzaal. Nietwaar?'


  Ze zag Manetti's lippen strak trekken en voelde een steek van spijt. Dit was haar stijl niet. Ze was een echte bitch aan het worden, en dat vond ze geen prettig idee.


  'Dank u, meneer Manetti,' zei ze. 'Ik zou graag nogmaals door de zaal gaan, als u het niet erg vindt.'


  'Ga uw gang.'


  Manetti verdween en Hayward liep bedachtzaam door de zaal waar de aanval op Margo Green had plaatsgevonden. Voor de zoveelste keer beeldde ze zich als een soort mentale fotoreportage in hoe de aanval verlopen moest zijn. Ze probeerde het stemmetje in haar hoofd te negeren dat zei dat dit helemaal nergens op sloeg, dat ze hier natuurlijk nooit iets zinnigs zou vinden, al die weken na de aanslag, nadat honderdduizend mensen hier door de zaal gelopen waren. Dat ze dit om heel verkeerde redenen deed. Dat ze verder moest met haar leven en haar carrière, zolang het nog kon.


  Ze liep nog eens rond door de zaal en het stemmetje verdween bij het tikken van haar hakken op de grond. Toen ze aankwam bij de vitrine waar de bloeddruppel was gevonden, zag ze een gehurkte gestalte in een donker pak van achter de vitrine op zich af sluipen, klaar om haar te bespringen.


  Ze trok haar wapen en richtte het op de gestalte. 'Jij daar! Blijf staan! Politie!'


  De man sprong met een gorgelende kreet en met maaiende armen overeind, en er viel een slordige haarlok in zijn ogen. Hayward herkende hem: het was William Smithback, verslaggever voor stads-zaken van de Times.


  'Niet schieten!' riep de journalist. 'Ik was gewoon zomaar aan het rondkijken. Jezus, ik schrik me beroerd van dat ding!'


  Met een schaapachtige glimlach borg Hayward haar wapen weg. 'Sorry. Ik ben een beetje gespannen.'


  Smithback keek haar met samengeknepen ogen aan. 'U bent toch mevrouw Hayward?'


  Ze knikte.


  'Ik schrijf voor de Times over de zaak-Pendergast.'


  'Dat weet ik.'


  'Mooi. Ik wilde al een tijdje met u spreken.'


  Ze keek op haar horloge. 'Ik heb het vreselijk druk. Maakt u maar een afspraak via mijn kantoor.'


  'Dat heb ik al geprobeerd. U spreekt niet met de pers.'


  'Dat klopt.' Ze wierp hem een strenge blik toe en deed een stap naar voren, maar hij ging niet opzij om haar te laten passeren.


  'Mag ik even?'


  'Moet u horen,' zei hij snel. 'Volgens mij kunnen wij elkaar helpen. U weet wel, informatie uitwisselen, dat soort dingen.'


  'Als u informatie hebt die als bewijs kan dienen, kunt u dat beter meteen vertellen, anders wordt u aangeklaagd wegens belemmering van een politieonderzoek,' zei ze scherp.


  'Nee, dat is het niet! Het is alleen... tja, volgens mij weet ik wat u hier doet. U bent niet tevreden. U denkt dat het misschien niet Pendergast was die Margo heeft aangevallen. Klopt dat?'


  'Hoe komt u daarbij?'


  'Een drukbezette hoofdinspecteur Moordzaken verdoet haar kostbare tijd niet met een bezoek aan de plaats-delict als de zaak al afgerond is. U twijfelt, denk ik.'


  Hayward onderdrukte haar verbazing en zei niets.


  'U vraagt zich af of de moordenaar misschien Diogenes Pendergast was, de broer van de special agent. Daarom bent u hier.'


  Nog steeds zei Hayward niets; haar verbazing nam toe.


  'En het toeval wil dat dat ook de reden is waarom ik hier ben.' Hij zweeg even en keek haar vorsend aan, alsof hij het effect van zijn woorden wilde wegen.


  'Waarom denkt u dat het Pendergast niet was?' vroeg Hayward behoedzaam.


  'Omdat ik Pendergast kén. Ik hou me al met hem bezig sinds de museummoorden van zeven jaar geleden. En ik ken Margo Green. Die belde me vanuit het ziekenhuis. Ze zweert dat het Pendergast niet was. Volgens haar had de aanvaller twee verschillende kleuren ogen, een groen en de ander ondoorzichtig blauw.'


  'Pendergast is een meester op het gebied van vermommingen.'


  'Ja, maar die beschrijving past precies bij zijn broer. Waarom zou hij zich vermommen als zijn broer? We weten al dat zijn broer de diamanten heeft gestolen en die vrouw heeft ontvoerd, lady Maskelene. Het enige logische antwoord is dat Diogenes ook Margo heeft aangevallen en dat hij zijn broer daarvoor wil laten opdraaien. Q.e.d.'


  Weer moest Hayward haar verbazing onderdrukken: zijn redenering kwam exact overeen met de hare. Uiteindelijk stond ze zichzelf een glimlach toe. 'Zo, meneer Smithback. U bent heel geschikt als onderzoeksjournalist.'


  'Inderdaad,' bevestigde hij haastig, terwijl hij zijn kuif gladstreek die alweer brutaal overeind stond.


  Even dacht ze zwijgend na. 'Oké dan. Misschien kunnen we elkaar inderdaad van dienst zijn. Mijn rol daarbij is uiteraard strikt onofficieel. Daar mag niets van uitlekken.'


  'Uiteraard.'


  'En ik verwacht dat u met alles wat u vindt eerst naar mij toe komt. Voordat u ermee naar uw krant gaat. Alleen onder die voorwaarde wil ik met u samenwerken.'


  Smithback knikte energiek. 'Uiteraard.'


  'Uitstekend. Het schijnt dat Diogenes Pendergast verdwenen is. Onvindbaar. Het spoor loopt dood bij zijn schuilplaats op Long Island, de plek waar hij lady Maskelene gevangen heeft gehouden. Zo'n volkomen verdwijning is tegenwoordig helemaal niet meer zo eenvoudig, afgezien van één mogelijk scenario: dat hij een alter ego aangenomen heeft. Een alter ego waar hij al jaren mee bezig is.'


  'Enig idee wie?'


  'Tot nu toe niet. Maar als u daar iets over zou publiceren... tja, dan zou er misschien iets loskomen. Een tip, een opmerking van een bemoeizieke buurvrouw, begrijpt u? Mijn naam mag hier uiteraard niet bij genoemd worden.'


  'Dat begrijp ik heel goed. En... en wat krijg ik in ruil?'


  Haywards glimlach keerde terug, breder ditmaal. 'U ziet het verkeerd. Dit was mijn gunst aan u. De vraag is nu wat u in ruil daarvoor voor mij gaat doen? Ik weet dat u over de diamantroof schrijft. Daar wil ik alles over weten. Alles, groot of klein. Want u hebt gelijk: volgens mij zit Diogenes achter de aanval op Green en achter de moord op Duchamp. Ik heb alle bewijzen nodig die ik krijgen kan, en omdat ik bij Moordzaken zit, kom ik moeilijk aan gegevens op bureauniveau.'


  Ze zei er niet bij dat Singleton, de commissaris van het bureau dat de diamantroof onderzocht, waarschijnlijk geen informatie aan haar zou doorgeven.


  'Geen probleem. Deal.'


  Ze draaide zich om, maar Smithback riep haar na: 'Wacht even!'


  Ze keek naar hem om, een wenkbrauw vragend opgetrokken.


  'Wanneer treffen we elkaar weer? En waar?'


  'Nergens. U belt mij gewoon als er iets belangrijks gebeurt.'


  'Oké.'


  En ze liet hem in de schemering van de museumzaal staan, waar hij haastig een stel aantekeningen op een vodje papier krabbelde.
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  Jay Lipper, consultant voor digitale special effects, bleef in de lege grafkamer staan. Hij keek bij het vage licht om zich heen. Vier weken geleden had het museum met veel fanfare de aankondiging gedaan dat het Graf van Senef geopend zou worden; en Lipper zelf was nu drie weken bezig met de klus. Vandaag was de grote bespreking, en hij was tien minuten eerder gekomen om te visualiseren wat hij in schema had gezet: waar de glasvezelkabels moesten liggen, waar de leds moesten komen, waar de luidsprekers geplaatst zouden worden en waar de spots moesten komen, waar hij de holografische schermen moest opstellen. Nog twee weken voor de feestelijke opening, en er moest nog een onvoorstelbare hoeveelheid werk gebeuren.


  Hij hoorde stemmen door het uitgestrekte graf weergalmen, ergens bij de ingang. De stemmen klonken vervormd en mengden zich met het gebeuk van hamers en het janken van elektrische zagen. De aannemer zette alles op alles en kosten noch moeite werden gespaard. Vooral zijn kosten niet: hij vroeg honderdtwintig dollar per uur en werkte tachtig uur per week - dit ging hem een fortuin opleveren. Aan de andere kant kostte iedere cent hem bloed, zweet en tranen. Vooral gezien die joker die het museum hem had toegewezen als kabeltrekker, leidingplakker en algemeen elektronisch hulpje. Een vreselijk traag type; als de rest van de technische staf ook op die manier werkte, kwamen ze in de problemen. De man was zo opgepoetst en afgetraind dat hij wel een vierkant stuk vlees uit blik leek, met een klein rond hoofd waarin misschien een of twee hersencellen ronddobberden. Waarschijnlijk bracht hij al zijn weekends door in de fitnessclub in plaats van te zitten studeren op de technologie die hij volgens zijn aanstelling zou moeten begrijpen.


  Alsof hij hem had geroepen klonk de stem van de joker door de gang. 'Duister als het graf hier, wat jij, Jayce?' Teddy DeMeo kwam de hoek om ploegen, met in zijn armen een slordig opgerolde berg elektronische schema's.


  Lipper trok zijn lippen strak en dacht nogmaals aan de honderdtwintig dollar per uur. Het ergste was wel dat hij, voordat hij wist hoe DeMeo functioneerde, zo onverstandig was geweest om tegen DeMeo te zeggen in wat voor complexe online-game hij meedeed: Land of Darkmord. En DeMeo was onmiddellijk online gegaan en had zich ingeschreven. Lippers karakter, een listige magiër, half mens en half elf, met een +5 onyx cape en een boek vol akelige toverformules, had weken besteed aan de voorbereidingen voor een militaire expeditie naar een afgelegen kasteelburcht. Hij had krijgers geworven - en plotseling stond daar DeMeo, in de gestalte van een ork met een afgeplat voorhoofd en een knuppel, en bood zich aan voor de militaire dienst, zich voordoend als zijn beste vriend, vol stupide vragen en stomme, foute grappen. DeMeo had hem ten overstaan van alle andere spelers voor aap gezet.


  DeMeo bleef naast hem staan. Hij hijgde, en het zweet druppelde van zijn voorhoofd. Hij rook naar natte sokken.


  'Oké, even kijken...' Hij rolde een van de tekeningen open. Uiteraard hield hij hem ondersteboven, en het duurde even eer hij hem recht draaide.


  'Geef hier,' zei Lipper. Hij griste de kaart weg en streek hem glad. Hij keek op zijn horloge. Nog vijf minuten voordat het comité van conservatoren zou arriveren. Geen probleem. Voor twee dollar per minuut wachtte Lipper desnoods op Godot.


  Hij snoof en keek om zich heen. 'Het is hier veel te vochtig. Daar moet wat aan gedaan worden. Ik kan mijn spullen hier niet in de mist neerzetten.'


  'Ja,' zei DeMeo, terwijl hij om zich heen keek. 'En moet je hier eens kijken? Wat is dat in godsnaam voor shit? Ik krijg er de zenuwen van.'


  Lipper keek naar het bewuste fresco, een afbeelding van een man met een zwarte insectenkop, gekleed als een farao. Er hing inderdaad een griezelig sfeertje in de grafkamer: de muren zwart van de hiërogliefen, het plafond bedekt met een afbeelding van de nachthemel, vreemd-gele sterren en een maan tegen een achtergrond van diepblauw. Maar om de waarheid te zeggen hield Lipper wel van griezelig. Het leek net of hij écht in de wereld van Darkmord zat.


  'Dat is de god Chepri,' zei hij. 'Een man met de kop van een scarabee, of mestkever. Hij helpt de zon door de hemel te rollen.' Het werk aan dit project had Lipper gefascineerd, en hij had zich de afgelopen weken serieus verdiept in Egyptische mythologie, op zoek naar achtergrondinformatie en suggesties voor zijn visuele effecten.


  'Een soort combinatie van The Mummie en The Fly,' zei DeMeo lachend.


  Hun gesprek werd onderbroken door een aanzwellend geluid van stemmen, en er kwam een groepje de grafkamer binnen: de man aan de top, Menzies, gevolgd door zijn conservatoren.


  'Heren! Fijn dat u er al bent. We hebben niet veel tijd.' Menzies kwam naar voren en schudde hun de hand. 'U kent elkaar allemaal, neem ik aan?'


  Ze knikten. Hoe kon het ook anders, nu ze de afgelopen weken zowat samengeleefd hadden? Ten eerste was daar dr. Nora Kelly, iemand met wie Lipper tenminste kon samenwerken; dan de zelfvoldane Brit Wicherly; en de heer Personality Himself, de conservator voor Antropologie, George Ashton. Het comité.


  De nieuwkomers praatten even onder elkaar, en Lipper voelde een pijnlijke stoot in zijn ribben. Hij keek naar DeMeo, die daar met open mond stond te knipogen. 'Man, jemig nog aan toe,' fluisterde hij met een knikje naar dr. Kelly. 'Daar zou ik zó bovenop kunnen klimmen!'


  Lipper sloeg zijn ogen ten hemel en draaide zich half om.


  'Welnu!' Menzies draaide zich naar hen om. 'Zullen we er dan maar eens doorheen lopen?'


  'Puik idee, dr. Menzies!' kraaide DeMeo.


  Lipper wierp hem een blik toe die de minkukel hopelijk het zwijgen zou opleggen. Dit was zijn plan, zijn geesteskind, zijn artistieke ingeving; DeMeo's baan was het monteren van de apparatuur, kabels trekken en ervoor zorgen dat alle onderdelen van het systeem stroom kregen.


  'We kunnen het best bij het begin beginnen,' zei Lipper, en met een laatste waarschuwende blik naar DeMeo ging hij hen voor naar de ingang.


  Ze slingerden zich door de half afgebouwde tentoonstellingsstukken, tussen de bouwploegen door. Toen ze bij de ingang van het graf aankwamen, maakte Lippers irritatie over DeMeo plaats voor een groeiende opwinding. Het 'script' voor de multimedia-presentatie was geschreven door Wicherly, met diverse aanvullingen door Kelly en Menzies, en het eindresultaat mocht er wezen. Het was beter dan goed. Door het te verwezenlijken had hij het nóg beter gemaakt. Dit zou een spraakmakende expositie worden.


  Toen ze bij de Eerste Passage van de god aankwamen, draaide Lipper zich om naar de anderen. 'De multimediashow wordt automatisch gestart. Het is belangrijk dat mensen in een groep het graf binnengaan en er samen doorheen lopen. Naarmate ze de route afleggen, worden er onzichtbare sensoren geactiveerd die op hun beurt weer nieuwe delen van de show starten. Als die scène voorbij is, gaan ze naar het volgende deel van het graf en krijgen ze het volgende bedrijf te zien. Na afloop van de hele voorstelling krijgen de mensen nog een kwartier om door het graf rond te kijken voordat ze naar buiten geleid worden zodat er een nieuwe groep naar binnen kan.


  Hij wees naar het plafond. 'De eerste sensor komt hier, in de hoek. Wanneer de bezoekers dit punt passeren, wordt dat door de sensor geregistreerd. Dan is er een periode van dertig seconden waarin treuzelaars de rest van de groep kunnen inhalen, en vervolgens wordt het eerste deel gestart. Dat noem ik het eerste bedrijf.'


  'Hoe gaat u de kabel verstoppen?' informeerde Menzies.


  'Geen probleem,' kwam DeMeo tussenbeide. 'Die halen we door een smalle, zwarte buis. Dat ziet niemand.'


  'Maar er mag niets aan de beschilderde oppervlakken bevestigd worden,' zei Wicherly.


  'Nee, nee, het is een stalen buis, zelfdragend. Hij moet alleen in de hoeken vastgezet worden. Verder zweeft hij twee millimeter boven het oppervlak van de verf. Die raakt hij niet eens.'


  Wicherly knikte.


  Lipper ademde uit, dankbaar dat DeMeo zich niet had geprofileerd als een idioot - althans, nog niet.


  Lipper ging de groep voor naar de volgende kamer. 'Als de bezoekers het midden van de Tweede Passage van de god bereiken -waar we nu staan - dan wordt plotseling het licht gedimd. Er klinken geluiden van graafwerk, wat gefluister, houwelen die op steen slaan. Eerst zijn dat alleen maar geluiden in het donker, is er nog geen beeld bij. Een commentaarstem vertelt dan dat dit het graf van Senef is, en dat het dadelijk beroofd gaat worden door de priesters die hem twee maanden geleden begraven hebben. De graafgeluiden klinken harder wanneer de rovers de eerste verzegelde deur bereiken. Die gaan ze met houwelen te lijf - tot er plotseling een gat ontstaat. En dan begint het beeld.'


  'Het punt waar ze door die verzegelde deur heen breken is van kritiek belang,' zei Menzies. 'Wat we nodig hebben is een daverende klap met een houweel, een stel stenen die naar binnen rollen, en een doordringende lichtbundel, bijna een bliksemschicht. Dit is een belangrijk moment, en er moet dramatiek in liggen.'


  'Komt allemaal goed.' Lipper voelde zich licht geïrriteerd. Menzies was een aardige vent, maar bij bepaalde details had hij Lipper eindeloos voor de voeten gelopen, had zich er uitentreuren mee bemoeid, en Lipper was bang dat hij misschien ook nog van alles over de hele installatie te zeggen zou willen hebben.


  Lipper ging door. 'Dan gaan de lichten aan en wordt het publiek verzocht naar de put te gaan.' Hij ging hen voor door de lange gang, een brede trap af. Voor hen lag een nieuwe brug over de put heen, breed genoeg om plaats te bieden aan een hele groep.


  'Wanneer ze de put naderen,' sprak Lipper verder, 'wordt hun aanwezigheid geregistreerd door een tweede sensor in die hoek daar, en dan begint het tweede bedrijf.'


  'Precies,' onderbrak DeMeo hem. 'Ieder bedrijf wordt onafhankelijk aangestuurd door een stel dual-processor PowerMac G5's, met een derde G5 als host voor de back-ups en als hoofdcomputer.'


  Lipper rolde met zijn ogen. DeMeo had zojuist letterlijk Lippers eigen specsheet geciteerd.


  'Waar komen die computers te staan?' vroeg Menzies.


  'We trekken een kabel door de muur...'


  'Luister,' zei Wicherly. 'Niemand boort gaten in de wanden van dit graf.'


  DeMeo keek hem aan en zei: 'Ik kan u anders wel zeggen dat er toevallig al eerder door die muur heen geboord is - op vijf plekken! De gaten zijn dichtgesmeerd, maar ik heb ze gevonden en uitgeboord.' DeMeo sloeg met een triomtantelijk gebaar zijn armen over elkaar, alsof hij net zand in de ogen van een graatmagere sukkel op het strand had geschopt.


  'Wat zit er aan de andere kant?' vroeg Menzies.


  'Een magazijn,' antwoordde DeMeo. 'Momenteel leeg. Dat gaan we gebruiken als computerkamer.'


  Lipper schraapte zijn keel om nieuwe onderbrekingen door DeMeo te voorkomen. 'In het tweede bedrijf krijgen de bezoekers digitale beelden te zien van de rovers die de put oversteken zodat ze de tweede verzegelde deur kunnen openbreken. Aan de andere kant van de put gaat dan een scherm omlaag - maar dat zien de bezoekers uiteraard niet. Vervolgens worden er beelden van de rovers in de gang een eind verderop geprojecteerd. Dat gebeurt met een holografische projector, dus in 3D. Ze hebben brandende toortsen bij zich, ze verbreken de zegels van de binnendeur, ze trappen die in en ze gaan op weg naar de grafkamer zelf. De achterliggende gedachte is de bezoekers het gevoel te bezorgen dat ze zelf deel uitmaken van de roversbende. Ze volgen de rovers naar het binnen-graf - en daar begint het derde bedrijf.'


  'En laat Lara Croft dan haar borsten maar natmaken!' zei DeMeo met een blik achterom, zelf lachend om zijn eigen geestigheidje.


  De groep ging de grafkamer binnen, waar Lipper opnieuw bleef staan. 'De bezoekers krijgen dingen te horen voordat ze iets zien -breken, schreeuwen. Wanneer ze dit eind van de grafkamer binnenkomen, worden ze hier door een hek tegengehouden. En dan begint het echte evenement. Eerst is het donker, met bange, opgewonden stemmen. Dan klinkt er nog meer geluid van breken en smijten. Een plotselinge lichtflits, en nog een, en dan gaan de toortsen aan. We zien de bezwete, doodsbange en hebberige gezichten van de priesters. En goud! Overal de glans van goud.' Hij keek naar Wicherly. 'Net zoals u in het script geschreven hebt.'


  'Uitstekend!'


  'Als de toortsen branden, gaat de computergestuurde verlichting aan. Dan worden er delen van de grafkamer vaag verlicht. De dieven schuiven de stenen bovenkant van de sarcofaag eraf en breken hem in stukken. Dan hijsen ze de bovenkant van de binnensarcofaag - van goud - omhoog en een van hen springt erin en begint de linnen windsels weg te scheuren. En dan, met een kreet van triomf, houden ze de scarabee omhoog en slaan hem aan stukken om zijn macht te breken.'


  'Dat is de climax,' zei Menzies, die hem opgewonden onderbrak. 'Daar wil ik donderslagen, en stroboscooplicht om bliksemflitsen te simuleren.'


  'En die krijgt u ook,' zei DeMeo. 'We hebben een compleet Dolby Surround en Pro Logic II-systeem staan, plus vier Chauvet Mega II 750-watt strobes, samen met een stel spots. Allemaal gestuurd door een vierentwintig-kanaals DMX verlichtingspaneel, volautomatisch.'


  Hij keek trots om zich heen, alsof hij wist waarover hij het had en niet opnieuw letterlijk citeerde uit Lippers zorgvuldig opgestelde specificaties. God, Lipper kon hem wel wat dóén! Hij wachtte even alvorens verder te gaan.


  'Na de bliksem en donder gaan de holografische projectoren weer aan en zien we Senef zelf uit zijn sarcofaag herrijzen. De priesters deinzen geschrokken achteruit. Dit alles speelt zich in hun hoofd af, het is wat zij zich voorstellen, zoals in het script staat.'


  'Maar wordt het dan wel realistisch?' vroeg Nora met gefronste wenkbrauwen. 'Niet nepperig of zo?'


  'Het komt allemaal in 3D, en de holografische beelden hebben iets spookachtigs - je kunt erdoorheen kijken, maar alleen als er een sterk licht achter staat. We zullen de lichtniveaus heel zorgvuldig manipuleren om die illusie uit te buiten. Een deel ervan staat op video, de rest is computergestuurd. Maar goed, Senef herrijst, geschonden, en strekt een beschuldigende wijsvinger uit. Onder begeleiding van nog meer donder en bliksem vertelt hij over zijn leven, wat hij gedaan heeft, wat een geweldige regent en vizier hij voor Thoetmoses geweest is, en hier kun je dus uiteraard het educatieve deel in onderbrengen.'


  'Intussen,' zei DeMeo, 'hebben we een onzichtbare 500-watt Jem Glaciator in de sarcofaag staan, die een enorme hoeveelheid grondmist naar buiten pompt. Ruim vijftigduizend liter per minuut.'


  'In mijn script is geen sprake van kunstmatige rook,' zei Wicherly. 'Dan kunnen de schilderingen beschadigd raken.'


  'Het Jem-systeem gebruikt alleen milieuvriendelijke vloeistoffen,' zei Lipper. 'Die veroorzaken geen enkele chemische verandering.'


  Nora Kelly kwam met gefronst voorhoofd tussenbeide: 'Sorry dat ik erover begin, maar moet het echt zo melodramatisch?'


  Menzies keek haar aan. 'Maar Nora! Dit was tenslotte jouw idee!'


  'Ja, maar ik had me iets bescheideners voorgesteld, geen stroboscooplicht met mistmachines.'


  Menzies grinnikte. 'Als we dit toch doen, Nora, dan moeten we het ook goed doen. Geloof me, we creëren een onvergetelijke educatieve ervaring. Een schitterende manier om het vulgus mobile enige opvoeding bij te brengen zonder dat ze er iets van merken.'


  Nora bleef sceptisch kijken, maar ze hield haar mond.


  Lipper hervatte: 'Terwijl Senef aan het woord is, vallen de rovers in doodsangst op de grond. Dan lost Senef weer op in de sarcofaag, de rovers verdwijnen, de holografische schermen gaan omhoog, het licht gaat aan... en plotseling is het graf weer zoals het er voor de beroving uitzag. Een museumstuk. De poort schuift weg en de bezoekers kunnen vrijelijk door de grafkamer rondlopen alsof er niets gebeurd is.'


  Menzies stak een vinger op. 'En intussen hebben ze dan dus wel, en op een aangename manier, van alles geleerd over Senef. Maar nu dan de hamvraag: krijgen jullie dat af voor de deadline?'


  'We hebben al zo veel mogelijk programmeerwerk uitbesteed,' zei Lipper. 'De elektriciens werken zo hard ze kunnen. Ik zou zeggen dat de installatie over vier dagen klaar is voor alfa-tests.'


  'Uitstekend.'


  'En dan het debuggen.'


  Menzies hield vragend zijn hoofd schuin. 'Debuggen?'


  'Dat is het zwaarste werk. Er is een regel die zegt dat het debuggen tweemaal zo lang duurt als het oorspronkelijke programmeren.'


  'Acht dagen?'


  Lipper knikte, ietwat onbehaaglijk bij de plotseling donkere blik in Menzies' ogen.


  'Vier plus acht is twaalf - twee dagen voor de feestelijke opening. Kun je dat debuggen ook in vijf dagen doen?'


  Menzies' stem had iets waardoor Lipper de indruk kreeg dat dit eerder een bevel dan een verzoek was. Hij slikte: het schema was toch al op het waanzinnige af. 'We zullen ons best doen.'


  'Mooi. Laten we het dan nu even over de opening hebben. Dr. Kelly suggereerde dat we de oorspronkelijke opening in 1892 reconstrueren, en daar ben ik het van harte mee eens. We hebben een cocktailreceptie gepland, een beetje opera, en daarna worden de gasten onder escorte naar het graf gebracht voor de multimedia-show. Daarna is het diner.'


  'Over hoeveel mensen hebben we het?' vroeg Lipper.


  'Zeshonderd.'


  'Er passen uiteraard geen zeshonderd mensen tegelijk in het graf,' zei Lipper. 'Ik heb rekening gehouden met een man of tweehonderd per keer voor de show. Die duurt zo'n twintig minuten, maar we kunnen er voor de opening... zeg, driehonderd van maken.'


  'Prima,' zei Menzies. 'Dan splitsen we ze in twee groepen. De eerste groep bestaat uiteraard uit de a-lijst: de burgemeester, de gouverneur, senatoren en congresleden, de hoge omes van het museum, de belangrijkste geldschieters, filmsterren. Met twee vertoningen hebben we de gasten er binnen een uur doorheen. Dan is de hele ploeg aan de beurt geweest.' Hij keek van Lipper naar DeMeo. 'Jullie tweeën spelen een vitale rol. Er is geen ruimte voor fouten. Alles draait erom dat jullie die multimediashow op tijd af hebben. Vier dagen plus vijf: negen dagen.'


  'Wat mij betreft geen probleem,' zei DeMeo, een en al glimlach en zelfverzekerdheid: loopjongen en kabeltrekker par excellence.


  Die onrustbarend blauwe ogen keken nu naar Lipper. 'En u, meneer Lipper?'


  'Wordt voor gezorgd.'


  'Dat doet me veel plezier. Ik neem aan dat u me op de hoogte zult houden met voortgangsrapporten?'


  Ze knikten.


  Menzies keek op zijn horloge. 'Nora, als je me dan nu wilt excuseren: ik moet mijn trein halen. Ik spreek je later.'


  Menzies en de conservatoren waren weg, en Lipper was weer alleen met DeMeo. Hij keek op zijn horloge. 'We kunnen maar beter aan de slag gaan, DeMeo, want ik wil vannacht wel eens voor vieren naar bed, voor de verandering.'


  'En Darkmord dan?' wilde DeMeo weten. 'Je had beloofd vóór middernacht die krijgers klaar te hebben voor de aanval.'


  Lipper kreunde. Shit. Ze zouden de aanval op Castle Gloaming zonder hem moeten uitvoeren.
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  Toen Margo Green wakker werd, scheen er een heldere middagzon in schuine banen door de vensters van de Feversham Clinic. Buiten dreven bolle cumuluswolken door een lome blauwe lucht. In de verte, bij de Hudson, klonk de kreet van een watervogel.


  Ze geeuwde, rekte zich uit en ging rechtop in bed zitten. Ze keek op de klok en zag dat het kwart voor vier was. Dadelijk kwam de verpleegster met een kop pepermuntthee.


  Het nachtkastje naast haar bed lag helemaal vol: oude nummers van Natural History, een roman van Tolstoj, een mp3-speler, haar laptop en een editie van de New York Times. Ze pakte de krant en bladerde naar het culturele katern. Misschien kon ze de kruiswoordpuzzel af hebben voordat Phyllis haar thee kwam brengen.


  Nu ze niet meer in levensgevaar verkeerde, hadden de dagen van haar herstel in de kliniek een soort routine gekregen. Ze merkte dat ze zich verheugde op de middagbezoekjes van Phyllis. Ze kreeg amper bezoek van buiten: beter gezegd helemaal geen bezoek, afgezien van haar moeder en hoofdinspecteur Laura Hayward. En wat ze het meest miste, afgezien van haar werk, was gezelschap.


  Ze pakte een potlood en begon aan de puzzel. Maar het was weer zo'n eind-van-de-weekpuzzel, vol vage aanwijzigen en obscure opmerkingen, en mentale inspanning was nog erg vermoeiend voor haar. Na een paar minuten legde ze de krant weg. Ze betrapte zich erop dat ze weer aan Haywards recente bezoek lag te denken, en de onaangename herinneringen die daarbij bovengekomen waren.


  Het verontrustte haar dat de herinnering aan de aanval zo schemerig bleef. Ze zag losse stukjes en beetjes, maar zonder verband, als beelden uit een nachtmerrie - maar niets samenhangends. Ze was bij de tentoonstelling Sacred Images geweest, en daar had ze de opstelling van een stel Amerikaans-indiaanse maskers staan controleren. Plotseling had ze iets of iemand gevoeld: er was nog iemand in de zaal, iemand die zich in de schaduwen schuilhield. Haar volgde. Haar schaduwde. Haar klemzette. Vaag herinnerde ze zich dat ze zich verdedigd had, dat ze met een breekijzer om zich heen gemept had. Had ze haar achtervolger verwond? De aanval zelf was het alleronduidelijkst: weinig meer dan een brandende pijn in haar rug. En dat was alles - tot ze hier in deze kamer wakker geworden was.


  Ze vouwde de krant op en legde hem weer op het kastje. Wat haar het meest dwarszat was dat ze nog wist dat haar aanvaller tegen haar gesproken had, maar dat ze zich niets kon herinneren van wat hij gezegd had. Zijn woorden waren verdwenen, in de duisternis gevallen. Eigenaardig genoeg herinnerde ze zich wel, in haar geheugen gebrand, dat hij heel eigenaardige ogen had gehad en een afstotelijke, droge grinnik.


  Rusteloos draaide ze zich om in haar bed. Ze vroeg zich af waar Phyllis was, en haar gedachten keerden terug naar Haywards bezoek. Hayward had een boel vragen gesteld over special agent Pendergast en zijn broer, iemand met de eigenaardige naam Diogenes. Het leek allemaal even vreemd: Margo had Pendergast in geen jaren gezien, en ze had niet eens geweten dat de FBI'er een broer had.


  Eindelijk ging de deur van haar kamer open en kwam Phyllis binnen. Maar ze had geen blad met thee in haar handen, en op haar vriendelijke gezicht lag een plechtige uitdrukking.


  'Margo, er is bezoek voor je,' zei ze.


  Margo had amper tijd gehad om op die verklaring te reageren of er verscheen een bekende gestalte in de deuropening: de directeur van haar afdeling in het museum, dr. Hugo Menzies. Hij was zoals gebruikelijk kreukelig-chic gekleed, en zijn dichte witte haar was achterover gekamd. Zijn levendige blauwe ogen schoten even de kamer rond voordat hij zijn blik op haar richtte.


  'Margo!' riep hij uit. Hij liep naar haar toe en zijn aristocratische trekken plooiden zich tot een brede glimlach. 'Geweldig om je te zien.'


  'Dat is wederzijds, dr. Menzies,' antwoordde ze. Haar verbazing over het bezoek maakte snel plaats voor gêne: ze was er niet bepaald op gekleed om haar baas te ontvangen.


  Maar alsof Menzies haar onbehagen aanvoelde, stelde hij haar meteen op haar gemak. Hij bedankte Phyllis, wachtte tot de verpleegster de kamer uit was en nam toen plaats bij haar bed.


  'Wat een schitterende kamer!' riep hij uit. 'En met een schitterend uitzicht over de vallei van de Hudson. De kwaliteit van het licht hier doet niet onder voor die in Venetië. Misschien dat hier daarom zo veel schilders zitten.'


  'Ze zijn hier bijzonder aardig voor me.'


  'En terecht. Ik moet je zeggen, meiske: ik heb me grote zorgen gemaakt om jou. De hele afdeling. We verheugen ons mateloos op je terugkeer.'


  'Ik ook.'


  'Het is bijna staatsgeheim waar jij je bevindt. Tot gisteren wist ik niet eens dat dit hier bestond. Ik moest al mijn charmes inzetten om hier binnen te komen.' Hij glimlachte.


  Margo glimlachte terug. Als iemand zich met charme ergens binnen kon werken, dan was het Menzies wel. Ze had geboft dat ze hem als mentor had: er waren meer dan genoeg conservatoren die hun ondergeschikten als een soort slaafjes gebruikten en zich gedroegen als verwaande koninkjes. Menzies vormde daarop een uitzondering: vriendelijk, open voor de ideeën van anderen, stond altijd achter zijn mensen. Het was waar - ze popelde echt om hier weg te komen en weer aan het werk te kunnen. Museology, het tijdschrift waarvan zij hoofdredacteur was, dobberde stuurloos rond nu zij er niet was. Als ze maar niet zo snel moe was...


  Ze besefte dat haar gedachten aan het afdwalen waren. Ze vermande zich en keek Menzies aan. Die zat haar bezorgd op te nemen.


  'Sorry,' zei ze. 'Ik ben er nog niet helemaal.'


  'Dat geloof ik meteen,' zei hij. 'Misschien is dat de reden waarom dit allemaal nog nodig is?' Hij knikte naar het infuus naast haar bed.


  'Volgens de dokter is dat alleen voor de zekerheid. Ik krijg nu meer dan genoeg vocht.'


  'Mooi, mooi zo. Dat bloedverlies moet een zware schok voor je gestel zijn geweest. Al dat bloed, Margo. Daarom noemen ze het het levenssap, denk je ook niet?'


  Een vreemde stroom, bijna als een fysieke schok, voer door Margo heen. De zwakte, het gevoel van verlamming, was plotseling verdwenen. Ze voelde zich klaarwakker. 'Wat zei u?'


  'Ik zei, hebben ze al enig idee wanneer je hier weg mag?'


  Margo ontspande zich. 'De artsen zijn heel tevreden met mijn herstel. Nog een week of twee.'


  'En dan bedrust thuis, neem ik aan?'


  'Ja. Dr. Winokur - dat is mijn belangrijkste dokter hier - zegt dat ik nog een maand moet herstellen voordat ik weer aan het werk kan.'


  'Hij weet het het beste.'


  Menzies' stem klonk zacht en rustgevend, en Margo voelde de slaperigheid terugkeren. Bijna zonder het te beseffen gaapte ze.


  'O,' zei ze, opnieuw gegeneerd. 'Het spijt me.'


  'Helemaal niet erg. Ik wil ook niet te lang blijven. Ik ga dadelijk weg. Ben je moe, Margo?'


  Ze glimlachte zwakjes. 'Een beetje.'


  'Slaap je wel goed?'


  'Ja.'


  'Mooi. Ik was bang dat je misschien nachtmerries had.' Menzies keek over zijn schouder naar de open deur en de gang daarachter.


  'Nee, niet echt.'


  'Mooi zo. Dat vind ik flink van je.'


  Daar: weer die eigenaardige elektrische prikkeling. Menzies' stem klonk anders - had iets exotisch en tegelijk verontrustend bekends. 'Dr. Menzies,' zei ze, en ze hees zich weer overeind.


  'Nee, nee, ga maar lekker liggen. Je hebt rust nodig.' En met een vriendelijke maar vastberaden hand drukte hij haar terug op het kussen. 'Ik ben zo blij dat je dus goed slaapt. Niet iedereen ziet kans zo'n traumatische gebeurtenis goed te verwerken.'


  'Ik heb het nog niet echt verwerkt,' zei ze. 'Ik weet alleen niet meer goed wat er gebeurd is.'


  Menzies legde een geruststellende hand op de hare. 'En dat is maar goed ook,' zei hij, terwijl hij zijn andere hand in zijn zak stak.


  Margo voelde zich onverklaarbaar bang worden. Ze was moe -meer niet. Hoe aardig ze Menzies ook vond, hoe blij ze ook was met deze onderbreking van de sleur, ze moest nu rusten.


  'Tenslotte verlangt niemand naar zulke herinneringen. De geluiden in de museumzaal. Het feit dat er iemand achter je aan zit. De onzichtbare voetstappen, de omvallende planken. De plotselinge duisternis.'


  Margo voelde een redeloze paniek opkomen. Ze staarde naar Menzies, niet in staat te bevatten wat hij allemaal zei. De antropoloog sprak verder met zijn zachte, rustgevende stem.


  'Gelach in het donker. En dan de steek van het mes... Nee, Margo. Zulke herinneringen wil niemand.'


  En toen lachte Menzies. Maar het was zijn stem niet. Nee, het was een andere stem, een heel andere stem: een afgrijselijk, dor gegrinnik.


  Plotseling schoot er een vreselijke schok door de toenemende loomheid heen. Nee. O nee, dat kón niet...


  Menzies zat haar gespannen aan te kijken, alsof hij het effect van zijn woorden wilde peilen.


  En toen knipoogde hij.


  Margo probeerde haar hand los te trekken, opende haar mond om te gillen. Maar nog voordat ze daar kans toe zag, werd het gevoel van vermoeidheid alleen maar groter. Het overspoelde haar ledematen, het benam haar de mogelijkheid iets te zeggen, zich te bewegen. Nu werd haar duidelijk dat zo'n loomheid niet normaal was, dat er iets met haar aan de hand was...


  Menzies liet zijn hand van de hare vallen, en daarbij zag ze met een rilling van afgrijzen dat hij in zijn andere hand een injectiespuit verborgen had gehouden. Daarin zat een kleurloze vloeistof die hij in het infuus bij haar pols aan het injecteren was. Ze zag dat hij de spuit wegtrok, in zijn handpalm verborg en in zijn zak stak.


  'Mijn lieve Margo,' zei hij, achterover leunend en met een heel andere stem. 'Dacht je nou echt dat je me nooit meer zou zien?'


  Paniek en een wanhopig verlangen om te leven stroomden door haar heen - maar ze voelde zich volkomen machteloos tegenover het middel dat zich door haar aderen verspreidde, haar stem deed verstommen en haar ledematen verlamde. Menzies sprong overeind, legde een vinger op zijn lippen en fluisterde: 'Slaap lekker, Margo...'


  De gehate duisternis viel in, verblindde haar en vervlakte al haar gedachten. Paniek, angst en ongeloof vielen weg toen alleen al de inspanning van het ademhalen haar zwaar begon te vallen. Verlamd in bed zag Margo dat Menzies zich omdraaide en de kamer uit liep. Vagelijk hoorde ze hem om een verpleegster roepen. Maar even later werd ook zijn stem opgeslokt in het holle gebrul dat haar hoofd vulde, en de duisternis pakte zich voor haar ogen samen tot het gebrul wegstierf in zwartheid en eeuwige nacht, en toen wist ze niets meer.
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  Vier dagen na hun bespreking met Menzies was de multimediashow eindelijk geïnstalleerd en kon een begin worden gemaakt met het debuggen. Die nacht trokken ze de laatste kabels, zodat alles aangesloten kon worden. Jay Lipper zat op zijn hurken bij het stoffige gat vlak boven de vloer van de Zaal van de Strijdwagens te luisteren naar de diverse geluiden die daardoorheen opstegen: gegrom, zware ademhaling, geprevelde vervloekingen. Het was de derde opeenvolgende avond dat ze tot in de kleine uurtjes hadden gewerkt aan de installatie, en hij was hondsmoe. Dit hield hij niet lang meer vol. De tentoonstelling beheerste langzamerhand zijn hele leven. Al zijn gildevrienden in Land of Darkmord hadden de hoop opgegeven hem ooit nog te zien, en ze waren doorgegaan met de onlinegame. Intussen hadden ze een-, misschien al wel tweemaal geleveld, en liep hij hopeloos achter.


  'Hebbes?' klonk DeMeo's gedempte stem door het gat. Lipper keek omlaag en zag een stuk glasvezelkabel uit de duisternis steken.


  Hij greep het uiteinde. 'Hebbes.'


  Hij trok de kabel door het gat en wachtte tot DeMeo kwam aanlopen. Even later kwam DeMeo's vierkante gestalte, in tegenlicht zwak afgetekend tegen de schemering van het graf, hijgend aanzetten met een stel kabels rond zijn enorme schouders gewikkeld. Lipper gaf hem het uiteinde van de kabel en DeMeo stak dat in de achterkant van een PowerBook op een werktafeltje. Later, als alles op zijn plek stond en lag, zou de laptop kunstig verborgen worden in een vergulde en beschilderde kast. Maar voorlopig stond hij volop in het zicht, zodat ze er goed bij konden.


  Met een grijns sloeg DeMeo het stof van zijn knieën, en hief een hand op. 'High five, bro. Het is ons gelukt.'


  Lipper negeerde de hand. Hij zag geen kans zijn irritatie te verbergen. Hij had het wel zo'n beetje gehad met DeMeo. De twee elektriciens van het museum waren onvermurwbaar geweest en om middernacht naar huis gegaan, zodat hij uiteindelijk op handen en knieën door het stof gekropen had als assistent van die lulhannes van een DeMeo.


  'Er moet anders nog heel wat gebeuren,' zei hij mokkend.


  DeMeo liet zijn hand zakken. 'Ja, maar de kabels zijn dan ten minste getrokken, de software is geladen, en we liggen op schema. Meer kun je toch in dit stadium niet vragen, Jayce, of wel soms?'


  Lipper stak zijn arm uit en zette de computer aan. Hij hoopte dat de computer het netwerk en de externe apparatuur zou herkennen, maar hij wist dat hij daar niet op mocht rekenen. Zo eenvoudig was het nooit - en bovendien was dat ellendige netwerk opgesteld door DeMeo. Alles was mogelijk.


  De computer was klaar met het opstartproces en zonder enig vertrouwen begon Lipper naar het netwerk te zoeken, om te controleren hoeveel van de ruim twintig externe apparaten er ontbraken. Dan moest hij daarnaar op zoek - een enorm tijdrovende klus. Als het meezat, zou de computer bij de eerste opstart de helft van de randapparatuur detecteren: zo gingen zulke dingen nou eenmaal.


  Maar terwijl hij zich met de muis een weg zocht van het ene netwerkadres naar het andere, begon zich een toenemend gevoel van ongeloof van hem meester te maken. Alles leek aanwezig te zijn.


  Hij nam zijn checklist door. Het was onmogelijk, maar waar: het hele netwerk was er, zichtbaar en operationeel. Alle externe apparatuur, de multimedia-apparaten, alles reageerde en leek perfect gesynchroniseerd te zijn. Het leek wel of iemand anders alle kinderziektes al bestreden had.


  Nogmaals controleerde Lipper zijn lijst, maar met hetzelfde resultaat. Ongeloof maakte plaats voor een soort beheerste jubelstemming: hij kon zich niet herinneren ooit zo'n gecompliceerd netwerk gezien te hebben dat bij de eerste poging meteen al voor de volle honderd procent operationeel was. En het was niet alleen het netwerk: het hele project was zo verlopen, alles paste als een magische puzzel in elkaar. Het had dagen van schijnbaar eindeloos werk gekost, maar in de echte wereld zou het nog veel langer geduurd hebben. En waarschijnlijk heel wat langer ook. Hij haalde diep adem.


  'Hoe ziet het eruit?' vroeg DeMeo, die veel te dicht achter hem kwam staan om naar het kleine schermpje te kijken. Lipper rook zijn uienadem.


  'Prima.' Lipper schoof wat opzij.


  'Wauw!' DeMeo slaakte een kreet die door het graf echode, waarbij hij Lippers trommelvlies er zowat uit blies. 'Kijk nou eens! Wat ben ik góéd! Ik ben een netwerkmonster!' Hij danste met lompe sprongen door de grafkamer en stompte in de lucht. Toen keek hij naar Lipper. 'Zullen we een testrun doen?'


  'Ik heb een veel beter idee. Waarom ga jij niet even pizza halen?'


  DeMeo keek hem verrast aan. 'Wat - nu? Wil je geen alfa doen?'


  Natuurlijk wilde Lipper een testrun doen. Maar niet met DeMeo die in zijn nek stond te hijgen, in zijn oor brulde en idioot stond te doen. Lipper wilde het werk zijner handen in alle rust kunnen bewonderen. Hij moest éven geen DeMeo om zich heen.


  'Dat doen we na de pizza. Ik trakteer.'


  Hij keek terwijl DeMeo dit aanbod stond te overwegen.


  'Oké,' zei DeMeo. 'Wat wil jij?'


  'Napolitana. Met een grote icetea.'


  'Ik neem een pizza Hawaï met dubbel ananas en ham in honingsaus, extra knoflook en twee dr. Peppers.'


  Net iets voor DeMeo om ervan uit te gaan dat het Lipper iets kon schelen wat voor pizza DeMeo wilde. Lipper griste twee briefjes van twintig uit zijn zak en gaf die aan DeMeo.


  'Bedankt, bro.'


  Hij keek DeMeo na toen die de stenen trap op zwoegde en in de schemering verdween. Langzaam echoden zijn voetstappen weg.


  Lipper ademde uit in gezegende stilte. Misschien kwam DeMeo op de terugweg wel onder een bus.


  Met die plezierige gedachte in het hoofd keek hij weer naar het configuratiescherm van zijn computer. Met de muis wees hij een voor een de randapparaten aan, controleerde of alles echt actief en operationeel was, en constateerde tot zijn verbazing nogmaals dat alles keurig reageerde, meteen, alsof iemand al voor het debuggen van het systeem had gezorgd. Ondanks al zijn hinderlijke grappen en grollen had DeMeo dus kennelijk zijn werk gedaan - en goed ook.


  Plotseling hield hij op. Hij fronste zijn voorhoofd. Ergens op het scherm danste een softwarepictogram als een razende op en neer. Op de of andere manier was een van de hoofdroutines voor de multimedia-show automatisch geladen, terwijl hij ze in feite opzettelijk zo geprogrammeerd had dat ze handmatig werden geladen, zeker tijdens het alfa testen, zodat hij door de code heen kon lopen om de diverse modules te controleren.


  Er zat dus toch iets niet goed. Dat moest hij uiteraard fiksen: maar niet nu. De sofware was geladen, de controllers waren online en klaar, en de mistmachine was gevuld.


  Hij kon net zo goed beginnen.


  Hij haalde nogmaals diep adem en genoot van de rust en stilte. Zijn vinger hing boven de ENTER-toets, klaar om het programma uit te voeren. Maar plotseling bleef hij roerloos zitten. Vanuit het diepere deel van het graf was een geluid naar hem toe gedreven: de Zaal van de Waarheid, of misschien uit de grafkamer zelf. DeMeo kon het niet zijn, want die zou uit de tegengestelde richting komen. En het zou minstens een halfuur duren met die pizza's: als het meezat misschien wel veertig minuten.


  Misschien was het een bewaker, of zo.


  Daar klonk het geluid weer: een eigenaardig, droog, schrapend geluid. Zo'n geluid maakte een bewaker niet.


  Muizen dan?


  Besluiteloos stond hij op. Waarschijnlijk was het niets. Jezus, hij liet zich wel opnaaien door al die onzin over een vloek waar de bewakers de laatste tijd steeds over aan het fluisteren waren. Waarschijnlijk was het gewoon een muis. Tenslotte hadden er in de oude Egyptische galerijen ook zat muizen gezeten, zoveel dat Onderhoud muizenvallen had moeten zetten. Maar toch, als er een paar het graf zelf waren binnengekomen - misschien via een van die kabelgaten die DeMeo weer opengemaakt had - dan was een paar muizentanden in een kabel al genoeg om het hele systeem te laten crashen, en om een vertraging van uren, misschien zelfs dagen, te veroorzaken terwijl ze alle kabels naliepen. Centimeter voor centimeter.


  Nog zo'n geluid, als wind in dorre bladeren. Hij liet het licht gedimd en pakte DeMeo's jas om over de muis heen te gooien als hij er een vond, en stond op om naar de diepste regionen van het graf te kruipen.


  

  


  Teddy DeMeo tastte naar zijn sleutelkaart, haalde die door het pas geïnstalleerde slot van de Egyptische galerij terwijl hij probeerde de pizza's niet te laten vallen. De krengen waren intussen koud - de bewakers bij de ingang hadden er eindeloos over gedaan om hem door te laten, terwijl diezelfde idioten hem nog geen halfuur tevoren naar buiten hadden zien gaan. Wat nou beveiliging? Stelletje halvegaren.


  De deur naar de Egyptische galerij schoof fluisterend dicht, en hij liep de hal door, de aanbouw in - en vond daar tot zijn verbazing de deuren van het graf dicht voor zijn neus.


  Argwanend vroeg hij zich af of Lipper misschien de eerste run zonder hem gedaan had. Maar al snel verwierp hij die gedachte. Lipper was dan misschien een gewichtigdoenerig artistiek type en verschrikkelijk humeurig, maar in feit was het een coole gast.


  Hij haalde zijn sleutelkaart nogmaals tevoorschijn en haalde hem door het slot, zodat hij de sloten hoorde losklikken. De pizza's en de bekers zorvuldig in evenwicht houdend stak hij een elleboog in de kier van de deur en schoof die open, glipte erdoorheen en hoorde de deur weer dichtklikken.


  Het licht was gedimd tot niveau i, het niveau van na een run -en opnieuw voelde DeMeo de achterdocht prikken.


  'Hé, Jayce!' riep hij. 'Pizza!'


  Zijn stem weergalmde en stierf weg.


  'Jayce!'


  Hij liep de trap af, de gang door, en ging tot halverwege de brug voor hij weer bleef stilstaan.


  'Jayce! Pizza!'


  Hij luisterde naar de wegstervende echo's. Lipper zou geen eerste testrun gedaan hebben zonder hem: daarvoor hadden ze samen veel te veel tijd in het project gestoken. Zo hufterig zou hij niet doen. Waarschijnlijk had hij zijn koptelefoon op en zat hij naar het geluid van de show te luisteren, of zo. Of misschien zat hij naar zijn iPod te luisteren - dat deed hij soms tijdens het werk. DeMeo stak de brug over en ging hun werkkamer in de Zaal van de Strijdwagens binnen.


  Op dat moment hoorde hij in de verte een voetstap. Althans, hij dacht dat het een voetstap was. Maar dan wel een met een eigenaardig, bonkend geluid erbij. Het kwam dieper uit het graf, waarschijnlijk uit de kamer met de sarcofaag.


  'Ben jij dat, Jayce?' Nu begon DeMeo zich een beetje ongerust te maken. Hij zette de pizza's op de werktafel en deed een paar stappen in de richting van de Zaal van de Waarheid en de grafkamer daarachter. Hij zag dat het daar nog donker was - nog op stand I, net als de rest van het graf. Eerlijk gezegd zag hij geen hand voor ogen.


  Hij liep terug naar de werktafel en keek naar de computer. Die was volledig opgestart, de software geladen en stand-by. Hij ging met de muis naar het pictogram voor de verlichting en probeerde zich te herinneren hoe je het lichter kon maken. Lipper had het wel honderd keer gedaan, maar hij had nooit echt opgelet. In een open venster zag hij een paar schuifregelaars, en hij klikte op de regelaar met het opschrift ZAAL VAN DE STRIJDWAGENS.


  Jezus! Het werd nog donkerder, en de ontrustbarende Egyptische bas-reliëfs en stenen beelden werden in een nog dieper duister gehuld. Snel schoof hij met de muis de andere kant uit, en het werd lichter. Toen begon hij de lampen in de rest van het graf omhoog te draaien.


  Hij hoorde een bons en draaide zich meteen om. 'Jayce?'


  Dat was beslist uit de grafkamer gekomen.


  DeMeo lachte. 'Hé, Jayce. Kom hier. Ik heb pizza.'


  Daar klonk dat vreemde geluid weer: sleep-bons, sleep-bons. Alsof iemand, of iets, met één been liep te trekken.


  'Je lijkt De vloek van de mummie wel. Mooi werk, Jayce. Ha-ha!'


  Geen antwoord.


  Grinnikend wendde DeMeo zich af van de computer en struinde door de Zaal van de Waarheid. Hij wendde zijn blik af van de gehurkte gestalte van Ammut - die Egyptische godin, eetster van harten, met een krokodillenkop en de manen van een leeuw, had iets waarvan hij nog meer de zenuwen kreeg dan van de rest van het graf.


  Bij de deur van de grafkamer bleef hij staan. 'Jij bent me er eentje, Jayce.'


  Hij wachtte op Lippers gelach, op de aanblik van diens graatmagere gestalte die opdoemde van achter een pilaar. Maar er kwam niets. Volkomen stilte. Nerveus slikkend dook hij naar binnen en tuurde om zich heen.


  Niets. De andere deuren die wegvoerden uit de grafkamer waren donker - die maakten geen deel uit van het digitale belichtingssysteem. Lipper moest zich in een van die kamers ophouden, klaar om tevoorschijn te springen en hem de stuipen op het lijf te jagen.


  'Hé, Jayce. Kom op. De pizza's worden er niet warmer op.'


  Plotseling ging het licht uit.


  'Hé!'


  DeMeo draaide zich als gestoken om, maar het graf maakte bij de Zaal van de Waarheid een haakse bocht en hij kon de Zaal van de Strijdwagens niet meer zien - en de geruststellende blauwe gloed van het LCD-scherm ook niet.


  Weer draaide hij om zijn as, want achter zich hoorde hij die vreemde, slepende voetstappen weer. Ze kwamen dichterbij.


  'Dit is niet leuk meer, Jay.'


  Hij tastte naar zijn zaklantaarn, maar uiteraard had hij die niet bij zich: die lag in de strijdwagenzaal, op tafel. Waarom zag hij de indirecte verlichting van het computerscherm niet meer? Was de stroom uitgevallen? Het was aardedonker.


  'Luister, Jay. Hou op met die onzin. Ik meen het.'


  Hij schuifelde in het donker achteruit, vond een pilaar en begon om zich heen te tasten. De stappen kwamen nog dichterbij.


  Sleep-bons. Sleep-bons.


  'Kom op, Jay. Hou op met die onzin.'


  Plotseling, en van veel dichterbij dan hij ooit verwacht had, hoorde hij het raspende geluid van lucht die uit een droge keel ontsnapt. Een geratel dat bijna sissend klonk, vol haat leek het wel.


  'Jezus!' DeMeo deed een stap vooruit en maaide met zijn zware vuist door de lucht. Hij trof iets wat met hernieuwd slangachtig gesis achteruit deinsde.


  'Hou op! Hou op!'


  Hij hoorde en voelde het ding op zich af stormen, met een hoog, klaaglijk geluid. Hij probeerde zich opzij te wringen, maar tot zijn verbazing kreeg hij een verschrikkelijke klap. Er sneed een brandende hitte door zijn borst. Met een kreet viel hij achterover, klauwend naar de duisternis, en toen hij de grond raakte, voelde hij iets zwaars en kouds op zijn keel stampen en met een enorm gewicht doordrukken. Met beide handen mepte hij om zich heen, terwijl hij de botjes in zijn hals voelde knappen en een plotselinge, oogverblindende explosie van urinekleurig licht in zijn ogen flitste. En daarna was er niets meer.
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  De grote, elegante bibliotheek in special agent Pendergasts villa aan Riverside Drive was wel het laatste vertrek dat je ooit overvol zou kunnen noemen. En toch, bedacht D'Agosta humeurig, was er vanavond geen ander woord voor. Tafels, stoelen en een groot deel van de vloer waren bedekt met plattegronden en diagrammen. Er stond een vijftal ezels met presentatievellen, en daarop waren schema's, kaarten en uitgestippelde routes te zien. De lowtech-verkennings-tocht van Herkmoor, een paar nachten geleden, was intussen aangevuld met een hightech-surveillance op afstand, waaronder gekleurde satellietbeelden in radar- en infrarood-golflengtes. Tegen één wand stonden kisten opgestapeld, en die puilden uit van de printouts, datadumps van computerverkenningen van het Herk-moor-netwerk en luchtfoto's van het gevangeniscomplex.


  Midden in deze beheerste chaos zat Glinn, bijna roerloos in zijn rolstoel, rustig en op zijn normale onaangedane toon te spreken. Hij had de vergadering geopend met een verpletterend gedetailleerde analyse van de fysieke installatie en de beveiligingsmaatregelen van Herkmoor. Wat dat betreft hoefde hij D'Agosta niet om te praten: als er één gevangenis uitbraakbestendig was, dan was het Herkmoor wel. De ouderwetse linies als een overdaad aan wacht-hokjes en de driedubbele afzetting waren versterkt met de allermodernste instrumentatie, waaronder laserstraal-'rasterwerken' bij iedere uitgang, honderden digitale videocamera's en een netwerk van passieve afluisterapparatuur in de muren en de grond, klaar om ieder geluid op te pikken, van graafwerk tot steelse voetstappen. Iedere gedetineerde werd geacht een enkelband met een ingebouwde gps-zender te dragen, die de locatie van de gedetineerde doorzond naar een centrale commando-eenheid. Als de enkelband doorgezaagd werd, ging er onmiddellijk een alarm af en werden alle uitgangen automatisch verzegeld.


  In D'Agosta's ogen was Herkmoor een onneembare burcht.


  Daarna was Glinn verdergegaan met de volgende stap in het ontsnappingsplan. En toen was D'Agosta's toch al borrelende ongemak overgekookt. Het was niet alleen een simplistisch en amateuristisch idee, maar erger nog: het bleek dat hij, D'Agosta, de aangewezen persoon was om dit ondoordachte plan uit te voeren.


  Hij keek om zich heen in de bibliotheek, vol ongeduld wachtend tot Glinn eindelijk uitgesproken was. Eerder die avond was Wren gearriveerd met een stel bouwtekeningen van de gevangenis, 'geleend' uit de particuliere dossiers van de Openbare Bibliotheek van New York, en nu hing hij in de buurt van Constance Greene rond. Met zijn lichtgevende ogen en bijna doorschijnende huid zag de man eruit als iets wat onder een steen woonde, zo mogelijk nog bleker dan Pendergast...


  Daarna viel D'Agosta's blik op Constance. Zij zat aan een tafeltje tegenover Wren, met een stapel boeken voor haar neus naar Glinn te luisteren en aantekeningen te maken. Ze had een strenge zwarte jurk aan met een rij piepkleine pareltjes als knopen op de rug, van haar heiligbeen tot aan haar nek. D'Agosta betrapte zich op de gedachte wie die voor haar dichtgemaakt had. Meer dan eens zag hij haar steels met de ene hand over de andere strelen, of in gedachten verzonken naar het knapperende vuur in de grote haard staren.


  Waarschijnlijk staat zij hier even sceptisch tegenover als ik, dacht hij. Want toen hij hun groepje van vier rondkeek (Proctor, de chauffeur, was er vreemd genoeg niet bij), kon hij zich geen groep voorstellen die minder geschikt was voor zo'n adembenemende klus. Hij had Glinn, met zijn gladde arrogantie, nooit echt gemogen en hij vroeg zich af of Glinn hier, in de vorm van de Herkmoor-gevangenis, eindelijk zijn meerdere had gevonden.


  Er viel een pauze in Glinns saaie verhaal, en hij richtte zich tot D'Agosta.


  'Hebt u tot zover vragen, inspecteur?'


  'Ja. Een opmerking. Dit is een volkomen geschift plan.'


  'Misschien had ik mijn vraag anders moeten formuleren. Hebt u enige steekhoudende opmerkingen?'


  'Dacht u nou echt dat ik daar naar binnen kan drentelen, een paar gevaarlijke zaken uithalen en dat ik dan probleemloos weer naar buiten kom? We hebben het hier wel over Herkmoor, ja. Ik kan maar zo in de cel naast Pendergast belanden.'


  Glinns gezichtsuitdrukking veranderde niet. 'Zolang u zich aan het script houdt, komen er geen problemen en komt u inderdaad heelhuids weg. Alles is tot op de laatste onvoorziene omstandigheid gepland. We weten precies hoe de bewakers en het personeel op al uw manoeuvres zullen reageren.' Plotseling glimlachte Glinn, zijn smalle lippen vreugdeloos geplooid. 'Dat is namelijk de fatale zwakte van Herkmoor. Dat, en die gps-enkelbanden waaraan je met één druk op de knop kunt zien waar iedere gedetineerde zich bevindt.'


  'Als ik naar binnen ga en een scène trap, raken ze dan niet extra alert?'


  'Niet als u het script volgt. Er is een stuk vitale informatie waaraan alleen u kunt komen. En wat voorbereidingswerk dat alleen u kunt doen.'


  'Voorbereiding?'


  'Daar kom ik zo op.'


  D'Agosta voelde zijn frustratie toenemen. 'Sorry dat ik het zeg, maar al dat geplan is geen knip voor de neus waard als ik daar straks binnen die muren zit. Dit is de echte wereld, en mensen reageren onvoorspelbaar. Je kunt nóóit weten wat ze gaan doen.'


  Glinn bleef hem roerloos aankijken. 'Het spijt me dat ik u moet tegenspraken, inspecteur, maar de mens is een stuitend voorspelbaar wezen. Vooral in een omgeving als Herkmoor, waar de gedragsregels tot in de kleinste details zijn voorgeschreven. Misschien komt het plan op u over als simpel, of zelfs stompzinnig. Maar dat is de kracht ervan.'


  'Straks zit ik nog dieper in de stront.'


  Na deze grofheid keek hij even naar Constance. Maar die zat met haar vreemde blik in het vuur te staren en leek hem niet eens gehoord te hebben.


  'Wij falen nooit,' zei Glinn, zenuwslopend kalm en neutraal. 'Dat is onze garantie. Het enige wat u hoeft te doen, inspecteur, is uw instructies opvolgen.'


  'Ik zal u zeggen wat we werkelijk nodig hebben: een stel ogen binnen. U kunt mij niet vertellen dat niet één van die bewakers omgekocht kan worden. Of gechanteerd, of wat dan ook. Jezus, bewakers zijn maar één stapje beter dan misdadigers, althans in mijn ervaring.'


  'Deze bewakers niet. Het zou uitermate dom zijn om te proberen er een om te kopen.' Glinn reed naar het bureau. 'Als ik u vertelde dat we iemand binnen hebben, zou u dan gerustgesteld zijn?'


  'Ja, natuurlijk.'


  'Zou u dan meewerken? Al die twijfels van u opzij zetten?'


  'Als het een betrouwbare bron was wel, ja.'


  'Ik denk dat u onze bron boven iedere twijfel verheven zult vinden.' En daarmee pakte Glinn een stukje papier en gaf dat aan D'Agosta.


  Die keek ernaar. Er stond een lange rij cijfers op, met twee corresponderende tijden aan elk getal gekoppeld.


  'Wat is dit?' vroeg hij.


  'Een schema van patrouilles in de isoleerafdeling na sluiting, van tien uur 's avonds tot zes uur 's ochtends. En dit is nog maar een van de vele nuttige brokjes informatie die we gekregen hebben.'


  D'Agosta keek er ongelovig naar. 'Hoe bent u hieraan gekomen?'


  Glinn stond zichzelf een glimlach toe - althans, D'Agosta dacht dat dat straktrekken van zijn lippen een glimlach moest zijn. 'Onze bron binnen.'


  'En wie mag dat dan wel zijn, als ik vragen mag?'


  'U kent hem heel goed.'


  Nu was D'Agosta nog verbaasder. 'Toch niet...?'


  '... special agent Pendergast.'


  D'Agosta zakte onderuit in zijn stoel. 'Hoe heeft hij dit naar buiten gekregen?'


  Ditmaal brak er een echte glimlach door op Glinns gezicht. 'Weet u dat dan niet meer, inspecteur? Dat hebt u me zelf bezorgd.'


  'Ik?'


  Glinn reikte achter het bureau en pakte een plastic doos. Toen D'Agosta erin keek, zag hij tot zijn verbazing een deel van het vuilnis dat hij tijdens zijn verkenningstocht verzameld had - kauwgumpapiertjes en stukjes linnen - nu zorgvuldig gedroogd en tussen vellen archiveringsplastic geplaatst. Toen hij naar de linnen lapjes keek, zag hij heel vaag wat lijntjes staan.


  'In Pendergasts cel zit een oude afvoer - net als in de meeste oudere cellen van Herkmoor - die nooit is aangesloten op het moderne rioleringsstelsel. Die leidingen komen uit in een verzamel-bassin buiten de gevangenismuren, en dat komt op zijn beurt weer uit in Herkmoor Creek. Pendergast schrijft ons een bericht op een stuk afval, propt dat in de afvoer, spoelt het door met water uit zijn wasbak, en het komt in de beek terecht. Simpel. We kwamen erachter doordat de milieudienst Herkmoor kortgeleden berispt heeft wegens vervuiling.'


  'En hoe komt hij dan aan inkt? En aan een pen? Dat zijn normaal gesproken de eerste dingen die ze weghalen.'


  'Eerlijk gezegd weet ik niet hoe hij het doet.'


  Even bleef het stil.


  'Maar u wist dat hij contact zou opnemen,' mompelde D'Agosta na verloop van tijd.


  'Uiteraard.'


  Tegen wil en dank was D'Agosta onder de indruk. 'Als er nou maar een manier was om informatie naar Pendergast te krijgen.'


  In Glinns ogen vonkte even iets van wrange humor. 'Zodra we wisten in welke cel hij zit, was dat kinderspel.'


  Voordat D'Agosta kon reageren, klonk er plotseling geluid in de bibliotheek: een zwak, maar aanhoudend gepiep dat uit Constances richting kwam. D'Agosta keek, en zag haar een klein, wit muisje optillen van het tapijt, dat kennelijk uit haar zak gevallen was. Ze kalmeerde het diertje met sussende woordjes, aaide het even en borg het toen weer weg in haar zak. Toen ze de stilte in het vertrek opmerkte en voelde dat alle ogen op haar waren gericht, keek ze blozend op.


  'Wat een schattig beestje,' zei Wren na een tijdje. 'Ik wist niet dat jij zo van muizen hield.'


  Constance glimlachte nerveus.


  'Hoe ben je daaraan gekomen, meiske?' ging Wren verder, zijn stem strak en gespannen.


  'Ehm... in de kelder gevonden.'


  'O ja?'


  'Ja. Bij de collecties. Het krioelt ervan.'


  'Deze lijkt me anders wel heel tam. En meestal lopen witte muizen niet zomaar in het wild rond.'


  'Misschien was dit iemands huisdier, en is hij ontsnapt,' zei Constance licht geïrriteerd, en ze stond op. 'Ik ben moe. Ik ga naar bed, als u het niet erg vindt. Welterusten.'


  Toen ze vertrokken was, bleef het even stil en daarna sprak Glinn weer, op gedempte toon. 'Er was nog een bericht van Pendergast. Urgent, en niet gerelateerd aan de zaak in kwestie.'


  'Wat dan?'


  'Het ging om haar. Hij vroeg of u, meneer Wren, haar overdag zorgvuldig in de gaten wilde houden - als u niet slaapt, uiteraard. En dat u controleert of het hele huis afgesloten is, en zij binnen zit, voordat u op weg gaat naar uw nachtbaan in de bibliotheek.'


  Wren keek blij verrast. 'Natuurlijk, natuurlijk. Met alle genoegen, jazeker.'


  Glinn keek naar D'Agosta. 'Ook al woont u hier, hij vroeg of u het erg zou vinden om ook tijdens werkuren van tijd tot tijd even binnen te vallen om te kijken of alles in orde was.'


  'Hij lijkt zich zorgen te maken.'


  'Behoorlijk.' Glinn zweeg even, en opende toen een la waar hij een aantal zaken uit haalde om die op het bureau te leggen: een heupflacon whisky, een computerflash-station, een rol isolatietape, een opgerold vel spiegelend mylar-plastic, een capsule met een bruine vloeistof erin, een injectienaald en een kleine draadtang, een pen en een creditcard.


  'En nu, inspecteur, nemen we het voorbereidende werk door dat u zult moeten verrichten als u eenmaal binnen bent...'


  

  


  Later, toen alle kaarten en kisten en grafieken weer weggeborgen waren en D'Agosta Glinn en Wren door de voordeur van de villa uitliet, bleef de oude bibliothecaris nog even hangen.


  'Luister even, als u wilt,' zei hij, terwijl hij aan D'Agosta's mouw plukte.


  'Geen probleem,' zei D'Agosta.


  Wren boog zich naar hem over alsof hij een geheim ging vertellen. 'Inspecteur, u bent niet op de hoogte van de... de omstandigheden van Constances verleden. Laat me ermee volstaan om te zeggen dat die nogal... ongebruikelijk zijn.'


  D'Agosta aarzelde, verrast door de agitatie in de blik van de oude man. 'Oké,' zei hij.


  'Ik ken Constance heel goed: ik heb haar gevonden in dit huis, waar ze zich schuilhield. Ze is altijd pijnlijk eerlijk geweest - soms té eerlijk. Maar vanavond heb ik haar voor het eerst zien liegen.'


  'Die witte muis?'


  Wren knikte. 'Ik heb geen idee wat het betekent, maar ik ben ervan overtuigd dat ze op de een of andere manier in de problemen zit. Inspecteur, dit meisje is een emotioneel kaartenhuis dat aan een zuchtje wind al genoeg heeft. U en ik moeten haar samen goed in de gaten houden.'


  'Dank u voor die informatie, meneer Wren. Ik zal zo vaak mogelijk komen kijken.'


  Wren bleef hem even strak en opmerkelijk dringend aankijken. Toen knikte hij, greep even D'Agosta's hand in zijn eigen benige klauw, en verdween in de kille duisternis.
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  De gevangene die alleen als A bekend was, zat op zijn brits in isoleer 44, diep binnen in de zwaarbeveiligde federale detentie-inrichting - het Zwarte Gat - van Herkmoor. Het was een uitermate spartaans ingerichte ruime van tweeënhalve meter bij drie, met pas wit gekalkte muren, een cementvloer met een centraal afvoerputje, een wc in de hoek, een wastafel, een radiator en een smalle metalen brits. Een tl-lamp, in een nis in het plafond ingebouwd en veilig weggewerkt achter een kooiconstructie, verlichtte het geheel. Een schakelaar was er niet: het licht ging om zes uur 's ochtends aan en om tien uur 's avonds weer uit. Hoog boven aan de muur zat het enige venster van de cel, diep en van tralies voorzien, vijf centimeter breed en bijna veertig hoog.


  De gevangene, keurig gekleed in een gestreken grijs joggingpak, had al urenlang zwijgend op zijn matras gezeten. Zijn smalle gezicht was bleek en uitdrukkingsloos, de zilvergrijze ogen half geloken, het witblonde haar achterover gekamd. Niets bewoog, zelfs zijn ogen niet. Hij luisterde naar de zachte, snelle opeenvolging van geluiden die vanuit de cel naast hem doordrongen: isoleer 45.


  Het waren trommelgeluiden: een roffel van een uitzonderlijke ritmische complexiteit die steeg en daalde, versnelde en vertraagde, die van de metalen britsrichel naar het matras naar de wanden, de wc, de wasbak, de tralies en weer terug dwaalde. Op dit moment zat de gevangene te trommelen op de reling van de ijzeren brits. Af en toe klonk er een klap tussendoor, of een roffeltje op het matras, terwijl hij met zijn lippen en tong ploppende en klokkende geluiden maakte. De eindeloze ritmes zwollen aan en namen af als de wind, van een mitrailleurachtige koortsachtigheid tot, even later, een luie syncoop. Soms leek het bijna, maar net niet helemaal, tot stilstand te komen. Alleen een volgehouden tik... tik... tik... gaf dan nog aan dat het ritme doorging.


  Een drumfan had de buitengewone diversiteit aan ritmische patronen en stijlen uit isoleer 45 misschien kunnen herkennen: een kassagbe Congo-beat die overging in een downtempo funkout en vervolgens een pop-and-lock, waarna een shakeout, een wormhole, een glam en ten slotte een lange pseudo-electroclash riff volgden. En dan een snelle eurostomp die overging in een nasty, gevolgd door een hip-hop twist-stick en een tom club. Een korte stilte... en dan begon een trage Chicago blues fill, die zich ontwikkelde tot talloze andere ritmes, met of zonder naam, die zich in en rond elkaar slingerden in een eindeloze vlecht van geluid.


  De gevangene met de naam A was echter geen drumfan. Dit was iemand die van vele zaken verstand had, maar drummen was daar niet bij.


  En toch luisterde hij.


  Uiteindelijk, een uur voor het licht uitging, kwam gevangene A in beweging. Hij draaide zich om naar het hoofdeind van zijn brits, gaf er met zijn linkerwijsvinger een voorzichtig tikje op, en liet dat volgen door een tweede tik. Hij begon een eenvoudige vierkwartsmaat te tikken. Naarmate de minuten verstreken, probeerde hij het ritme uit op het matras, op de muur en de wasbak - alsof hij die testte op timbre, klank en volume - voordat hij terugkeerde naar de brits. Terwijl hij met zijn linkervinger een vierkwartsmaat bleef tikken, begon hij met zijn rechterwijsvinger een tweede ritme te trommelen. Terwijl hij deze simpele ritmische begeleiding speelde, luisterde hij gespannen naar de waterval van virtuositeit naast zich.


  De lichten gingen uit, en alles werd donker. Er verstreek een uur, en nog een. De gevangene begon, subtiel, zijn strategie bij te stellen. Voorzichtig volgde hij het hoofdritme van de trommelaar, en intussen pikte A hier een ongebruikelijke syncoop, daar een drie-tegen-twee-ritme op, en voegde die toe aan zijn simpele repertoire. Hij voegde zijn eigen getrommel steeds hechter toe aan het web van geluiden vanuit de aangrenzende cel, en hij nam de ritmes van zijn buurman over, versnelde of vertraagde het tempo volgens aanwijzingen van de drummer.


  Middernacht, en de drummer in cel 45 ging door - en A ook. A merkte dat drummen, iets wat hij altijd had afgedaan als een grove, primitieve activiteit, eigenaardig kalmerend werkte. Het opende een deur vanuit de benauwde, lelijke realiteit van zijn cel naar een weidse, abstracte ruimte vol mathematische precisie en complexiteit. Hij trommelde door, nog steeds onder leiding van de gevangene in 45, en intussen werden zijn eigen ritmische patronen steeds complexer.


  De nacht verstreek. De paar andere gevangenen in de isoleer -het waren er niet veel, en die zaten een heel eind verderop in de gang - sliepen allang. Maar de gevangenen in 44 en 45 trommelden samen verder. Toen gevangene A deze vreemde nieuwe wereld van uit- en inwendig ritme verder ging verkennen, begon hij iets te begrijpen van de man naast hem en diens mentale gestoordheid -en dat was precies zijn bedoeling geweest. Het was niet iets dat onder woorden gebracht kon worden; het was niets dat toegankelijk was voor taal; het was niet bereikbaar voor psychologische theorieën of psychotherapie of zelfs maar medicatie.


  En toch, door het zorgvuldige navolgen van de complexe patronen, begon de gevangene in cel 44 ook zover te komen - begon ook hij die heel speciale wereld van de drummer binnen te dringen. Op een basaal neurologisch niveau begon hij de drummer te begrijpen: wat hem motiveerde, waarom hij deed wat hij deed.


  Langzaam en voorzichtig ondernam hij een bescheiden poging om het ritme via bepaalde, experimentele paden, te wijzigen om te zien of hij de leiding kon overnemen, de drummer ertoe kon brengen hém even te volgen. Toen dit experiment slaagde, begon hij heel subtiel het ritme te wijzigen, te vervormen. Dat deed hij heel geleidelijk, ongemerkt haast; iedere nieuwe slag, ieder nieuw ritme, was zorgvuldig beheerst en berekend om tot het gewenste resultaat te leiden.


  In de loop van nog een uur begon de dynamiek tussen de twee gevangenen te veranderen. Zonder het te beseffen werd de drummer van leider tot volgeling.


  Gevangene A ging door zijn eigen ritmes aan te passen, in heel kleine stappen te vertragen en te versnellen, tot hij zeker wist dat hij nu het ritme aangaf; dat de drummer in de cel naast hem nu onbewust zijn tempo en leiding volgde. Daarna begon hij, met oneindige zorg, zijn eigen ritme te vertragen: niet in één vloeiende lijn, maar met vertragingen en versnellingen, met riffs en changeovers die hij had opgepikt van zijn buurman, telkens eindigend met een iets trager tempo - tot hij een down-tempo bereikt had dat traag en slaperig was als stroop.


  En toen hield hij op.


  De man in isoleer 45 hield na een paar aarzelende, verdwaalde tikken, zelf ook op.


  Een hele tijd bleef het stil.


  En toen kwam er een hese, schorre stem uit cel 45. 'Wie... wie ben jij?'


  'Ik ben Aloysius Pendergast,' kwam het antwoord. 'En het doet me genoegen kennis te maken.'


  

  


  Een uur later heerste er nog steeds een gezegende stilte. Pendergast lag op zijn matras, zijn ogen gesloten maar nog wel wakker. Op een bepaald moment opende hij zijn ogen en keek naar de zwak oplichtende wijzerplaat van zijn horloge - het enige dat gevangenen volgens de wet bij zich mochten houden. Twee minuten voor vier in de ochtend. Met open ogen bleef hij liggen wachten, en om precies vier uur verscheen er een helder puntje groen licht op de muur tegenover hem, dat even ronddanste en sprong voordat het op één punt bleef hangen. Hij herkende het: dit was een 532.nm groene DPSS-laser, niets meer dan de straal uit een dure laserpen, door zijn raampje gericht vanuit een schuilplaats ergens buiten de gevangenismuren.


  Toen het licht niet meer trilde, begon het te knipperen: een korte introductie werd herhaald als eenvoudige, monofone code, gecomprimeerd om de zendtijd te bekorten. De introductie werd viermaal herhaald, tot men er zeker van was dat Pendergast de code herkende. Daarna volgde, na een korte pauze, het bericht zelf:


  

  


  BERICHT ONTVANGEN


  NOG BEZIG OPTIMALE VLUCHTROUTES TE ANALYSEREN MISSCHIEN WENSELIJK LOCATIEWIJZIGING JOUW ZIJDE ZAL DIT ZSM LATEN WETEN


  VRAGEN VOLGEN - ANTWOORD VIA VORIGE METHODE BESCHRIJF PROCES VAN LUCHTEN EN SCHEMA ZORG VOOR MONSTERS BEWAKERSUNIFORM, BROEK EN HEMD


  

  


  Er volgde nog een hele rij verzoeken en vragen, waarvan sommige begrijpelijk, andere volkomen bizar leken. Pendergast deed niet zijn best om aantekeningen te maken; hij grifte het hele bericht in zijn hersens.


  Bij de laatste vraag schrok hij echter even:


  

  


  BEN JE BEREID TE DODEN?


  

  


  En daarmee verdween het laserlicht. Pendergast hees zich in zittende houding overeind en tastte onder het matras. Daar vond hij een hard, rafelig stuk canvas en een schijfje citroen van een recente maaltijd. Hij trok één schoen uit, liep daarmee naar de wasbak, draaide de kraan open, liet een paar druppels in de uitsparing voor de zeep vallen en doopte daar zijn schoen in. Vervolgens perste hij een beetje citroensap in het water. Met het stukje canvas wreef hij wat schoenwas van de schoen af. Even later lag er een klein plasje donkere vloeistof in de emaillen holte. Hij bleef even in het donker staan wachten of zijn bewegingen niet opgemerkt waren. Toen trok hij een hoek van zijn beddengoed los, scheurde een lange reep van het laken af en legde dat op de rand van de wasbak. Hij trok de veter uit zijn schoen, doopte het al eerder geslepen en gespleten metalen uiteinde in de vloeistof en begon in een fanatiek-klein, keurig handschrift te schrijven, waarbij er een reeks bleke lettertekens op het katoen achterbleef.


  Tegen kwart voor vijf had hij alle vragen beantwoord. Hij legde het laken op de radiator tot het kokend heet was, waardoor het handschrift donkerder van kleur en gefixeerd werd. Daarna begon hij het op te rollen. Maar hij hield heel even op en voegde er, onderaan, aan toe: 'Blijf goed op Constance letten. En houd goede moed, mijn beste Vincent.'


  Ook dat laatste deel van het bericht legde hij even te drogen, en daarna rolde hij de hele reep laken strak op en stak het in de afvoer van zijn cel. Toen vulde hij zijn emmer bij de wasbak en goot die in het putje leeg. Dat deed hij tien-, twaalfmaal.


  Nog een uur tot het licht weer aanging. Hij ging op zijn brits liggen, vouwde zijn handen over zijn borst en viel in een diepe slaap.
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  Mary Johnson zwaaide de hoge deur naar de Egyptische galerij open en stapte naar binnen. Ze tastte langs de kille marmeren muur naar de lichtschakelaars. Hoewel ze wist dat de technici de laatste dagen tot diep in de nacht gewerkt hadden, waren ze om zes uur steevast verdwenen. Het was haar taak om de zone te ontsluiten voor de onderaannemers, de lichten aan te doen en te controleren of alles in orde was.


  Ze vond de rij schakelaars en streek er met een mollige wijsvinger een voor een langs. Rijen oude gloeilampen sprongen aan en wierpen een milde gloed over de deels gerestaureerde zaal. Ze bleef even met haar vuisten op haar gevulde heupen in de deuropening staan kijken of alles er goed bij lag. Toen liep ze de zaal in, haar enorme bilpartij zwaaiend terwijl ze in zichzelf een oud discodeuntje neuriede en een sleutelbos ronddraaide. De rinkelende sleutels, de klikkende hakken en het ietwat valse geneurie echoden door de grote zaal en creëerden de geruststellende cocon van geluid die haar door dertig jaar nachtwerk in het New York Museum of Natural History heen had geholpen.


  Ze kwam aan bij de aanbouw, haalde ook daar een rij lichtschakelaars over en liep de weergalmende ruimte door. Ze haalde haar kaart door de nieuwe beveiligingsdeuren naar het Graf van Senef. Het slot sprong los en met een gonzend geluid zwaaiden de automatische deuren open, zodat het graf daarachter zichtbaar werd. Met gefronst voorhoofd bleef ze staan. Normaal gesproken had het graf in duisternis gehuld moeten zijn. Maar ondanks het uur was het schel verlicht.


  Hebben die nerds het licht weer aan gelaten, dacht ze bij zichzelf.


  Op de drempel bleef ze even staan. Toen schudde ze haar hoofd en snoof laatdunkend over haar eigen onzekerheid. Een paar bewakers hadden familieleden gehad die hier in de jaren dertig hadden gewerkt. En die waren begonnen met allerhande gefluister: dat er een vloek op het graf rustte, dat het niet voor niets was dat het jarenlang afgesloten was geweest, dat het een enorme blunder was om het weer te openen. Maar sinds wanneer rustte er géén vloek op een Egyptisch graf? En Mary Johnson ging prat op haar energieke no-nonsense-opvattingen over haar werk. Zeg maar wat ik doen moet, en ik doe het, was haar motto. Geen gedraai, geen gejank, geen smoesjes.


  Vloek, wat nou vloek.


  Met een vermanend geluid liep ze de brede stenen trap naar het graf af, neuriënd en zingend, haar stem weergalmend door het smalle trappenhuis.


  Stayin' alive, stayin' alive...


  Ze stak de put over, waarbij de brug doorboog onder haar enorme gewicht, en ze liep de kamer daarachter binnen. Hier hadden de computerfreaks tafels vol apparatuur opgesteld, en Johnson keek goed uit dat ze niet over de kabels op de vloer struikelde. Afkeurend keek ze naar de vettige pizzadozen op een van de tafels, en naar de blikjes cola en de wikkels van de chocoladerepen die her en der verspreid lagen. De schoonmaakploeg kwam pas om zeven uur. Nou, haar probleem was het niet.


  Na dertig jaar bij het museum keek Mary Johnson nergens meer van op. Ze had ze zien komen en gaan, ze had de museummoorden en de metromoorden meegemaakt, ze had de verdwijning van dr. Frock meegemaakt, de moord op die arme oude meneer Puck en de poging tot moord op Margo Green. Dit was het grootste museum ter wereld en het bleek een werkplek vol uitdagingen te zijn - in meer dan één opzicht. Maar ze had een prima arbeidscontract en genoeg vrije dagen. Om nog maar te zwijgen van het prestige.


  Ze liep verder, door de Zaal van de Strijdwagens, bleef even staan om snel om zich heen te kijken, en stak haar hoofd om de hoek van de grafkamer. Alles leek in orde. Net toen ze zich wilde omdraaien, rook ze vaag iets zurigs. Instinctief rimpelde ze haar neus terwijl ze op zoek ging naar de bron van die geur. Daar, op een van de zuilen, zat een spetter, een vochtige brok van het een of ander.


  Ze bracht haar radio naar haar lippen. 'Mary Johnson voor de centrale - hoort u mij?'


  'Dit is de centrale. Tien-vier, Mary.'


  'Er moet een schoonmaakploeg hier naar het Graf van Senef komen. Grafkamer.'


  'Wat is het probleem?'


  'Braaksel.'


  'Jezus. Toch niet weer de nachtwakers?'


  'Wie zal het zeggen? Misschien die technonerds wel, misschien hadden ze een feestje of zo.'


  'Komt voor elkaar.'


  Johnson klikte de radio weer uit en liep snel door de grafkamer. In haar ervaring kwamen bergjes braaksel zelden in hun eentje voor: ze kon maar beter meteen kijken waar de rest van het slechte nieuws zich bevond. Ondanks haar omvang liep ze snel, en ze had al meer dan de halve kamer geïnspecteerd toen haar linkerschoen uitgleed op de gladde vloer en ze door haar eigen snelheid neersmakte. Met een klap viel ze op de gewreven vloer.


  'Shit!'


  Daar zat ze, dooreengeschud maar ongedeerd. Ze was uitgegleden in een plas van iets donkers met een kopergeur, en ze had haar val met beide handen gebroken. Toen ze haar handpalmen bekeek, zag ze meteen dat het bloed was.


  'Godallemachtig.'


  Voorzichtig hees ze zich overeind, keek automatisch om zich heen naar iets waaraan ze haar handen kon afvegen, vond niets en besloot ze dan maar aan haar broek af te vegen; die was tenslotte toch al naar de maan. Ze pakte haar radio weer.


  'Johnson voor de centrale, hoort u mij?'


  'Roger.'


  'Er ligt hier ook een plas bloed.'


  'Wat zeg je? Bloed? Hoeveel?'


  'Genoeg.'


  Stilte. Uit de grote plas waarover zij was uitgegleden, leidde een druppelspoor naar de grote, open sarcofaag van graniet midden in de grafkamer. Op de zijkant van de sarcofaag, die versierd was met hiërogliefen, zat een brede streep van iets smerigs, alsof er iets over de rand heen gehesen en naar binnen gesmeten was.


  Plotseling was dat het laatste ter wereld waaraan Johnson behoefte voelde: in die sarcofaag kijken. Maar iets - misschien wel haar sterke plichtsbesef - dwong haar om er langzaam heen te lopen. Haar radio, die ongemerkt nog in haar hand bungelde, begon te knetteren.


  'Genoeg?' kwaakte Centrale nogmaals met een hoge stem. 'Wat moet dat nou weer betekenen, genoeg?'


  Ze kwam bij de rand van de sarcofaag en keek naar binnen. Daar lag een lichaam, op zijn rug. Het was een mens, dat kon ze zien, maar verder zag ze niets. Het gezicht was onherkenbaar opengereten. Het borstbeen was gespleten en de ribben waren opengerukt als een stel openslaande deuren. Waar de longen en andere organen hadden moeten zitten, was niets te zien, alleen een rode holte. Maar wat haar het ergst zou bijblijven, en wat nog jaren door haar nachtmerries zou spoken, was de felblauwe bermudashort die het slachtoffer aanhad.


  'Mary?' kwaakte de radio.


  Johnson slikte, niet in staat antwoord te geven. Nu zag ze een smaller spoor van bloed en iets smerigs lopen, dat naar een van de kleine zijkamers druppelde. De deuropening van die kamer was donker, en ze kon niets zien.


  'Mary? Hoor je mij?'


  Langzaam bracht ze de radio naar haar lippen, slikte nogmaals en kreeg haar stem terug. 'Ik hoor je.'


  'Wat is er aan de hand?'


  Maar Mary Johnson liep langzaam en achterwaarts weg van de sarcofaag, haar blik gericht op de lage, donkere deuropening in de hoek. Daar hoefde ze niet naar binnen te gaan. Ze had genoeg gezien. Ze liep verder, en draaide zich bij de drempel voorzichtig om. En toen, toen ze bijna bij de uitgang van de grafkamer was, leek er iets mis te gaan met haar benen.


  'Mary! We sturen Bewaking er meteen heen. Mary!'


  Johnson deed nog een stap, wankelde, en voelde zich op de grond zakken alsof ze door een enorme kracht werd neergetrokken. Ze rolde zich in een zittende houding, viel bijna in slow motion achterover en bleef tegen de deurstijl hangen, waar ze langzaam onderuit zakte.


  Zo vonden ze haar acht minuten later, klaarwakker en met wijdopen ogen naar de zoldering starend, terwijl de tranen uit haar ogen biggelden.
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  Hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward arriveerde toen het grootste deel van het onderzoek op de plaats-delict al klaar was. Dat deed ze expres. Ze was onder aan de ladder begonnen en had zich omhooggewerkt, en ze wist dat onderzoekers op de plaats-delict geen behoefte hadden aan een hoofdinspecteur die in hun nek stond te hijgen. Ze deden hun werk toch wel.


  Bij de ingang van de Egyptische galerij, waar het lint gespannen was, liep ze tussen een groepje politiemensen en museumbewakers door, die op gedempte begrafenistoon stonden te spreken. Ze zag de directeur Bewaking van het museum, Jack Manetti, en knikte naar hem. Hij liep met haar mee naar de drempel van het graf en bleef daar staan. Ze nam de situatie in zich op en ademde de stoffige lucht in.


  'Wie zijn hier gisteravond geweest, meneer Manetti?' vroeg ze.


  'Ik heb een lijst van alle medewerkers en onderaannemers met permissie. Dat zijn er heel wat, maar het schijnt dat iedereen door de museumbewaking is uitgecheckt, op twee technici na: het slachtoffer en de man die nog vermist is, Jay Lipper.'


  Hayward knikte en begon door het graf te lopen, intussen in gedachten aantekeningen makend over de manier waarop de vertrekken in elkaar overliepen, de trappen en gangen... tot er een driedimensionaal beeld ontstaan was in haar hoofd. Binnen enkele minuten kwam ze aan bij een grote ruimte vol zuilen. Snel nam ze het allemaal in zich op: de tafels vol computerapparatuur, de pizzadozen, de kabels en snoeren die alle kanten uit liepen. Alles was versierd met labels die aangaven dat dit bewijsmateriaal was.


  Er kwam een brigadier op haar af om haar te begroeten, minstens tien jaar ouder dan zij. Ze meende zich te herinneren dat hij Eddie Visconti heette. Hij keek competent uit zijn ogen, had een heldere oogopslag, was keurig gekleed en behandelde haar met respect, maar zonder te overdrijven. Ze wist dat het voor iemand uit de lagere rangen niet mee zou vallen om een baas te hebben die jonger was, tweemaal zo hoog opgeleid en bovendien een vrouw. Visconti keek alsof hij daar geen moeite mee had.


  'Was u als eerste ter plaatse, brigadier?'


  'Inderdaad, mevrouw. Met mijn partner.'


  'Oké. Mag ik een korte samenvatting?'


  'Er waren twee technici aan het overwerken: Jay Lipper en Theodore DeMeo. Ze hadden de hele week al overgewerkt - de tentoonstelling moet op de openingsdatum klaar zijn, en daar zit heel wat druk achter.'


  Ze keek Manetti aan. 'Wanneer is de opening?'


  'Vandaag over een week.'


  'Ga verder.'


  'Rond twee uur is DeMeo pizza's gaan halen. Lipper bleef achter. We hebben bij de pizzeria nagevraagd...'


  'Ik hoef niet te weten hóé u aan uw kennis komt, brigadier. Alleen de reconstructie, graag.'


  'Goed, hoofdinspecteur. DeMeo kwam terug met pizza's en drinken. We weten niet of Lipper toen al weg was of dat hij in de tussentijd is aangevallen, maar we weten wel dat ze geen tijd gehad hebben om hun pizza's op te eten.'


  Hayward knikte.


  'DeMeo heeft de pizza's en de blikjes op die tafel daar neergezet en is de grafkamer binnengelopen. Kennelijk was de moordenaar daar al, en heeft die hem overrompeld.' Met Hayward op zijn hielen liep hij naar de grafkamer.


  'Wapen?' vroeg Hayward.


  'Vooralsnog onbekend. Wat het ook was, scherp was het niet. De verwondingen zijn bijzonder rafelig.'


  Ze kwamen de grafkamer binnen. Hayward zag de enorme bloedplas, de veeg op de stenen doodkist en het spoor naar de zijkamer. Overal zaten heldergele labels, als gevallen herfstbladeren. Ze keek om zich heen, zag iedere bloedspat afzonderlijk en lette op de vorm en afmetingen van de druppels.


  'Uit een bloedspat-analyse blijkt dat de moordenaar van links op het slachtoffer af is gekomen, met geheven wapen, en dat hij dat omlaag gebracht heeft op zo'n manier dat hij de hals van het slachtoffer deels doorsneed en de halsslagader helemaal. Het slachtoffer viel, maar de dader ging door met uithalen en hakken, veel vaker dan nodig was om zijn slachtoffer te doden. We hebben meer dan honderd wonden geteld in nek, hoofd, schouders, buik, benen en billen.'


  'Enig teken van seksuele intenties?'


  'Geen sperma of andere lichaamsvloeistoffen. Geslachtsdelen ongemoeid, rectaal uitstrijkje schoon.'


  'Ga door.'


  'Zo te zien heeft de dader het borstbeen van het slachtoffer half doorgehakt, half gebroken. Daarna heeft hij er een stel inwendige organen uit getrokken en die naar de Kamer van de Urnen gebracht. Daar heeft hij ze in een stel grote vaten gedumpt.'


  'Eruit getrokken, zei je?'


  'De ingewanden zijn eruit getrokken, niet gesneden.'


  Hayward liep naar het zijkamertje en keek naar binnen. Daar zat iemand van de technische recherche op handen en knieën met een macrolens foto's te maken van vlekken op de grond. Langs een van de wanden stond een rij kisten voor nat bewijsmateriaal klaar om afgevoerd te worden.


  Ze keek om zich heen en probeerde zich voor te stellen hoe de aanval verlopen kon zijn. Ze wist al dat ze te maken hadden met een ongeorganiseerde moordenaar, iemand die gestoord was, waarschijnlijk een sociopaat.


  'Nadat de organen eruit gehaald waren,' vervolgde brigadier Visconti, 'is de dader teruggegaan naar het lijk, heeft het naar de sarcofaag gesleept en naar binnen gekiept. Toen is hij door de vooringang van het graf weggegaan.'


  'Maar dan moet hij onder het bloed gezeten hebben.'


  'Ja. Met behulp van een bloedhond hebben we het spoor kunnen volgen tot aan de vierde verdieping.'


  Hayward keek op. Dit was een detail dat ze nog niet eerder gehoord had. 'Niet het museum uit?'


  'Nee.'


  'Weet u dat zeker?'


  'Zeker kunnen we niet zijn. Maar op de vierde verdieping hebben we iets gevonden. Een schoen van de vermiste technicus, Lipper.'


  'O ja? Denkt u dat de moordenaar hem in gijzeling houdt?'


  Visconti trok een grimas. 'Het is mogelijk.'


  'En dat hij zijn dode lichaam heeft meegesjouwd?


  'Lipper was maar een klein, mager kereltje, nog geen één zeventig lang, een kilo of zestig. Ook dat is mogelijk.'


  Hayward aarzelde en vroeg zich even af wat voor marteling Lipper op ditzelfde moment aan het doorstaan was - of misschien al doorstaan had. Toen keek ze naar Manetti.


  'Ik wil het hele museum verzegeld hebben,' zei ze.


  De directeur Beveiliging stond te zweten. 'Het is tien minuten voor openingstijd. We hebben het hier over ruim tien hectare tentoonstellingsruimte, tweeduizend man personeel - dat kunt u niet menen!'


  Bijna vriendelijk zei Hayward: 'Als dit een probleem is, kan ik hoofdcommissaris Rocker bellen. Dan belt die de burgemeester, en komt de beslissing via de officiële kanalen - samen met alle ellende vandien.'


  'Dat zal niet nodig zijn. Ik zal het museum laten afsluiten. Tijdelijk.'


  Ze keek om zich heen. 'Laten we een forensisch psychologisch profiel laten opstellen.'


  'Is al gebeurd,' zei de brigadier.


  Hayward keek hem onderzoekend aan. 'U en ik hebben niet eerder samengewerkt, is het wel?'


  'Nee, mevrouw.'


  'Het is me een genoegen.'


  'Dank u.'


  Ze draaide zich om en liep snel de grafkamer en het graf uit. De anderen volgden haar. Ze liep de hele Egyptische galerij door in de richting van het kluitje mensen aan de andere kant van het afzetlint. Ze gebaarde naar Visconti. 'Zijn die bloedhonden nog aanwezig?'


  'Ja.'


  'Dan wil ik dat iedereen die hier beschikbaar is, politie en bewaking, meedoet om het hele museum van zolder tot kelder te doorzoeken. Eerste prioriteit: Lipper vinden. We gaan ervan uit dat hij nog leeft, en dat hij gegijzeld is. Tweede prioriteit: die moordenaar te pakken krijgen. En ik wil ze allebei vóór het eind van de dag in handen hebben. Duidelijk?'


  'Jazeker, mevrouw.'


  Ze wachtte even, alsof ze zich iets herinnerde. 'Wie heeft de leiding over die graf-tentoontstelling?'


  'Nora Kelly, een conservator,' antwoordde Manetti.


  'Kunt u haar dan even voor me bellen?'


  Haywards aandacht werd getrokken door een plotselinge onrust in het groepje bewakers en politiemensen. Iemand praatte op smekende toon en met stemverheffing. Een magere man met afhangende schouders, gekleed in een buschauffeursuniform, worstelde zich los uit de handen van twee politieagenten en liep met een door verdriet verwrongen gezicht recht op Hayward af.


  'Mevrouw!' riep hij. 'Help! Mijn zoon is verdwenen!'


  'En u bent...?'


  'Larry Lipper. Ik ben Larry Lipper. Mijn zoon is Jay Lipper. Hij is vermist, en er loopt een moordenaar rond, en u moet hem vinden!' De man barstte in snikken uit. 'U moet hem vinden!'


  De twee politiemannen die achter hem aan kwamen, bleven staan, getroffen door de intensiteit van zijn verdriet.


  Hayward pakte zijn hand. 'Dat is precies wat we van plan zijn, meneer Lipper.'


  'U moet hem vinden! U moet hem vinden!'


  Hayward keek om zich heen en zag een agent die ze herkende. 'Brigadier Casimirovic?'


  De vrouw kwam naar haar toe.


  Hayward gebaarde met haar kin naar Lippers vader en mimede: 'Help me even.'


  De politievrouw kwam naar Larry Lipper en sloeg een arm om zijn schouders. 'Komt u maar met mij mee, meneer. Dan vinden we ergens een rustig plekje waar we kunnen gaan zitten wachten.' En brigadier Casimirovic nam de luid huilende maar volgzame man mee, de menigte door.


  Manetti stond weer naast haar, zijn radio in de hand. 'Ik heb Kelly aan de lijn.'


  Ze pakte de radio aan en knikte een bedankje. 'Dr. Kelly? Met hoofdinspecteur Hayward, NYPD.'


  'Wat kan ik voor u doen?' klonk de stem.


  'De Zaal van de Urnen in het graf van Senef. Waar is die voor bestemd?'


  'Daar werden de gemummificeerde organen van de farao opgeslagen.'


  'Kunt u dat nader verklaren?'


  'Een deel van het mummificatieproces bestaat uit het verwijderen van de ingewanden van de farao, die vervolgens afzonderlijk gemummificeerd worden en in urnen worden opgeslagen.'


  'De inwendige organen, zegt u?'


  'Inderdaad.'


  'Dank u.' Langzaam gaf Hayward de radio terug aan Manetti. Er lag een peinzende blik in haar ogen.
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  Wilson Bulke tuurde de gang door die onder de daklijn van gebouw 12 liep. Door de draadglazen dakramen, waarop een laag van ten minste een eeuw roet zat, viel een smerig bruin licht naar binnen. In dikke bundels liepen luchtleidingen en pijpen aan weerszijden van de gang, waar de daklijnen bijna de vloer raakten. Beide zijden van de lange, lage ruimte stonden bomvol oude collecties - vaten waarin dieren in formaldehyde ronddobberden, slordige stapels vergeelde documenten, gipsmodellen van beesten - zodat er alleen nog een smalle looproute in het midden open was. Het was een vreemde, bizar ingerichte ruimte met eigenaardige daklijnen, schuine vlakken en een vloer op wel zes verschillende niveaus. En dat was dan alleen nog maar wat je zien kon. Het leken de lachspiegels op de kermis wel; alleen viel hier niets te lachen.


  'O, mijn benen,' steunde Bulke. 'Even zitten, hoor.' Hij liet zich op een oude houten krat zakken, en de naden van zijn broek kraakten hoorbaar bij de extra belasting van het overtollige vetweefsel in zijn dijen.


  Zijn partner, Morris, ging vederlicht naast hem zitten.


  'Dit slaat nergens op,' zei Bulke. 'Het is al bijna donker, en we zijn nog steeds op zoek. Er zit hier niemand.'


  Morris, die de zin van tegenspraak en kritische dialoog niet inzag, knikte.


  'Geef nog eens een slok van die Jim Beam.'


  Morris haalde de heupflacon uit zijn zak en reikte hem aan. Bulke nam een teug, veegde met de rug van zijn hand zijn mond af en gaf de fles terug. Morris nam zelf een voorzichtig slokje en borg de whisky weer weg.


  'Eigenlijk hoeven we vandaag niet eens te werken,' zei Bulke. 'Wij hebben vandaag vrij. Eigenlijk. We mogen best een kleine hartversterking.'


  'Precies. Helemaal mee eens,' beaamde Morris.


  'Slim van je om dat spul mee te brengen.'


  'O, dat heb ik standaard op zak.'


  Bulke keek op zijn horloge. Halfvijf. Het licht dat door de dakramen naar binnen filterde, was langzaam aan het wegsterven en in de hoeken waren de schaduwen al dieper aan het worden. Zo meteen werd het donker. En omdat dit deel van de zolder gerenoveerd werd en op dat moment zonder stroom zat, moesten ze dus hun zaklantaarns gebruiken; en dat maakte het zoeken er niet aangenamer op.


  Bulke voelde de sluipende warmte van de whisky in zijn binnenste. Hij slaakte een diepe zucht, zette zijn ellebogen op zijn knieën en keek om zich heen. 'Kijk nou toch eens. Wat een tinnefzooi.' Hij gebaarde naar een reeks lage metalen rekken onder de hanenbalken, vol glazen flessen met kwallen erin. 'Denk jij nou echt dat ze die troep nog ergens voor nodig hebben?'


  Morris haalde zijn schouders op.


  Bulke strekte een arm uit en pakte een glazen pot van een plank om er eens beter naar te kunnen kijken. In de goudgele vloeistof dobberde een witte klodder rond, omgeven door zwevende tentakels. Hij schudde even met de pot, en toen de turbulentie voorbij was, restte er van de kwal niets dan een stel ronddraaiende rafels.


  'In duizend scherven.' Hij liet Morris de pot zien. 'Nu maar hopen dat het niets belangrijks was.' Hij ginnegapte, rolde met zijn ogen en schoof de pot weer terug op zijn plank.


  'In China eten ze die dingen,' vertelde Morris. Hij was museumbewaker van de derde generatie, en hij vond dat hij heel wat meer over het museum wist dan de andere bewakers.


  'Wat eten ze daar? Kwallen?'


  Morris knikte met een wijs gezicht.


  'Die halvegare Chinezen eten ook echt alles.'


  'Schijnt knapperig te zijn.' Morris snoof en veegde zijn neus af.


  'Getver.' Bulke keek om zich heen. 'Dit slaat echt helemaal nergens op,' herhaalde hij. 'Er zit hier niks.'


  'Wat ik niet snap,' zei Morris, 'is waarom ze dat graf überhaupt weer openmaken. Ik zei toch dat mijn grootvader het vroeger altijd had over iets wat daar in de jaren dertig gebeurd was?'


  'Ja, daar loop je nou al tijden mee rond te strooien.'


  'Iets heel ergs.'


  'Dat vertel je dan een andere keer maar.' Bulke keek nogmaals op zijn horloge. Als ze écht dachten dat hierboven iets zat, dan hadden ze de politie wel gestuurd - niet twee onbewapende bewakers.


  'Dus jij denkt niet dat de moordenaar het lijk mee hiernaartoe genomen heeft?' vroeg Morris.


  'Natuurlijk niet. Waarom zou hij dat nou doen?'


  'Maar de honden...'


  'Die bloedhonden kunnen hier toch zeker niks ruiken? Het stinkt hier. Bovendien zijn ze het spoor bijster geraakt op de vierde verdieping, niet hier.'


  'Ja, misschien zit daar iets in.'


  'Natuurlijk zit daar iets in. Wat mij betreft zijn we hier klaar.' Bulke stond op en sloeg het stof van zijn zitvlak.


  'En de rest van de zolders dan?'


  'Hebben we al gedaan, weet je nog?' Bulke knipoogde.


  'Aha. O, ja. Ja.'


  'Daar voor ons zit geen uitgang meer, maar een eindje terug heb ik een trap gezien. Daar kunnen we naar beneden.'


  Bulke draaide zich om en schuifelde in de richting waar ze vandaan gekomen waren. De zoldergang slingerde, en was hier en daar zo smal dat hij zich op zijn zij moest persen om erdoor te kunnen. Het museum bestond uit tientallen afzonderlijke gebouwen die aan elkaar geplakt waren, en waar ze bijeenkwamen waren de vloerniveaus soms zo verschillend dat er metalen trappen aan te pas moesten komen. Ze staken een ruimte vol gemeen kijkende houten afgodsbeelden over, met het label NOOTKA-GRAFPALEN; een andere ruimte vol gipsen afgietsels van armen en benen; en nog een die helemaal vol lag met afgietsels van gezichten.


  Bulke bleef even staan om op adem te komen. Er was intussen een schemerig halfduister ingetreden. De hele wand hing vol met gezichten, witte gezichten met gesloten ogen, elk met een naamkaartje. Het leken allemaal indianen te zijn: Antilopedoder, Pinknagel, Twee Wolken, IJzel op Gras...


  'Zouden dat allemaal dodenmaskers zijn?' vroeg Morris.


  'Dodenmaskers? Hoezo, dodenmaskers?'


  'Nou, je weet wel. Dat ze een masker van je gezicht maken als je dood bent.'


  'Ik zou het niet weten. Zeg, zit er nog wat in die fles?'


  Gewillig pakte Morris zijn heupflacon weer. Bulke nam een slok en gaf hem terug.


  'Wat is dat?' vroeg Morris, terwijl hij met de fles gebaarde.


  Bulke tuurde in de aangewezen richting. Daar lag een portemonnee op de grond, opengespreid. De creditcards lagen er half uit. Hij liep erheen en pakte de portemonnee op.


  'Shit, volgens mij zit er wel tweehonderd dollar in. Wat nu?'


  'Kijk eens van wie hij is.'


  'Wat doet dat ertoe? Van een van de conservatoren, neem ik aan.' Bulke zocht, en haalde het rijbewijs tevoorschijn.


  'Jay Mark Lipper,' las hij, en meteen keek hij Morris aan. 'O shit, dat is die vent die vermist wordt.'


  Hij voelde iets vreemd kleverigs en keek naar zijn hand. Die zat onder het bloed.


  Geschrokken liet Bulke de portemonnee vallen en schopte hem weer de hoek in. Plotseling voelde hij zich misselijk. 'Man,' zei hij op hoge, gespannen toon. 'O, man...'


  'Denk je dat de moordenaar die heeft laten vallen?' vroeg Morris.


  Bulke voelde zijn hart bonken. Hij keek om zich heen naar de vele schaduwen, naar de rijen en rijen gemene dodenmaskers.


  'We moeten Manetti bellen,' zei Morris.


  'Heel even... geef me heel even.' Bulke probeerde door een mist van verbazing en opkomende angst heen na te denken. 'Waarom hebben we dat ding op de heenweg niet gezien?'


  'Misschien lag hij er toen nog niet.'


  'Dan zit de moordenaar dus vlak in de buurt.'


  Morris aarzelde. 'Daar had ik nog niet bij stilgestaan.'


  Bulke voelde het bloed in zijn slapen kloppen. 'Als hij ergens vóór ons zit, dan zitten wij klem. Er is geen andere uitweg.'


  Morris zei niets. Zijn gezicht zag geel in het schemerlicht. Hij pakte zijn radio.


  'Morris voor centrale, Morris voor centrale. Hoort u mij?'


  Een aanhoudend gesis van statische ruis.


  Bulke probeerde zijn radio, maar het resultaat was hetzelfde. 'Jezus, dat hele museum zit vol dode plekken. Je zou toch denken dat ze met dat enorme budget voor bewaking wel een paar versterkers hadden kunnen ophangen.'


  'Kom, laten we maar op pad gaan. Misschien hebben we verderop wel ontvangst.' En Morris zette zich in beweging.


  'Niet die kant uit!' zei Bulke. 'Hij zit ergens voor ons, weet je nog?'


  'Dat weten we niet. Misschien hebben we op de heenweg die portemonnee simpelweg niet gezien.'


  Bulke keek naar zijn bebloede hand, en hij werd nog misselijker.


  'We kunnen hier niet zomaar blijven zitten,' zei Morris.


  Bulke knikte. 'Oké. Maar langzaam.'


  Het begon nu echt donker te worden op de zolder, en Bulke haalde zijn zaklantaarn uit de hoes en knipte hem aan. Ze liepen de deur door naar de volgende zolder, waar Bulke met de zaklantaarn om zich heen scheen. Hier stond het vol langgerekte hoofden van zwarte lavasteen, zo dicht opeengepakt dat het tweetal zich net door het middenpad kon persen.


  'Probeer je radio eens,' zei Bulke gedempt.


  Weer niets.


  De zoldergang liep onder een haakse bocht naar een doolhof van hokkerig kleine kamertjes: roestige metalen planken vol kartonnen dozen, elk volgepakt met glazen kistjes. Bulke scheen er met zijn zaklantaarn op. In ieder glazen kistje zat een gigantische zwarte tor.


  Toen ze het eind van het derde hokje bereikten, klonk er een klap vanuit de duisternis een eind verderop, die wegstierf in het geratel van vallend glas.


  Bulke schoot overeind van de schrik. 'Shit! Wat was dat?'


  'Weet ik niet,' zei Morris. Zijn stem trilde en had een gespannen klank.


  'Hij zit een eind verderop.'


  Ze bleven staan wachten, en er volgde nog een klap.


  'Jezus, zo te horen is hij de tent aan het afbreken.'


  Nog meer gerinkel, gevolgd door een beestachtige, ongearticuleerde kreet.


  Bulke deinsde achteruit en greep naar zijn eigen radio. 'Bulke voor centrale! Hoort u mij?'


  'Dit is centrale beveiliging, tien-vier.'


  Beng! En weer een gorgelende kreet.


  'Jezus, er zit hier een maniak! We kunnen er niet uit!'


  'Uw locatie, Bulke?' klonk de onverstoorbare stem.


  'Zolder, gebouw 12! Sectie 5, misschien 6. Er zit hier iemand de boel kort en klein te slaan. En we hebben de portemonnee van het vermiste slachtoffer gevonden. Wat nu?'


  Een enorm geruis, het antwoord onverstaanbaar.


  'Ik versta u niet!'


  '... terugtrekken... geen confront... terug...'


  'Kunt u dat herhalen? We kunnen er niet uit, hoort u mij?'


  '... niet benaderen...'


  Nog een oorverdovende klap, dichterbij ditmaal. De stank van alcohol en dode specimens dreef de duisternis in. Met grote stappen liep Bulke achteruit, terwijl hij in zijn radio gilde: 'Stuur de politie! Haal een arrestatieteam! We kunnen er niet uit!'


  Meer ruis.


  'Morris, probeer de jouwe!'


  Toen Morris niet antwoordde, draaide Bulke zich om. De radio lag op de grond, en Morris rende uit alle macht de slingerende gang door, weg van de herrie, de schemering in.


  'Morris! Wacht!' Bulke probeerde de radio op te pakken, liet hem juist vallen en zwoegde achter Morris aan, de ene trage dij na de andere, in een wanhopige poging de inertie van zijn logge lichaam te overwinnen. Hij hoorde het krijsende ding achter zich aan komen; onderweg brak en verbrijzelde het alles wat het tegenkwam. En het verplaatste zich snel.


  'Wacht! Morris!'


  Met een daverende klap bezweek een plank vol specimenflessen achter hem, en plotseling was overal een doordringende stank van alcohol en rotte vis.


  'Nee!'


  Onbeholpen als een walrus ploegde Bulke verder, kreunend van angst en inspanning, zijn vlezige armen en borst deinend bij iedere voetstap.


  Weer klonk dat gekrijs, beestachtig en ijzingwekkend onmenselijk, door de duisternis vlak achter hem. Hij draaide zich om maar zag niets, behalve de flits van metaal, de vage schim van beweging.


  'Néééé!'


  Hij struikelde en viel. De zaklantaarn raakte de grond en rolde weg, waarbij de lichtbundel over de rijen flessen stuiterde voor hij een ondersteboven drijvende vis met wijdopen bek belichtte. Hij deed zijn uiterste best, hij probeerde overeind te krabbelen, maar het krijsende ding viel snel als een vleermuis over hem heen. Hij rolde weg, sloeg er krachteloos naar, hoorde textiel scheuren en


  dan, plotseling, de plotselinge beet in zijn eigen vlees, dat opengereten werd.


  'Néééééé...!'
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  Nora zat aan een met vilt bekleed tafeltje in een open nis van de bewaakte opslagzone te wachten. Tot haar verbazing was het heel gemakkelijk geweest om toegang te krijgen - Menzies' hulp was van onschatbare waarde geweest: hij had haar geholpen met de formulieren. Er waren maar weinig conservatoren, ook onder de allerhoogsten, die zomaar toegang kregen zonder dat ze door allerlei bureaucratische hoepels hoefden te springen. In dit beveiligde magazijn lagen niet alleen de meest waardevolle en omstreden collecties, maar het was ook de plek waar enkele van de vertrouwelijkste papieren van het museum werden bewaard. Het was een teken van het belang van het Graf van Senef voor het museum dat ze zo snel toestemming had gekregen om hier te komen kijken. En dat nog wel na vijven, én terwijl het museum in staat van verhoogde paraatheid verkeerde.


  De archivaris dook vanuit de schemerige dossierzaal op met een vergeelde map en legde die voor haar neer. 'Dat is 'm.'


  'Prachtig.'


  'Hier tekenen, graag.'


  'Ik zit te wachten op mijn collega, dr. Wicherly,' zei ze, terwijl ze het formulier ondertekende en aan de archivaris teruggaf.


  'Ik heb alle papieren voor hem klaar liggen.'


  'Dank u.'


  De vrouw knikte. 'Dan sluit ik u nu in.'


  De archivaris trok de kluisdeur dicht, en Nora bleef in de stilte achter. Ze staarde naar het dunne mapje en voelde een prikkeling van nieuwsgierigheid. Het opschrift luidde sober:


  GRAF VAN SENEF:


  CORRESPONDENTIE, DOCUMENTEN, 1933-'35.


  Ze opende de map. Het eerste dat ze tegenkwam was een getypte brief, op schitterend versierd briefpapier met een rood- met-gouden opdruk. Het was een epistel van de bei van Bolbassa, en het moest de brief zijn die beschreven werd in de krantenartikelen die Nora had gezien, vol beweringen dat er een vloek op het graf rustte: een doorzichtige smoes om het graf terug te krijgen naar Egypte.


  Ze keek naar de volgende documenten: langdradige politierapporten van ene brigadier Gerald O'Bannion, handgeschreven in het schitterende schoolschrift dat ooit de norm geweest was in Amerika. Vol belangstelling keek ze de documenten door, en daarna richtte ze haar aandacht op de massa papieren daaronder: memo's en brieven aan gemeenteambtenaren en de politie, in een naar het scheen geslaagde poging om het echte verhaal (dat in de politieverslagen te lezen stond) uit de kranten te houden. Ze bladerde door de documenten, gefascineerd door het verhaal dat die vertelden, en eindelijk begreep ze waarom het museum er zo op gebrand was geweest om het graf te sluiten.


  Ze veerde overeind toen een zachte toon aankondigde dat de kluisdeur openging. Ze draaide zich om en zag de slanke, als altijd keurig geklede Adrian Wicherly met een glimlach op zijn lippen tegen de metalen deurstijl geleund staan.


  'Hallo, Nora.'


  'Hi.'


  Hij ging rechtop staan, trok zijn pak recht en tastte even naar zijn toch al perfecte windsorknoop. 'Wat doet een knap meisje als jij op zo'n stoffige plek?'


  'Heb jij je aangemeld?'


  'Je suis en règle,' zei hij met een lachje. Hij liep naar haar toe en leunde over haar schouder. Ze rook dure aftershave en een pas verfriste adem. 'Wat hebben we hier?'


  De archivaris keek naar binnen. 'Zijn jullie zover? Kan ik jullie insluiten?'


  'Doe maar. Sluit ons maar in.' En Wicherly wierp Nora een knipoog toe.


  'Waarom ga je niet zitten, Adrian?' vroeg ze koeltjes.


  'Ach, vooruit dan maar.' Hij trok een oude houten stoel naar de tafel, stofte de zitting af met een zijden zakdoek en liet zich erop neer.


  'Nog lijken in de kast gevonden?' vroeg hij, terwijl hij zich naar Nora overboog.


  'Jazeker.'


  Wicherly zat iets te dichtbij, en zo subtiel als ze kon, schoof Nora een eindje weg. Hoewel Wicherly aanvankelijk de indruk had gewekt een toonbeeld van goede smaak te zijn, was ze de laatste tijd door zijn al te guitige knipogen en vlinderlichte aanrakingen gaan denken dat hij op een basaler niveau functioneerde dan ze had gedacht. Maar goed, tot nu toe was het allemaal behoorlijk professioneel gebleven, en ze hoopte dat het zo zou blijven.


  'Vertel,' zei Wicherly.


  'Ik heb de documenten alleen nog maar vluchtig doorgenomen, dus ik heb nog niet het hele verhaal. Maar dit is de geschiedenis in een notendop: op de ochtend van 3 maart 1933 kwamen de bewakers binnen en zagen dat er in het graf was ingebroken. Er waren een heleboel kunstvoorwerpen vernield. De mummie was er niet meer. Later bleek die, gruwelijk verminkt, in een aangrenzende zaal te liggen. Toen ze in de sarcofaag keken, bleek daar een ander lichaam in te liggen. Een pas vermoord lichaam, dat ook nog eens.'


  'Verbijsterend! Net als die vent, hoe heet hij ook weer. DeMeo.'


  'Zoiets ja, al houdt de overeenkomst daar op. Het was het lichaam van Julia Cavendish, een rijke vrouw uit de New Yorkse jetset. En toevallig de kleindochter van William C. Spragg.'


  'Spragg?'


  'De man die het graf van de laatste baron Rattray had gekocht en naar het museum had laten verschepen.'


  'Aha.'


  'Cavendish was een van de mecenassen van het museum. En ze schijnt nogal een pittige reputatie gehad te hebben als... tja, bij gebrek aan een betere term: als vrouwelijke donjuan.'


  'Hoezo?'


  'Ze ging naar bars en daar pikte ze jongemannen uit de arbeidersklasse op: matrozen, stuwadoors, dat soort types.'


  'En wat deed ze daar dan mee?' vroeg Wicherly met een verlekkerde blik.


  'Gebruik je verbeeldingskracht, Adrian,' zei ze droog. 'Maar goed, haar lichaam was verminkt, al geven de kranten geen details.'


  'Pittig verhaal voor de jaren dertig, lijkt me.'


  'Inderdaad. De familie en het museum vielen haast over elkaar bij hun pogingen om dit stil te houden - zij het uiteraard om verschillende redenen - en het schijnt dat dat heel aardig is gelukt.'


  'Ik neem aan dat de pers in die dagen iets behulpzamer was. Niet die baggeraars van tegenwoordig.'


  Nora vroeg zich af of Wicherly wist dat haar echtgenoot verslaggever was. 'Maar goed, het onderzoek naar de moord op Cavendish was nog gaande toen het opnieuw gebeurde. Ditmaal het verminkte lichaam van Mongomery Bolt, kennelijk een afstammeling van John Jacob Astor, die op kosten van zijn familie leefde en een soort zwart schaap van de familie was. Het graf werd intussen 's nachts bewaakt, maar de moordenaar had de bewaker een dreun gegeven voordat hij Bolts lijk in de sarcofaag dumpte. Op het lijk werd een briefje gevonden. Een kopie daarvan zit in dit dossier.'


  Ze haalde een vergeeld blaadje tevoorschijn. Er stond een Oog van Horus op, met nog een paar hiërogliefen. Wicherly stond er even verbaasd naar te kijken.


  ' "De vloek van Ammut treft allen die binnengaan,"' declameerde hij. 'Dit is geschreven door een analfabeet die zijn hiërogliefen amper beheerste. Ze zijn niet eens goed getekend. Een grove vervalsing.'


  'Ja. Dat hadden zij ook meteen door.' Ze sloeg nog een paar papieren om. 'Hier is het politierapport van de moord.'


  'Aha, het wordt spannend.' Met een knipoog trok Wicherly zijn stoel dichter bij de hare.


  'De politie zag dat er een link was met John Jacob Astor. Hij was medefinancier van de installatie van het graf van Senef. De politie begon zich af te vragen of er misschien iemand wraak aan het nemen was op de mensen die verantwoordelijk waren voor het feit dat het graf naar het museum was gebracht. Uiteraard viel hun verdenking meteen op de bei van Bolbassa.'


  'Die vent die beweerde dat er een vloek op het graf rustte.'


  'Precies. Die had de kranten opgejut tegen het museum. Het bleek dat hij niet eens een echte bei was - wat dat dan ook moge zijn. Hier is een rapport over zijn antecedenten.'


  Wicherly pakte het aan en snoof. 'Voormalig tapijthandelaar, stinkend rijk geworden.'


  'Ook nu zag het museum, samen met de Astors, kans om alle publiciteit in de kiem te smoren. Behalve dan dat het onmogelijk bleek om de geruchten binnen het museum zelf de kop in te drukken. Na verloop van tijd werd vastgesteld dat de bei van Bolbassa vlak voor de moorden naar Egypte was teruggekeerd, maar ze verdachten hem ervan dat hij handlangers in New York had ingehuurd. Als dat zo is, waren die zo slim dat ze niet gepakt zijn. En toen de derde moord plaatsvond...'


  'Alweer een?'


  'Ditmaal een dame op leeftijd, iemand uit de buurt. Het duurde even eer ze achter de connectie waren, maar toen bleek dat ze in de verte afstamde van Cahors, de man die het graf oorspronkelijk gevonden had. Intussen gonsde het in het museum van de geruchten, en die begonnen zich te verspreiden onder het publiek. Iedere halfgare spiritualist, ieder medium en iedere tarotlezer kwam spoorslags naar het museum, en de bevolking van New York wilde maar al te graag geloven dat er echt een vloek op het graf rustte.'


  'Onnozele halzen.'


  'Misschien. Hoe dan ook, het museum liep zo goed als leeg. Het politieonderzoek loste helemaal niets op, en dus besloot het museum om maatregelen te treffen. Onder het mom van bouwwerkzaamheden in verband met de aanleg van de voetgangerstunnel bij 81st Street sloten ze het graf en metselden het dicht. Daarna volgden er geen moorden meer, de geruchten stierven langzaamaan weg en het Graf van Senef werd eigenlijk vergeten.'


  'En de moordzaken?'


  'Nooit opgelost. Hoewel iedereen ervan overtuigd was dat de bei erachter zat, was er geen enkel bewijs.'


  Wicherly stond op van zijn stoel. 'Wat een verhaal, Nora.'


  'Zeg dat wel.'


  'Wat ga je hiermee doen?'


  'Enerzijds kan het een interessant kader zijn naast de geschiedenis van het graf. Maar ik heb zo'n gevoel dat het museum niet staat te springen om dit verhaal te publiceren, en ik weet eigenlijk ook niet zeker of ik daar wel zin in heb. Ik richt me liever op de archeologie, zodat ik mensen wat kan vertellen over het oude Egypte.'


  'Dat ben ik met je eens, Nora.'


  'En daar heb ik nog een reden voor, misschien nog wel belangrijker. Die nieuwe moord in het museum - die vertoont overeenkomsten met de oude. Er zal gepraat worden, er komen geruchten.'


  'Die zijn er al.'


  'Ja, dat is zo. Ik heb er zelf ook al heel wat gehoord. Maar goed, we zitten niet te wachten op iets wat de opening in gevaar kan brengen.'


  'Inderdaad.'


  'Mooi. Ik zal Menzies een rapport schrijven met onze aanbeveling dat niets van dit alles relevant is en dat het niet gepubliceerd moet worden.' Ze sloeg de map dicht. 'Dat is het dan.'


  Het bleef stil. Wicherly was opgestaan en stond weer achter haatte kijken naar de verspreid liggende papieren uit het dossier. Hij pakte er een op, bestudeerde het en legde het weer neer. Ze verstijfde toen ze zijn hand op haar schouder voelde.


  Even later voelde ze zijn lippen in haar hals, amper een aanraking te noemen, een vlinderlichte streling.


  Met een bruusk gebaar stond ze op en draaide zich om. Hij stond vlak bij haar, en zijn blauwe ogen schoten vonken. 'Sorry als ik je overrompel.' Hij lachte zijn perfecte tanden bloot. 'Ik kon er niets aan doen. Je bent zo verdomde aantrekkelijk, Nora.'


  Hij bleef naar haar staan glimlachen, vol zelfvertrouwen en charme, elegant en zo knap dat het verboden zou moeten worden.


  'Mocht het je ontgaan zijn: ik ben getrouwd,' zei ze.


  'Dan kunnen we ons fantastisch amuseren zonder dat iemand daar ooit iets van hoeft te weten.'


  'Maar ik weet het dan toch?'


  Hij glimlachte, en legde een liefkozende hand op haar schouder. 'Ik verlang naar je, Nora.'


  Ze haalde diep adem. 'Adrian, je bent een charmante, intelligente man. Ik weet zeker dat er heel veel vrouwen zouden zijn die maar al te graag met jou in zee zouden gaan.'


  Ze zag zijn glimlach breder worden.


  'Maar ik hoor daar niet bij.'


  'Maar, allerliefste Nora...'


  'Ben ik niet duidelijk of zo? Ik heb geen enkele behoefte aan een avontuurtje met jou, Adrian - en zelfs als ik niet getrouwd was, zou ik er niets voor voelen.'


  Wicherly stond als door de bliksem getroffen en wist niet hoe hij kijken moest bij deze onverwachte afwijzing.


  'Ik wil niet bot doen, ik wil alleen duidelijk zijn. Mijn eerdere pogingen om mijn gebrek aan interesse duidelijk te maken waren kennelijk niet tot je doorgedrongen. Ik hoop dat ik niet nóg botter hoef te worden.'


  Ze zag hem bleek wegtrekken. Zijn nonchalante houding van zelfvertrouwen verdween even, en Nora zag wat ze al was gaan vermoeden: een verwend jochie, knapper en slimmer dan goed voor hem was, dat de heilige overtuiging had ontwikkeld dat hem alles toekwam waar hij zin in had.


  Hij begon iets te stamelen dat een verontschuldiging had kunnen zijn, en Nora zei op vriendelijker toon: 'Luister, Adrian. Zand erover, oké? Dit is nooit gebeurd. We hebben het er niet meer over.'


  'Eh, ja. Oké. Aardig van je, Nora. Bedankt.'


  Zijn gezicht brandde nu van onbehagen, en hij zag er volkomen verslagen uit. Ondanks alles had ze medelijden met hem. Ze vroeg zich af of zij de eerste was die hem ooit had afgewezen.


  'Ik moet een rapport schrijven voor Menzies,' zei ze zo vriendelijk en ontspannen mogelijk. 'En volgens mij kun jij wel wat frisse lucht gebruiken. Waarom maak je niet even een lekkere wandeling door het museum?'


  'Ja, prima tip, dank je.'


  'Tot straks, dan.' 'Ja.'


  Met stijve passen, als een robot, liep Wicherly naar de intercom en drukte op de knop om eruit gelaten te worden. Toen de kluisdeur openging, verdween hij zonder nog iets te zeggen. Nora zat weer in stilte, zodat ze haar aantekeningen kon uitwerken en haar rapport kon schrijven.
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  D'Agosta draaide aan het stuur van de slagersbestelwagen en minderde vaart toen hij het bos uit kwam. Voor hem rees Herkmoor op, een helverlichte groep natriumlichten die over een doolhof van muren, torens en cellenblokken scheen en het geheel in een onwerkelijk topazen licht deed baden. Toen hij de buitenste poorten naderde, nam hij nog meer gas terug, passeerde een reeks waarschuwingsborden waarop stond dat chauffeurs hun papieren in orde moesten hebben en er rekening mee moesten houden dat hun auto doorzocht kon worden, gevolgd door een lijst met dingen die allemaal niet mee naar binnen mochten. De lijst was zo lang dat er twee borden voor nodig waren en besloeg zowat alles, van vuurwerk tot heroïne.


  D'Agosta haalde diep adem, probeerde zijn zenuwen onder controle te krijgen. Hij was uiteraard wel vaker in een gevangenis geweest, maar altijd in officiële hoedanigheid. Zomaar naar binnen rijden, in een uitgesproken onofficiële hoedanigheid, was vragen om ellende. Grote ellende.


  Hij stopte bij de eerste omheining. Er kwam een bewaker uit een hokje zetten. Met een klembord onder zijn arm slenterde hij naar de vleeswagen toe.


  'Je bent vroeg vanavond,' zei hij.


  D'Agosta haalde zijn schouders op. 'Ik ben hier voor het eerst. Ik ben vroeg op pad gegaan voor het geval ik zou verdwalen.'


  De bewaker gromde en schoof het klembord naar binnen. D'Agosta maakte er zijn papierwinkel aan vast en gaf het terug. De bewaker liet de punt van zijn potlood langs de bladzijden gaan en knikte.


  'Je weet hoe het gaat?'


  'Niet echt,' antwoordde D'Agosta naar waarheid.


  'Op de terugweg krijg je dit hier terug. Bij het volgende check-point laat je je papieren zien.'


  'Oké.'


  Het hek in de omheining schoof weg, ratelend op zijn wielen.


  Langzaam reed D'Agosta verder. Hij voelde zijn hart in zijn borst bonzen. Glinn mocht dan beweren dat hij alles tot het laatste detail gepland had - en hij had inderdaad met opvallend gemak een arbeidscontract onder een valse naam geregeld bij het slachthuis, waarna hij hem deze bestelroute bezorgd had - maar het bleef een feit dat je nooit kon voorspellen hoe mensen zouden reageren. En daarin verschilde hij van mening met Glinn. Dit avontuur kon binnen een tel in een nachtmerrie veranderen.


  Hij reed naar de tweede poort. Ook hier kwam een bewaker naar buiten.


  'Papieren?'


  D'Agosta gaf hem zijn vervalste rijbewijs en vergunning. De man bestudeerde de documenten. 'Nieuw hier?'


  'Ja.'


  'Weet je waar je zijn moet?'


  'Het kan geen kwaad om het nog eens te horen.'


  'Het hek door, en dan rechts aanhouden. Als je de leveranciersingang ziet, rijd je achterwaarts de eerste parkeerhaven in.' 'Oké.'


  'Je mag uitstappen om toezicht te houden op het uitladen. Maar je mag zelf nergens aankomen, en je mag het gevangenispersoneel niet helpen. Je mag geen moment van je auto weg. Zodra de spullen uitgeladen zijn, ga jij weg. Begrepen?'


  'Ja.'


  De bewaker zei even iets in een walkietalkie en het laatste hek schoof open.


  Terwijl D'Agosta erdoorheen reed en rechts afsloeg, stak hij zijn hand in zijn zak en haalde er een heupfles Rebel Yell-bourbon uit. Hij schroefde de dop open en nam een grote slok. Zorgvuldig spoelde hij daarmee zijn mond voordat hij hem doorslikte. Hij voelde een vurige bal door zijn slokdarm naar zijn maag zakken. Voor de zekerheid schudde hij nog een paar druppels op zijn jas, en daarna stak hij de fles weer in zijn zak.


  Even later stond hij in het parkeerhaventje waar uitgeladen werd. Daar stonden al twee mannen in overalls te wachten, en zodra hij de achterklep ontgrendeld had begonnen ze de kratten en de bevroren halve runderen uit te laden.


  Met zijn handen in zijn zakken bleef D'Agosta staan wachten, terwijl hij een toonloos deuntje floot. Onopvallend keek hij op zijn horloge, en daarna zei hij tegen een van de mannen: 'Hé, hebben jullie hier soms ook een wc?'


  'Sorry. Mag niet.'


  'Maar ik moet.'


  'Het mag niet.' De man tilde twee kratten vlees op zijn schouder en verdween het gebouw in.


  D'Agosta klampte de volgende aan. 'Luister. Ik moet écht.'


  'Je hebt hem gehoord. Het mag niet.'


  'Doe niet zo zijkerig.'


  De man zette zijn krat neer en keek D'Agosta vermoeid aan. 'Zodra je hier weg bent, kun je in het bos piesen. Oké?' Hij tilde de krat weer op.


  'Ik moet iets anders.'


  'Niet mijn probleem.' Hij sleurde de krat omhoog en droeg hem weg.


  Toen de eerste man weer aan kwam lopen, versperde D'Agosta hem de weg en ademde zwaar in zijn gezicht. 'Dit is geen grap. Ik moet schijten, en wel nú.'


  De man trok zijn neus in rimpels en deed een stap achteruit. Hij keek naar zijn collega. 'Die vent heeft gedronken.'


  'Wat is dat?' vroeg D'Agosta strijdlustig. 'Wat zei jij daar?'


  Koeltjes beantwoordde de man zijn blik. 'Ik zei dat jij gedronken hebt.'


  'Gelul.'


  'Ik ruik het.' Tegen zijn collega zei hij: 'Haal de baas.'


  'Waar is dat voor nodig? Wou je me soms laten blazen of zo?'


  De collega verdween en kwam even later terug met een lange, grimmig ogende man met een zwarte blazer en een buik die als een zandzak over zijn riem heen puilde.


  'Wat is hier het probleem?' vroeg de chef.


  'Volgens mij heeft deze man gedronken,' zei de eerste uitlader.


  De baas stak zijn duimen achter zijn broekriem en liep op D'Agosta af. 'Klopt dat?'


  'Nee, dat klopt niet!' zei D'Agosta, terwijl hij vlak voor de baas kwam staan en verontwaardigd in diens gezicht ademde.


  De man deinsde achteruit en greep naar zijn walkietalkie.


  'Oké, ik ga weg,' zei D'Agosta, schijnbaar plotseling bereid tot medewerking. 'Het is nog een hele rit terug naar het magazijn. Jullie zitten hier volkomen in de rimboe en het is al zes uur.'


  'Jij gaat helemaal nergens heen, maat.' De baas sprak even in de walkietalkie en richtte zich tot een van zijn medewerkers. 'Breng hem naar de kantine en laat hem daar wachten.'


  'Deze kant uit, graag.'


  'Mooi niet. Ik ga helemaal nergens heen.'


  'Deze kant uit, graag.'


  Onwillig liep D'Agosta achter de bewaker aan door de leveranciersingang een grote bijkeuken in: leeg, donker en met een sterke geur van chloor. Ze liepen een deur achter in de bijkeuken door, en kwamen in een kleiner vertrek waar het gevangenispersoneel kennelijk zelf at als ze geen dienst hadden.


  'Ga zitten.'


  D'Agosta ging zitten aan een van de roestvrijstalen tafels. De man ging aan het tafeltje ernaast zitten, sloeg zijn armen over elkaar en wendde zijn blik af. Er verstreken enkele minuten, toen kwam de baas terug met een bewapende bewaker aan zijn zijde.


  'Sta op,' zei de baas.


  D'Agosta deed wat hem gezegd werd.


  De baas zei tegen de bewaker: 'Fouilleer hem.'


  'Hé, dat kun je niet maken! Ik ken mijn rechten en...'


  'En dit is een staatsgevangenis. Het staat allemaal letterlijk op die borden bij het hek. Had je kunnen lezen. We hebben het recht om iedereen naar believen te fouilleren.'


  'Als je maar van mij af blijft.'


  'Eén tip: op dit moment zit jij met een middelgroot probleem. Als je niet meewerkt, is dat straks een gróót probleem.'


  'O ja? Wat voor probleem dan?'


  'Wat dacht je van het belemmeren van een politiefunctionaris bij de uitoefening van zijn ambt? En nu voor het laatst: armen omhoog.'


  Na een korte aarzeling gehoorzaamde D'Agosta. Bij het fouilleren kwam al snel de heupfles met goedkope bourbon aan het licht.


  De bewaker viste de fles uit zijn zak en schudde bedroefd zijn hoofd. Hij keek naar zijn chef en vroeg: 'Wat nu?'


  'Bel de politie. Zeg maar dat ze hem komen ophalen. Een dronken chauffeur is hun probleem, niet het onze.'


  'Maar ik heb maar één slok gehad!'


  De baas keek naar hem om. 'Ga zitten en hou je mond.'


  Ietwat onvast op zijn benen liet D'Agosta zich weer zakken, waarbij hij bozig in zichzelf mompelde.


  'En de wagen?' vroeg de bewaker.


  'Bel zijn bedrijf maar. Zeg dat iemand hem komt ophalen.'


  'Maar het is al na zessen, er is niemand meer van de leiding en...'


  'Dan bel je ze morgenochtend. Die wagen blijft hier.'


  'Goed, chef.'


  De baas keek naar de politie. 'Blijf bij hem tot de politie arriveert.'


  'Ja.'


  De baas vertrok. De bewaker ging zo ver mogelijk van D'Agosta vandaan zitten en keek hem wrokkig aan.


  'Ik moet naar de plee,' zei D'Agosta.


  De bewaker zuchtte diep, maar zei niets.


  'Nou?'


  Met een grimas stond de bewaker op. 'Vooruit dan maar.'


  'Wou je soms mijn hand vasthouden terwijl ik zit te schijten, of mag ik dat in mijn eentje doen?'


  De grimas nam toe. 'De gang door, tweede deur rechts. Opschieten.'


  Met een zucht stond D'Agosta op. Langzaam liep hij naar de deur van de kantine, opende die, wankelde erdoorheen en hield zich even aan de deurkruk vast. Zodra hij de deur dichtgetrokken had, sloeg hij linksaf en rende onhoorbaar de lange, verlaten gang door, langs een reeks kantines met openstaande traliedeuren. De laatste dook hij in, en daar trok hij haastig zijn witte chauffeursuniform uit. Daaronder had hij een lichtbruin hemd dat, samen met de donkerbruine broek die hij aanhad, een griezelige gelijkenis vertoonde met het uniform dat de Herkmoor-bewakers droegen. Hij liep verder de gang in en passeerde een verlicht bewakershokje. In het voorbijlopen knikte hij naar de twee bewakers.


  Toen hij daar voorbij was, haalde hij een speciaal aangepaste pen uit zijn zak, trok de dop eraf en liep de gang door met de pen in zijn hand; het was een videorecorder. Hij liep ontspannen en nonchalant, als een bewaker die zijn ronde doet. Hij richtte zijn pen links en rechts en besteedde bijzondere aandacht aan de plaatsing van bewakingscamera's en andere hightech-detectieapparatuur.


  Uiteindelijk dook hij de toiletten in, ging naar het op een na laatste hokje en trok de deur achter zich dicht. Hij tastte in het kruis van zijn broek en viste een klein, verzegeld plastic zakje op, samen met een rolletje isolatietape. Hij ging op de toiletpot staan, tilde een plafondtegel op en plakte met het tape het zakje aan de bovenkant van de tegel. Daarna liet hij die weer op zijn plek zakken. Eén-nul voor Eli Glinn. Die had bij hoog en bij laag beweerd dat het fouilleren zou ophouden als ze de fles drank eenmaal ontdekt hadden -en hij had gelijk gekregen.


  Toen hij de wc uit kwam, liep D'Agosta verder de gang in. Even later hoorde hij een alarm afgaan - geen luid alarm, niets meer dan een hoog gepiep. Hij liep naar het eind van de verlaten gang, en bevond zich voor een dubbele deur met een magnetisch veiligheidsslot. Daar pakte hij zijn portemonnee, haalde er een bepaalde creditcard uit en haalde die door de deur.


  Er sprong een lichtje op groen en hij hoorde het gonzen en zoemen van een slot dat openging.


  Twee-nul voor Glinn. Snel dook hij de deur door.


  Nu stond hij op een kleine binnenplaats, verlaten op dit uur van de avond, met hoge muren van gasbetonblokken aan drie zijden, en een metalen hek aan de vierde zijde. Hij keek om zich heen om te controleren of er echt geen bewakingscamera hing: Glinn had opgemerkt dat ook een hightech-gevangenis als Herkmoor alleen op de belangrijkste plekken camera's had.


  D'Agosta liep snel de binnenplaats rond en filmde alles met zijn camera. Daarna stak hij de pen weer in zijn zak, liep naar een van de muren, maakte zijn riem los en ritste zijn gulp open, en haalde een opgerold vel mylar uit zijn broekspijp dat aan de binnenkant van zijn dij geplakt had gezeten. Na een korte blik over zijn schouder propte hij de mylar-buis in een regenpijp in de hoek van het pleintje en maakte hem vast met een verbogen haarspeldje.


  Toen dat klaar was, liep hij naar de omheining, legde er een hand op en trok voorzichtig. Dit was het deel waar hij zich echt, eerlijk en oprecht, niet op verheugde.


  Hij haalde een kleine kniptang uit zijn sok en knipte achter een van de metalen palen een verticale rij mazen door, ongeveer een meter hoog. Hij zorgde ervoor dat de doorgeknipte uiteinden precies tegen elkaar kwamen, en daarna smeet hij de kniptang op het dichtstbijzijnde dak, waar hij voorlopig niet gevonden zou worden. Hij liep een paar meter langs het hek en haalde een paar maal diep adem. Toen hij door de mazen van de omheining keek, zag hij de vage omtrekken van de wachttorens in de duisternis een eind verderop. Hij slikte en wreef even zijn handen. En toen hees hij zichzelf omhoog en begon te klimmen.


  Halverwege zag hij een gekleurde kabel door het hekwerk lopen. Toen hij die passeerde, ging er een schril alarm af. Rondom hem flitste een handvol natriumlampen aan en de bewakers in de wachttoren reageerden meteen: er werden schijnwerpers gericht en even later vonden ze hem, halverwege het hek. Hij klom verder omhoog, hield zich in evenwicht en haalde in de schaduw van zijn arm de pen uit zijn zak, richtte die door de omheining heen en begon het niemandsland daarachter en beneden hem te filmen, dat nu schel verlicht was door de op hem gerichte schijnwerpers.


  'Je bent erbij!' klonk een stem door een megafoon vanuit de dichtstbijzijnde toren. 'Blijf waar je bent.'


  Over zijn schouder zag D'Agosta zes bewakers het plein op rennen. Hij stak de pen weer in zijn zak en keek langs de bovenrand van de afzetting. Hier liepen twee kabels door de mazen van het hek: een rode en een witte. Hij greep de rode en gaf er een zo hard mogelijke ruk aan.


  Weer ging er een alarm af.


  'Halt!'


  De bewakers waren onder aan het hek gekomen en kwamen achter hem aan geklommen. Hij voelde eerst een, toen vijf of zes handen aan zijn voeten en benen trekken. Na kort verzet liet hij zich terugslepen naar de binnenplaats.


  Met getrokken wapens kwamen ze in een kring om hem heen staan. 'Wie is dat in vredesnaam?' blafte er een. 'Wie ben jij?'


  D'Agosta ging rechtop zitten. 'De chauffeur,' sprak hij onduidelijk.


  'De wat?' vroeg een andere bewaker.


  'O, daar heb ik over gehoord. Hij heeft het vlees gebracht, maar hij is opgepakt wegens dronkenschap.'


  D'Agosta kreunde en hield met zijn ene arm zijn andere vast. 'Je doet me pijn!'


  'Jezus, je hebt gelijk. Straalbezopen.'


  'Ik heb maar één slokje op.'


  'Overeind.'


  D'Agosta probeerde op te staan en wankelde even. Een van de bewakers greep zijn onderarm en hielp hem overeind. Er werd geginnegapt. 'Die dacht dat hij ervantussen ging.'


  'Meekomen, makker.'


  De bewakers brachten hem terug naar de kantine, waar zijn eigen bewaker met een rood aangelopen gezicht stond te wachten, samen met de baas.


  De chef ging meteen in de aanval: 'Waar denk jij dat jij mee bezig bent?'


  Onduidelijk antwoordde D'Agosta: 'Ik kon de weg niet meer vinden. Toen leek het me beter om er maar vandoor te gaan.' Hij lachte een dronkemanslach.


  Er werd nog meer gegrinnikt.


  De chef was niet onder de indruk. 'Hoe ben je op die binnenplaats gekomen?'


  'Wat voor binnenplaats?'


  'Buiten.'


  'Huh? Een binnenplaats buiten? Gewoon, de deur door, denk ik.'


  'Onmogelijk.'


  D'Agosta haalde zijn schouders op, zakte onderuit in zijn stoel en viel prompt in slaap.


  'Ga kijken bij de deur van plein 4,' beet de chef een van de bewakers toe. Daarna richtte hij zich weer tot de oorspronkelijke bewaker. 'En nu blijf je hier bij hem. Is dat duidelijk? Hij mag nergens heen. Desnoods schijt hij maar in zijn broek.'


  'Komt voor elkaar.'


  'Goddank is hij niet het hek over gekomen. Weet je wat dat voor administratieve rompslomp opgeleverd zou hebben?'


  'Jazeker. Het spijt me bijzonder.'


  D'Agosta merkte tot zijn opluchting dat niemand in alle opwinding en verwarring gemerkt had dat hij geen uniformjasje meer aan had. Drie-nul voor Glinn.


  Op dat moment kwamen er twee politieagenten met verwilderde blikken binnen. 'Is dit 'm?'


  'Ja.' De bewaker porde D'Agosta met zijn knuppel in de ribben. 'Wakker worden, klootzak.'


  D'Agosta schrok wakker en stond op.


  De agenten hadden geen idee wat er van hen verwacht werd. 'Dus wat nu? Moeten we ergens tekenen of zo?'


  De baas veegde zijn voorhoofd af. 'Hoezo wat nu? Nu sluit je hem in wegens rijden onder invloed.'


  Een van de agenten pakte een notitieboekje. 'Heeft hij een overtreding begaan op uw grondgebied? Dient u een aanklacht in?'


  Het bleef even stil, en de bewakers keken elkaar aan.


  'Nee,' zei de chef. 'Ik wil hem hier alleen maar weg hebben. En verder zoek je het zelf maar uit. Ik wil hem hier nooit meer zien.'


  De agent sloeg zijn boekje dicht. 'Oké, we nemen hem mee. Dan mag hij even blazen. Kom op, makker.'


  'Ik wil niet! Ik heb maar één slok op!'


  'Als dat zo is, dan hoef je je nergens druk om te maken, is het wel?' zei de agent vermoeid, terwijl hij D'Agosta de deur uit leidde.
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  Hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward arriveerde een minuut of twee na de ambulance ter plaatse. Ze hoorde het gekrijs van het slachtoffer over de hele zolder galmen - een hartverwarmend geluid, want iemand die bijna dood was, kon nooit zulke ijselijke kreten slaken.


  Ze bukte zich onder een reeks lage deuren door tot ze bij het afzettingslint aankwam. Tot haar opluchting zag ze daar brigadier Visconti en zijn partner, ene Martin, staan.


  'Praat me even bij,' zei ze toen ze bij hen stond.


  'Wij waren het dichtst in de buurt,' antwoordde Visconti. 'We hebben de dader op de vlucht gejaagd. Hij stond over het slachtoffer heen gebogen en was met hem bezig. Toen hij ons zag aankomen, is hij de zolder op gevlucht.'


  'Heb je hem kunnen zien?'


  'Een schaduw, meer niet.'


  'Wapen?'


  'Onbekend.'


  Ze knikte.


  'En we hebben Lippers portemonnee gevonden.' Visconti gebaarde met zijn kin naar een plastic krat voor bewijsmateriaal, die met een stel andere net buiten de afzetting stond.


  Hayward bukte zich om het kistje te openen. 'Ik wil alle mogelijke tests voor die portemonnee en alles wat erin zit - DNA, vingerafdrukken, vezelsporen, alles. En stop tien bloedmonsters en tien monsters organisch materiaal in de vriezer voor later onderzoek.'


  Visconti sprak in zijn walkietalkie, en even later verscheen er een agent aan de rand van de plaats delict, met in zijn kielzog de andere bewaker. Het haar van de man hing als een vaatdoek aan één kant van zijn hoofd, en zijn kleren zaten scheef. Hij rook naar conserveringsmiddel op alcoholbasis.


  'Gaat het?' vroeg ze. 'Kunt u praten?'


  'Ik denk het wel.' Zijn stem klonk hoog en ademloos.


  'Hebt u de aanval gezien?'


  'Nee. Ik was... te ver weg, en het gebeurde achter mijn rug.'


  'Maar u zult vlak voordat het gebeurde toch wel iets gehoord of gezien hebben?'


  Morris deed zijn best om zich te concentreren. 'Tja, er was een soort... gekrijs. Net een dier. En brekend glas. En toen kwam er iets uit het donker aanzetten...' Zijn stem stierf weg.


  'Iets? Niet iemand?'


  Morris' blik gleed opzij. 'Het was een soort... een krijsende, aanstormende... vorm.'


  Hayward wendde zich tot een andere politieman. 'Neem meneer Morris mee naar beneden en zeg dat Whittier hem verder ondervraagt.'


  'Ja, mevrouw.'


  Van achter een berg opgestapelde dozen kwamen twee ambulance-verpleegkundigen aanlopen. Voor zich uit duwden ze een brancard met daarop een enorme, kreunende hoop.


  'Hoe is hij eraan toe?' vroeg ze.


  'Vol rafelige sneden, van iets als een bot mes of misschien een klauw.'


  'Een klauw?'


  De man haalde zijn schouders op. 'Hier en daar zijn het eerder rijt- dan snijwonden. Maar gelukkig zijn er geen vitale delen geraakt - dat is dan weer een voordeel van dik zijn. Bloedverlies, shock... maar hij haalt het wel.'


  'Kan hij al praten?'


  'U doet uw best maar,' zei de ander. 'We hebben hem iets kalmerends gegeven.'


  Hayward boog zich over de brancard. Het vochtige, bolle gezicht van de bewaker staarde niets ziend naar het plafond. De geur van drank, formaldehyde en dode vis trof haar neusgaten als een slag.


  Vriendelijk begon ze: 'Wilson Bulke?'


  Zijn blik schoot haar kant uit, en weer weg.


  'Ik zou u graag een paar vragen willen stellen.'


  Geen duidelijke reactie.


  'Meneer Bulke, hebt u gezien wie u heeft aangevallen?'


  De ogen draaiden in de kassen en de natte mond ging half open. 'Dat... dat gezicht...'


  'Wat was daarmee? Hoe zag dat eruit?'


  'Helemaal verwrongen... o, god...'


  Hij kreunde en mompelde iets onverstaanbaars.


  'Kunt u iets meer details geven? Was het een man of een vrouw?'


  Een gejammer, kort hoofdschudden.


  'Een, of meer dan een?'


  'Een,' kwam schor het antwoord.


  Hayward keek naar de verpleegkundige. Die haalde zijn schouders op.


  Ze draaide zich om en gebaarde naar een politiefunctionaris een eindje verderop. 'Hij gaat naar het ziekenhuis. Blijf onderweg bij hem, en als hij iets helderder wordt, vraag dan om een volledige beschrijving van zijn aanvaller. Ik wil weten waar we mee te maken hebben.'


  'Goed, mevrouw.'


  Ze rechtte haar rug en keek naar het groepje politiemensen. 'Wie of wat dit ook is, we hebben hem klem. We gaan naar binnen. nú.'


  'Moeten we er geen arrestatieteam bij halen?' vroeg Visconti.


  'Het duurt uren voordat een arrestatieteam alle spullen bij elkaar heeft en hierheen komt. En vanwege al die voorschriften zijn ze zo traag dat ze de hele zaak ophouden. Er zat vers bloed op die portemonnee - de kans bestaat dus dat Lipper nog leeft, dat hij gegijzeld is.' Ze keek om zich heen. 'Jullie drieën komen met mij mee: Visconti, Marin en O'Connor.'


  Het bleef stil. De drie agenten keken elkaar aan.


  'Is er iets? Het is vier tegen een.'


  Nog meer aarzelende blikken.


  Ze slaakte een zucht. 'Je gaat me toch hoop ik niet vertellen dat jullie die geruchten geloven die de mensen hier rondstrooien? Wat, denken jullie dat we in stukken gehakt gaan worden door een mummie?'


  Visconti kleurde, en haalde als enige reactie zijn wapen uit de holster voor een snelle inspectie. De anderen volgden zijn voorbeeld.


  'Zet je radio's uit, je mobiele telefoons, piepers, alles. Ik heb geen zin om plotseling Beethovens Vijfde uit iemands BlackBerry te horen als we de dader aan het besluipen zijn.'


  Ze knikten.


  Hayward pakte een fotokopie waarom ze gevraagd had, een plattegrond van de zolderverdieping van het museum, en streek die glad op een kist. 'Oké. Dit deel van de zolder bestaat uit zestien hokjes - hier - verdeeld over twee lange banen onder parallelle daken, met een verbindingsgang aan het eind. Een soort u-vorm. Afgezien van de trap naar beneden is er maar één mogelijke vluchtroute: een dak, waar je via deze rij ramen hier kunt komen. Daar heb ik al mensen staan. De dakramen zijn voorzien van tralies. En dat betekent dat de moordenaar ons moet passeren, wil hij wegkomen. We hebben hem klem.'


  Ze bleef staan en keek hen een voor een aan. 'We gaan twee aan twee: iedere kamer snel bekijken en dan terugtrekken, vervolgens verder met dekking. Ik ga met O'Connor. Martin, Visconti en jij blijven een halve kamer achter ons. Doe geen gevaarlijke dingen. En vergeet niet: we gaan ervan uit dat Lipper nog leeft en dat hij gegijzeld is. We kunnen niet het risico nemen dat we hem doodschieten. Alleen als je zeker weet dat Lipper dood is, mag je geweld gebruiken - en dan nog alleen als het absoluut noodzakelijk is. Is dat duidelijk?'


  Ze knikten.


  'Ik ga voorop.'


  Toen geen van de drie protesteerde of de gebruikelijke overdreven galante opmerkingen maakte over dat dat mannenwerk was, vatte Hayward dat op als teken dat vrouwen eindelijk geaccepteerd begonnen te worden. Of misschien waren ze zo bang dat ze hun mond niet open durfden te doen.


  Voorzichtig liepen ze door de plaats delict, Hayward voorop, met O'Connor vlak op haar hielen. Er lagen enorme plassen bloed op de vloer, en een plank met glazen flessen lag nog waar hij gevallen was, met overal glasscherven en rottende brokstukken van zeedieren in walgelijk stinkende vloeistoffen. Ze liepen langs de bewaker aan de rand van de plaats delict de volgende zolderkamer in. De tijdelijke verlichting rond de plaats delict was hier zwakker, en het vertrek was in schemerduister gehuld.


  Hayward en O'Connor liepen naar de deuropening en bleven links en rechts daarvan staan. Hayward wierp een korte blik naar binnen, dook meteen terug, knikte naar O'Connor en ging de kamer in.


  Leeg. Ook hier waren planken van de muur gerukt en lag de vloer bezaaid met glas. Er hing een doordringende stank van formaldehyde. Zo te zien hadden er kleine knaagdieren in deze potten gezeten. Een stapel papieren was rondgestrooid en een groot aantal voorwerpen was van zijn plek gehaald en lukraak neergesmeten. In zeker opzicht moest ze denken aan het voorlopige autopsierapport van DeMeo: de moordenaar had op goed geluk in zijn inwendige organen zitten graaien, had van alles tevoorschijn gehaald met een soort krankzinnige, ongeorganiseerde gewelddadigheid. Een ziek soort vernielzucht.


  Ze sloop naar de volgende deur, wachtte tot de anderen op hun plek stonden, en stak haar hoofd om de hoek van de deur. Ook hier was de boel kort en klein geslagen, net als in de vorige kamer. Een van de dakraampjes was ingeslagen, maar de tralies erboven waren nog intact. Zo kon hij niet ontsnappen.


  Plotseling hoorde ze iets. Ze verstarde. Vanuit de donkere zolder een eind verderop kwam een vaag geluid.


  'Sst!' fluisterde ze. 'Hoor je dat?'


  Het was een eigenaardig soort struikelende, manke loop: een slepend geluid, gevolgd door een verontrustende bonk: sleep-bonk. Sleep-bonk.


  Hayward liep de volgende kamer in, waar het bijna pikdonker was. Ze pakte haar zaklantaarn en scheen ermee in de donkere hoeken. Hier hingen en lagen duizenden gezichten van gips - dodenmaskers - die hen van iedere vierkante centimeter aanstaarden. Sommige vertoonden tekenen van recente schade: iemand, kennelijk de moordenaar, had uitgehaald naar de maskers, er de ogen uitgestoken, en overal strepen bloed achtergelaten.


  In de volgende kamer was het licht uit. Hayward hurkte naast de deurpost en gebaarde naar de mannen dat ze even moesten wachten.


  Met gespitste oren leunde ze voorover. Het vreemde geluid was opgehouden: de moordenaar zat in stilte te wachten. Zonder te weten waarom voelde ze dat hij dichtbij was, heel dichtbij.


  Ze voelde de spanning in haar groepje stijgen. Ze konden beter in beweging blijven: hoe minder ze nadachten, des te beter.


  Hayward dook naar voren, scheen met haar zaklantaarn door de hele kamer en dook weer zo snel ze kon naar buiten. Midden in de volgende kamer zat iets op zijn hurken - naakt, beestachtig, onder het bloed... maar zeer zeker een mens, en verbazingwekkend klein van gestalte en mager.


  Ze gebaarde naar de anderen, stak één vinger op en draaide die langzaam naar de deuropening: één dader, en hij zit daar.


  Even was er een gespannen moment toen het besef doordrong. En toen zei Hayward met vaste, duidelijke stem: 'Politie. Blijf zitten. We zijn gewapend en we hebben u onder schot. Kom met uw handen boven uw hoofd naar de deur toe.'


  Ze hoorde een haastig gekrabbel, gebonk en gedreun als een beest dat op vier poten maakt dat het wegkomt.


  'Hij gaat ervandoor!'


  Met getrokken wapen rende Hayward de hoek om, net op tijd om te zien dat er een donkere gestalte de aangrenzende kamer in rende. Daarna volgde een geweldige klap.


  'Kom op!'


  Ze rende de kamer door, naar de deur tegenover haar, bleef op de drempel even staan en scheen met de zaklantaarn naar binnen. Geen spoor van de gestalte, maar er waren meer dan genoeg hoeken en gaten waar de moordenaar zich schuil kon houden.


  'Nog een keer!' Ze stormden de kamer binnen, verspreidden zich en gaven elkaar met getrokken wapen dekking.


  Dit was het grootste vertrek tot nu toe, vol grijze metalen planken, helemaal vol glazen potten. In iedere pot dreef één starend oog, zo groot als een meloen, met bungelende draden eraan. Eén plank vol potten was op de grond gesmeten, en de ogen waren op de grond uiteengespat, zodat de vloer vol scherven, formaldehyde en dril lag.


  Na een korte zoektocht bleek dat er niemand aanwezig was. Hayward riep haar mannen bijeen.


  'Langzaam maar zeker drijven we hem in een hoek,' zei ze. 'Vergeet niet dat mensen, net als dieren, gevaarlijker worden als ze in het nauw gedreven zijn.'


  Er werd geknikt.


  Ze keek om zich heen. 'De collectie walvisogen, zo te zien.'


  Er klonk wat nerveus gegrinnik.


  'Oké. We doen het kamer voor kamer. Niks overhaasts.'


  Hayward liep naar de volgende deur, luisterde even, stak haar hoofd om de hoek, scheen met haar zaklantaarn. Niets.


  Toen ze de kamer in liepen, hoorde Hayward plotseling een snerpende kreet bij de deur aan de andere kant van het vertrek, gevolgd door een enorm gerinkel van brekend glas en daarna het geluid van gutsende vloeistof. De mannen reageerden alsof er een schot gevallen was. Er dreef een wolk ethylalcoholdamp hun kant uit.


  'Dat spul is brandbaar,' zei Hayward. 'Als hij een lucifer heeft, kunnen we het maar beter op een rennen zetten.'


  Ze trok verder en scheen met haar zaklantaarn de kamer in.


  'Ik zie hem!' riep O'Connor.


  Sleep-bonk! Een gekrijs als van een speenvarken, en toen schoot er een donkere gestalte, zijdelings als een krab maar met afstotelijke vastberadenheid, op hen af. In zijn vuist had hij een grijs stenen mes. Hayward sprong achteruit toen de gestalte de drempel over kwam, wild met het mes om zich heen maaiend.


  'Politie!' riep ze. 'Laat uw wapen vallen!'


  Maar de figuur negeerde haar volkomen en bleef met een eigenaardige, zijwaartse gang op hen afkomen en bleef met het mes de lucht doorklieven.


  'Niet schieten!' riep Hayward. 'Traangas!'


  Ze ontweek de gestalte, zodat hij zich automatisch omdraaide terwijl de andere drie politiemensen hem aan beide zijden insloten, hun pistolen wegstaken en hun knuppels en traangas grepen. Visconti sprong naar voren en spoot de aanvaller het gas in de ogen. Hij huilde als een wild dier, draaide zich op zijn hakken om en hakte er blindelings met het mes op los. Hayward ontweek hem behendig en gaf hem een harde trap in zijn knieholte, zodat hij plat op de grond smakte. Na een tweede trap vloog het mes stuiterend over de vloer.


  'Handboeien!'


  Maar Visconti was al in actie gekomen en klapte de boeien eerst rond de ene pols en daarna, met hulp van O'Connor, rond de andere wild meppende arm.


  De man krijste en bokte als een beest.


  'Zijn enkels ook!' beval Hayward.


  Even later lag de dader op zijn buik vastgepind te kronkelen en te krijsen met een hoge stem die als een scalpel door de lucht sneed.


  'Haal de mensen van de ambulance,' zei Hayward. 'We moeten hem platspuiten.'


  De meeste verdachten kalmeerden wel als ze eenmaal met boeien om hun handen en voeten op de grond lagen, maar deze niet. Hij bleef kronkelen en krijsen, spartelen en rollen als een vis op het droge, en zo klein als hij was konden Hayward en de agenten hem amper aan.


  'Angel dust, als je het mij vraagt,' merkte een van de agenten op.


  'Ik heb nog nooit zó'n hevige reactie op angel dust gezien.'


  Even later arriveerde er een verpleegkundige die een naald in de bil van de krijsende man stak. Het duurde niet lang eer hij kalmeerde. Hayward stond op en sloeg het stof van zich af.


  'Jezus,' zei O'Connor. 'Het lijkt wel of hij een bad genomen heeft in slachtafval.'


  'Ja, rottend slachtafval. Hij méúrt.'


  'En piemelnaakt.'


  Hayward deed een stap achteruit. De dader lag nog op zijn buik. Visconti hield zijn gezicht tegen de grond gedrukt, en de man jammerde en huiverde in een mislukte poging om zich tegen het kalmerende middel te verzetten.


  Ze bukte zich. 'Waar is Lipper?' vroeg ze hem. 'Wat heb je met hem gedaan?'


  Meer gejammer.


  'Draai hem om, ik wil zijn gezicht zien.'


  Visconti deed het. Het gezicht en het haar van de man zaten vol opgedroogd bloed en slierten weefsel. Hij grimaste raar: zijn hele gezicht was verwrongen van de tics.


  'Veeg hem schoon.'


  De verpleegkundige scheurde een pak steriele gaasjes open en veegde het gezicht schoon.


  'O, nee hè,' zei Visconti onwillekeurig.


  Hayward kon alleen maar zwijgend staren. Ze kon haar ogen amper geloven.


  De moordenaar was Jay Lipper.
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  Spencer Coffey installeerde zich in een stoel in directeur Imhofs kantoor en plukte ongeduldig aan de plooi in zijn broekspijp. Imhof zat achter zijn bureau en zag er vrijwel hetzelfde uit als bij de eerste bespreking: koel en beheerst, met dezelfde geföhnde helm van lichtbruin haar op zijn hoofd. Desalniettemin bespeurde Coffey een onbehaaglijke, misschien zelfs wel defensieve blik in zijn ogen. Special agent Rabiner bleef met zijn armen over elkaar geslagen tegen de muur geleund staan.


  Coffey liet een gespannen stilte voortduren voordat hij begon.


  'Meneer Imhof,' zei hij. 'U had beloofd dat u hier persoonlijk zorg voor zou dragen.'


  'Heb ik gedaan,' antwoordde Imhof op kil-neutrale toon.


  Coffey leunde achterover. 'Collega Rabiner en ik komen net terug van een gesprek met de gedetineerde. Tot mijn spijt moet ik zeggen dat er geen vooruitgang lijkt te zijn - geen enkele. Hij lijkt de waarde van respect nog niet ingezien te hebben. Nu had ik u al eerder gezegd dat het mij niet echt uitmaakt hóé u de gestelde taak volbrengt, alleen dat er resultaat geboekt wordt. Ik weet niet wat u doet, maar het werkt niet. Gevangene is nog steeds dezelfde hufterige, arrogante klootzak die hier binnengewandeld is. Weigert antwoord te geven op vragen. En onbeleefd. Toen ik hem vroeg wat hij van zijn eenzame opsluiting vond, zei hij "Dat heb ik eerlijk gezegd liever."'


  'Liever dan wat?'


  'Dan opgescheept zitten met "voormalige cliënten" zoals hij het noemde, dat sarcastische stuk ellende. Moet er zo nodig de nadruk op leggen dat hij geen trek had in het gezelschap van de doorsnee-gevangenispopulatie. Onbewogen en strijdlustig als altijd.'


  'Meneer Coffey, soms vergen die dingen wat meer tijd.'


  'En tijd is nu precies wat we niet hebben, meneer Imhof. Binnenkort is er een tweede hoorzitting voor borgtocht, en dan komt Pendergast voor de rechter. We kunnen hem niet eindeloos bij zijn advocaat weghouden. Vóór die tijd wil ik hem gebroken zien: ik heb een bekentenis nodig.' Wat hij daar niet aan toevoegde, was dat er steeds grotere problemen rezen bij het vastleggen van een deel van het bewijsmateriaal. Want dan zou de hoorzitting nog moeizamer worden - terwijl een bekentenis de hele zaak keurig zou afronden.


  'Zoals ik al zei, soms duurt het wat langer.'


  Coffey haalde diep adem en dacht aan Imhofs zwakke punten. Soms moest je iets beloven, soms een beetje dreigen.


  'Intussen zit onze vriend daar de smerigste verhalen op te hangen over uzelf en over Herkmoor: tegen iedereen die het horen wil, bewakers, staf, iedereen. En geloof me, Imhof, dit is iemand met de gave des woords.'


  De directeur bleef zwijgen, maar Coffey zag tot zijn voldoening dat een van zijn mondhoeken begon te trekken. En toch deed hij geen enkele poging om straffere maatregelen voor te stellen. Misschien waren er geen straffere maatregelen?


  Dat was het moment waarop hij het idee kreeg - de meesterlijke inval. De aanleiding was die formulering over 'voormalige cliënten'. Pendergast was dus bang om met 'voormalige cliënten' opgesloten te worden?


  'Meneer Imhof,' zei hij, maar heel kalm, alsof hij niet wilde laten doorschemeren hoe vers deze gedachte was - 'die computer op uw bureau, heeft die een link met de database van Justitie?'


  'Uiteraard.'


  'Zo. Zullen we dan eens kijken wat voor "voormalige cliënten" hier zitten?'


  'Ik volg u niet.'


  'Ga naar Pendergasts arrestatiedossier. Vergelijk die met uw huidige gevangenispopulatie en kijk of daar matches te vinden zijn.'


  'U bedoelt, of er momenteel mensen in Herkmoor zitten die Pendergast heeft gearresteerd?'


  'Precies, ja.'


  Coffey keek over zijn schouder naar Rabiner, die met een roof-diergrijns op zijn gezicht zat te kijken.


  'Baas, dat vind ik nou mooi bedacht,' zei hij.


  Imhof trok het toetsenbord naar zich toe en begon te typen. Daarna bleef hij een tijdje naar het scherm staren terwijl Coffey met stijgend ongeduld zat te wachten.


  'Vreemd,' zei Imhof. 'Pendergasts arrestanten schijnen een nogal hoog sterftecijfer te vertonen. Een groot aantal heeft de rechtszaak niet eens gehaald.'


  'Maar er zullen er toch wel een paar zijn die het systeem doorlopen hebben en nu vastzitten?'


  Meer getyp. Uiteindelijk leunde Imhof achterover. 'Er zitten er momenteel twee in Herkmoor.'


  Coffey keek hem kritisch aan. 'Vertel.'


  'Eén is Albert Chichester.'


  'Ja?'


  'Een seriemoordenaar.'


  Coffey wreef zich in de handen en keek naar Rabiner.


  'Twaalf mensen vergiftigd in het verpleeghuis waar hij werkte,' ging Imhof verder. 'Verpleegkundige. Drieënzeventig jaar oud.'


  Even snel als Coffeys opgetogenheid was komen opzetten, verdween ze weer. 'O,' zei hij.


  Het bleef even stil.


  'En die andere?' vroeg Rabiner.


  'Een zware crimineel, ene Carlos Lacarra. Ook wel El Pocho genoemd.'


  'Lacarra,' herhaalde Coffey.


  Imhof knikte. 'Voormalig drugsbaron. Een ernstig geval. Via de straatbendes in oostelijk Los Angeles opgeklommen en naar de oostkust getrokken. Heeft een groot deel van de afperserij in Hudson County en Newark overgenomen.'


  'O?'


  'Een compleet gezin doodgemarteld, kinderen en al - drie stuks. Wraak voor een mislukte deal. Er staat hier dat Pendergast de leiding had over dat onderzoek. Grappig, dat herinner ik me helemaal niet.'


  'En hoe gedraagt Lacarra zich hier?'


  'Leider van een bende die Gebroken Tanden heet. Een nagel aan de doodskist van onze cipiers.'


  'Gebroken Tanden,' mompelde Coffey. Zijn eerdere enthousiasme keerde terug. 'Zegt u eens, meneer Imhof. Waar wordt die Pocho Lacarra momenteel gelucht?'


  'Plein 4.'


  'En wat zou er gebeuren als u meneer Pendergast overplaatste naar, zeg, plein 4 voor zijn dagelijkse wandelingetje?'


  Imhof fronste zijn wenkbrauwen. 'Als Lacarra hem herkende, kon het wel eens lelijk aflopen. En als hij hem niet herkent, dan ook.'


  'Hoezo?'


  'Lacarra... tja, hoe moet ik dat nou discreet uitdrukken... Lacarra houdt nogal van blanke jongens.'


  Coffey dacht even na. 'Aha. Wilt u die order dan onmiddellijk geven.'


  Imhofs frons verdiepte zich. 'Meneer Coffey, dat is nogal een extreme stap...'


  'Ik vrees dat Pendergast ons geen keuze laat. Ik heb in de loop der jaren al heel wat moeilijke gevallen gezien. Maar dit slaat alles. Die minachting voor de rechtsgang, voor deze gevangenis - en met name: voor u - is schokkend. Ik kan niet anders zeggen.'


  Imhof haalde diep adem. Coffey zag tot zijn tevredenheid dat Imhofs neusvleugels even trilden.


  'Vooruit, Imhof,' drong hij zacht aan. 'Plaats hem over, maar hou de zaak in de gaten. Haal hem er weer uit als de toestand uit de hand loopt. Maar niet té snel, als u begrijpt waar ik heen wil.'


  'Als er iets gebeurt, kan het lelijk aflopen. Dan moeten jullie achter me staan.'


  'Op mij kunt u rekenen, Imhof. Ik sta pal achter u.' En met die woorden draaide Coffey zich om, knikte naar de nog steeds grijnzende Rabiner en liep het kantoor uit.
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  Hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward zat achter haar bureau en liet haar vermoeide blik waren over de vloedgolf aan papierwerk voor haar neus. Ze had een bloedhekel aan wanorde; ze had een bloedhekel aan troep; ze had een bloedhekel aan lukraak opgestapelde papieren en slordige bergen documenten. Maar wat ze ook deed om de zaken gesorteerd en gerangschikt en georganiseerd te krijgen, het leek wel of het altijd op hetzelfde uitdraaide: haar bureau bleef een tastbare uiting van de wanorde en frustratie in haar eigen hoofd. Eigenlijk had ze nu een rapport moeten opstellen over de moord op DeMeo. Maar ze voelde zich lamgeslagen. Het was toch al zo zwaar om te werken aan open zaken als je het gevoel had dat je een vorige zaak hopeloos verpest had; dat er misschien een onschuldige - of voornamelijk onschuldige - in de gevangenis zat, onterecht beschuldigd van een misdaad waar in principe de doodstraf op stond...


  Ze deed nog een heroïsche poging om haar gedachten te ordenen. Ze had haar taken altijd in lijstjes opgedeeld: lijstjes met daarin lijstjes, onderverdeeld in lijstjes. En ze vond het moeilijk om met haar andere zaken verder te gaan zolang de zaak-Pendergast naar haar mening onopgelost was.


  Ze zuchtte, concentreerde zich en begon opnieuw.


  Eén: een mogelijk onschuldig man zat in de cel, beschuldigd van een halszaak.


  Twee: zijn broer, die lang dood gewaand was, was opgedoken, had een vrouw gekidnapt die ogenschijnlijk nergens iets mee te maken had, had de waardevolste collectie diamanten ter wereld gestolen... en vervolgens vergruisd. Waarom?


  Drie...


  Haar gedachten werden onderbroken door een klop op de deur.


  Hayward had haar secretaresse gevraagd om ervoor te zorgen dat niemand haar kwam storen, en even streed ze tegen een woede die zo fel was dat ze er zelf van schrok. Ze vermande zich en zei kil: 'Binnen.'


  De deur ging langzaam en aarzelend open - en daar stond Vincent D'Agosta.


  Even gebeurde er helemaal niets.


  'Laura,' begon D'Agosta. En daarna viel hij stil.


  Ze zag kans uiterlijk onbewogen te blijven, hoewel ze de blos naar haar gezicht voelde stijgen. Even wist ze niets te zeggen, behalve 'Ga zitten.'


  Ze zag hem binnenkomen en gaan zitten. Met keiharde efficiency verbrijzelde hij de emoties die in haar opwelden. Hij was verbazend fit en behoorlijk goed gekleed in een pak met een goedkope das; zijn dunner wordende haar was achterover gekamd.


  Het moment van onbehaaglijke stilte hield aan.


  'Zo... hoe gaat het allemaal?' vroeg D'Agosta.


  'Prima. Bij jou?'


  'Begin april moet ik voor de tuchtcommissie verschijnen.'


  'Mooi.'


  'Mooi? Als ik schuldig bevonden word, kan ik wel dag zeggen tegen mijn carrière, mijn pensioen, alles wat ik opgebouwd heb.'


  'Ik bedoel, mooi dat het dan voorbij is,' zei ze gespannen. Was hij daarvoor gekomen - om te klagen? Ze wachtte tot hij zou zeggen wat hij op zijn lever had.


  'Luister, Laura. Ten eerste wil ik je iets zeggen.'


  'En dat is?'


  Hij had het er niet makkelijk mee, dat kon ze zien. 'Het spijt me,' zei hij. 'Het spijt me echt heel erg. Ik weet dat ik je gekwetst heb. Ik weet dat je vindt dat ik je als oud vuil behandeld heb... Ik wou dat ik wist hoe ik het weer goed kon maken.'


  Hayward wachtte.


  'Op dat moment dacht ik, dat dacht ik echt, dat ik de juiste beslissing had genomen. Ik wilde je beschermen, ik wilde je uit de buurt van Diogenes houden. Ik dacht dat jij minder gevaar zou lopen als ik bij je wegging. Maar ik had er niet bij stilgestaan hoe dat op jou moest overkomen. Het was een noodsprong. Het ging allemaal zo snel, en ik had geen tijd om overal over na te denken. Ik weet dat ik eruitgezien moet hebben als een gevoelloze hufter, dat ik zomaar bij je wegging, zonder een woord van uitleg. Ik moet de indruk gewekt hebben dat ik je niet vertrouwde. Maar dat was het niet.'


  Hij aarzelde, beet op zijn lip alsof hij zich ergens schrap voor zette. 'Luister,' begon hij opnieuw. 'Ik wil echt niets liever dan dat we het nog een keer proberen. Ik hou nog steeds van je. Ik weet dat we hieruit kunnen komen...'


  Met een ongelukkig gezicht zweeg hij. Hayward bleef wachten.


  'Maar goed. Ik wilde alleen maar zeggen dat het me spijt.'


  'Dat heb je dan nu gezegd.'


  Weer een oorverdovende stilte.


  'Verder nog iets?' informeerde Hayward.


  D'Agosta ging ongemakkelijk verzitten. Door de zonwering heen kwamen strepen zonlicht naar binnen, zodat zijn pak een zebrapatroon kreeg.


  'Ehm... ik heb gehoord...'


  'Wat heb je gehoord?'


  'Dat jij nog steeds bezig bent met Pendergast.'


  'O?' vroeg ze koeltjes.


  'Ja. Van een vent die ik ken, iemand van Singletons afdeling.' Hij ging weer verzitten. 'Toen ik dat hoorde, kreeg ik weer hoop. Hoop dat ik je misschien toch nog kon helpen. Ik heb je niet alles verteld, dingen waarvan ik zeker wist dat je ze niet geloven zou. Maar als je nog steeds met die zaak bezig bent, na alles wat er gebeurd is... nou, ik dacht dat je dan misschien een paar van die dingen zou willen horen. Om je, zeg maar, zo veel mogelijk ammunitie te geven.'


  Hayward bleef neutraal kijken, niet van plan hem iets meer te schenken dan ijzige stilte. Hij zag er ouder uit, een beetje mat, maar zijn kleren waren nieuw en zijn overhemd was gestreken. Ze vroeg zich even, pijnlijk, af wie er voor hem zorgde. Tot slot zei ze: 'Die zaak is afgesloten.'


  'Officieel, ja. Maar die maat van me zei dat jij...'


  'Ik weet niet wat jij gehoord hebt, en het interesseert me geen hout. Jij zou toch beter moeten weten dan naar roddels van zogenaamde vrienden te luisteren.'


  'Maar, Laura...'


  'Hoofdinspecteur Hayward, graag.'


  Weer een stilte.


  'Luister, die hele toestand - de moorden, de diamantroof, de ontvoering - dat was allemaal Diogenes' werk. Allemaal. Dit was zijn meesterplan. Hij heeft iedereen als een viool bespeeld. Hij heeft die mensen vermoord, en er daarna Pendergast voor laten opdraaien.


  Hij heeft de diamanten gestolen, Viola Maskelene ontvoerd...'


  'Dat heb je allemaal al een keer verteld.'


  'Ja, maar er is iets wat jij niet weet, iets wat ik je nooit verteld heb...'


  Hayward voelde een woedeaanval komen opzetten die het bijna won van haar ijzige zelfbeheersing. 'Inspecteur D'Agosta, ik hoor tot mijn ontzetting dat u dingen hebt achtergehouden.'


  'Zo bedoelde ik het niet...'


  'Ik weet precies wat je bedoelde.'


  'Luister nou, verdomme. De reden waarom Viola Maskelene is ontvoerd is dat zij en Pendergast... tja, ze zijn verliefd op elkaar.'


  'O, kom nou toch.'


  'Ik was erbij toen ze vorig jaar kennismaakten op het eiland Capraia. Hij moest haar een paar dingen vragen in verband met de zaak-Bullard en de verdwenen Stradivarius. Vanaf het eerste moment was er een band, dat zag ik meteen. En op de een of andere manier is Diogenes daarachter gekomen.'


  'Hebben ze elkaar sindsdien nog gesproken?'


  'Niet direct. Maar Diogenes lokte haar onder Pendergasts naam hierheen.'


  'Vreemd dan dat ze daar tijdens haar debriefing niets over gezegd heeft.'


  'Ze probeerde Pendergast en zichzelf in bescherming te nemen. Als uitlekte dat zij iets voor elkaar voelden...'


  'Na die ene korte ontmoeting op dat eiland.'


  D'Agosta knikte. 'Precies.'


  'Agent Pendergast en Lady Maskelene. Verliefd.'


  'Ik kan niet met honderd procent zekerheid iets zeggen over Pendergasts gevoelens. Maar wat betreft Maskelene - ja, van haar ben ik overtuigd.'


  'En hoe kwam Diogenes dan achter dat ontroerende stukje sentiment?'


  'Er is maar één mogelijkheid: dat moet geweest zijn toen Diogenes Pendergast in Italië verpleegde nadat hij hem gered had uit graaf Fosco's kasteel. Pendergast ijlde, daarbij heeft hij waarschijnlijk iets gezegd. Dus, zie je? Diogenes heeft Viola ontvoerd om er zeker van te zijn dat Pendergast maximaal afgeleid was op het moment dat hij de diamantroof pleegde.'


  D'Agosta zweeg. Hayward nam de tijd voor een diepe zucht en een hernieuwde poging tot zelfbeheersing.


  'Dit,' zei ze, 'is een verhaal dat rechtstreeks uit een streekroman kan komen. Zo gaan de dingen niet in het echte leven.'


  'Wat ons is overkomen, was niet zo heel verschillend.'


  'Wat ons is overkomen, was een vergissing die ik probeer te vergeten.'


  'Nee, Laura, luister nou, toe nou...'


  'Als je me nog een keer Laura noemt, laat ik je de deur uit zetten.'


  D'Agosta grimaste. 'Er is nog iets wat u moet weten. Hebt u gehoord over het psychologische profiel van de firma Effective Engineering Solutions, aan Little West 12th Street, gerund door ene Eli Glinn? Daar heb ik de meeste tijd doorgebracht, met klussen en zo.'


  'Nooit van gehoord. En ik ken alle erkende forensisch psychologen.'


  'Nou, dit is eerder een ingenieursbureau, en ze timmeren niet echt aan de weg, maar kortgeleden hebben ze een profiel gemaakt van Diogenes. Dat bevestigt alles wat ik u over hem verteld heb.'


  'Een forensisch profiel? Op wiens verzoek?'


  'Pendergast.'


  'Tjonge, dat boezemt vertrouwen in,' reageerde ze sarcastisch.


  'Uit dat profiel blijkt dat Diogenes nog niet klaar is.'


  'Hoezo, nog niet klaar is?'


  'Wat hij tot nu toe gedaan heeft - die moorden, de ontvoering, de diamantroof - dat is een aanloop. Hij is iets anders van plan. Iets ergers, misschien wel iets veel ergers.'


  'Zoals?'


  'Dat weten we niet.'


  Hayward pakte een paar dossiers en legde ze met een klap exact recht op elkaar. 'Nou, nou. Wat een verhaal.'


  D'Agosta begon boos te worden. 'Het is geen verhaal. Luister, Laura. Dit is Vinnie. Ik ben het.'


  'Nu heb ik er genoeg van.' Hayward drukte op een knop van haar intercom. 'Fred? Kun je naar mijn kantoor komen? En kun je ene inspecteur D'Agosta naar buiten begeleiden?'


  'Doe dat nou niet, Laura...'


  Ze draaide zich naar hem om. Eindelijk verloor ze haar geduld. 'Ja, dat doe ik wél. Je hebt tegen me gelogen. Je hebt me beduveld. Ik was bereid alles voor jou op te geven. Alles. En jij...'


  'En ik heb zo'n ontzettende spijt. O god, als ik de klok terug kon zetten, als ik het allemaal anders kon doen... Ik heb mijn best gedaan, ik heb geprobeerd mijn loyaliteit jegens Pendergast in evenwicht te houden met... mijn loyaliteit aan jou. Ik weet dat ik iets prachtigs helemaal vernacheld heb - en ik ben ervan overtuigd dat wat wij hadden, de moeite van een tweede poging waard is. Ik vraag je om vergiffenis.'


  De deur ging open, en daar stond een politieman. 'Inspecteur?' zei hij.


  D'Agosta stond op, draaide zich om en liep zonder nog om te kijken het kantoor uit. De brigadier trok de deur dicht en liet Hayward aan haar hoog opgetaste bureau achter, zwijgend en bevend van emotie. Ze keek naar de troep, maar ze zag niets. Helemaal niets.
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  Over de bedrijvige straten van Manhattan was een donkere, kille nacht gevallen. Maar zelfs op de helderste dag was er nooit zonlicht doorgedrongen tot de bibliotheek van Riverside Drive nummer 891. De metalen rolluiken zaten dicht en draperieën van rijk brokaat onttrokken op hun beurt de luiken aan het zicht. Het enige licht in het vertrek was afkomstig van vlammen: de gloed van kaarsen, het geflakker van bijna opgebrande blokken in de haard.


  Constance zat in een blinkende leren fauteuil. Ze zat stijf rechtop, alsof ze op audiëntie was of misschien alsof ze ieder moment op de vlucht kon slaan. Gespannen keek ze naar de andere aanwezige: Diogenes Pendergast, die tegenover haar op de bank zat met een Russische dichtbundel in zijn hand. Hij sprak zachtjes, met een gouden stem als vloeibare honing, en de warme cadans van zijn zuidelijk accent was eigenaardig geschikt voor het vloeiende Russisch dat hij sprak.


  [image: ]


  eindigde hij, waarna hij het boek weglegde en Constance aankeek.' "De herinnering van het hart aan de zon wordt zwakker, verdord is het gras."' Hij lachte even. 'Achmatova. Nooit heeft iemand zo mooi, met zulke-bittere verfijning, over verdriet geschreven als zij.'


  Het bleef even stil.


  'Ik kan geen Russisch lezen,' zei Constance uiteindelijk.


  'Een schitterende, poëtische taal, Constance. Jammer, want ik heb het gevoel dat jouw eigen verdriet draaglijker zou worden als je Achmatova in haar eigen taal kon horen verhalen over haar leed.'


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Maar ik héb helemaal geen verdriet.'


  Diogenes fronste zijn voorhoofd en legde het boek weg. 'Kom nou toch, meiske,' zei hij.'Ik ben Diogenes, weet je nog. Tegenover anderen kun je je flinker voordoen. Maar bij mij hoef je niets te verbergen. Ik ken jou. Jij en ik lijken zo op elkaar.'


  'O ja?' Constance lachte bitter. 'Jij bent een misdadiger. En ik... jij weet niéts over mij.'


  'Ik weet heel wat, Constance,' zei hij, nog steeds zonder zijn stem te verheffen. 'Jij bent uniek. Net als ik. Wij zijn alleen. Ik weet dat jij gezegend en vervloekt bent met een wel heel eigenaardige, schrikbarende last. Hoevelen zouden er niet verlangen naar een gift zoals jij gekregen hebt van mijn oudoom Antoine - en hoe weinigen zouden begrijpen wat dit precies inhoudt. Het is geen bevrijding. Al die kinderjaren... en toch mag je geen kind zijn.'


  Hij keek haar aan, en het vuur danste in zijn vreemde, verschillend gekleurde ogen. 'Zoals ik je verteld heb, mocht ook ik geen kind zijn - dankzij mijn broer en diens obsessieve haat jegens mij.'


  Meteen rees er een protest naar Constances lippen. Maar ditmaal onderdrukte ze het. Ze voelde de witte muis in haar zak rondscharrelen: met een tevreden gebaar rolde hij zich op voor een dutje. Onbewust streek ze met haar hand over de zak en streelde hem met haar ranke vingers.


  'Maar over die jaren heb ik je al verteld. Over wat hij me allemaal aangedaan heeft.' Bij zijn rechterhand stond een glas pastis -dat had hij zich even tevoren bij het buffet ingeschonken - en nu nam hij traag en bedachtzaam een slokje.


  'Heeft mijn broer nog contact met jou opgenomen?' vroeg hij.


  'Hoe kan dat nou? Je weet waar hij zit - daar heb je zelf voor gezorgd.'


  'Anderen, in vergelijkbare situaties, zien wél kans om berichten naar buiten te smokkelen voor mensen om wie ze geven.'


  'Misschien wil hij me geen verdere overlast bezorgen.' Haar stem werd halverwege de zin zachter. Ze keek naar haar vingers, die de slapende muis nog afwezig streelden, en verhief haar blik weer naar Diogenes' rustige, knappe gezicht.


  'Zoals ik al zei,' ging Diogenes na een tijdje verder, 'ook verder hebben wij nog heel wat overeenkomsten.'


  Constance bleef zwijgend de muis zitten liefkozen.


  'En ik kan jou nog heel wat leren.'


  Opnieuw kwam er een bitter antwoord bij haar op, en opnieuw slikte ze dat in. 'Wat zou jij mij nou kunnen leren?' vroeg ze uiteindelijk.


  Er verscheen een milde glimlach op Diogenes' gelaat. 'Nou, zacht uitgedrukt leid jij natuurlijk een saai leven. Stomvervelend. Je zit hier in dit donkere huis en je kunt er niet uit. Waarom niet? Ben jij dan geen levend wezen? Waarom mag jij niet voor jezelf beslissen, waarom mag je niet weg als je daar zin in hebt? Nee, jij leeft gedwongen in het verleden. En nu leef je voor anderen die zich alleen maar om jou bekommeren uit schuldgevoel of schaamte. Wren, Proctor, die bemoeizuchtige politieman, D'Agosta. Dat zijn jouw gevangenbewaarders. Ze houden niet echt van je.'


  'Maar Aloysius wel.'


  Even gleed er een trieste glimlach over Diogenes' gezicht. 'Dacht jij dat mijn broer in staat was tot liefhebben? Zeg me dan eens: heeft hij ooit gezegd dat hij van je houdt?'


  'Dat hoeft hij niet te zeggen.'


  'Hoe weet je dan dat hij van je houdt?'


  Constance wilde antwoorden, maar voelde zich in verwarring blozen. Diogenes maakte een handgebaar alsof hij wilde zeggen dat ze hier verder geen woorden aan vuil hoefden te maken.


  'Maar jij hóéft niet zo te leven als je nu doet. Daarbuiten ligt een enorme, prachtige wereld. Ik zou je kunnen laten zien hoe je die verbijsterende belezenheid van je, die geweldige talenten, zou kunnen aanwenden om iets te doen waarin je zelf vervulling vindt, waar je plezier aan beleeft.'


  Bij die woorden voelde Constance tegen wil en dank haar hart sneller slaan. De hand die de muis streelde, bleef in de lucht hangen.


  'Je moet niet alleen met je verstand leven, je moet ook je zintuigen prikkelen. Je bestaat niet alleen uit geest, je hebt ook een lichaam. Laat je toch niet opsluiten door die afgrijselijke Wren met dat gebabsysit van hem. Maak jezelf niet langer kapot. Leef. Ga op reis. Ervaar de liefde. Spreek de talen die je geleerd hebt. Ervaar de wereld uit de eerste hand, niet via de dorre pagina's van een boek. Leef in kleur, niet in zwart-wit.'


  Constance zat gespannen te luisteren. Ze voelde haar verwarring toenemen. De waarheid was dat ze maar weinig wist van de wereld - niets, in feite. Haar hele leven was een prelude geweest op... ja, waarop?


  'En over kleur gesproken: kijk eens naar de kleur van het plafond hier. Wat is dat voor kleur?'


  Constance keek naar het plafond. 'Wedgwood-blauw.'


  'Heeft het altijd die kleur gehad?'


  'Nee. Aloysius heeft het laten overschilderen tijdens... tijdens de renovatie.'


  'Hoe lang zou hij erover gedaan hebben om die kleur uit te kiezen?'


  'Niet lang, neem ik aan. Interieurontwerp is niet zijn sterkste kant.'


  Diogenes glimlachte. 'Precies. Ongetwijfeld is de beslissing genomen met de passie van een accountant die cijfertjes achter de komma zet. Zo'n belangrijke beslissing, zo ondoordacht genomen. Maar dit is de ruimte waar jij de meeste tijd doorbrengt, is het niet? Dat zegt nogal wat over zijn houding ten opzichte van jou, vind je ook niet?'


  'Dat begrijp ik niet.'


  Diogenes leunde voorover. 'Misschien begrijp je het als ik je vertel hoe ik kleuren uitkies. In mijn huis - mijn echte huis, het huis dat belangrijk voor me is - daar heb ik ook zo'n bibliotheek. Eerst dacht ik erover om haar blauw te maken. Maar na veel wikken en wegen, nadat ik een massa kleuren had uitgeprobeerd, bedacht ik dat blauw bij kaarslicht een bijna groenige tint krijgt - en in die kamer is er na zonsondergang alleen maar kaarslicht. Bovendien bleek dat donkerblauw, bijvoorbeeld indigo of kobalt, bij zulk licht bijna zwart lijkt. En lichtblauw vervaagt naar grijs; een diepe kleur, turquoise bijvoorbeeld, wordt zwaar en kil. Blauw was mijn eerste keuze, maar kennelijk werkt het niet. De verschillende tinten parelgrijs, mijn tweede keuze, waren ook niet geschikt: ze verliezen hun blauwige glans en veranderen in een doods, naargeestig wit. Donkergroen wordt bijna zwart, net als donkerblauw. Dus heb ik uiteindelijk gekozen voor een licht, zomers groen: bij flakkerend kaarslicht geeft dat het dromerige, lome effect dat je krijgt als je onder water kijkt.' Hij aarzelde even. 'Ik woon vlak bij zee. In die kamer kan ik, met alle lichten en kaarsen uit, zitten luisteren naar de branding, en dan word ik een parelduiker, vanbinnen, bijna één met de sprankelend groene wateren van de Saragassozee. Het is de mooiste bibliotheek ter wereld, Constance.'


  Even bleef hij peinzend zitten. Toen leunde hij met een glimlach voorover: 'En zal ik jou eens wat zeggen?'


  'Nou?' wist ze uit te brengen.


  'Jij zou het schitterend vinden.'


  Constance slikte, niet in staat een reactie te formuleren.


  Hij keek naar haar. 'De cadeautjes die ik vorige keer had meegebracht. De boeken, de andere dingen... heb je die opengemaakt?'


  Constance knikte.


  'Mooi. Ook daaraan kun je zien dat er daarbuiten andere werelden zijn - welriekende werelden, vol wonderen en verrukkingen, klaar om genoten te worden. Monte Carlo. Venetië. Parijs. Wenen. Of, als je dat liever hebt: Kathmandu, Cairo, Machu Picchu.' Diogenes gebaarde met zijn hand naar de wanden vol in leer gebonden boeken. 'Kijk eens naar al die boeken die je omringen. Bunyan. Milton. Bacon. Vergilius. Allemaal sombere moralisten. Kan een orchidee tot bloei komen als je haar met kinine begiet?' Hij streek met zijn vingers over de Achmatova-bundel. 'Daarom heb ik jou vanavond poëzie voorgelezen: om je te helpen inzien dat die schaduwen waarmee je jezelf omgeeft niet alléén maar zwart-wit hoeven te zijn.'


  Hij pakte een tweede boekje van de stapel naast hem, een dunne bundel. 'Heb je ooit iets gelezen van Theodore Roethke?'


  Constance schudde haar hoofd.


  'Ah! Dan ga je nu iets schitterends meemaken, een onontdekt genoegen.' Hij sloeg het boekje open, koos een pagina uit en begon:


  

  


  'Voor mij zijn de doden teder. Een kus misschien?'


  

  


  Constance zat te luisteren, en plotseling voelde ze een eigenaardige emotie in zich opbloeien: iets waar ze zwakjes naar gereikt had in haar dromen, maar dat haar tot nu toe ontvloden was, iets rijks en verbodens.


  

  


  'En zo zingen we samen; we zingen mond aan mond...'


  

  


  Abrupt stond ze op. De muis in de zak van haar jurk ging verrast op zijn achterpootjes staan.


  'Het is later dan ik gedacht had,' zei ze met bevende stem. 'Je kunt nu maar beter weggaan.'


  Diogenes keek haar vriendelijk aan. Toen sloeg hij zonder enig commentaar het boek dicht en stond op.


  'Ja, dat lijkt mij ook het beste,' zei hij. 'Dadelijk komt Wren, en dan zwaait er wat. Het zou niet best zijn als hij me hier aantrof -of je andere cipiers, D'Agosta en Proctor.'


  Tot haar grote ergernis voelde Constance een blos opkomen.


  Diogenes knikte naar de bank. 'Die andere boeken laat ik hier voor je achter,' zei hij. 'Welterusten, lieve Constance.'


  Hij deed een stap naar voren en voordat ze een kik kon geven had hij zijn hoofd gebogen, haar hand gepakt en naar zijn lippen gebracht.


  Het was een volkomen formeel, welopgevoed gebaar. Maar de manier waarop zijn lippen net niet in contact kwamen met haar vingers - iets in die warme adem op haar huid - bezorgde Constance een zeer onrustig gevoel.


  En toen was hij weg, plotseling, zonder iets te zeggen, en was de bibliotheek leeg en stil, afgezien van het zachte knapperen van het hout.


  Even bleef ze roerloos staan, zich bewust van haar eigen versnelde ademhaling. Hij had niets van zichzelf achtergelaten, geen spoortje van zijn geur, niets - behalve het stapeltje boeken op de bank.


  Ze liep erheen en pakte het bovenste boek. Dat was schitterend gebonden in zijde, goud op snee en een met de hand gemarmerd voor- en achterblad. Ze draaide het om in haar handen en genoot ervan hoe heerlijk soepel het aanvoelde.


  Maar plotseling legde ze het weer op de stapel, pakte het halflege glas pastis en liep de bibliotheek uit. Ze liep naar de achterkant van het huis en ging de spoelkeuken binnen, waar ze het glas afwaste en afdroogde. Daarna ging ze terug naar het trappenhuis.


  Het was doodstil in de oude villa: Proctor was uit, zoals de afgelopen tijden zo vaak het geval geweest was als hij Eli Glinn bij diens plannen moest helpen. D'Agosta was eerder op de avond even langs geweest, maar alleen om te kijken of alles in orde was; hij was bijna meteen weer vertrokken. En Wren van 'dan zwaait er wat' zat als gebruikelijk op dit tijdstip in de openbare bibliotheek. Zijn vermoeiende, zelf opgelegde oppasuren beperkten zich goddank tot daglicht. Het had geen zin om te controleren of de voordeur nog op slot zat - ze wist dat dat zo was.


  Nu liep ze langzaam de trap op naar haar kamers op de tweede verdieping. Voorzichtig viste ze de witte muis uit haar zak en zette hem in zijn kooi. Ze trok haar jurk en ondergoed uit en vouwde alles netjes op. Normaal zou ze zich daarna gewassen hebben, had ze een nachtpon aangetrokken en was ze nog een uur of zo in de stoel naast haar bed blijven zitten lezen - momenteel werkte ze zich door Johnsons Rambler-esszys heen.


  Maar vanavond niet. Vanavond liep ze als op wolken haar badkamer binnen en liet het enorme marmeren bad vollopen met warm water. Daarna pakte ze een schitterende cadeauverpakking op een messing tafeltje. Daarin zat een tiental glazen flesjes van een Parijse fabrikant van badolie: een cadeau van Diogenes bij diens laatste bezoek. Ze koos er een uit en goot de inhoud in het water. Er steeg een warme geur van lavendel en patchoeli op.


  Constance liep naar de passpiegel en bleef een tijdje staan kijken naar haar naakte lichaam. Ze streek met haar handen langs haar zijden en over haar gladde buik. Toen wendde ze zich af en stapte het bad in.


  Dit was Diogenes' vierde bezoek geweest. Voor die tijd had hij het vaak over zijn broer gehad, met ettelijke toespelingen op een bepaald Voorval - Diogenes leek het woord met bijzondere nadruk uit te spreken - een Voorval dat zo afgrijselijk was dat hij zich er niet toe kon zetten erover te spreken, behalve om te zeggen dat hij daarbij aan één oog blind was geworden. Hij had beschreven hoe zijn broer er alles aan gedaan had om anderen tegen hem op te zetten - met name haarzelf - door leugens en insinuaties rond te strooien en hem af te schilderen als de vlees geworden duivel. Eerst had ze hevig bezwaar gemaakt tegen dat soort praat. Het was een verdraaiing van de waarheid, had ze geprotesteerd - iets wat hij haar om onbekende redenen wilde laten geloven. Maar hij had zo kalm op haar woede gereageerd, hij was zo rationeel en overtuigend geweest in zijn eigen beweringen, dat ze ondanks alles in verwarring was geraakt. Inderdaad, Pendergast kon soms afstandelijk doen, maar zo was hij nu eenmaal... toch? En dat hij vanuit de gevangenis geen contact met haar had opgenomen, dat was toch zeker omdat hij haar verdere zorgen wilde besparen? Ze hield van hem - stilzwijgend, op afstand, een liefde die hij nooit leek te beantwoorden of te erkennen.


  Het zou zoveel betekend hebben om iets van hem te horen.


  Kon er dan toch een kern van waarheid in Diogenes' woorden schuilen? Haar verstand zei dat Diogenes onbetrouwbaar was, een dief, misschien zelfs een sadistische moordenaar... maar haar hart zei iets anders. Hij leek zo begripvol, zo kwetsbaar. Zo aardig. Hij had haar zelfs bewijzen laten zien - documenten, oude foto's - die een groot aantal dingen onderuithaalden die Aloysius haar over Diogenes had verteld. Maar hij had niet alles ontkend: hij had erkend dat ook hem een deel van de blaam trof, hij had toegegeven dat hij beslist geen ideale broer geweest was - hij bleef een mens, met al zijn fouten.


  Het was allemaal zo verwarrend.


  Constance had altijd vertrouwd op haar verstand, haar intellect; hoewel ze wist dat haar geest kwetsbaar was en haar zomaar in de steek kon laten. Maar nu sprak haar hart luider dan haar verstand. Ze vroeg zich af of Diogenes de waarheid sprak als hij zei dat hij haar begreep - want ergens, heel diep in haar hart, op een plek waar ze nog nooit gekeken had, geloofde ze hem: ook zij voelde een band met hem. En het belangrijkste was: ze begon hem te begrijpen.


  Uiteindelijk kwam ze uit bad, droogde zich af en maakte zich op om naar bed te gaan. Ze besloot niet een van haar katoenen ponnen aan te trekken, maar een van ragfijne zijde die, ongedragen en halfvergeten, onder in een lade lag. Daarna stapte ze in bed, hees haar kussens overeind en sloeg het boek met essays open.


  De woorden liepen betekenisloos door elkaar en ze begon rusteloos te worden. Ze bladerde door naar het volgende essay, bekeek de bombastische openingszinnen en sloeg het boek dicht. Ze stapte weer uit bed, liep naar een zware Duncan Phyfe-kast en opende die. Daar stond een met fluweel gevoerd kistje met daarin een kleine collectie octavo-boeken die Diogenes bij zijn vorige bezoek had meegebracht. Ze nam het kistje mee naar bed en reikte erin. Het waren boeken waarvan ze had gehoord, maar die ze nooit gelezen had. Boeken die nooit voorgekomen waren in Enoch Lengs uitgebreide bibliotheek. Petronius' Satyricon, Huysmans' A rebours, Oscar Wildes brieven aan Lord Alfred Douglas, de liefdespoëzie van Sappho, Boccaccio's Decamerone. Decadentie, overvloed en hartstochtelijke liefde kleefden als muskus aan die pagina's. Constance sloeg het ene boek na het andere open - eerst voorzichtig, daarna nieuwsgierig en tot slot met iets als honger. Ze lag tot diep in de rusteloze nacht te lezen.
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  Gerry Fecteau vond een zonnig plekje op de overloop boven plein 4 en trok de rits van zijn cipiersjack omhoog. Het licht van een late winterzon filterde omlaag vanuit een bruingele hemel, niet sterk genoeg om de plekken smerige sneeuw te doen smelten die nog langs de randen van pleinen en gebouwen lagen. Hij keek naar zijn partner, Doyle, die strategisch opgesteld in de andere hoek stond.


  Ze hadden niet te horen gekregen wat er precies van hen verwacht werd; er was niet eens een hint gegeven. Ze hadden maar één opdracht: van bovenaf het plein in de gaten houden. Maar Fecteau liep al wel zo lang mee dat hij tussen de regels kon lezen: de mysterieuze gevangene die nog in de isoleer zat, had luchtprivilege gekregen wegens goed gedrag - op plein 4. Verplicht luchtprivilege. Gelijktijdig met Pocho en diens bende. Fecteau wist heel goed wat er met de gedetineerde ging gebeuren - zelfs voor een blanke was deze man wel heel licht van kleur - als hij eenmaal losgelaten werd op plein 4 met Lacarra en zijn tuig. En als hij op de overloop stond te kijken, zoals nu het geval was, kon het wel een paar minuten duren eer hij beneden stond, mochten er problemen ontstaan.


  Er was maar één reden voor zo'n bevel. De drummer had niet gewerkt - om de een of andere onverklaarbare reden was de drummer stil geworden, en nu probeerden ze iets nieuws.


  Hij likte aan zijn lippen en keek naar het lege plein: de basketbalring zonder net, de atletiektoestellen, de duizend vierkante meter asfalt. Nog vijf minuten, dan begon het luchten. Fecteau was niet bepaald blij met de klus. Als er dooien vielen, was dat zijn verantwoordelijkheid. En hij had al helemaal geen zin om Lacarra van een medegevangene af te moeten plukken. Daarentegen verheugde hij zich wel op enig geweld. Zijn hartslag versnelde van opwinding en angst.


  Op het afgesproken moment, op de seconde nauwkeurig, hoorde hij grendels wegschuiven en gingen de dubbele deuren naar het plein open. Twee bewakers stapten het schemerige zonlicht binnen, trokken de deuren open en bleven aan weerszijden staan toen Pocho naar buiten slenterde - altijd voorop - en met samengeknepen ogen de asfaltvlakte overzag, terwijl hij over het plukje haar onder zijn neus streek. Hij droeg de standaard-gevangenisoveral, zonder jas ondanks de winterkou. Tijdens het lopen draaide hij zich om, draaide aan het plukje haar, en de spieren balden zich samen onder zijn mouwen. Het matte zonlicht speelde over zijn kaalgeschoren hoofd en zijn gezicht, zodat zijn oude acne-littekens het aanzien van maan-kraters kregen.


  Lacarra slenterde naar het midden van het plein, terwijl de zes andere gevangenen achter hem aan kwamen, allemaal in een andere richting, waar ze in nonchalante houdingen om zich heen gingen staan kijken, kauwgum kauwden en doelloos rondliepen. Een bewaker gooide een basketbal naar buiten, die naar een van de mannen toe stuiterde; hij werkte hem met zijn voet omhoog, ving hem op en begon er ongeïnteresseerd mee te stuiteren.


  Even later stapte de nieuwe gevangene naar buiten, lang en rechtop. Vlak over de drempel bleef hij staan, en hij keek om zich heen met een onbevangenheid waarvan Fecteaus nekharen recht overeind gingen staan. Die stumper had geen idee wat hem te wachten stond.


  Pocho en zijn boys leken de nieuwkomer niet eens op te merken - alleen bleven plotseling alle malende kaken stilstaan. Maar dat duurde niet lang. De bal bleef stuiteren, als het trage roeren van een trom: bom... bom... bom. Het leek alsof er niets ongewoons gebeurd was.


  De mysterieuze gevangene liep naar de gasbetonnen ommuring van het plein. Daarbij keek hij met een neutrale blik om zich heen, zijn bewegingen waren soepel en ontspannen. De anderen volgden hem met hun blik.


  Het plein was aan drie zijden omsloten door de betonnen muren van Herkmoor, met als vierde wand een hekwerk dat afgesloten was met opgerold prikkeldraad. De gevangene liep langs de muur tot hij bij het hekwerk aankwam, liep de bocht om zodat hij de afrastering kon volgen en staarde daar onder het lopen doorheen. Gevangenen, was Fecteau al eerder opgevallen, keken altijd naar buiten of naar boven - nooit achterom naar het grimmige gebouw. Niet veel verderop stond een wachttoren en daarachter waren de boomkruinen voorbij de buitenmuur van de gevangenis te zien.


  Een van de bewakers die de gevangenen hadden afgeleverd, keek omhoog, ving Fecteaus blik op en haalde met een vragend gebaar zijn schouders op: 'Wat is hier aan de hand?' Fecteau beantwoordde het schokschouderen en gebaarde dat de man weg moest, dat de gevangenen zonder problemen naar het plein waren overgebracht. De twee verdwenen het gebouw weer in en trokken de deuren achter zich dicht.


  Fecteau bracht zijn walkietalkie naar zijn lippen en vroeg op gedempte toon: 'Hallo Doyle, versta je mij?'


  'Ik versta je.'


  'Denk jij wat ik denk?'


  'Yup.'


  'Het zit erin dat we dadelijk naar beneden moeten om de mannen uit elkaar te halen.'


  'Ja.'


  Ze bleven wachten. Het geluid van de stuiterende bal ging door. Niemand verroerde zich, behalve de mysterieuze gevangene, die langzaam verder liep langs de omheining.


  Bom... bom... bom... deed de bal.


  Doyles stem knetterde weer door de walkietalkie. 'Hé, Gerry, moet jij soms ook ergens aan denken?'


  'Waaraan dan?'


  'Weet je nog, die beginscène uit The Good, the Bad and the Ugly? 'Ja.'


  'Hebben we hier ook.'


  'Misschien. Op één ding na.'


  'Wat dan?'


  'De afloop.'


  Doyle grinnikte. 'Maak je geen zorgen. Pocho nuttigt zijn vlees rauw - hoogstens een tikkeltje murw geslagen.'


  Nu haalde Lacarra zijn handen uit zijn zakken, rechtte zijn schouders en liep met wijdbeense passen naar de omheining, zo'n tien meter voor de gevangene. Hij stak een hand in het gaaswerk en keek naar de gevangene, die op hem af kwam. Die veranderde niet van route om Lacarra te omzeilen, maar slenterde gewoon verder, en bleef geen moment staan tot hij vlak voor Lacarra aangekomen was. En toen sprak hij hem aan. Fecteau spitste zijn oren.


  'Goedemiddag,' zei de gevangene.


  Lacarra wendde zijn blik af. 'Heb je een sigaret voor me?'


  'Sorry, ik rook niet.'


  Lacarra knikte en bleef in de verte kijken, zijn ogen halfgesloten als twee zwarte spleten. Hij begon het plukje haar weer te strelen en trok bij iedere beweging zijn lip omlaag, zodat er een rij gele stompjes van tanden zichtbaar werd.


  'Jij rookt niet,' zei Lacarra bedachtzaam. 'Wat gezónd van je.'


  'Vroeger wilde ik nog wel eens een sigaar opsteken, maar daar ben ik mee opgehouden toen een vriend van me kanker kreeg. Ze moesten het grootste deel van zijn onderkaak weghalen, de stakker.'


  Bij die woorden draaide Lacarra als in een vertraagde film zijn hoofd om. 'Dan moet hij daarna niet om aan te zien geweest zijn.'


  'Verbazend wat ze tegenwoordig allemaal kunnen met plastische chirurgie.'


  Lacarra draaide zich om. 'Hé, hoor je dat, Rafe? Die boy heeft een vriend die geen mond meer heeft.'


  Alsof dat een afgesproken teken was, kwam Lacarra's bende weer in beweging - behalve de man met de bal. Als een roedel wolven kwamen ze langzaam naderbij.


  'Ik denk dat ik nu maar weer een eindje ga wandelen,' zei de gevangene.


  Met een nonchalante stap versperde Lacarra de gevangene de weg.


  De gevangene bleef staan en richtte zijn zilvergrijze blik op Lacarra. Op gedempte toon zei hij iets wat Fecteau niet verstond.


  Lacarra stond stokstijf stil, zonder naar de gevangene te kijken. Even later antwoordde hij: 'Wat zei je daar?'


  Ditmaal sprak de gevangene duidelijker: 'Ik hoop dat je niet de op een na ergste vergissing van je leven begaat.'


  'Waar heb je het over, hoe bedoel je, de op een na ergste vergissing? Wat is de ergste dan?'


  'De moord op drie onschuldige kinderen.'


  Er viel een zinderende stilte. Fecteau verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been, verbijsterd over wat hij gehoord had. De gevangene had een van de heiligste gevangeniswetten met voeten getreden - en dat niet alleen: dat had hij gedaan tegenover Pocho Lacarra. En trouwens, hoe kwam het dat hij Lacarra kende? Vanaf zijn aankomst zat hij al in de isoleer. Fecteau voelde zich verstrakken. Er ging iets vreselijks gebeuren - en wel heel binnenkort.


  Lacarra glimlachte, keek de gevangene voor het eerst aan, toonde nog meer gele tanden met een spleet in de bovenste snijtanden, en spuwde door die spleet met een hoorbare smak een klodder slijm op de schoen van de gevangene. 'Waar heb je dat gehoord?' vroeg hij vriendelijk.


  'Maar je hebt ze eerst vastgebonden - grote, dappere macho-hombre die je d'r bent. Je kunt niet riskeren dat een zevenjarig meisje een kras achterlaat op dat knappe smoelwerk van je, nietwaar, Pocho?'


  Fecteau kon zijn oren niet geloven. Die vent was levensmoe, dat was wel duidelijk. Ook Lacarra's bende stond sprakeloos toe te kijken, zonder enig idee hoe ze moesten reageren. Ze wachtten op een teken.


  Pocho barstte in lachen uit: een traag, onheilspellend lachen, vol dreiging. 'Hé, Rafe,' riep hij over zijn schouder. 'Volgens mij móét die klojo me niet echt, wat denk jij?'


  Rafe kwam aanslenteren. 'O?'


  De gevangene zei niets. Nu kwamen de anderen aanlopen. Fecteau voelde zijn hart bonzen.


  'Je kwetst mijn gevoelens, man,' zei Pocho tegen de gevangene.


  'O?' kwam het antwoord. 'En wat voor gevoelens mogen dat zijn?'


  Pocho deed een stap achteruit en maakte plaats voor Rafe, die traag en ongeïnteresseerd kwam aanlopen om de gevangene volkomen onverwacht en razendsnel in zijn maag te stompen.


  De gevangene bewoog zo snel dat niemand iets zien kon, één been flitste naar voren, en plotseling lag Rafe dubbelgeklapt op de grond. Even later begon hij met een afschuwelijk, zuigend geluid te braken.


  'Ophouden!' brulde Fecteau omlaag, en hij greep zijn walkietalkie om Doyle te roepen.


  De andere bendeleden dromden om de gevangene heen terwijl Pocho nog een stap opzij deed om zijn maats het smerige werk te laten opknappen. Fecteau zag tot zijn verbijstering dat de gevangene zich bewoog met een snelheid die hij nooit voor mogelijk gehouden had, in een of ander soort vechtsport die hij niet kende -maar hij had zes bendeleden tegenover zich, mensen die hun hele leven lang straatgevechten hadden geleverd. En daar was niemand tegen opgewassen. De bende zelf was zo verbaasd over de slagen en trappen van de gevangene dat ze zich op veilige afstand hadden teruggetrokken. Er was nog iemand naast Rafe op de grond beland, half verdoofd door een kaakslag.


  Fecteau draaide zich om en rende de overloop over, terwijl hij in zijn microfoon om versterking riep. Geen sprake van dat hij daar alleen met Doyle naar binnen ging.


  Lacarra's stem werd hoorbaar: 'Laten jullie je zomaar in elkaar slaan door die bitch?'


  De rest kwam dichterbij. Een haalde er uit en de gevangene spinde om zijn as, maar het was een schijnbeweging, waardoor een tweede kon toeslaan terwijl een derde hem in zijn maag trapte - en ditmaal raak. Nu dook iedereen erbovenop, het regende slagen en de gevangene kreeg het zwaar.


  Fecteau rende door de bovenste deur naar binnen. Hij kon nu niet meer zien wat er op het plein gebeurde. Hij holde de trap af, ontsloot een tweede deur en sprintte de gang door. Doyle kwam er net aan, samen met vier bewakers met getrokken knuppels. Fecteau haalde de dubbele deuren naar het plein van het slot en ze doken naar buiten.


  'Hé! Ophouden!' schreeuwde Fecteau toen ze over het asfalt naar het kluitje mannen renden, die over een onzichtbare gestalte op de grond heen gebogen stonden om die helemaal aan gort te beuken. Er lagen nu nog twee man op de grond, en Lacarra zelf was nergens te bekennen.


  'Genoeg!' Met Doyle en de anderen liep Fecteau het vechtende kluwen binnen, greep één vent bij de kraag en rukte hem weg, terwijl hij met zijn knuppel een klap uitdeelde boven de slaap van een ander.


  'Ophouden, zeg ik! Genoeg!'


  Doyle vocht aan zijn zijde, zijn knuppel in de hand, en ook de andere bewakers waren nu in actie. Binnen een halve minuut hadden ze de gedetineerden uitgeschakeld. De bijzondere gedetineerde lag bewusteloos op zijn rug, het bloed op zijn gezicht in sterk contrast met zijn bleke huid, zijn broek bijna bij de tailleband van zijn lijf gescheurd en zijn hemd in tweeën.


  Een van de andere gedetineerden lag ergens op de achtergrond hysterisch te krijsen. 'Zag je wat die idioot deed? Heb je dat gezien, man?'


  'Wat is er aan de hand, Fecteau?' kwam de stem van de directeur door de walkietalkie. 'Hoor ik iets over een vechtpartij?'


  

  


  Ja ja, alsof hij dat niet zou weten, dacht Fecteau. 'De nieuwe gedetineerde is in elkaar geslagen, meneer.'


  'Hoe is hij eraan toe?'


  'We hebben verpleging nodig!' riep een van de andere bewakers uit een hoek. 'Ten minste drie gedetineerden zwaar gewond! Verpleging!'


  'Fecteau, ben jij daar?' klonk Imhofs snerpende stem.


  'Ja, de nieuwe gedetineerde is gewond, maar ik weet niet hoe ernstig.'


  'Uitzoeken!'


  'Ja.'


  'En nog iets: ik wil dat verpleging eerst naar de nieuwe man kijkt. Is dat duidelijk?'


  'Jazeker, meneer.'


  Fecteau keek om zich heen. Waar zat Pocho toch?


  En toen zag hij Pocho geknield in een bevroren hoek van het plein liggen, volkomen roerloos.


  'O, jee,' zei hij. 'Waar blijft die verpleging? Ze moeten hierheen, nú!'


  'Die klootzak!' kwam de hysterische stem weer. 'Heb je gezién wat hij gedaan heeft?'


  'Sluit de anderen op,' riep Fecteau. 'Hoor je me? In de boeien ermee en maak dat ze hier wegkomen tot we de zaak dichtgooien.'


  Een overbodige order. De bendeleden die nog op hun benen stonden, werden al afgevoerd. Het geroep stierf weg, zodat alleen het hoge gejammer van een van de gewonden nog te horen was. Lacarra lag als een groteske imitatie van een smekeling op zijn knieën en gezicht in de sneeuw, zijn hoofd in een onnatuurlijke hoek gedraaid. Wat Fecteau nog het griezeligst vond was dat hij zo volkomen roerloos lag.


  De verpleegkundigen arriveerden, twee man, gevolgd door nog twee brancards.


  Fecteau wees naar de bijzondere gedetineerde. 'Eerst naar hem kijken, zegt de directeur.'


  'En die daar dan?' De verplegers keken vol afgrijzen naar Lacarra.


  'Eerst de nieuwe.'


  Terwijl de verpleging met de nieuwe bezig was, kon Fecteau zijn blik niet van Lacarra afhouden. Als in slow motion begon Lacarra's lichaam te kapseizen en viel, nog steeds roerloos, op zijn zij. Zo bleef hij met een grijns op zijn gezicht en wijdopen ogen naar de lucht liggen staren.


  Fecteau bracht de walkietalkie naar zijn lippen en vroeg zich af hoe hij dit aan de directeur moest vertellen. Eén ding was duidelijk: Pocho Lacarra zou nooit meer een gedetineerde molesteren.
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  Op een koude dag in maart zag het oostelijk deel van Long Island er niet direct uit als de speeltuin van de jetset, wat het in feite wel was. Althans, dat was Smithbacks indruk terwijl hij langs het zoveelste modderige, stoppelige aardappelveld reed, waarboven een rafelige zwerm kraaien rondjes vloog.


  Sinds hij Hayward had gesproken, had Smithback zijn hele journalistieke trukendoos ondersteboven geschud om meer uit te vinden over Diogenes. Hij had suggestieve artikelen geschreven, waarin hij suggereerde dat er ieder moment een doorbraak verwacht werd, en waarin hij om tips vroeg. Hij had in het museum rondgesnuffeld, vragen gesteld en geruchten bestudeerd. Niets. Pendergast zat nog steeds in de cel, beschuldigd van moord. En even erg: Diogenes was zo vrij als een vogel en spoorloos. Het beeld van Pendergasts broer op vrije voeten, ongetwijfeld bezig nieuw onheil aan te richten, maakte Smithback boos en bang.


  Hij wist niet goed wanneer de gedachte bij hem opgekomen was. Maar opgekomen was ze... en nu reed hij over het eiland, op weg naar een huis dat naar hij hoopte, naar hij vurig hoopte, onbewoond was.


  De kans zat er natuurlijk in dat hij niets zou vinden. Wat kon hij tenslotte vinden dat de politie niet had opgedoken? Maar het was het enige dat hij nog kon verzinnen.


  'Over tweehonderd meter rechtsaf, Springs Road,' sprak een aangename vrouwenstem vanaf zijn dashboard.


  'Bedankt, Lavinia, lieverd,' zei Smithback met een enthousiasme dat hij niet voelde.


  'Rechtsaf, Springs Road.'


  Smithback gaf gevolg aan het verzoek en draaide een weg van gebarsten asfalt op, ingesloten tussen nog meer aardappelvelden, afgesloten strandhuizen en kale bomen. Daarachter lag een veld drijfzand met dode kattenstaarten en moerasgras. Hij reed langs een verweerd houten bord dat een schilderachtige graad van vervallenheid bereikt had. WELKOM IN DE SPRINGS, stond er. Dit was een bescheiden hoek van het oostelijk deel van Long Island, discreet geparfumeerd met de geur van onopvallend geld.


  'Het ziet er hier, lieve Lavinia, klein en onopvallend uit, maar het heeft wel sfeer,' zei Smithback. 'Jammer dat je het niet zien kunt.'


  'Over tweehonderd meter rechtsaf, Glover's Box Road.'


  'Uitstekend.'


  'Rechtsaf, Glover's Box Road,' kwam het onaangedane antwoord.


  'Met zo'n stem kun je een vermogen verdienen in de seksindustrie, wist je dat?' Smithback was blij dat Lavinia niet meer was dan een stem in zijn dashboard. Het navigatiesysteem kon niet weten hoe nerveus hij op dat moment was.


  Hij bevond zich nu op een brede strook zanderige grond, met aan weerszijden strandhuisjes te midden van half kale sparren, moerassen en struiken. Links van hem lag een grijze watervlakte: Gardiners Bay. Rechts een armzalig haventje, voor de winter gesloten, de jachten op de helling.


  'Over honderd meter bereikt u uw bestemming.'


  Smithback minderde vaart. Voor zich zag hij een zandpad dat tussen de spaarzame eiken door naar een grijs houten huis leidde. Dwars over het pad heen waren politiebarricades gezet, maar er was geen teken van politiemensen te bekennen. Het huis zag er dicht en donker uit.


  De weg slingerde langs nog een paar huizen en eindigde uiteindelijk in een lus waar het pad ophield. Aan één kant stond een bord waarop te lezen stond dat dit een openbaar strand was. Smithback reed naar het eind van de lus - hij was de enige - en stapte uit om de frisse, koude lucht in te ademen. Hij ritste zijn jack dicht tegen de vochtige wind, slingerde een rugzak om, raapte een steen van de grond op en stak die in zijn zak, en slenterde het strand op. Met een sissend geluid kabbelden er in een aanhoudend ritme kleine golfjes over het zand. Tijdens het lopen raapte hij een paar schelpen op, gooide ze weer terug en sleepte met zijn sportschoenen door het zand langs de branding.


  De huizen stonden net voorbij de eerste pollen moerasgras en duinen: grijze planken met witte kozijnen, stil en afgesloten voor de winter. Het huis waarnaar hij op zoek was bleek gemakkelijk te vinden: er fladderden nog stukken geel politielint aan palen in de verwaarloosde tuin. Het was een groot huis, uit de jaren twintig, verweerd, met steile daken, een diepe veranda met uitzicht over zee en een dubbele voorgevel. Smithback liep er voorbij, maar nog steeds zag hij geen teken van enige overheidsaanwezigheid. Nonchalant door het zand sloffend slenterde hij door duinen en moerasgras, sprong over een houten hekje heen, bukte zich onder het politielint door en sprintte de voortuin door tot hij in de beschutting van het huis stond.


  Hij drukte zich tegen de muur, onzichtbaar achter een halfdode taxus, en trok een stel leren handschoenen aan. Het huis zat natuurlijk op slot. Hij sloop eromheen tot hij bij een zijdeur kwam, en tuurde naar binnen. Hij zag een keurige, ouderwetse keuken zonder het gebruikelijke keukengerei.


  Smithback haalde de steen en een zakdoek uit zijn zak. Hij wikkelde de zakdoek rond de steen en tikte vastberaden op het raam.


  Niets. Hij sloeg harder, ditmaal met een behoorlijk hoorbare klap, maar het glas brak niet.


  Hij keek nog eens naar het glas en zag iets ongebruikelijks: het was dik en had een blauwgroene tint, en de roeden waren van geschilderd metaal, niet van hout.


  Kogelbestendig glas?


  Op de een of andere manier was Smithback niet verbaasd. Diogenes zou het huis wel zo aangepast hebben dat het van buitenaf ondoordringbaar was, net zoals het van binnenuit volkomen vlucht-bestendig was.


  Hij bleef even staan nadenken, in de hoop dat zijn rit van drie uur niet voor niets was geweest. Diogenes had uiteraard overal aan gedacht - hoe had hij dat nou kunnen vergeten? Het had geen zin om op zoek te gaan naar zwakke punten: die waren er niet.


  Maar misschien had de politie ergens een deur niet op slot gedaan.


  Verborgen in de struiken kroop hij om de veranda heen. Voor de voordeur langs was politielint gespannen. Hij sprong de veranda op, keek links en rechts de weg af en bestudeerde daarna de deur. Zo waren de agenten binnengedrongen - het kozijn was verbogen door breekijzers en de deur zelf vertoonde een grote buts; het slot was verbrijzeld. Zo te zien was er heel wat kracht nodig geweest. Nadat ze het slot hadden kapotgeschoten, had de politie zelf een hangslot aangebracht, en dat onderwierp Smithback nu aan een grondig onderzoek. Het was gehard staal, te dik om met een betonschaar te lijf te gaan; maar de haken waarmee het vastzat waren in verse gaten in de metalen deur geschroefd.


  Smithback groef in zijn leren rugzak en haalde er een kruiskopschroevendraaier uit. Binnen vijf minuten had hij één kant losgeschroefd. Hij trok de deurhendel weg en duwde voorzichtig de zwaar vervormde metalen deur open. Even later stond hij binnen, de deur achter zich dichtgetrokken.


  Hij bleef even in zijn handen staan wrijven. Het was warm in huis - de verwarming stond nog aan. Hij stond in een typische strandhuiswoonkamer, met comfortabele rotanstoelen, gevlochten en gehaakte kleden op de vloer, een speeltafeltje met een schaakspel, een vleugel in een van de hoeken en een enorme haard, gebouwd van strandkeien. Er hing een eigenaardig groen licht vanwege de dikke glazen ruiten.


  Waarnaar was hij op zoek? Dat wist hij niet precies. Een aanwijzing over waar Diogenes kon zijn, misschien, of iets waaruit kon blijken wat zijn andere identiteit of identiteiten was of waren. Even voelde hij zich ontsteld bij de gedachte dat het onwaarschijnlijk leek dat hij iets zou vinden wat de politie over het hoofd gezien had. Natuurlijk was Diogenes overhaast vertrokken en had hij een massa apparatuur en materiaal achtergelaten, zo veel dat de politie hem gemakkelijk kon aanwijzen als degene die de museumdiamantroof op zijn geweten had. Maar toch had hij bewezen niet alleen uitzonderlijk intelligent, maar ook uitzonderlijk voorzichtig te zijn.


  Diogenes was niet iemand die fouten maakte.


  Geluidloos liep Smithback onder een boog door naar een eetkamer met een prachtige eiken lambrisering, een zware tafel en chippendale-stoelen. Aan de donkerrode wanden hingen schilderijen en prenten. Een deur aan de overkant leidde naar het keukentje, dat ook kraakhelder was. De politie zou niet schoongemaakt hebben: hij nam aan dat Diogenes het normaal gesproken zo netjes hield.


  Weer in de woonkamer liep Smithback naar de vleugel en sloeg een paar toetsen aan. Het instrument was schitterend gestemd en de hamers werkten probleemloos.


  Oké, dat was één ding: Diogenes speelde piano.


  Hij keek naar de het muziekboek dat open op de standaard stond: Schuberts Impromptu's, opus 90. Daaronder de bladmuziek voor Debussy's Clair de lune en een boek met nocturnes van Chopin. Een behoorlijk gevorderd pianist, zo te zien, maar waarschijnlijk niet op concertniveau.


  Naast de vleugel was nog een boogvormige doorgang. Deze leidde naar een bibliotheek. Daar was het vreemd genoeg een chaos. De vloer lag bezaaid met boeken, sommige opengeslagen, en de planken vertoonden gaten. Het kleed lag in plooien op de grond en was aan één kant opgeslagen, en verder lag er een kapotgevallen lamp op de grond. Midden in het vertrek stond een grote tafel, overdekt met zwart fluweel; daarboven een rij felle spots.


  In één hoek zag Smithback iets dat de rillingen langs zijn rug joeg: een groot, fraai vervaardigd, roestvrijstalen aambeeld. Daarnaast een stel kreukelige lappen en een vreemd soort hamer van een grijs, glanzend metaal - misschien titanium?


  Smithback liep de bibliotheek uit, draaide zich om en liep de houten trap op. Bovenaan was een overloopje en een lange gang met aan weerszijden schilderijen van zeegezichten. Op een tafeltje hurkte een klein, opgezet kapucijnaapje naast een glazen stolp met een namaakboom helemaal vol vlinders.


  De deuren naar alle kamers stonden open.


  Hij liep de eerste kamer vanaf de trap op en besefte meteen dat hier Viola Maskelene gevangengehouden was. Het bed was overhoop gehaald, er lagen splinters op de grond en iemand had het behang van een van de wanden af geschraapt, zodat het onderliggende metaal zichtbaar was.


  Metaal. Smithback liep erheen en trok voorzichtig nog een stuk behang los. De wanden waren gemaakt van massief staal.


  Hij huiverde nogmaals en voelde zijn nekharen langzaam overeind gaan staan. Het raam was gemaakt van hetzelfde dikke, groenblauwe glas als beneden, en er zaten tralies voor. De deur, die hij daarna bestudeerde, was ook van staal en loodzwaar, maar kierde geluidloos open over enorme scharnieren. Hij keek naar het slot: superzwaar gedraaid messing met roestvrij staal.


  Smithback werd steeds nerveuzer. Stel dat Diogenes terugkwam? Maar natuurlijk kwam hij niet terug, dat zou krankzinnig zijn. Tenzij hij iets in het huis vergeten had...


  Snel liep hij door de andere slaapkamers. In een opwelling pakte hij zijn schroevendraaier en prikte daarmee in de muur van een andere kamer. Die was ook van staal.


  Was Diogenes van plan geweest om meer dan één persoon gevangen te nemen? Of was het hele huis zo versterkt?


  Hij rende met bonzend hart de trap weer af. Hij vond het een doodeng huis. De hele dag was één grote tijdverspilling: hij was hier zonder vastomlijnd plan gekomen, niet naar iets bepaalds op zoek. Hij vroeg zich af of hij aantekeningen moest maken - maar waarvan dan? Misschien moest hij de hele toestand gewoon uit zijn hoofd zetten en langsgaan bij Margo Green. Hij was toch al de stad uit. Maar ook dat zou weinig zin hebben - hij had gehoord dat het plotseling een heel stuk slechter met haar ging, ze was nu in coma en reageerde nergens op...


  Plotseling verstarde hij. Er klonken zachte voetstappen op de veranda.


  Hevig geschrokken dook hij de garderobekast onder aan de trap in. Hij wurmde zich naar de achterwand en nestelde zich achter een rij jasjes van kasjmier, kameelhaar en tweed. Hij hoorde de deur rammelen en een gekreun toen die langzaam openzwaaide.


  Diogenes?


  Er hing een sterke geur van wol in de kast. Van pure angst kreeg hij haast geen adem.


  Langzaam verplaatsten de voetstappen zich over het tapijt van de entree, de woonkamer in... en bleven staan. Stilte.


  Smithback wachtte.


  Daarna liepen de voetstappen de eetkamer in en verdwenen richting keuken.


  Moest hij ervandoor?


  Maar nog voordat hij daar over na kon denken, kwamen de stappen alweer terug: langzaam, zacht, weloverwogen. Nu gingen ze naar de bibliotheek, terug de gang in, de trap op.


  Nú! Smithback rende de kast uit, holde de woonkamer door en sprintte de open deur uit. Toen hij de hoek van de veranda omkwam, zag hij een patrouillewagen op de oprit staan, met draaiende motor en open portier.


  Hij rende door de achtertuin van de buren het strand op, bijna lachend van opluchting. Hij had gedacht dat het Diogenes was, maar het was gewoon een agent die even kwam kijken of alles in orde was.


  Hij stapte in zijn auto en wachtte even tot hij weer op adem was. Een verspilde dag. Maar hij was tenminste ongeschonden het huis uit gekomen.


  Hij startte de auto en zette het navigatiesysteem aan.


  'Waar wilt u naartoe?' klonk de ontspannen, sexy stem. 'Geef het adres op, alstublieft.'


  Smithback drukte op een aantal toetsen en koos de optie 'Kantoor'. Hij kende de weg, maar hij vond het prettig als Lavinia tegen hem praatte.


  'We gaan naar de bestemming Kantoor,' klonk de stem. 'Sla links af, Glover's Box Road.'


  'Oké, schat.'


  Langzaam en nonchalant reed hij langs het huis. De agent stond nu buiten, naast zijn terreinwagen, met een microfoon in zijn hand. Hij keek Smithback na, maar deed niets om hem aan te houden.


  'Over tweehonderd meter linksaf, Springs Road.'


  Smithback knikte. Hij bracht zijn hand naar zijn gezicht om een pluisje wollen tweed van zijn gezicht te vegen. En op dat moment verstijfde hij alsof hij een elektrische schok had gekregen.


  'Dat is het, Lavinia!' riep hij uit. 'Die jassen in de garderobe!'


  'Linksaf, Springs Road.'


  'Dat waren twee soorten jassen! Peperdure kasjmier en mohair, en daarnaast een stel zware, harige, prikkelige tweedjasjes. Ken jij iemand die alle twee draagt? Uitgesloten!'


  'Rijd één kilometer door over Springs Road.'


  'Diogenes is het kasjmier-en-mohairtype, dat weet ik wel zeker. Dat betekent dat zijn alter ego tweed draagt. Vermomd als een academisch type. Perfect, Lavinia, dit vóélt gewoon goed. Een professor. Nee, wacht! Geen professor, althans niet echt. Tenslotte kent hij het museum zo goed... De politie zegt dat bij die diamantroof sprake geweest moet zijn van hulp van binnenuit - maar kun jij je voorstellen dat Diogenes iemands hulp zou inroepen? Jemig, we zijn er vlakbij! Holy shit, Lavinia, we hebben het! Ik heb het!'


  'Over tweehonderd meter linksaf, Old Stone Highway,' klonk het onverstoorbare antwoord.
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  Wat Hayward het meest tegenstond van de psychiatrische afdeling Bellevue waren niet de gore, betegelde gangen, of de afgesloten stalen deuren, of de combinatie van geuren van ontsmettingsmiddel, braaksel en uitwerpselen. Het waren de geluiden. Die kwamen van alle kanten: een kakofonie van gemompel, schelle kreten, monotone herhalingen, kelige uitroepen, gejammer, zacht en haastig geprevel... een symfonie van ellende, nu en dan onderbroken door een kreet die zo afgrijselijk klonk, zo wanhopig, dat hij door haar ziel sneed.


  Intussen liep dr. Goshar Singh naast haar op kalme en rationele toon te praten alsof hij niets gehoord had - en misschien, dacht ze, was dat ook wel zo. Als hij dit allemaal hoorde, bleef hijzelf niet lang normaal. Zo simpel was het.


  Hayward probeerde zich te concentreren op de woorden van de arts. 'In al mijn jaren binnen de klinische psychiatrie,' zei hij, 'heb ik nog nooit zoiets gezien. We proberen het in de hand te krijgen. We hebben enige vooruitgang geboekt, zij het minder dan ik graag zou willen.'


  'Het lijkt zo plotseling gegaan te zijn.'


  'Dat plotselinge begin is inderdaad iets heel verbijsterends. Ah ja, mevrouw Hayward: we zijn er.'


  Singh draaide een deur van slot en hield die voor haar open. Hij liet Hayward een bijna kaal vertrek binnengaan, doormidden gedeeld door een lange balie met een dikke glazen ruit erboven, zodat de ruimte in tweeën gesplitst was als de bezoekersruimtes in een gevangenis. In het glas was een intercom ingebouwd.


  'Dr. Singh,' zei Hayward, 'ik had een persoonlijk gesprek aangevraagd.'


  'Dat zal niet gaan, vrees ik,' antwoordde Singh bijna verdrietig.


  'Nou, ik vrees van wel. Onder deze omstandigheden kan ik geen verdachte ondervragen.'


  Weer schudde Singh bedroefd zijn hoofd, en zijn bolle wangen trilden mee. 'Nee, nee, hier zijn wij de baas, mevrouw. En wanneer u de patiënt ziet, zult u beseffen dat het geen enkel verschil uitmaakt. Helemaal niets.'


  Hayward zei niets. Dit was niet het moment om ruzie te maken met de artsen. Ze zou de situatie opnemen en indien nodig terugkomen op haar eigen voorwaarden.


  'Wilt u misschien plaatsnemen?' vroeg Singh attent.


  Hayward ging aan de balie zitten, en de arts nam op de stoel naast haar plaats. Hij keek even op zijn horloge.


  'De patiënt arriveert over vijf minuten.'


  'Wat zijn uw eerste resultaten?'


  'Zoals ik al zei, het is een verbijsterende zaak. Uitermate verbijsterend.'


  'Kunt u daar iets meer over zeggen?'


  'De eerste EEG's toonden aanzienlijke focale afwijkingen in de temporaalkwab, en uit MRI-beelden bleek er een reeks kleine laesies in de frontale cortex te zitten. Deze laesies schijnen verantwoordelijk te zijn voor een stel zware cognitieve defecten en ernstige psychopathologie.'


  'Kunt u dat ook in lekentaal zeggen?'


  'De patiënt lijkt ernstige schade geleden te hebben aan dat deel van de hersenen dat gedrag, emoties en planning regelt. De schade is het meest uitgesproken in dat deel van het brein dat wij psychiaters soms wel het gebied van Higginbottom noemen.'


  'Higginbottom ?'


  Singh glimlachte om wat kennelijk een psychiatersgrapje was. 'Eugenie Higginbottom werkte aan de lopende band van een fabriek voor kogellagers in Linden, New Jersey. Op een dag in 1913 ontplofte er een drukvat in de fabriek. De hele stansmachine aan flarden. Het leek wel of er een enorme granaat was ontploft: de kogels vlogen in het rond. Er vielen zes doden. Eugenie Higginbottom overleefde het wonderbaarlijk genoeg, maar met zo'n twintig kogels in haar frontaalkwab.'


  'Ga door.'


  'Nou, het karakter van die stumper was totaal veranderd. Van een vriendelijke, behulpzame vrouw werd ze een grofgebekte harpij, met uitbarstingen van vloeken en geweld. Ze raakte aan de drank en, eh, ze werd promiscue. Mensen die haar kenden, stonden versteld. Dat onderstreepte de medische theorie dat de persoonlijkheid aanwezig is in de structuur van het brein en dat iemand bij beschadigingen letterlijk kan veranderen in iemand anders. Die kogels, ziet u, hadden Higginbottoms ventromediale frontaalkwab vernield - hetzelfde gebied dat ook bij onze patiënt is aangetast.'


  'Maar deze man heeft geen kogellagers in zijn hersens,' zei Hayward. 'Dus hoe is het dan gekomen?'


  'Daar gaat het inderdaad om. Eerst dacht ik aan een overdosis van een of andere drug, maar daarvan zijn geen restanten in zijn bloed gevonden.'


  'Een klap op het hoofd? Een val?'


  'Nee. Geen sporen van coup/contrecoup, geen oedeem of kneuzing. En een bloeding kan het ook niet geweest zijn: de schade is op meerdere wijd verspreide plekken tegelijk opgetreden. De enige mogelijke uitleg die ik kan verzinnen is een elektrische schok, rechtstreeks aan het brein toegediend. Als hij nou dood was... bij een autopsie zou stukken meer aan het licht komen.'


  'Maar zou een schok geen brandplekken achterlaten?'


  'Niet bij een laag voltage met hoge ampère - zoals je krijgt van elektronische apparatuur of computers. Dan worden alleen de hersenen beschadigd. Je kunt je simpelweg niet voorstellen hoe zo'n schok veroorzaakt kan zijn, tenzij de patiënt bezig was met een of ander bizar experiment op zichzelf.'


  'Hij was computertechnicus, bezig met een tentoonstelling voor het museum.'


  'Dat heb ik gehoord.'


  Er klonk een intercomgong, gevolgd door een zachte stem: 'Dr. Singh? De patiënt komt eraan.'


  Achter de glazen ruit ging een deur open en even later werd Jay Lipper naar binnen gereden. Hij zat geboeid in een rolstoel. Hij draaide trage kringen met zijn hoofd en zijn lippen bewogen zonder dat er geluid uit kwam.


  Zijn gezicht bood een schokkende aanblik. Het was helemaal ingevallen; de huid grauw en slap en afhangend in tanige plooien, de ogen schichtig en ongericht, de tong naar buiten, lang en roze en nat als die van een oververhitte retriever.


  'O, god...' zei Hayward onwillekeurig.


  'Hij is zwaar verdoofd, voor zijn eigen veiligheid. We zijn nog bezig hem in te stellen en de juiste combinatie van medicatie te vinden.'


  'Aha.' Hayward keek naar haar aantekeningen. Ze leunde voorover en drukte op de praatknop van de intercom. 'Jay Lipper?'


  Het hoofd ging door met zijn trage omcirkeling.


  'Jay? Hoor je mij?'


  Was dat een korte aarzeling? Hayward leunde weer naar voren en zei zachtjes in de microfoon:


  'Jay? Ik ben Laura Hayward. Ik ben gekomen om je te helpen. Jij bent mijn vriend.'


  Meer traag gerol.


  'Kun je me vertellen wat er in het museum gebeurd is, Jay?'


  Het rollen ging door. Een lange draad speeksel die aan de punt van zijn tong was ontstaan, viel in een schuimige kwak op de grond.


  Hayward leunde achterover en keek naar de arts. 'Zijn zijn ouders al langs geweest?'


  Singh neeg even het hoofd. 'Jazeker, die zijn hier geweest. Een bijzonder pijnlijke scène.'


  'Reageerde hij?'


  'Dat was de enige keer dat hij een reactie vertoond heeft, en dan nog een heel korte. Hij is nog geen twee seconden lang uit zijn innerlijke wereld tevoorschijn gekomen.'


  'En wat zei hij toen?'


  '"Dit ben ik niet."'


  '"Dit ben ik niet"? Enig idee wat hij daarmee bedoelde?'


  'Tja... ik neem aan dat hij een soort herinnering heeft aan wie hij vroeger was, en misschien een zeker besef van wat er van hem geworden is.'


  'En toen?'


  Singh leek niet op zijn gemak. 'Toen werd hij plotseling gewelddadig. Hij zei dat hij hen zou vermoorden en... hun ingewanden eruit rukken. Hij moest verder gesedeerd worden.'


  Hayward bleef nog even naar hem kijken. Toen richtte ze haar peinzende blik weer op Lipper, die nog met zijn hoofd zat te rollen, zijn glazige ogen miljoenen kilometers ver weg.
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  'Hij heeft gevochten met Carlos Lacarra,' zei Imhof tegen special agent Coffey, terwijl ze door de lange, holklinkende gangen van Herkmoor liepen. 'Lacarra's vrienden namen het voor hem op, en tegen de tijd dat de bewakers de boel uit elkaar hadden, was er enige schade aangericht.'


  Met Rabiner aan zijn zijde luisterde Coffey naar het officiële verslag. Twee cipiers achter hen completeerden de entourage. Ze liepen een hoek om, een nieuwe lange gang in.


  'Wat voor schade?'


  'Lacarra is dood,' zei de directeur. 'Gebroken nek. Ik weet niet precies wat er gebeurd is. Nog niet. Geen van de gedetineerden doet een mond open.'


  Coffey knikte.


  'Uw gedetineerde is behoorlijk in elkaar geslagen - een lichte hersenschudding, blauwe plekken, een gekneusde nier, een stel gebroken ribben en een ondiepe steekwond.'


  'Een steekwond?'


  'Kennelijk heeft iemand hem neergestoken. Een mes was het enige wapen dat we ter plekke gevonden hebben. Al met al boft hij dat hij nog leeft.' Imhof kuchte bescheiden en voegde eraan toe: 'Hij zag er anders niet uit alsof hij goed kon vechten.'


  'En mijn mannetje zit weer in zijn cel, volgens mijn orders?'


  'Ja. De dokter was er niet blij mee.'


  Ze liepen door een beveiligingspoort en Imhof drukte op de lift-knop. 'Maar goed,' zei 'Ik neem aan dat hij nu heel wat positiever zal staan tegenover een verhoor.'


  'U hebt hem toch hoop ik niets verdovends gegeven?' vroeg Coffey, terwijl de liftdeuren openschoven.


  'In de regel gebruiken we hier in Herkmoor geen verdovende


  middelen - kans op misbruik en noem maar op.'


  'Mooi. We hebben geen zin om onze tijd te verdoen met een knikkebollende bloemkool.'


  De lift steeg op naar de tweede verdieping en kwam uit voor een stel stalen deuren. Imhof haalde zijn kaart door een lezer, toetste een code in en de deuren schoven open, zodat er een gang van betonblokken zichtbaar werd, strak wit geschilderd met aan weerszijden witte deuren. Iedere deur had een klein vierkant raampje en een opening vlak boven de grond.


  'Herkmoor isoleer,' zei Imhof. 'Hij zit in cel 44. Normaal zou ik hem naar een bezoekersruimte brengen, maar in dit geval is hij niet echt mobiel.'


  'Ik spreek hem sowieso liever in zijn cel. Met de cipiers binnen handbereik... mocht hij agressief worden.'


  'Daar is niet veel kans op.' Imhof leunde voorover en dempte zijn stem. 'Ik wil u niet vertellen hoe u uw werk moet doen, meneer Coffey, maar ik kan me voorstellen dat de suggestie dat hij weer op plein 4 moet luchten, een complete spraakwaterval zal veroorzaken.'


  Coffey knikte.


  Ze liepen naar de celdeur toe en een van de bewakers ramde er een paar maal op met zijn knuppel. 'Maak je maar mooi, er komt bezoek!'


  Beng, beng klonk de knuppel op de deur. De cipier trok zijn wapen en deed een stap opzij terwijl zijn collega de deur van slot deed en een blik naar binnen wierp. 'Hij kan,' zei hij.


  De eerste bewaker stak zijn wapen weg en liep naar binnen.


  'Hoe lang hebt u nodig?' vroeg Imhof.


  'Een uur lijkt me wel genoeg. Ik zal de cipier vragen om u te bellen als we klaar zijn.'


  Coffey wachtte tot Imhof weg was en stapte toen, gevolgd door Rabiner, de kleine, schone cel binnen. De tweede cipier sloot de deur van buitenaf en schoof de grendels ervoor. Hij zou op wacht staan.


  De gevangene lag op zijn smalle brits, zijn hoofd op een dun kussentje, en hij was gekleed in een nieuwe overall die zo oranje was dat hij bijna licht gaf. Coffey was geschokt door hoe hij eruitzag: zijn hoofd in het verband, één oog helemaal dicht en het andere bont en blauw, zijn hele gezicht een palet van blauw, zwart en groen.


  Achter de gezwollen spleet van het goede oog zag Coffey zilver glinsteren.


  'Meneer Coffey?' vroeg de cipier. 'Wilt u een stoel?'


  'Nee. Ik blijf wel staan.' Hij keek naar Rabiner. 'Ben jij zover?'


  Rabiner had een microcassetterecorder tevoorschijn gehaald. 'Ik ben zover.'


  Coffey sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de zwaar toegetakelde gedetineerde. Hij grijnsde. 'Wat is er met jou gebeurd? Wou je de verkeerde zoenen?'


  Geen antwoord, maar dat had Coffey ook niet verwacht.


  'Nou, even zakelijk.' Hij haalde een blad papier met daarop zijn aantekeningen tevoorschijn. 'Zet de band maar aan. Dit is special agent Spencer Coffey, in gevangeniscel nummer C3-44 van Herkmoor Federale Gevangenis, in een verhoor met de gedetineerde die is aangeduid als A.X.L. Pendergast. Het is vandaag 20 maart.'


  Stilte.


  'Kun je praten?'


  Tot Coffeys verbazing zei de man 'Ja.' Zijn stem was amper meer dan een gefluister en klonk wat dik vanwege de gezwollen lippen.


  Coffey glimlachte. Dat was een veelbelovend begin. 'Ik wil dit graag zo snel mogelijk achter de rug hebben.'


  'Ik ook.'


  Schijnbaar had het plan nog beter gewerkt dan hij verwacht had: de gedetineerde was inderdaad letterlijk murw geslagen.


  'Oké. Ik keer terug naar mijn vorige vragen. Ditmaal verwacht ik antwoord. Zoals ik al verteld heb, volgens de bewijzen was jij ten tijde van de moord bij Decker thuis. Uit het materiaal blijkt dat je de middelen, het motief en de gelegenheid had, en er is een rechtstreekse link tussen jouzelf en het moordwapen.'


  De gedetineerde zweeg, dus ging Coffey verder.


  'Ten eerste: bij sporenonderzoek zijn op de plaats delict zes lange, zwarte vezels gevonden, en die blijken afkomstig te zijn van een uitermate ongebruikelijke kasjmier-merino-blend, een stof die in de jaren vijftig in Italië is gemaakt. Uit een analyse van de pakken in jouw kast is gebleken dat die allemaal van dezelfde stof gemaakt zijn, van dezelfde rol zelfs.


  Ten tweede: op de plaats delict hebben we drie haren gevonden, waarvan één met wortel. Uit PCR-analyse is gebleken dat het DNA-materiaal daarvan met een foutkans van één op zestien miljard van jou afkomstig moet zijn.


  Ten derde: een getuige, een buurman van Decker, heeft anderhalf uur vóór de moord een bleek persoon met een zwart pak bij Decker zien binnengaan. In maar liefst drie fotoconfrontaties heeft hij jou duidelijk en zonder enige twijfel aangewezen als die persoon. Als lid van het Amerikaanse huis van afgevaardigden is dit een volkomen betrouwbare getuige.'


  Mocht de gedetineerde even een laatdunkende grijns hebben vertoond, dan ging dat zo snel dat Coffey niet zeker wist wat hij gezien had. Hij nam even de tijd om het gezicht van de gedetineerde te bekijken, maar het was onmogelijk om wat voor emotie dan ook af te lezen op een dergelijk gezwollen gezicht, dat zo dik in het verband zat. Het enige wat hij echt van de man kon zien was die zilveren glinstering achter de gezwollen oogleden. Hij kreeg er een onbehaaglijk gevoel van.


  'Je bent zelf FBI-agent. Je weet hoe het gaat.' Hij schudde met het papier in Pendergasts richting. 'Je wordt veroordeeld. Als je de naald wilt vermijden, kun je maar beter nú gaan meewerken.'


  Zwaar ademend bleef hij naar de gedetineerde staan kijken.


  De gedetineerde keek terug. Na een tijdje zei hij:


  'Gefeliciteerd.' Zijn onduidelijke stem klonk onderworpen, nederig zelfs.


  'Mag ik een suggestie doen, Pendergast? Beken, en lever je over aan de genade van het hof. Dat is je enige kans, en dat weet je zelf. Beken, en bespaar ons de schande dat we iemand uit ons eigen midden voor de openbare rechtbank moeten zien verschijnen. Beken, dan halen we je van plein 4 af.'


  Weer een korte stilte.


  'Is er ruimte voor onderhandelen?' vroeg Pendergast.


  Coffey grijnsde triomfantelijk. 'Met dit soort bewijsmateriaal? Geen schijn van kans. Je enige hoop, Pendergast - en ik herhaal het nog maar eens - is om met een mooie, afgeronde bekentenis te komen zodat je wat goodwill opbouwt. Het is nu of nooit.'


  Pendergast teek even na te denken. Toen ging hij iets verliggen op zijn brits. 'Uitstekend,' zei hij.


  Coffeys gezicht lichtte op.


  'Spencer Coffey,' ging Pendergast verder, zijn honingzoete stem druipend van onderdanigheid. 'Ik heb jouw loopbaan bij de FBI bijna tien jaar lang gadegeslagen, en ik beken dat ik er geen woorden voor heb.'


  Hij zweeg even om adem te halen.


  'Ik wist meteen al dat je bijzonder, ja zelfs uniek was. Je... hoe heet dat... je verbijsterde me.'


  Coffey voelde zijn glimlach verbreden. Dit was goed; dit was het moment van vernedering van een gehate rivaal waar de meeste mensen alleen maar van konden dromen.


  'Opmerkelijk werk, Spencer. Mag ik je Spencer noemen? Ongeëvenaard, kan ik wel zeggen.'


  Coffey wachtte op de bekentenis die nu ongetwijfeld ging komen. Die arme klojo dacht dat het hem goed zou doen om zijn tegenstander te vleien. Dat deden ze allemaal: O, wat knap dat je me te pakken hebt gekregen. Hij gebaarde achter zijn rug naar Rabiner dat die dichterbij moest komen met de recorder, om maar geen woord te missen. Het mooie was dat Pendergast zichzelf alleen maar dieper in de nesten werkte. Er was geen enkel vooruitzicht op amnestie, ook niet met een bekentenis: niet voor iemand die een van de beste FBI-agenten had vermoord. Als hij bekent hoeft hij misschien geen tien jaar in een dodencel te zitten.


  'Ik heb het genoegen gesmaakt om een deel van jouw werk in eigen persoon te mogen aanschouwen. Bijvoorbeeld die vreselijke nacht van de museummoorden, jaren geleden, toen je het mobiele commandostation bemande. Waarlijk onvergetelijk.'


  Coffey voelde iets van onbehagen in zich opkomen. Hij herinnerde zich niet veel van die afschuwelijke nacht - eerlijk gezegd was hij toen niet op zijn best geweest. Maar misschien was hij, zoals zo vaak, gewoon te kritisch voor zichzelf.


  'Die nacht herinner ik me maar al te goed,' ging Pendergast verder. 'Jij zat als een spin in je web, met stalen zenuwen, orders te blaffen.'


  Coffey verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been. Hij wou dat Pendergast opschoot met die bekentenis. Dit begon allemaal een beetje wee te worden. Zielig hoe snel Pendergast tot een kruipertje was geworden.


  'Rot wat er daarna gebeurde. Die overplaatsing naar Waco had je niet verdiend. Dat was niet eerlijk. En later, toen je die tiener met zijn enorme visvangst aanzag voor een Branch-Davidian-terrorist met een uzi - tja, dat kan iedereen overkomen. Gelukkig schoot je de eerste keer mis en kon je partner je tegen de grond werken voordat je een tweede schot kon lossen - hoewel die knaap misschien sowieso weinig gevaar liep, aangezien ik vernomen heb dat jij de allerslechtste van de hele groep was bij Wapentraining.'


  De overgang was zo soepel, zonder dat Pendergasts stem ook maar een moment was afgeweken van zijn klaaglijke onderworpenheid, dat het even duurde voor Coffey doorhad dat de uitgebreide pluimstrijkerij was overgegaan in iets anders. Het onderdrukte gegrinnik van de cipier stak hem.


  'Ik kwam toevallig een FBI-onderzoek naar de afdeling Waco tegen, uit de periode dat dat kantoor onder jouw bezielende leiding stond. Het schijnt dat jouw afdeling boven aan diverse lijsten stond. Bijvoorbeeld het kleinste aantal opgeloste zaken - drie jaar lang. Het grootste aantal agenten dat overplaatsing aanvroeg. De meeste interne onderzoeken naar incompetentie of schending van de ethiek. Je zou kunnen inbrengen dat jouw terugplaatsing naar New York niet op een beter moment had kunnen komen. Handig als je schoonvader voormalig senator is, nietwaar, Spencer?'


  Coffey draaide zich om naar Rabiner en zei zo rustig mogelijk: 'Uitzetten dat ding.'


  'Ja, meneer.'


  Pendergast sprak gewoon verder, hoewel zijn toon nu droop van koel sarcasme. 'Hoe gaat het trouwens met je behandeling voor posttraumatische stress? Ik heb me laten vertellen dat er een nieuwe therapie is die geweldig moet werken.'


  Coffey gebaarde naar de cipier en zei, zo losjes mogelijk: 'Ik zie dat verdere ondervraging geen enkele zin heeft. Open de deur, alstublieft.'


  Terwijl de bewaker buiten met de grendels stond te schuiven, sprak Pendergast verder.


  'Maar iets heel anders: ik weet dat jij verzot bent op wereldliteratuur. Ik kan je Shakespeares geweldige komedie Much Ado About Nothing aanraden. Met name de rol van Constable Dogberry. Daar kun jij nog heel wat van opsteken, Spencer. Heel wat.'


  De celdeur ging open. Coffey keek naar de twee bewakers, die opzettelijk nietszeggend voor zich uit staarden. Hij rechtte zijn rug en liep de gang in naar de beveiligingsdeuren van de isoleerafdeling. Zwijgend liepen Rabiner en de cipiers achter hem aan.


  Het was een wandeling van bijna tien minuten door de eindeloze gangen naar Imhofs kantoor, op een zonnige hoek van het administratiegebouw. Tegen die tijd had Coffeys gezicht enige kleur teruggekregen.


  'Buiten wachten,' zei hij tegen Rabiner, en daarna marcheerde hij met stijve passen langs de hinderlijke secretaresse, ging Imhofs kantoor binnen en trok de deur dicht.


  'Hoe ging...' begon Imhof, maar hij zweeg toen hij Coffeys gezicht zag.


  'Zet hem maar weer op plein 4,' zei Coffey. 'Morgen.'


  Het gezicht van de directeur bloeide op in verbazing. 'Agent Coffey, toen ik dat daarnet noemde, was dat uitsluitend als dreigement bedoeld. Als u hem daar terugplaatst, maken ze hem af.'


  'Sociale conflicten onder gedetineerden zijn hun zaken, niet de onze. U hebt die gedetineerde aangewezen voor luchten op plein 4, en dus blijft hij op plein 4. Als we hem nu overplaatsen, heeft hij gewonnen.'


  Imhof wilde iets zeggen, maar met een scherp gebaar sneed Coffey hem de pas af. 'Luister even heel goed naar me, Imhof. Dit is een directe, officiële opdracht. De gedetineerde blijft op plein 4. De FBI aanvaardt volledige aansprakelijkheid.'


  Het bleef stil.


  'Dat wil ik dan graag zwart op wit hebben,' zei Imhof uiteindelijk.


  Coffey knikte. 'Zeg maar waar ik moet tekenen.'
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  Dr. Adrian Wicherly wandelde tevreden en met iets van licht leedvermaak door de verlaten Egyptische galerij: Menzies had hem een bijzondere opdracht gegeven - hém, en niet Nora Kelly. Hij bloosde bij de gedachte aan de manier waarop ze hem aan het lijntje had gehouden om hem uiteindelijk af te wijzen; hij had al gehoord dat Amerikaanse vrouwen ervan hielden mannen te vernederen, en nu had hij dat dus zelf aan den lijve ondervonden. Wat een trut. Nou, binnen de kortste keren zat hij weer in Londen, met op zijn cv een prettige aanvulling in de vorm van dit prestigieuze klusje hier. Zijn gedachten dwaalden af naar de jonge, gretige academici die als vrijwilligsters werkten bij het British Museum - zij hadden al blijk gegeven van een fantastische flexibiliteit in hun denken. Die Amerikaanse wijven konden de boom in met hun hypocriete puriteinse moralisme.


  Daar kwam nog eens bij dat Nora Kelly uitgesproken bazig was. Hij was de egyptoloog, maar zij had de teugels geen moment uit handen gegeven; ze was continu de baas blijven spelen. Hij was aangenomen om het script te schrijven voor dat multimedia-spektakel, maar zij had erop gestaan het hele verhaal te lezen, wijzigingen aan te brengen en hem overal de voet dwars te zetten. Wat deed dat mens eigenlijk in een groot museum, waarom zat ze niet ergens in een half-vrijstaande woning in een slaapstad met een stel jankende kinderen? Wat was dat voor echtgenoot, die ze kennelijk zo trouw was? Misschien had ze er al iemand bij. Ja, dat moest het wel zijn...


  Wicherly kwam aan bij de aanbouw en bleef even staan. Het was heel laat - Menzies had veel nadruk gelegd op de tijd - en er heerste een bijna onnatuurlijke stilte in het museum. Hij luisterde naar die stilte. Er was wel iets te horen, maar wat, dat kon hij niet goed zeggen. Een vaag zuchten ergens op de achtergrond, van... van wat? Persluchtleidingen? En toen begon er een traag, regelmatig tikken: tik... tik... tik... om de twee of drie seconden, net als een comateuze klok. Hij hoorde ook een vaag gedreun, en iets of iemand kreunde - ook dat konden de leidingen zijn, of iets met het mechanische systeem van het museum.


  Wicherly streek zijn haardos glad en keek nerveus om zich heen. De dag tevoren hadden ze de moordenaar gegrepen en hij hoefde zich dus nergens druk om te maken. Absoluut niet. Toch wel raar wat er met Lipper gebeurd was... zo'n typische snelle New Yorkse knaap, je zou niet denken dat die zo kon doordraaien. Maar goed, ze waren natuurlijk allemaal een beetje gespannen. Die Amerikanen werkten zich halfdood - onvoorstelbaar, de uren die die lui maakten. In het British Museum zouden zulke eisen als simpelweg onbeschaafd gezien worden: onwettig, zelfs. Moest je hemzelf nu zien: het was notabene drie uur 's nachts. Enfin, gezien de aard van Menzies' verzoek was het ditmaal wel begrijpelijk.


  Wicherly haalde zijn kaart door de lezer aan de muur, toetste zijn code in, en de glanzende nieuwe roestvrijstalen deuren naar het graf van Senef schoven open met een gefluister van precies passend metaal. Er steeg een geur van droge steen, tweecomponentenlijm, stof en warme elektronica op uit het graf. Het licht ging automatisch aan. Niets was aan het toeval overgelaten: alles was nu volledig geprogrammeerd. Er had zich al een nieuwe technicus gemeld ter vervanging van die arme Lipper, maar tot nu toe was die niet nodig gebleken. De galapremière was over vijf dagen, en hoewel de collecties zelf nog maar gedeeltelijk geïnstalleerd waren, waren verlichting, elektronica en multimedia er klaar voor.


  Toch aarzelde Wicherly. Zijn blik ging langs de lange trap omlaag naar de gang daarachter. Hij voelde een lichte prikkeling van nervositeit. Hij probeerde die af te schudden, stapte naar binnen en liep de trap af, zijn molières zacht zoevend over de uitgesleten steen.


  Bij de eerste deur bleef hij bijna onwillekeurig staan kijken naar het grote Oog van Horus en de hiërogliefen daaronder,


  AAN ALLEN DIE DEZE DREMPEL OVERSCHRIJDEN:


  MOGE AMUT UW HART VERSLINDEN.


  Op zich een heel normale vervloeking; hij was tientallen graven binnengegaan onder een dergelijke dreiging, en nooit was hem een haar gekrenkt. Maar deze afbeelding van Ammut op die achterwand was wel heel afzichtelijk. En dan het vreemde, duistere verhaal over het graf, om nog maar te zwijgen van die toestand met Lipper...


  In het oude Egypte geloofden ze in de magische krachten van gebeden en beelden op de wanden van graven, met name in het Dodenboek. Dit was niet zomaar wandversiering: deze afbeeldingen hadden een macht waartegen de levenden machteloos stonden. Wicherly was er, na al die jaren dat hij egyptologie gestudeerd had, nu hij vloeiend hiërogliefen kon lezen en zich in hun opvattingen had verdiept, zelf bijna in gaan geloven. Het was natuurlijk allemaal onzin, maar ergens begreep hij de symboliek zo goed dat het allemaal bijna echt was gaan lijken.


  En nog nooit had het allemaal zo echt geleken als nu: met name de gehurkte, groteske gestalte van Ammut, met haar gapende, glinsterende krokodillenkaken en haar geschubde hoofd dat overging in het gevlekte lichaam van een luipaard, dat op zijn beurt overging in het achterlijf van een nijlpaard. Dat achterlijf was het smerigst van allemaal: een gezwollen, slijmerig, misvormd achterwerk dat zich over de grond spreidde. Alle drie de dieren, wist Wicherly, waren bekende menseneters ten tijde van de farao's, en zeer gevreesd. Een monsterlijke samensmelting van alle drie was het vreselijkste schepsel dat de Egyptenaren zich konden voorstellen.


  Hoofdschuddend en met een geforceerd lachje liep Wicherly verder. Hij liet zich de stuipen op het lijf jagen door zijn eigen belezenheid, door al die belachelijke praatjes en geruchten die de ronde deden. Tenslotte was dit niet zomaar een of ander graf, verloren in het achterland van de Boven-Nijl: recht boven hem lag een van de grootste, modernste steden ter wereld. Terwijl hij daar stond, hoorde hij in de verte het gedempte gedaver van een late metro-trein. Dat irriteerde hem: ondanks al hun inspanningen hadden ze geen kans gezien om het geluid van de ondergrondse helemaal te isoleren.


  Hij liep de brug over de put over en keek naar het fijne schrift uit het Dodenboek: zijn blik werd getrokken door de eigenaardige inscriptie die hij tijdens zijn eerste bezoek zo luchtig naar het rijk der fabelen verwezen had:


  

  


  de plek die verzegeld is. dat wat zich op de afgesloten plek bevindt, wordt herboren in de ba-ziel die erin besloten ligt; dat wat in de afgesloten ruimte loopt, heeft geen ba-ziel. bij het oog van horus word ik verlost of verdoemd, o grote god osiris.


  

  


  Als zovele inscripties uit het Dodenboek was ook dit vrijwel onbegrijpelijk. Maar toen hij het een tweede maal las, begon er iets van begrip tot hem door te dringen. De Egyptenaren meenden dat de mens vijf zielen bezat. De Ba-ziel was de onuitwisbare kracht en persoonlijkheid die iedereen bezat: deze ziel vloog heen en weer tussen het graf en de onderwereld, en zo onderhield de overledene het contact met de onderwereld. Maar de Ba-ziel moest zich iedere nacht herenigen met het gemummificeerde lichaam, anders zou de overledene opnieuw doodgaan, en dan voorgoed.


  De passage, leek Wicherly nu, moest betekenen dat wie deze verzegelde plek betrad - het graf - ontdaan zou worden van zijn Ba-ziel, en daarmee dus verdoemd door het Oog van Horus. In het oude Egypte werden geesteszieken beschouwd als mensen die op de een of andere manier hun Ba-ziel waren kwijtgeraakt. Met andere woorden, mensen die het graf schonden, zouden gek worden.


  Wicherly huiverde. Was dat niet wat er met die arme Lipper gebeurd was?


  Plotseling stond hij hardop te lachen, zijn stem onaangenaam weerkaatsend in de smalle ruimtes van het graf. Wat scheelde hem? Hij was zo bijgelovig als een stupide Ier aan het worden. Hij schudde nog eens krachtig zijn hoofd en liep door naar de binnenste grafkamer. Hij had werk te doen. Hij moest een speciale opdracht verrichten voor dr. Menzies.
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  Nora opende de deur van haar kantoor, legde haar laptop en haar post op het bureau, trok haar jas uit en hing die op. Het was een koude, zonnige ochtend eind maart, en er stroomde geel licht door het raam naar binnen in een bijna horizontale baan gouden zonneschijn die de ruggen van de boeken op de planken aan de wand tegenover het raam streelde.


  Nog vier dagen, dan was de opening, dacht ze tevreden, en dan kon ze terug naar haar potscherven - en naar haar man Bill. Vanwege de lange uren in het museum hadden ze zo weinig tijd samen in bed doorgebracht dat hij al niet eens meer klaagde. Nog vier dagen. Het was een lange, stressvolle periode geweest - en zelfs voor het museum een heel eigenaardige periode - maar nu was het allemaal bijna voorbij. En wie weet? Misschien werd die opening nog wel leuk ook. Bill kwam mee, en ze wist hoe hij van een riante maaltijd genoot. En wat de tekortkomingen van het museum ook waren, feesten kónden ze!


  Ze ging aan haar bureau zitten en was net begonnen haar post open te maken toen er aan de deur geklopt werd.


  'Binnen,' zei ze, terwijl ze zich afvroeg wie er zo vroeg al was: het was nog geen acht uur.


  De vaderlijke gestalte van Menzies verscheen in de deuropening. Zijn blauwe ogen stonden bezorgd en zijn voorhoofd was gerimpeld van de zorgen.


  'Mag ik?' vroeg hij met een gebaar naar de stoel tegenover haar bureau.


  'Natuurlijk.'


  Hij kwam binnen en ging zitten, sloeg zijn benen over elkaar en plukte even aan de plooi in zijn visgraatbroek. 'Heb jij Adrian soms al gezien?'


  'Nee. Maar het is ook nog heel erg vroeg, waarschijnlijk is hij er gewoon nog niet.'


  'Dat is het nu juist. Hij is er wel geweest: om drie uur vanochtend is hij binnengekomen. Via de bewaking ingecheckt, en daarna is hij volgens de elektronische beveiligingslogs naar het graf gegaan. Om halfvier is hij daar weer vertrokken en heeft hij de boel op slot gedaan. Het vreemde is dat hij niet het museum uit gegaan is - hij is niet uitgecheckt. Volgens Bewaking is hij nog aanwezig, maar hij zit niet op zijn kantoor of in het lab. Ik kan hem nergens vinden. Ik dacht dat hij misschien iets tegen jou gezegd had.'


  'Nee, niets. Weet u wat hij om drie uur kwam doen?'


  'Misschien wilde hij vroeg aan de slag: je weet dat we om negen uur beginnen met de laatste tentoonstellingsstukken. Ik heb de timmerlieden, de afdeling Expositie en de conservatoren allemaal al gemobiliseerd. Maar Adrian is in geen velden of wegen te bekennen. Ik kan me niet voorstellen dat hij zomaar zou verdwijnen.'


  'Hij komt nog wel. Hij is tot nu toe altijd betrouwbaar gebleken.'


  'Ik mag het hopen.'


  'Dat mag ik ook hopen,' klonk een andere stem.


  Nora keek verbaasd op. Wicherly stond op de drempel naar haar te kijken.


  Menzies leek zelf even verbaasd, en glimlachte toen opgelucht. 'Daar ben je! Ik begon me al zorgen te maken.'


  'Nergens voor nodig.'


  Menzies stond op. 'Nou, dat was dan een storm in een glas water. Adrian, ik zou je graag in mijn kantoor willen spreken over de plaatsing van de stukken. We hebben een belangrijke dag voor de boeg.'


  'Mag ik eerst even met Nora praten? Ik kom zo naar u toe.'


  'Prima.' Menzies ging weg en trok de deur achter zich dicht.


  Wicherly ging ongenood zitten in de fauteuil waaruit Menzies net opgestaan was. Nora voelde zich licht geïrriteerd. Ze hoopte dat dit geen herhaling ging worden van zijn stompzinnige gedrag van vorige week.


  Toen hij begon, klonk zijn stem zwaar van sarcasme. 'Was je soms bang dat ik iets ongewensts in je broekje zou frommelen?'


  'Adrian, hier heb ik geen tijd voor. Ik krijg het vandaag verschrikkelijk druk, en jij ook. Hou erover op.'


  'Niet na dat schandalige gedrag van jou.'


  'Van mij?' Nora haalde diep adem: dit was niet het moment om het hierover te hebben. 'Daar is de deur. Maak er alsjeblieft gebruik van.'


  'Niet voordat we dit geregeld hebben.'


  Nora keek kritischer naar Wicherly en voelde even een steek van angst. Plotseling viel haar op hoe moe hij eruitzag; uitgeput zelfs. Zijn gezicht was bleek en onder zijn blauwe ogen hadden zich grauwe wallen gevormd. Zijn haar plakte in pieken aan zijn hoofd. Maar het vreemdst van alles was dat zijn pak en zijn das, altijd zo smetteloos, er slordig en verfomfaaid uitzagen. Het zweet parelde op zijn voorhoofd.


  'Gaat het wel?'


  'Ja, prima.' Maar nog voordat hij uitgesproken was, vertrok één kant van zijn gezicht plotseling in een groteske grimas.


  'Adrian, volgens mij heb je echt een paar uur vrij nodig. Je hebt veel te hard gewerkt.' Ze hield haar stem rustig en beheerst. Zodra hij weg was, zou ze Menzies bellen en voorstellen dat hij Wicherly voor de rest van de dag naar huis stuurde. Hoezeer ze zijn expertise ook nodig hadden - en ondanks zijn abominabele gedrag was hij van onschatbare waarde gebleken - ze konden zich niet veroorloven dat hij vlak voor de opening instortte.


  Weer trok er een tic over zijn gezicht, een afzichtelijke spierkramp die zijn knappe trekken verwrong tot een korte grimas voordat zijn gezicht weer normaal stond.


  'Waarom vroeg je dat, Nora? Wek ik de indruk dat het niét gaat?'


  Hij sprak nu met stemverheffing. Ze merkte dat hij de leuningen van zijn stoel zo hard vastgreep dat zijn nagels in de stof klauwden.


  Nora stond op. 'Na al dat harde werk heb je volgens mij wel een dag vrij verdiend.' Ze besloot het er niet eens met Menzies over te hebben: zij was de conservator, en zij stuurde hem naar huis. Wicherly was beslist niet in staat om toezicht te houden op de verhuizing van kunstvoorwerpen ter waarde van miljoenen dollars.


  Weer een afzichtelijke tic. 'Je hebt me nog geen antwoord gegeven.'


  'Je bent gewoon uitgeput. Ik geef je vandaag vrij. Dit is geen keuze, Adrian. Ik wil dat je naar huis gaat, uitrusten.'


  'Geen keuze? En sinds wanneer ben jij mijn baas?'


  'Sinds jouw eerste dag hier. En ga nu alsjeblieft naar huis, of ik zie me gedwongen Bewaking te bellen.'


  'Bewaking? Laat me niet lachen!'


  'Verlaat alsjeblieft mijn kantoor.' En Nora stak haar hand uit naar de telefoon.


  Maar plotseling dook Wicherly, die opgestaan was, naar voren en mepte het toestel van het bureau op de grond, stampte op de haak, rukte het snoer uit de achterkant en smeet het weg.


  Nora verstarde. Er was iets vreselijks aan de hand met Wicherly, iets waar ze totaal niets van begreep.


  'Luister, Adrian,' zei ze beheerst. 'Laten we even rustig blijven.' Ze stond op en begon voorzichtig om de hoek van haar bureau te schuiven.


  'Vuile stoephoer,' zei hij op dreigende, zachte toon.


  Nora zag zijn vingers krampachtig trekken, bij ieder spasme iets meer, tot ze uiteindelijk een onlosmakelijk gebalde vuist vormden. De geur van gewelddadigheid die rond hem samentrok was bijna te ruiken. Ze liep om haar bureau heen, niet snel, maar met trage vastberadenheid.


  'Ik ga weg,' zei ze op zo vast mogelijke toon. Tegelijkertijd bereidde ze zich mentaal voor op een gevecht. Als hij op haar afkwam, zou ze meteen op zijn ogen mikken.


  'Dat dacht ik niet.' Wicherly sneed haar de pas af, en reikte tegelijkertijd achter zich om de deur op slot te draaien.


  'Ga weg, nú!'


  Hij bleef staan; zijn ogen waren bloeddoorlopen, met pupillen als zwarte miniatuurkogels. Ze vocht tegen de opkomende paniek. Wat zou het beste werken: kalme overreding of streng optreden? Ze kon zijn zweet ruiken, bijna zo sterk als urine. Zijn gezicht vertrok weer in een reeks spastische krampen, de rechtervuist openen dichtklappend. Hij zag eruit alsof hij bezeten was door duivelse krachten.


  'Adrian, het komt allemaal goed,' zei ze, haar best doend een kalmerende toon in haar trillende stem te leggen. 'Je moet gewoon even geholpen worden. Weet je wat, ik bel een dokter.'


  Meer tics, en zijn nekspieren begonnen op te zwellen en knopen te vertonen.


  'Ik denk dat je een soort toeval hebt,' zei ze. 'Begrijp je dat, Adrian? Er moet meteen een dokter komen. Laat me je alsjeblieft helpen.'


  Hij probeerde iets te zeggen, maar hij bracht alleen een gesputter uit, waarbij het kwijl over zijn kin droop.


  'Adrian, ik ga nú de gang op om een dokter te bellen...'


  Als een schot vloog zijn rechterhand omhoog voor een geselslag over haar gezicht, maar ze had zich schrap gezet voor een dergelijke aanval en ze zag kans de grootste kracht van de klap te ontwijken. Ze deinsde achteruit. 'Help! Bewaking! Roep de bewaking!'


  'Hou je bek, tééf!' Met één been trekkend schuifelde hij naar voren en weer haalde hij wild naar haar uit. Ze struikelde tegen de zijkant van het bureau, verloor haar evenwicht en meteen zat hij boven op haar, en ramde haar met zoveel geweld tegen de grond dat haar laptop van het bureau viel.


  'Help! Ik word aangevallen!'


  Met stijfgehouden vingers priemde ze naar zijn ogen, maar hij mepte haar arm weg en gaf haar een klap tegen haar slaap, terwijl hij met zijn andere hand de kraag van haar bloes greep en openscheurde tot de knopen in het rond spatten.


  Ze gilde nogmaals en probeerde zich uit zijn greep los te worstelen, maar zijn vrije hand kwam om haar gezicht heen en met een schokkende kracht sloeg hij zijn arm om haar nek, zodat het geluid gesmoord werd. Ze maaide met haar benen op zoek naar houvast, maar hij had ze tussen zijn eigen benen geklemd.


  'Dus jij dacht dat je de baas was?' Hij bracht zijn andere hand omhoog en begon nu met beide handen steeds harder in haar hals te knijpen. Ze zwaaide met haar armen in het rond, trok aan zijn haar en beukte op zijn rug, maar hij leek het niet eens te merken, zo gefixeerd was hij op zijn handen, terwijl hij zijn bezwete, stinkende, grimassende gezicht tegen het hare aan gedrukt hield.


  'Ik zal jou eens laten zien wie er hier de baas is.'


  Nora stompte en klauwde hulpeloos om zich heen, haar middenrif snakkend naar adem die maar niet kwam. Haar strottenhoofd werd bijna verbrijzeld door de verschrikkelijke kracht. De bloedtoevoer naar haar hersens was afgesneden en ze voelde haar kracht wegstromen als water uit een gesprongen leiding; voor haar ogen zag ze plotseling duizenden uiteenspringende sterren, en een snel uitbreidende donkere vlek begon de randen van haar gezichtsveld te verduisteren, alsof er inkt in water uitgegoten was.


  'Hoe voelt dat, tééf?'


  Op de achtergrond, als van grote afstand, hoorde ze iets; een heftig gebeuk en daarna het splinteren van hout; en toen voelde ze, heel ver weg, de ijzeren greep van zijn handen verminderen en wegvallen. Ze zwom nog rond in een schemerige zee toen ze schrok van een plotseling gebrul en een ontzettend harde knal.


  Ze rolde op haar zij, kreeg een vreselijke hoestbui en tastte naar haar gekneusde hals... en plotseling was daar Menzies, die haar in zijn armen nam en om een dokter riep. Ze voelde zich volledig verbijsterd. Achter het bureau leek een geweldige commotie ontstaan te zijn, een hele hoop bewakers, geschreeuw... en toen zag ze de stroom bloed die zich langzaam over de vloer verspreidde. Wat was er gebeurd?


  'Ik moest wel, hij kwam met een mes op me af!' klonk een wanhopige stem aan de rand van haar terugkerende bewustzijn.


  '... een briefopener, idioot!'


  '... een dokter, nu!'


  '... wilde haar wurgen...'


  De kakofonie van harde, paniekerige stemmen ging door, de fragmenten van zinnen klonken in haar hoofd terwijl het allemaal terug begon te komen... Ze hoestte, probeerde het allemaal uit haar gedachten te zetten, probeerde nergens aan te denken terwijl Menzies haar zachtjes neerliet in de fauteuil, almaar fluisterend: 'Het komt allemaal goed, meiske, het is veilig, de dokter komt eraan. Nee, kijk maar niet die kant uit... Doe je ogen maar dicht, alles komt goed... Niet kijken, niet kijken...'
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  Laura Hayward keek naar de grote plas bloed op de linoleumvloer van het kantoor, volkomen uitgesmeerd door de wanhopige en nutteloze pogingen van het ambulancepersoneel om een hart te reanimeren dat was weggeschoten door een 9 millimeter-kogel die van heel dichtbij was afgevuurd vanuit een Browning Hi. De hele ruimte werd momenteel zorgvuldig bestudeerd, alles werd gesorteerd en van labels voorzien, in flessen en potjes gedaan door technische recherche en een bonte verscheidenheid aan gespecialiseerde sporen-onderzoekers.


  Ze liep het kantoor uit en liet het aan de experts over om kop en staart te ontdekken aan iets wat overduidelijk een zinloze, tragische daad was. Ze had een andere taak: met het slachtoffer spreken voordat de vrouw naar het ziekenhuis werd afgevoerd.


  Ze trof Nora Kelly in de personeelskantine aan, samen met haar echtgenoot Bill Smithback, het hoofd van de afdeling Antropologie, Hugo Menzies, en een aantal verpleegkundigen, politiemensen en museumbewakers. De verpleegkundigen waren in een ruzie verwikkeld met Kelly, over de vraag of zij naar het ziekenhuis moest voor controle en behandeling.


  'Alle bewakers en museumpersoneel naar buiten,' zei Hayward. 'Behalve dr. Menzies en dr. Kelly.'


  'Ik ga niet weg,' zei Smithback. 'Ik blijf bij mijn vrouw.'


  'Oké, u mag blijven.'


  Een van de verpleegkundigen, die kennelijk al een tijdje met Nora had staan harrewarren, bukte zich voor een laatste poging. 'Luister, miss, uw nek is gekneusd en u hebt misschien wel een hersenschudding. Dat hoeft niet altijd meteen te blijken. U moet mee voor een paar onderzoekjes.'


  'Hou op met dat ge"miss" van u. Ik ben doctor.'


  'Maar hij heeft wel gelijk,' zei Smithback. 'Je moet je tenminste even snel laten onderzoeken.'


  'Snel? Dan zit ik de hele dag bij de Eerste Hulp. Je kent het Sint-Lucas toch!'


  'Nora, we redden het vandaag wel zonder jou,' kwam Menzies tussenbeide. 'Je hebt een verschrikkelijke schok gehad...'


  'Met alle respect, Hugo, jij weet even goed als ik dat nu dr. Wicherly... o god, wat vréselijk!' Even kon ze geen woord uitbrengen, en Hayward maakte van die gelegenheid gebruik.


  'Ik weet dat dit geen geschikt moment is, dr. Kelly, maar mag ik u een paar vragen stellen?'


  Nora veegde haar ogen af. 'Ga uw gang.'


  'Kunt u me vertellen wat er aan de aanval voorafging?'


  Nora haalde diep, kalmerend, adem. Toen vertelde ze wat er nog maar tien minuten geleden in haar kantoor was voorgevallen - met Wicherly's avances van een paar dagen geleden. Hayward luisterde zonder haar te onderbreken, net als haar echtgenoot, Smithback, wiens gezicht rood aanliep van woede.


  'Hufter,' mompelde hij.


  Nora maakte een ongeduldig handgebaar. 'Vandaag was er iets met hem aan de hand. Hij was zichzelf niet. Het leek wel of hij... een soort toeval had.'


  'Waarom was u zo vroeg op kantoor?' wilde Hayward weten.


  'Ik had... ik héb een drukke dag voor de boeg.'


  'En Wicherly?'


  'Ik heb gehoord dat die al om drie uur vannacht aanwezig was.'


  Hayward keek verrast. 'Waarvoor?'


  'Ik zou het niet weten.'


  'Is hij het graf in gegaan?'


  Menzies gaf antwoord. 'Ja. Uit de bewakingslogs blijkt dat hij kort na drieën het graf is binnengegaan, daar een halfuur heeft doorgebracht en vervolgens is weggegaan. Waar hij tussen dat moment en de aanval heeft gezeten, dat weten we niet. Ik heb hem overal gezocht.'


  'Ik neem aan dat u zijn antecedenten hebt bekeken voordat u hem aannam. Had hij een strafblad, een achtergrond van agressie?'


  Menzies schudde zijn hoofd. 'Niets in die richting.'


  Hayward keek om zich heen en zag tot haar opluchting dat Visconti die dag dienst had in het museum. Ze wenkte hem dichterbij.


  'Kunt u de verklaringen opnemen van dr. Menzies en de bewaker die Wicherly heeft neergeschoten?' vroeg ze. 'Die van dr. Kelly kunnen we opnemen als ze uit het ziekenhuis terug is.'


  'Geen denken aan,' zei Nora. 'Ik kan nú een verklaring afleggen.'


  Hayward negeerde haar. 'Waar is de lijkschouwer?'


  'Naar het ziekenhuis, met het lijk.'


  'Piep hem op.'


  Even later overhandigde Visconti haar een walkietalkie. Daarna vertrok hij met Menzies om diens verklaring op te nemen.


  'Dokter?' zei Hayward in de walkietalkie. 'Kunt u zo snel mogelijk een autopsierapport verzorgen? Ik ben met name op zoek naar laesies in de ventromediale frontaalkwab... nee, ik ben geen neurochirurg. Ik leg het later wel uit.'


  Ze gaf de walkietalkie terug aan Visconti en wierp een strenge blik op Nora. 'U gaat naar het ziekenhuis. Nu.' Ze wenkte de verpleegkundigen. 'Help haar overeind en breng haar het gebouw uit.'


  Daarna zei ze tegen Smithback: 'Ik wil u onder vier ogen spreken. In de gang.'


  'Maar ik wil met mijn vrouw...'


  'Na ons gesprek wordt u met een patrouillewagen naar het ziekenhuis gebracht. Met sirenes en zwaailicht. Dan komt u gelijk met de ambulance aan.'


  Ze praatte even met Nora, gaf haar een geruststellend schouderklopje en knikte naar Smithback. Ze liepen de hal in, zochten een rustig plekje en daarna keek ze hem recht aan.


  'U en ik hebben elkaar al een tijdje niet gesproken,' zei ze. 'Ik hoopte dat u me iets te vertellen zou hebben.'


  Bij die vraag keek Smithback een beetje ongemakkelijk. 'Ik heb dat verhaal in de krant gezet waar we het over gehad hebben. Twee artikelen, zelfs. Maar daar is niets uit voortgekomen. Althans, niet voor zover ik gehoord heb.'


  Hayward knikte en bleef zitten wachten. Smithback keek haar aan en wendde snel zijn blik af. 'Ieder spoor dat ik heb geprobeerd, liep dood. En toen ben ik... naar het huis gegaan.'


  'Huis?'


  'U weet wel. Zijn huis. Waar hij Viola Maskelene gegijzeld had.'


  'Als insluiper? Ik wist niet eens dat ze al klaar waren met het onderzoek. Wanneer is het politielint dan weggehaald?'


  Nu keek Smithback nog ongemakkelijker. 'Dat hing er nog.'


  'Wat?' vroeg Hayward met stemverheffing. 'Ben jij binnengedrongen op een actieve plaats delict?'


  'Nou, zó actief was hij nou ook weer niet!' reageerde Smithback haastig. 'Ik heb de hele tijd dat ik daar was maar één agent gezien.


  'Luister, meneer Smithback. Ik wil geen woord meer horen. Ik kan en zal niet tolereren dat u onwettige dingen...'


  'Maar daar heb ik het gevonden. In dat huis.'


  Hayward keek hem zwijgend aan.


  'Althans, niet iets dat ik bewijzen kan. Het is meer een theorie. Eerst dacht ik dat het echt iets was, maar later... Enfin, daarom heb ik u er niet eerder over gebeld.'


  'Voor de draad ermee.' 'In een garderobekast vond ik een stel jassen van Diogenes.'


  Hayward sloeg zonder iets te zeggen haar armen over elkaar heen.


  'Drie heel dure kasjmier of kameelharen jassen, elegant, van Italiaanse snit. En verder een stel stoere, te grote, kriebelige tweed jasjes, ook duur, maar in een heel andere stijl. U weet wel: type bloed-saaie Engelse professor.'


  'En?'


  'Ik weet dat dit vreemd klinkt, maar die jasjes hadden iets... het leek bijna een vermomming. Bijna alsof Diogenes...'


  'Een alter ego heeft,' vulde Hayward aan. Ze besefte waar Smithback heen wilde, en plotseling was ze hevig geïnteresseerd.


  'Precies. En wat voor soort alter ego draagt tweed jasjes? Een professor.'


  'Of een conservator,' zei Hayward.


  'Precies. En toen drong tot me door dat hij waarschijnlijk conservator is in het museum. Want kijk, iedereen zegt dat die diamantroof een klus van binnenuit geweest moet zijn. Hij had geen partner - misschien was hijzelf het mannetje binnen. Het klinkt misschien een beetje raar...'


  Hayward keek hem gespannen aan. 'Ik vind het juist helemaal niet raar.'


  Smithback zweeg even en keek haar verbaasd aan. 'O?'


  'Deze theorie sluit beter bij de feiten aan dan alle andere die ik tot nu toe gehoord heb. Diogenes is conservator in dit museum.'


  'Maar het slaat nergens op. Waarom zou Diogenes de diamanten stelen en ze dan vergruizen en per post hierheen sturen?'


  'Misschien heeft hij een of andere persoonlijke grief tegen het museum. Dat weten we pas als we hem te pakken krijgen. Mooi werk, meneer Smithback. Nog één ding.'


  Smithback kneep zijn ogen samen. 'Laat me raden.'


  'Precies. Dit gesprek heeft nooit plaatsgevonden. En tot ik het zeg, mogen deze speculaties niet naar buiten komen. U zegt het niet eens tegen uw vrouw. En ze komen al helemaal niet in de New York Times. Is dat duidelijk?'


  Smithback zuchtte en knikte.


  'Mooi. En nu moet ik op zoek naar Manetti. Maar eerst regel ik die patrouillewagen naar het ziekenhuis.' Ze glimlachte. 'Dat hebt u wel verdiend.'
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  In het grote kantoor met de eiken lambrisering, het kantoor van Frederick Watson Collopy, directeur van het New York Museum of Natural History, heerste stilte. Iedereen was er: Beryl Darling, het hoofd van de juridische afdeling; Josephine Rocco, hoofd Public Relations; Hugo Menzies. Collopy's meest vertrouwde medewerkers. Ze zaten allemaal naar hem te kijken, in afwachting van zijn eerste woorden.


  Na een tijd legde Collopy een hand op zijn met leer beklede bureaublad en keek hen een voor een aan. 'Nog nooit in de geschiedenis van het museum,' begon hij, 'hebben we voor een crisis van dergelijke proporties gestaan. Nog nooit.'


  Dat liet hij even bezinken. Zijn gehoor bleef hem zwijgend en roerloos aankijken.


  'In korte tijd hebben we een aantal zware slagen te verduren gekregen, elk op zich al genoeg om een instelling als de onze lam te leggen. De diefstal en vernietiging van de diamantcollectie. De moord op Theodore DeMeo. De onverklaarbare aanval op dr. Kelly, en daarna de dood van de aanvaller, de zeer eminente dr. Adrian Wicherly van het British Museum - door de hand van een al te nerveuze bewaker.'


  Een pauze.


  'En over vier dagen staat een van de grootste openingen in de geschiedenis van ons museum op stapel. Diezelfde opening die de aandacht had moeten afleiden van de diamantroof. De vraag die ik u momenteel wil stellen, luidt: hoe reageren we hierop? Moeten we de opening uitstellen? Houden we een persconferentie? Ik ben vanochtend al wel twintig maal gebeld door bestuursleden, en stuk voor stuk met een ander idee. En over tien minuten sta ik tegenover een politiecommissaris, Hayward, die ongetwijfeld zal eisen dat we de opening uitstellen. Met ons vieren moeten we, hier en nu, een koers uitstippelen en ons daaraan houden.'


  Hij vouwde zijn handen voor zich op het bureau. 'Beryl? Jouw ideeën?'


  Collopy wist dat Beryl Darling, de juriste, geen blad voor de mond zou nemen.


  Darling leunde voorover, een potlood in de aanslag. 'Om te beginnen, Frederick, zou ik alle bewakers in huis ontwapenen.'


  'Is al voor gezorgd.'


  Darling knikte tevreden. 'En dan zou ik geen persconferentie beleggen, want daarbij kan het aardig uit de hand lopen, maar wel onmiddellijk een verklaring afleggen.'


  'Waarin staat?'


  'Het wordt een onopgesmukte opsomming van feiten, gevolgd door een mea culpa en een uiting van oprecht medeleven met de families van de slachtoffers - DeMeo, Lipper en Wicherly...'


  'Pardon? Lipper en Wicherly? Slachtoffers?'


  'De uiting van medeleven wordt strikt neutraal geformuleerd. Het museum mag geen beschuldigingen uiten. De politie moet de feiten maar uitzoeken.'


  Een ijzige stilte.


  'En de opening?' vroeg Collopy.


  'Annuleren. Sluit het museum voor twee dagen. En zorg dat niemand, maar dan ook echt niemand, van hier met de pers praat.'


  Collopy wachtte even en richtte zich toen tot Josephine Rocco, hoofd Public Relations.


  'Jouw opmerkingen?'


  'Ik ben het eens met mevrouw Darling. We moeten het publiek laten zien dat dit geen normale omstandigheden zijn.'


  'Dank je.' Collopy keek naar Menzies. 'Hebt u daar nog iets aan toe te voegen, dr. Menzies?' Hij stond ervan te kijken hoe koel, onaangedaan en beheerst Menzies eruitzag. Bezat hijzelf maar zo'n sangfroid.


  Menzies knikte naar Darling en Rocco. 'Mijn complimenten aan mevrouw Darling en mevrouw Rocco voor hun weloverwogen opmerkingen, die onder bijna alle andere omstandigheden een uitstekend advies gevormd zouden hebben.'


  'Maar u bent het daar niet mee eens?'


  'Inderdaad. Beslist niet.' Menzies' blauwe ogen, zo vol rustige zelfverzekerdheid, maakten indruk op Collopy.


  'Laat maar horen, dan.'


  'Ik aarzel om mijn collega's tegen te spreken, want in dit soort zaken overstijgt hun wijsheid en ervaring de mijne.' Menzies keek nederig om zich heen.


  'Ik heb om uw onopgesmukte mening gevraagd.'


  'Goed dan. Zes weken geleden is de diamantcollectie geroofd en vernietigd. Nu heeft een externe medewerker - niet iemand van ons museum - een collega gedood. Daarna heeft een consultant - een tijdelijke kracht, geen medewerker - een van onze beste conservatoren aangevallen en is bij de daaropvolgende worsteling zelf door een bewaker om het leven gebracht. Nu vraag ik u: wat is de grootste gemene deler van al die gebeurtenissen?' Menzies keek vragend rond.


  Niemand zei iets.


  'Mevrouw Darling?' hield Menzies aan.


  'Die is er niet.'


  'Precies. Tijdens diezelfde periode van zes weken hebben er in New York City eenenzestig moorden, vijftienhonderd molestaties en talloze misdrijven plaatsgevonden. Heeft de burgemeester de stad soms dichtgedaan? Nee. Wat heeft hij dan wél gedaan? Hij heeft het goede nieuws bekendgemaakt: de misdaadcijfers zijn met vier procent gedaald ten opzichte van vorig jaar!'


  'Dus,' lijsde Darling, 'wat voor "goed nieuws" zou u bekend willen maken, dr. Menzies?'


  'Dat de galaopening van het Graf van Senef ondanks de recente gebeurtenissen nog steeds volgens schema zal plaatsvinden, en wel precies zoals gepland.'


  'En de rest dan maar negeren?'


  'Natuurlijk niet. Nee, u moet uiteraard een verklaring uitgeven. Maar wijs er daarbij dan wel op dat dit New York City is en blijft, en dat het museum een enorm instituut is met een oppervlakte van tien hectare, tweeduizend man personeel en vijf miljoen bezoekers per jaar. Onder die omstandigheden is het een wonder dat er niet méér willekeurig geweld plaatsvindt. Leg de nadruk op dat laatste punt: deze misdaden hebben niets met elkaar te maken, het is willekeurig, nodeloos geweld en ze zijn allemaal opgelost. De daders zijn gepakt. Een paar maal pech, meer is het niet.'


  Hij zweeg even. 'En dan is er nog één ding.'


  'Wat dan?' vroeg Collopy.


  'De burgemeester komt, en wil een belangrijke speech houden. Het kan zijn dat hij deze blijde gelegenheid wil benutten om zich kandidaat te stellen voor de volgende verkiezingen.'


  Met een glimlach zweeg Menzies, en hij keek de tafel rond in afwachting van hun reacties.


  De eerste die iets zei was Beryl Darling. Ze ging rechter op zitten, tikte met haar potlood op de tafel en zei: 'Ik moet zeggen, dat is een interessante kijk op de zaken, dr. Menzies.'


  'Ik vind het maar niets,' zei Rocco. 'We kunnen niet doen alsof er niets gebeurd is, alles maar onder tafel vegen. Dat krijgen we op ons bord.'


  'Wie zei er dat er iets onder tafel geveegd moest worden?' informeerde Menzies. 'Integendeel, we maken alle feiten bekend. We verbergen niets. We slaan ons op de borst en we nemen de volledige verantwoordelijkheid op ons. De feiten werken in ons voordeel, want daaruit blijkt duidelijk hoe willekeurig die misdrijven zijn. En de daders zijn ofwel dood, ofwel zitten achter de tralies. Duidelijk.'


  'Maar de geruchten dan?' vroeg Rocco.


  Menzies richtte een stel verbaasde blauwe ogen op haar. 'Geruchten?'


  'Al die verhalen dat er een vloek op het graf rust.'


  Menzies grinnikte. 'De vloek van de mummie? Schitterend. Nu willen ze allemaal komen.'


  Rocco's felrode lippen verstrakten en er verschenen barstjes in de dikke laag lippenstift.


  'En laten we niet vergeten wat het oorspronkelijke doel was van het Graf van Senef - namelijk de stad eraan te herinneren dat we nog steeds het grootste museum voor natuurlijke historie ter wereld zijn. We hebben deze afleiding harder nodig dan ooit.'


  Er daalde een langdurige stilte neer over de groep, tot Collopy na verloop van tijd ging verzitten. 'Dat vind ik een sterk argument, Hugo.'


  'Ik bevind me in de eigenaardige positie dat ik van standpunt verander,' zei Darling. 'Ik geloof dat ik het eens ben met dr. Menzies.'


  Collopy ging naar het hoofd Public Relations. 'Josephine?'


  'Ik aarzel nog,' antwoordde die traag. 'Maar het lijkt me de moeite van het proberen waard.'


  'Dat is dan geregeld,' zei Collopy.


  Alsof dat een aanwijzing was, ging de deur open. Er was niet geklopt, er was niemand aangekondigd. Daar stond een vrouw in een strak grijs politie-uniform, met messing op haar kraag. Collopy keek op zijn horloge. Ze was op de seconde af punctueel.


  Hij stond op. 'Mag ik u voorstellen? Dit is Laura Hayward van Moordzaken. En dit is...'


  'Wij hebben al kennisgemaakt,' zei Hayward. Ze richtte een violette blik op hem. Ze was verontrustend jong en aantrekkelijk. Collopy vroeg zich af of zij zo iemand was die om politiek correcte redenen vroegtijdig promotie gemaakt had, eerder dan ze aankon. Maar als hij die blik van haar zo zag, dan betwijfelde hij dat.


  'Ik zou u graag onder vier ogen spreken, dr. Collopy,' zei ze.


  'Geen probleem.'


  

  


  De deur viel dicht nadat Menzies - de laatste die vertrok - tot ziens had gezegd. Collopy keek naar Hayward. 'Wilt u niet gaan zitten, hoofdinspecteur ?'


  Na een heel korte aarzeling knikte ze. 'Ik denk dat ik dat maar doe.' Ze liet zich in een fauteuil zakken en het viel Collopy op dat ze bleek zag en een vermoeide indruk maakte. En toch stonden haar violetkleurige ogen allesbehalve mat.


  'Wat kan ik voor u doen, hoofdinspecteur?' vroeg hij.


  Ze haalde een stapel opgevouwen papieren uit haar zak. 'Ik heb hier het autopsieverslag van Wicherly.'


  Collopy trok zijn wenkbrauwen op. 'Autopsie? Was er iets mysterieus aan de manier waarop hij overleden is?'


  Bij wijze van antwoord pakte ze nog een papier. 'En hier is het diagnostische rapport over Lipper. De conclusie luidt in beide gevallen dat ze leden aan identieke, acute hersenbeschadiging aan de ventromediale cortex.'


  'O?'


  'Ja. Met andere woorden, ze zijn beiden op exact dezelfde manier krankzinnig geworden. De beschadiging leidde bij allebei tot een plotselinge, heftige psychose.'


  Collopy voelde zijn nekharen overeind gaan staan. Dit was precies wat ze net besproken hadden - dat die incidenten op geen enkele manier met elkaar te maken hadden. Deze conclusie kon alsnog alles verpesten.


  'De bewijzen suggereren dat er een soort omgevingsinvloed is, en dat die in of rond het Graf van Senef te vinden is.'


  'Het graf? Waar maakt u dat uit op?'


  'Omdat ze zich daar beiden bevonden, vlak voordat de symptomen begonnen.'


  Collopy slikte moeizaam en pulkte aan de kraag van zijn overhemd. 'Verbijsterend nieuws.'


  'Volgens de lijkschouwer kan het alles zijn: elektrische schok op het hoofd, vergif, dampen of misschien iets dat verkeerd gaat in het ventilatiesysteem, een onbekend virus of een bacterie... We weten het niet. Dit is overigens vertrouwelijke informatie.'


  'Daar ben ik blij om.' Het kille gevoel begon zich te verspreiden. Als dit naar buiten kwam, kon Collopy als leugenaar aan de kaak gesteld worden, en zou dat het einde betekenen van alles waar ze zo hard voor gewerkt hadden.


  'Sinds het moment waarop ik deze informatie heb ontvangen, twee uur geleden, heb ik een speciaal toxicologisch team van de sporenrecherche naar het graf gestuurd. Ze zijn daar nu een uur aan het werk, maar ze hebben nog niets gevonden. Enfin, ze zijn natuurlijk nog niet lang bezig.'


  'Dit is verontrustend nieuws, hoofdinspecteur,' antwoordde Collopy. 'Kan het museum iets doen om te helpen?'


  'Daarvoor zit ik hier. Ik wil dat u de opening uitstelt tot we de bron van de besmetting hebben vastgesteld.'


  Dit was precies wat Collopy gevreesd had. Hij wachtte een hartslag lang. 'Hoofdinspecteur, het spijt me dat ik het zeggen moet, maar zo te zien trekt u nogal snel twee vergaande conclusies: ten eerste dat de hersenbeschadiging is veroorzaakt door een gifstof, en ten tweede dat deze gifstof te vinden zou zijn in het graf. Het had van alles kunnen zijn, en het had overal kunnen gebeuren.'


  'Misschien.'


  'En u vergeet dat er anderen geweest zijn, en niet zo weinig ook, die veel meer tijd in het Graf van Senef hebben doorgebracht dan Lipper en Wicherly. En die mensen hadden nergens last van.'


  'Dat ben ik niet vergeten, dr. Collopy.'


  'Maar goed, de opening is pas over vier dagen. Dat zal toch wel genoeg zijn om met een vlooienkam door het graf te gaan?'


  'Ik neem geen risico.'


  Collopy haalde diep en lang adem. 'Ik begrijp waar u heen wilt, hoofdinspecteur, maar het feit is dat we de opening simpelweg niet kunnen uitstellen. We hebben hier miljoenen in zitten. Over een halfuur arriveert er een nieuwe egyptoloog, speciaal overgekomen uit Italië. De uitnodigingen zijn verzonden en de bevestigingen zijn binnen, de catering is betaald, de musici gecontracteerd - alles is klaar. Als we ons nu terugtrekken, kost dat ons een fortuin. En het geeft een verkeerd signaal af naar de stad: dat we bang zijn, dat we het ook niet meer weten, dat het museum een gevaarlijke plek is. Dat kan ik niet toestaan.'


  'En nog iets. Volgens mij heeft Diogenes Pendergast, degene die Margo Green heeft aangevallen - en die de diamantroof gepleegd heeft - een tweede identiteit als medewerker van het museum. Waarschijnlijk als conservator.'


  Collopy keek haar geschokt aan. 'Wat?'


  'Ik geloof ook dat deze persoon op de een of andere manier te maken heeft met wat Lipper en Wicherly overkomen is.'


  'Dat zijn zware aantijgingen. Wie hebt u op het oog?'


  Hayward aarzelde. 'Nog niemand. Ik heb de heer Manetti gevraagd om de personeelsdossiers na te pluizen - uiteraard zonder hem te vertellen waarnaar ik op zoek was - maar daarbij zijn geen strafbladen of andere alarmerende zaken aan het licht gekomen.'


  'Natuurlijk niet. Onze medewerkers hebben geen strafblad, en met name de conservatoren zijn van onbesproken gedrag. Ik vind speculeren in deze richting bijzonder weerzinwekkend. En het verandert niets aan mijn opvatting over de opening. Uitstel is de doodklap voor het museum. Dat kunnen we niet hebben.'


  Hayward bleef hem een tijdlang aankijken, haar violette ogen moe maar alert. Ze keek bijna verdrietig, alsof ze van tevoren geweten had dat de uitkomst van het gesprek al vaststond. 'Als u de opening niet uitstelt, brengt u een groot aantal levens in gevaar,' zei ze beheerst. 'Ik sta erop.'


  'Dan zitten we in een impasse,' zei Collopy.


  Hayward stond op. 'Hierover is het laatste woord nog niet gezegd.'


  'Inderdaad. Een hogere macht dan de onze zal de beslissing moeten nemen.'


  Ze knikte en liep zonder verder commentaar het kantoor uit. Collopy zag de deur achter haar dichtgaan. Hij wist, en zij wist, dat het zou neerkomen op een besluit van de burgemeester zelf. En in dat geval wist Collopy precies wat het resultaat zou zijn.


  De burgemeester was niet iemand die de kans op een mooi feest en een opvallende toespraak liet schieten.
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  Doris Green bleef in de deuropening van de intensive care staan. Het middaglicht filterde door de deels afgeschermde ramen en wierp vredige licht- en schaduwstrepen over het bed van haar dochter. Haar blik gleed langs de rijen medische apparatuur, die zacht en regelmatig stonden te zuchten en te piepen, en kwam tot rust op het gezicht van haar dochter zelf. Dat was bleek en smal, met een verdwaalde haarlok die over het voorhoofd en een wang viel. Mevrouw Green deed een paar stappen naar binnen en schoof de lok voorzichtig op zijn plek.


  'Hallo, Margo,' zei ze zachtjes.


  De machines bleven piepen en zuchten.


  Ze liet zich op de rand van het bed neer en pakte de hand van haar dochter. Die voelde koel en vederlicht aan. Ze kneep er heel eventjes in, zachtjes.


  'Het is een schitterende dag. De zon schijnt en volgens mij is die kou nu voorbij. Er komen al krokussen op in de tuin, van die kleine groene puntjes net boven de grond uit. Weet je nog toen je klein was, nog maar net vijf? Toen wilde je die zo graag plukken! Op een dag kwam je aanzetten met een knuistje vol half-platgedrukte bloemen: je had de hele tuin leeggeplukt. O, wat was ik toen overstuur...'


  Haar stem viel weg, en ze zweeg. Even later kwam de verpleegkundige binnen. Haar vrolijke, ritselende aanwezigheid voegde een plotselinge efficiency toe aan de versluierde sfeer van bitterzoete herinneringen.


  'Hoe gaat het, mevrouw Green?' vroeg ze, terwijl ze een stel bloemen in een vaas schikte.


  'Gaat wel, dank je, Jonetta.'


  De verpleegkundige controleerde de apparatuur en maakte een paar snelle aantekeningen op een klembord. Ze stelde het infuus bij, keek of de slang van de beademing goed zat en liep bezig rond om meer bloemen te schikken en een stel wenskaarten op het nachtkastje en de planken recht te zetten.


  Op weg naar de deur zei ze met een glimlach: 'De dokter kan ieder moment langskomen, mevrouw Green.'


  'Dank je.'


  De stilte keerde terug. Doris Green streelde heel even over de hand van haar dochter. De herinneringen kwamen terug, verdrongen elkaar zonder herkenbare volgorde: ze dook met haar dochter van een steiger bij het meer; ze opende de envelop waar de examencijfers in zaten; ze schoof een Thanksgiving-kalkoen in de oven; ze stond hand in hand met haar dochter bij het graf van haar echtgenoot...


  Ze slikte en bleef Margo's hand zitten liefkozen. En toen voelde ze iemand achter zich.


  'Goedemiddag, mevrouw Green.'


  Ze draaide zich om. Daar stond dr. Winokur, een donkere, knappe man in het helderwit. Hij straalde zelfvertrouwen en medeleven uit. Doris Green wist dat dit niet zomaar een houding was: deze arts gaf echt om zijn patiënten.


  'Wilt u liever in de wachtkamer praten?' vroeg hij.


  'Ik blijf liever hier. Als Margo ons kon horen - en wie weet, misschien hoort ze ons inderdaad - dan zou ze alles willen weten.'


  'Uitstekend.' Hij zweeg even, ging in de bezoekersstoel zitten en legde zijn handen op zijn knieën. 'Waar het op neerkomt, is dit: we hebben simpelweg geen diagnose. We hebben alle tests gedaan die we maar verzinnen konden, en toen nog een paar. We hebben de beste comaspecialisten en neurologen van het land geraadpleegd, bij Doctors' Hospital in New York en Mount Auburn Hospital in Boston. En we weten niet wat het is. Margo verkeert in een diep coma, en we weten niet waardoor. Het goede nieuws is dat er geen bewijzen zijn van blijvende hersenschade. Daarentegen zit er ook geen verbetering in, en enkele functies zijn aan het afnemen. Ze reageert niet op de gebruikelijke behandelingen en therapieën. Ik kan u de oren van het hoofd kletsen over alle theorieën die we verzonnen en verworpen hebben, alle behandelingen die we hebben geprobeerd, maar het komt allemaal neer op één feit: ze reageert niet. We kunnen haar naar het Southern Westchester overbrengen. Maar om u de waarheid te zeggen hebben ze daar niets wat we hier niet hebben, en het transport zal haar misschien geen goed doen.'


  'Ik heb liever dat ze hier blijft.'


  Winokur knikte. 'Ik moet zeggen, mevrouw Green, dat u een fantastische moeder van een patiënt bent. Ik weet dat dit bijzonder zwaar voor u moet zijn.'


  Ze schudde langzaam haar hoofd. 'Ik dacht dat ik haar kwijt was. Ik dacht dat ik haar al begraven had. Daarna was er niets ergers meer mogelijk. Ik weet dat ze zal herstellen. Ik wéét het.'


  Dr. Winokur glimlachte even. 'Misschien hebt u gelijk. De geneeskunde heeft niet de wijsheid in pacht, en zeker niet bij dit soort gevallen. Artsen maken meer fouten, en ziekte is heel wat complexer, dan de meeste mensen zich realiseren. Margo staat niet alleen. Ze heeft duizenden lotgenoten, over het hele land, heel erg ziek en zonder diagnose. Dat zeg ik niet om u te troosten, maar om u alle informatie te geven die ik heb. Ik heb het gevoel dat u daar de voorkeur aan geeft.'


  'Dat is ook zo.' Ze keek van de arts naar Margo en terug. 'Grappig, ik ben niet echt gelovig, maar nu merk ik dat ik elke dag voor haar bid.'


  'Hoe langer ik arts ben, des te sterker geloof ik in de helende krachten van het gebed.' Hij zweeg even. 'Hebt u nog vragen? Kan ik iets voor u doen?'


  Ze aarzelde. 'Eén ding, misschien. Ik kreeg een telefoontje van Hugo Menzies. Kent u die?'


  'Ja, natuurlijk. Haar werkgever bij het museum. Hij was toch bij haar toen ze die toeval kreeg?'


  'Inderdaad. Hij belde me om te zeggen wat er gebeurd was, wat hij gezien had. Hij wist dat ik dat zou willen weten.'


  'Uiteraard.'


  'Hebt u hem gesproken?'


  'Jazeker. Een heel vriendelijk iemand - hij is sinds Margo's terugval al een paar keer komen kijken. Hij lijkt uitermate bezorgd.'


  Mevrouw Green glimlachte even. 'Een zegen om zo'n aardige werkgever te hebben.'


  'Dat kunt u wel zeggen.' De arts stond op.


  'Ik blijf nog even bij haar zitten, dokter, als u het niet erg vindt,' zei Doris Green.
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  Dertig uur voor de galaopening was het Graf van Senef net een gonzend nest vol boze hoornaars. En de zwerm bestond niet meer uit alleen conservatoren, elektriciens, timmerlieden en technici: er was een nieuw element aan de mengeling toegevoegd. Terwijl Nora langs de Tweede Passage van de god in de richting van de Zaal van de Strijdwagens liep, belandde ze in een zee van schijnwerpers. Aan de andere kant van de zaal was een stel mannen bezig televisiecamera's en -microfoons op te stellen.


  'Hier moet je wezen, lieverd, hiér!'


  Een slanke man met samengeknepen billen, een kameelharen blazer en een gele vlinderstrik stond als een razende met zijn ranke handen naar een gezette geluidsman te gebaren. Nora bedacht dat dit regisseur Randall Loftus moest zijn, over wie Menzies haar kortgeleden verteld had. Hij had enorme bewondering geoogst met zijn documentaireserie De laatste cowboy op aarde, en had sinds die tijd een reeks bekroonde documentaires voor de publieke omroep gemaakt.


  Toen ze dichterbij kwam, werd de chaos van elkaar overschreeuwende stemmen scheller. 'Test, test...'


  'Vreselijk! Het lijkt hier wel een kathedraal, zo'n akoestiek.'


  Loftus en zijn mensen waren zich aan het voorbereiden op de uitzending van de première van de multimediashow op de openingsavond. De plaatselijke zender wilde de opening live verslaan, en er waren driftig contracten opgesteld om ervoor te zorgen dat ook de BBC en de CBC de beelden doorkregen. Dat was een pr-coup waarvoor Menzies zijn uiterste best gedaan had. De daaruit voortvloeiende internationale belangstelling, wist Nora, kon heel wat doen om het museum er weer bovenop te helpen. Maar voorlopig zorgden ze voor een totale chaos - en dat op het meest ongeschikte moment. Overal slingerden kabels, zodat de assistenten er telkens bijna over struikelden als ze op weg waren met Egyptische antiquiteiten van onschatbare waarde in hun handen. De felle lichten droegen bij aan de hitte die afkomstig was van de hete elektronica en de tientallen mensen die in een soort beheerste paniek almaar af en aan liepen: de leidingen van de airconditioning brulden in een futiele poging om de temperatuur in de tentoonstellingsruimtes omlaag te krijgen.


  'Ik wil daar een stel Mole Babies van zes inch en één kilowatt, in de hoek,' zei Loftus. 'En kan iemand die pot even ergens anders zetten?'


  Snel stapte Nora naar voren. 'Meneer Loftus?'


  Hij draaide zich om en keek haar over de bovenrand van zijn leesbril aan. 'Ja?'


  Dapper stak ze haar hand uit. 'Ik ben dr. Nora Kelly, conservator van de tentoonstelling.'


  'Aha! Natuurlijk. Randall Loftus. Een genoegen.' Hij wendde zich alweer van haar af.


  'Pardon, meneer Loftus? U zei iets over een kruik die verplaatst moest worden. Maar u begrijpt natuurlijk zelf wel dat er niets verplaatst, of zelfs maar aangeraakt mag worden. Behalve door museummedewerkers.'


  'Niets verplaatsen! Maar hoe moet ik mijn spullen dan installeren?'


  'U zult gewoon om de dingen heen moeten werken, vrees ik.'


  'Om dingen héén werken! Ik heb nog nooit onder zulke omstandigheden hoeven werken. Dit graf lijkt wel een dwangbuis. Ik zie geen kans om goede hoeken of voldoende afstand te krijgen. Het is een ramp!'


  Ze schonk hem een stralende lach. 'Met uw talent weet u daar vast wel iets op te vinden.'


  De lach had geen effect, maar bij het woord talent leek Loftus even te verstillen.


  'Ik ben een groot fan van uw werk,' vervolgde Nora, toen ze merkte dat ze beet had. 'Persoonlijk ben ik verschrikkelijk blij dat u hebt toegezegd de uitzending te zullen regisseren. En als er iemand is die hier iets van kan maken, dan bent u het. Dat weet ik zeker.'


  Loftus tastte even naar zijn vlinderstrik. 'Dank u. Met vleierij komt men een heel eind, zeg ik altijd maar.'


  'Ik wilde me even voorstellen en kijken of ik ergens mee kan helpen.'


  Loftus draaide zich als door een wesp gestoken om en schreeuwde naar iemand die in een schemerige hoek op een wankele ladder stond. 'Niet die, die andere, de LTM Pepper-spot! Die moet op die plafondrail aan een drie-zestig.'


  Hij wendde zich weer tot haar. 'Je bent een schat, maar die pot móét daar weg.'


  'Het spijt me,' zei Nora. 'Er is geen tijd om iets te verplaatsen, al zouden we het willen. Die kruik is drieduizend jaar oud en van onschatbare waarde - die kun je niet zomaar oppakken en ergens anders neerzetten. Daar heb je speciale apparatuur voor nodig, speciaal opgeleide conservatoren... Zoals ik al zei, u zult het moeten doen met wat hier staat. Ik wil u op alle manieren helpen, maar dit kan ik niet voor u doen. Het spijt me.'


  Loftus haalde diep adem. 'Ik kan niet om die pot heen werken. Wat een misvormd, afgrijselijk geval.'


  Toen Nora geen antwoord gaf, wuifde de regisseur met zijn hand. 'Ik heb het er wel met Menzies over. O, dit is géén doen.'


  'Ik neem aan dat u het even druk hebt als ik, dus ik zal u niet langer ophouden,' antwoordde ze. 'Zoals ik al zei: als u iets nodig hebt, kunt u me roepen.'


  Onmiddellijk wendde hij zich van haar af en zoomde in op een nieuwe stakker van een productieassistent die in het donker stond te zwoegen. 'De lage crankovator gaat waar het band ligt. Op de grond. Je staat erop! Kijk dan, hij zit tussen je benen! Rund!'


  Nora liep de Zaal van de Strijdwagens uit naar de grafkamer, de druk gebarende Loftus achter zich latend. De conservatoren waren klaar en hadden alle objecten in de grafkamer gezet. Dat was het laatste geweest wat nog gebeuren moest, en Nora wilde de bijschriften vergelijken met haar eigen aantekeningen. Er was een groepje technici bezig met de mistmachines in de grote stenen sarcofaag. Eerder op de dag hadden ze een generale repetitie gehouden van de complete multimediavertoning, en Nora moest toegeven dat die uitermate geslaagd was. Wicherly was dan misschien een naar mannetje geweest, en misschien zelfs gestoord, maar hij was ook een briljant egyptoloog geweest en - wat meer was - een uitstekend schrijver. Het script was een verbijsterende krachttoer; en de finale, waarin Senef plotseling tot leven kwam en opsteeg vanuit een borrelende poel van mist, had helemaal geen kitscherige indruk gemaakt. Wicherly had kans gezien heel wat goede, serieuze informatie in de show onder te brengen. De mensen zouden niet alleen vermaakt worden maar er ook iets van opsteken.


  Ze bleef even staan. Vreemd dat zo'n competente archeoloog zo plotseling kon doordraaien. Onbewust wreef ze over haar hals, die nog pijnlijk en gekneusd aanvoelde. Ze had nog steeds niet veel zin om terug te gaan naar haar lab, na wat daar gebeurd was. Een bizarre, tragische, onverklaarbare gebeurtenis... Maar opnieuw probeerde ze de aanval uit haar gedachten te zetten. Na de opening zou ze het allemaal gaan verwerken.


  Ze voelde een tikje op haar schouder.


  'Dr. Kelly, neem ik aan?' De stem was een ietwat hese, chique Engelse alt.


  Ze draaide zich om en stond oog in oog met een lange vrouw met lang, glanzend donker haar, gehuld in een oude canvas broek, gymschoenen en een stoffig werkhemd. Een van de bouwvakkers, kennelijk, hoewel Nora haar nog nooit gezien had; en iemand die er zo opvallend uitzag, zou ze zich beslist herinnerd hebben. En toch... terwijl ze naar de onbekende stond te kijken, kreeg ze het gevoel dat ze haar inderdaad eerder had gezien.


  'Dat ben ik, ja,' zei Nora. 'En u bent...?'


  'Viola Maskelene. Ik ben egyptoloog, en de nieuwe externe conservator voor deze expositie.' Ze stak haar hand uit en schudde energiek die van Nora. Het was een stevige greep, en de hand was iets eeltig. Dit was iemand die veel tijd buiten doorbracht, te zien aan haar bruine kleur en haar slanke, je kon wel zeggen tanige uiterlijk.


  'Het doet me veel plezier om met u kennis te maken,' zei Nora. 'Ik had u niet zo snel verwacht.'


  'Ik ben ook blij om met u kennis te maken,' zei Maskelene. 'Dr. Menzies spreekt met zo veel waardering over u, en ze zijn allemaal simpelweg dól op u! Dr. Menzies is even bezig, maar ik wilde meteen komen kennismaken... en deze schitterende expositie bekijken!'


  'Zoals u kunt zien moeten we alleen nog een stel kabels trekken.'


  'O, ik ben ervan overtuigd dat het allemaal volledig onder controle is.' Maskelene keek met zichtbaar genoegen om zich heen. 'Ik was bijzonder verbaasd over de uitnodiging om hierheen te komen, en ik kan u niet zeggen hoe blij ik ben om hier te zijn. Graven uit de negentiende dynastie zijn mijn specialiteit. En het vreemde is dat het Graf van Senef nooit bestudeerd of gepubliceerd is, hoewel het kennelijk een van de compleetste versies bevat van het Dodenboek die ooit zijn gevonden. Er zijn maar heel weinig geleerden die zelfs maar wisten dat het bestaat! Ik had altijd gedacht dat het een gerucht was, zo'n stadsmythe zoals dat verhaal over die krokodillen in jullie riolering. Dit is een prachtige kans!'


  Nora glimlachte, knikte en nam de vrouw kritisch op. De snelheid waarmee Wicherly vervangen was - hij was nog maar een paar dagen dood - verbaasde haar. Maar goed, bedacht ze, de opening was al over een paar dagen en het museum móést een egyptoloog in huis hebben zolang de tentoonstelling duurde.


  Viola stond, zonder te letten op het lawaai en de chaos, verwonderd om zich heen te kijken. 'Wat een schatkamer!'


  Nora vond haar optimisme aanstekelijk. Haar open, eerlijke enthousiasme was oneindig veel beter dan de pompeuze uitweidingen van een of andere stoffige oude professor.


  'Ik heb net de plaatsing van de artefacten gecontroleerd voor een laatste blik op de bijschriften,' zei ze. 'Hebt u zin om mee te komen? Misschien haalt u er nog een fout uit.'


  'O, heel graag,' zei Maskelene stralend. 'Hoewel, als het Adrians werk is, dan denk ik niet dat er nog foutjes in zitten.'


  Nora draaide zich om. 'Kende u hem?'


  Viola's gezicht betrok. 'Wij egyptologen vormen een nogal klein clubje. Dr. Menzies heeft me verteld wat er gebeurd is. Ik snap het niet. Wat moet dat een vreselijk angstaanjagende ervaring voor u geweest zijn.'


  Nora knikte.


  'Ik kende Adrian als collega,' zei Viola, nu met rustiger stem. 'Een briljant egyptoloog, hoewel hij nogal de neiging had zichzelf te beschouwen als Gods geschenk aan de vrouw. Maar ik had nooit gedacht... Wat een vreselijke schok.' Ze zweeg.


  Even hing er een onbehaaglijke stilte. Toen kwam Nora in actie.


  'Hij heeft iets fraais nagelaten,' zei ze. 'Namelijk zijn werk voor deze expositie. En het klinkt natuurlijk kras, maar the show must go on.'


  'Dat zal wel, ja,' antwoordde Viola. Toen fleurde ze iets op: 'Ik heb me laten vertellen dat met name de multimediashow bijzonder spectaculair is.'


  'Daar zit zowat alles in, tot een sprekende mummie aan toe!'


  Viola lachte. 'Dat klinkt geweldig!'


  Ze liepen verder, en Nora keek op haar klembord. Ze nam de gelegenheid te baat om Viola Maskelene vanuit haar ooghoek beter op te nemen, terwijl de egyptologe de kisten vol antiquiteiten inspecteerde.


  Bij een enorme urn bleven ze staan. 'Ik vrees dat dit achttiende dynastie is,' zei Viola. 'Een klein anachronisme vergeleken bij de andere objecten.'


  Nora glimlachte. 'Weet ik. We hadden niet alles wat we nodig hadden uit de negentiende dynastie. Dus hebben we de tijdsperiode een beetje uitgebreid - opgerekt. Adrian legde uit dat er vaak genoeg, ook in de tijden van de farao's, antieke spullen in een graf werden meegegeven.'


  'Dat is absoluut waar! Sorry dat ik erover begon - ik ben nogal een pietlut.'


  'Dat is precies wat we nodig hebben.'


  Ze liepen door de grafkamer. Nora vinkte dingen af op haar lijst, en Viola bestudeerde de teksten bij de tentoonstellingsstukken en bekeek de objecten zelf.


  'Kunt u hiërogliefen lezen?' vroeg Nora.


  Viola knikte.


  'Wat vindt u van die vloek boven de deur, die met het Oog van Horus?'


  Viola lachte even. 'Een van de akeligste vloeken die ik ooit gezien heb.'


  'O ja? Ik dacht dat ze allemaal akelig waren.'


  'Nee, hoor. Een groot aantal Egyptische graven wordt niet eens beschermd door een vloek. Dat hoefde ook niet - iedereen wist dat je van de goden zelf stal als je het graf van een farao beroofde.'


  'Waarom zit er bij dit graf dan een vervloeking?'


  'Ik neem aan omdat Senef geen farao was, en dus geen god. Misschien had hij het gevoel dat wat extra bescherming in de vorm van een vloek geen kwaad kon. Die schildering van Ammut... vreselijk!' Viola huiverde. 'Goya had het niet beter gekund.'


  Nora keek naar de schildering en knikte grimmig.


  'Ik begreep dat er over die vloek gepraat wordt?' vroeg Viola.


  'Daar zijn de bewakers mee begonnen. En nu gonst het hele museum van de geruchten. Een paar mensen van Onderhoud weigeren categorisch om na kantooruren nog het graf in te gaan.'


  Ze liepen om een zuil heen en troffen een vrouw in een grijs pak aan, die op haar knieën op de grond zat om zand uit een spleet in de vloer te schrapen en in een testbuisje te doen. Een eindje verderop zat een man met een witte jas aan monstertjes op een rij te leggen in een draagbaar chemisch laboratorium.


  'Wat doet zij nou?' fluisterde Viola.


  Nora had de vrouw nog nooit gezien. Ze zag er beslist niet uit als iemand van het museum - eerder als iemand van de politie.


  'Daar zijn we zo achter.' Nora liep naar de vrouw toe. 'Hallo. Ik ben Nora Kelly, conservator van de tentoontstelling.'


  De vrouw stond op. 'Ik ben Susan Lombardi, van Arbeidsomstandigheden.'


  'Mag ik vragen wat u hier doet?'


  'We zijn aan het testen op milieugevaren - gifstoffen, microben, dat soort dingen.'


  'O? En waar is dat voor nodig?'


  Lombardi haalde haar schouders op. 'Ik weet alleen dat het verzoek afkomstig is van de politie. Een haastklus.'


  'Aha. Dank u.'


  Nora wendde zich af en de vrouw ging weer aan het werk.


  'Eigenaardig,' zei Viola. 'Maken ze zich zorgen over een of andere besmettelijke ziekte, misschien, iets wat vanuit het graf zelf komt? In sommige Egyptische graven zaten nog oude virussen en schimmelsporen.'


  'Ik neem het aan. Raar dat ik daar niets van heb gehoord.'


  Maar Viola had zich al omgedraaid. 'O, kijk - wat een schitterende zalfpot! Stukken beter dan wat dan ook in het British Museum!' En ze rende naar een grote vitrinekast met daarin een artefact van wit albast, met een schildering van een liggende leeuw op het deksel. 'Nee maar, met het stempel van Thoetmoses zelf erop!' Ze knielde en keek verrukt naar de zalfhouder.


  Viola Maskelene had iets verfrissend spontaans, iets rebels zelfs. Nora nam haar sleetse canvas broek op, het gezicht zonder make-up, het stoffige hemd - en vroeg zich af of dit haar standaard-museumuniform was. Ze zag er absoluut niet uit als een opgeblazen Britse archeoloog.


  Viola... Viola Maskelene... Een vreemde naam, een naam die haar bekend voorkwam... Had Menzies het ooit over haar gehad? Nee, niet Menzies... iemand anders...


  En toen wist ze het plotseling weer.


  'U was ontvoerd door de juwelendief!' Het was er al uit voordat ze het wist, en meteen werd ze knalrood.


  Viola kwam rustig overeind en sloeg het stof van haar knieën. 'Inderdaad. Dat was ik.'


  'Sorry. Ik wilde het er niet zo uitflappen.'


  'Eerlijk gezegd ben ik blij dat u erover begint. Het kan maar beter uitgesproken zijn.'


  Nora voelde haar wangen gloeien.


  'Het maakt niet uit, Nora, echt niet. Het was zelfs een extra reden waarom ik blij was om deze klus aan te nemen en naar New York te komen.'


  'Echt?'


  'Voor mij is het zoiets als van een paard vallen - je moet meteen weer in het zadel, wil je ooit nog kunnen rijden.'


  'Dat lijkt me een goede benadering.' Nora zweeg even. 'Dus u bent bevriend met agent Pendergast.'


  Nu was het Viola's beurt om te blozen. 'Dat zou je kunnen zeggen.'


  'Mijn man, Bill Smithback, en ik, kennen agent Pendergast vrij goed.'


  Viola keek haar met hernieuwde belangstelling aan. 'O ja? Hoe hebben jullie hem leren kennen?'


  'Een paar jaar geleden heb ik hem geholpen bij een van zijn zaken. Vreselijk wat hem overkomen is.' Ze vertelde niets over de activiteiten van haar echtgenoot, want hij had erop gestaan om die vertrouwelijk te houden.


  'Agent Pendergast is de tweede reden waarom ik teruggekomen ben,' zei Viola zachtjes. En toen zweeg ze.


  Toen ze klaar waren in de grafkamer, controleerden ze nog snel de zijkamers, en daarna keek Nora op haar horloge. 'Een uur. Zullen we iets gaan eten? We zitten hier tot na middernacht, en het is niet prettig als je plotseling met een lege tank zit. Kom - de garnalenbisque in onze kantine is zowaar de moeite waard.'


  Bij die woorden monterde Viola Maskelene op. 'Na jou, Nora.'
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  In de muffe duisternis van cel 44, hoog in het isoleercellenblok van de Herkmoor federale gevangenis, lag special agent Aloysius Pendergast te rusten. Met open ogen keek hij naar het plafond. De duisternis was niet volkomen: er liep een onveranderlijke streep licht vanuit het eenzame raampje over het plafond - het resultaat van de schelle verlichting van het terrein buiten. Vanuit de aangrenzende cel klonken de zachte geluiden van de drummer, zachter en bedachtzaam nu, een treurig adagio waarbij Pendergast zich wonderbaarlijk goed concentreren kon.


  Ook andere geluiden bereikten zijn gevoelige oren: het geratel van staal op staal; in de verte een gesmoorde kreet van woede; een eindeloos aanhoudend gekuch, steeds driemaal achter elkaar; de voetstappen van een bewaker op zijn ronde. De grote gevangenis van Herkmoor was in rust, maar niet in slaap - een in zichzelf besloten wereld met eigen regels, een eigen voedselketen, rituelen en gebruiken.


  Terwijl Pendergast naar het plafond lag te kijken, verscheen er op de muur tegenover zijn brits een beverig groen puntje: een bundel laserlicht, van grote afstand door het venster gericht. Even later begon het licht aan en uit te knipperen. Pendergast keek en zag een gecodeerd bericht verschijnen. Het enige teken dat hij het begrepen had, was dat aan het eind van de boodschap zijn ademhaling iets sneller ging.


  En toen, even plotseling als hij verschenen was, verdween de punt weer. In de donkere cel was heel vaag het gemompelde woordje 'Uitstekend' te horen.


  Pendergast sloot zijn ogen. Morgen om twee uur kwam hij weer op plein 4 tegenover Lacarra's bende, de Gebroken Tanden, te staan. En daarna - ervan uitgaand dat hij die confrontatie zou overleven - wachtte hem een nog zwaardere taak.


  Nu had hij slaap nodig.


  Met behulp van een speciale, geheime vorm van meditatie, de zogeheten Chongg Ran, isoleerde Pendergast de pijn in zijn gebroken ribben; en daarna schakelde hij die pijn uit, de ene rib na de andere. Zijn bewustzijn reisde naar de gescheurde pees in zijn schouder, de steekwond in zijn zij, de doffe pijn van zijn gehavende gezicht vol blauwe plekken. Een voor een, met een kille mentale discipline, isoleerde hij al die pijnpunten en schakelde ze uit.


  En die discipline was nodig ook. Morgen werd een heel zware dag.
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  De Beaux Arts-villa aan Riverside Drive 891 telde een groot aantal schitterende zalen, maar geen ervan was indrukwekkender dan de brede galerij langs de hele voorzijde van de eerste verdieping. De wand die aan de straat grensde, bestond uit een rij ramen tot aan het plafond, afgesloten met luiken. Aan beide uiteinden van de hal leidden boogvormige doorgangen naar andere delen van het huis. Tussen die twee deuren, langs de binnenwand, hing een ononderbroken reeks levensgrote portretten in olieverf. De galerij werd verlicht door schemerige elektrische kandelaars, die een flakkerend licht over de zwaar vergulde lijsten wierpen. Vanuit onzichtbare luidsprekers klonk pianomuziek: compact, genotvol en van een demonische complexiteit.


  Constance Greene en Diogenes Pendergast liepen langzaam langs de schilderijen en bleven bij ieder portret staan, terwijl Diogenes de geschiedenis van het kunstwerk prevelde. Constance had een blauwe jurk aan, met een zwart kanten voorpand waarvan de knopen doorliepen tot aan de lage halslijn. Diogenes had een donkere broek aan met een zilvergrijs kasjmier jasje. Beiden hadden een tulpvormig cocktailglas in de hand.


  'En dit,' zei Diogenes, terwijl hij bleef staan voor het portret van een schitterend geklede edelman met een waardige uitstraling die eigenaardig contrasteerde met zijn schelmse snor, 'is le duc Gaspard de Mousqueton de Prendregast, de grootste landeigenaar in Dijon tegen het eind van de zestiende eeuw. Hij was het laatste respectabele lid van de adellijke lijn die begon bij sieur de Monts Prendregast, die zijn titel verkreeg door in Engeland samen met Willem de Veroveraar ten strijde te trekken. Gaspard was nogal een tiran: hij moest uit Dijon vluchten toen de boeren en pachters die zijn land bewerkten in opstand kwamen. Hij ging met zijn gezin naar het hof van de koning, maar er ontstond een of ander schandaal en ze moesten Frankrijk uit. Wat er daarna precies met de familie gebeurde, is min of meer een mysterie, maar er is een vreselijk schisma ontstaan. De ene tak trok naar Venetië, terwijl de andere - die zonder gunsten, titel of geld - naar Amerika vluchtte.'


  Hij liep naar het volgende portret, een jongeman met vlasblond haar, grijze ogen en een terugwijkende kin, en met volle en sensuele lippen die het sprekend evenbeeld waren van Diogenes' eigen mond. 'Dit is de nazaat van de Venetiaanse tak van de familie, de zoon van de hertog: comte Lunéville. De titel had tegen die tijd helaas al geen enkele betekenis meer. Hij zonk weg in ledigheid en zedenverval, en generaties lang volgden zijn afstammelingen zijn voorbeeld. Een tijdlang had de familie een minimale omvang. Het duurde honderd jaar voordat er weer een bloeiperiode kwam, toen de twee familielijnen via een huwelijk in Amerika herenigd werden... maar zelfs dat bleek uiteraard maar een vluchtige zaak te zijn.'


  'Hoezo, vluchtig?' vroeg Constance.


  Diogenes keek haar even aan. 'De familie Pendergast maakt een lang, traag verval door. Mijn broer en ik zijn de laatsten. Hoewel mijn broer getrouwd was, kwam zijn charmante vrouw... voortijdig aan haar einde. Voordat ze een kind had kunnen baren. Ikzelf heb vrouw noch kind. Als wij zonder nakomelingen sterven, is de Pendergast-lijn van de aardbodem verdwenen.'


  Ze liepen naar het volgende schilderij.


  'De Amerikaanse tak van de familie kwam terecht in New Orleans,' vervolgde hij. 'Daar bewogen ze zich in de welgestelde kringen van de vooroorlogse samenleving. De laatste nazaat van de Venetiaanse tak van de familie, de marchese Orazio Paladin Prendergast, trouwde met Eloïse de Braquilanges. De bruiloft was zo overdadig en schitterend dat er nog generaties lang over werd gepraat. Maar hun enige kind raakte gefascineerd door de bevolking en de praktijken in de omringende bayou's. Met hem ging de familie een volkomen onverwachte kant uit.' Hij gebaarde naar het portret, waarop een lange man met een puntbaardje, een helderwit pak en een blauwe hoed stond afgebeeld. 'Augustus Robespierre St. Cyr Pendergast. De eerste afstammeling van de herenigde familie-lijnen, arts en filosoof, degene die een R uit de achternaam liet vallen om Amerikaanser te klinken. De crème de la crème van de society in het oude New Orleans - tot hij een oogverblindend mooie vrouw diep uit de bayou trouwde, een meisje dat geen Engels sprak en er eigenaardige nachtelijke praktijken op na hield.' Diogenes zweeg even, alsof hij in gedachten verzonken was. Daarna grinnikte hij.


  'Eigenaardig,' fluisterde Constance, tegen wil en dank gefascineerd. 'Al die jaren heb ik naar die gezichten gekeken, geprobeerd er namen en verhalen bij te verzinnen. Een paar van de jongste kon ik me wel voorstellen, maar de rest...' Ze schudde haar hoofd.


  'Heeft oudoom Antoine je nooit iets over zijn familie verteld?'


  'Nee. Daar had hij het nooit over.'


  'Dat verbaast me eigenlijk niets. Hij is met ruzie weggelopen. Net als ik, in feite.' Diogenes aarzelde. 'En kennelijk heeft mijn broer je ook niet veel over de familie verteld.'


  In plaats van antwoord te geven nam Constance een slokje uit haar glas.


  'Ik weet heel wat over mijn familie, Constance. Ik heb moeite gedaan om hun geheimen te achterhalen.' Hij keek haar even aan. 'Ik kan je niet zeggen wat een vreugde het is om dit met jou te kunnen delen. Ik heb het gevoel dat ik met jou kan praten... als met geen ander.'


  Heel even ontmoette haar blik de zijne voordat ze weer naar het portret keek.


  'Je verdient het om dit soort dingen te weten,' ging hij door. 'Tenslotte hoor jij in zekere zin ook bij de familie.'


  Constance schudde haar hoofd. 'Alleen als pleegkind,' zei ze.


  'Voor mij beteken je meer - veel meer.'


  Ze hadden staan aarzelen voor het portret van Augustus. Nu de stilte onaangenaam lang dreigde te worden, vroeg Diogenes: 'Hoe vind je de cocktail?'


  'Interessant. Een aanvankelijke bitterheid die op de tong opbloeit tot... tja, tot iets heel anders. Ik heb nog nooit zoiets geproefd.'


  Ze keek Diogenes aan, en in haar ogen lag een verzoek om goedkeuring. Met een glimlach zei hij: 'Ga verder.'


  Ze nam nog een slokje. 'Ik proef zoethout en anijs, eucalyptus, venkel misschien - en tonen van iets wat ik niet kan thuisbrengen.' Ze liet het glas zakken. 'Wat is het?'


  Diogenes glimlachte naar haar en nam een slok uit zijn eigen glas. 'Absint. Met de hand gekneusd en gedistilleerd, de beste die er maar te krijgen is. Ik laat hem vanuit Parijs overvliegen voor mijn eigen consumptie. Iets verdund met suiker en water - de klassieke bereiding. De smaak die je niet kunt thuisbrengen is thujol.'


  Met een verbaasde blik keek Constance naar haar glas. 'Absint? Van alsem? Ik dacht dat dat verboden was.'


  'Over zulke kleinigheden mogen we ons niet het hoofd breken. Het is een krachtige, geestverruimende drank: daarom waren grote kunstenaars, van Van Gogh tot Monet en Hemingway, er zo dol op.'


  Constance nam nog een voorzichtig slokje.


  'Kijk er eens naar, Constance. Heb je ooit een drank met zo'n zuivere, onvermengde kleur gezien? Houd je glas maar eens tegen het licht. Alsof je door een volmaakte smaragd heen naar de maan kijkt.'


  Even stond ze roerloos, alsof ze naar antwoorden zocht in de groene diepten van de likeur. Toen nam ze nog een slokje, minder behoedzaam ditmaal.


  'Wat voor gevoel krijg je daarvan?'


  'Warm. Licht.'


  Langzaam liepen ze verder langs de schilderijen.


  'Opmerkelijk,' zei ze na een tijdje, 'dat Antoine zijn inrichting gekozen had als een perfecte replica van het familiehuis in New Orleans. Tot de laatste details - zoals deze schilderijen.'


  'Hij had ze laten maken door een beroemde artiest uit zijn tijd. Samen hebben ze er vijf jaar aan gewerkt. Ze hebben de gezichten uit het geheugen gereconstrueerd, en op basis van een stel verfletste gravures en tekeningen.'


  'En de rest van het huis?'


  'Bijna identiek aan het origineel, behalve dan zijn keuze aan boeken in de bibliotheek. En wat hij in al die vertrekken onder de kelders deed, dat was... uniek, om het zacht uit te drukken. De villa in New Orleans lag in feite beneden de zeespiegel, en de kelderwanden waren bekleed met lood. Dat was hier niet nodig.' Hij nipte aan zijn glas. 'Nadat mijn broer dit huis had overgenomen, heeft hij een groot aantal veranderingen aangebracht. Het is niet meer de plek die oom Antoine "thuis" noemde. Maar dat weet jij allemaal beter dan ik.'


  Constance gaf geen antwoord.


  Ze kwamen aan bij het eind van de galerij, waar een lange bank zonder rugleuning stond, bekleed met zacht fluweel. Daarnaast lag een elegante Engelse wildtas van John Chapman, waarin Diogenes de fles absint had meegebracht. Nu liet hij zich soepel op de sofa neer en gebaarde dat Constance naast hem moest komen zitten.


  Ze nam plaats en zette haar glas absint op een blad. 'En de muziek?' vroeg ze, met een hoofdknik in de richting van de pianoklanken die de lucht bezwangerden.


  'Ach, ja. Dat is Alkan, het vergeten muzikale genie van de negentiende eeuw. Nooit zul je een artiest horen die zo weelderig schrijft, zo cerebraal, en die zo'n uitdaging voor de pianist vormt. Toen zijn stukken voor het eerst gespeeld werden - wat sowieso niet vaak gebeurde, omdat maar weinig pianisten zijn composities aankonden - dachten de mensen dat hij zijn inspiratie van de duivel had. Ook nu nog roept Alkans muziek vreemde gedragingen op bij de luisteraars. Sommigen denken dat ze rook ruiken terwijl ze zitten te luisteren; anderen merken dat ze beginnen te beven of zwak worden. Dit stuk is de Grote Sonate Les quatre ages. In de uitvoering van Hamelin, uiteraard: ik heb nooit zo'n zelfverzekerd virtuoos gehoord, of zo'n schitterende vingerzetting.' Hij zweeg en zat even geconcentreerd te luisteren. 'Dit deel, bijvoorbeeld, de fuga: als je de octaafverdubbelingen telt, zitten daar meer partijen in dan een pianist vingers heeft! Ik weet dat jij deze muziek kunt waarderen, Constance, zoals maar weinigen kunnen.'


  'Antoine heeft nooit een grote liefde voor muziek gehad. Ik heb mezelf leren vioolspelen.'


  'Dan kun jij dus de intellectuele en sensuele zeggingskracht van de muziek waarderen. Moet je toch eens horen! En goddank was de grootste muzikale filosoof een romanticus, iemand die de decadentie aanhing - niet een of andere zelfvoldane Mozart met die kinderlijke valse cadensen en voorspelbare harmonieën.'


  Constance zat een tijdje zwijgend te luisteren. 'Volgens mij heb jij nogal je best gedaan om hier een prettig moment van te maken.'


  Diogenes lachte even. 'Waarom niet? Jou gelukkig te maken is voor zover ik bedenken kan een van mijn favoriete hobby's.'


  'Dan ben jij de enige die er zo over denkt,' zei ze zachtjes en na een stilte.


  De glimlach verdween van Diogenes' gezicht. 'Waarom zeg je dat?'


  'Om wat ik ben.'


  'Jij bent een mooie, briljante jonge vrouw.'


  'Ik ben een monster.'


  Razendsnel, en toch met uitzonderlijke tederheid, pakte Diogenes haar handen. 'Nee, Constance,' zei hij zacht en dringend. 'Beslist niet. Niet in mijn ogen.'


  Ze wendde haar blik af. 'Je kent mijn achtergrond.'


  'Ja.'


  'Als er al iemand is die het begrijpt, dan moet jij dat zijn. Als je weet hoe ik geleefd heb - de manier waarop ik hier al die jaren gewoond heb, hier in dit huis... vind jij dat dan niet bizar? Afstotelijk?' Plotseling keek ze hem recht en met vuurspuwende ogen aan. 'Ik ben een oude vrouw, gevangen in het lichaam van een jong meisje. Wie kan mij nou ooit willen?'


  Diogenes kwam dichter bij haar zitten. 'Jij hebt de gave van de ervaring gekregen zonder dat je daarvoor je kostbare jaren hebt hoeven opofferen. Je bent jong en levendig. Misschien voel je je leeftijd nu als een last, maar dat is niet nodig. Je kunt er vrij van zijn, wanneer je maar wilt. Je kunt beginnen met leven wanneer je maar wilt. nú, als je daarvoor kiest.'


  Ze wendde haar blik weer af.


  'Constance, kijk me aan. Niemand begrijpt jou - behalve ik. Jij bent een parel van onschatbare waarde. Je hebt de schoonheid, de frisheid van een jonge vrouw van eenentwintig, maar je geest is gescherpt door een leven... nee, meerdere levens... van intellectuele honger. Maar het intellect kent ook zijn grenzen. Je bent als een zaadje in droge grond. Leg je intellect opzij en erken je andere honger - je sensuele honger. Het zaad smeekt om water - en pas dan zal het ontkiemen, groeien en tot bloei komen.'


  Zonder hem aan te kijken schudde Constance heftig haar hoofd.


  'Je hebt hier opgesloten gezeten - van de wereld afgezonderd als een non. Je hebt duizenden boeken gelezen, diepe gedachten gedacht. Maar je hebt niet gelééfd. Daar, buiten, ligt een andere wereld: een wereld van kleur en smaak en aanraking. Constance, die wereld gaan we samen verkennen. Voel je die diepe band tussen ons dan niet? Laat me die wereld hier brengen, bij jou. Stel je voor me open, Constance: ik kan jou redden. Want ik ben de enige die jou werkelijk begrijpt. Net zoals ik de enige ben die jouw pijn kan delen.'


  Nu probeerde Constance abrupt haar handen los te trekken. Maar die bleven zachtjes - maar stevig - tussen Diogenes' eigen handen geklemd. In de korte worsteling die daarop volgde, schoof haar mouw weg van haar pols, zodat er een stel littekens van snij-wonden zichtbaar werd: slecht geheelde wonden.


  Constance verstarde toen ze zag dat dit geheim onthuld was. Ze kon zich niet verroeren, ze kon niet eens meer ademhalen.


  Ook Diogenes zat als aan de grond genageld. Na een tijdje liet hij een van haar handen los en stak zijn arm uit. Hij schoof de manchet van zijn pols weg. Daar was een soortgelijk litteken te zien, ouder maar onmiskenbaar.


  Constances adem stokte even toen ze het zag.


  'Zie je nu,' fluisterde hij, 'hoe goed jij en ik elkaar aanvoelen? Het is zo - we lijken op elkaar. We lijken zoveel op elkaar. Ik begrijp jou. En jij, Constance - jij begrijpt mij.'


  Langzaam, voorzichtig, liet hij haar andere hand los. Die viel slap aan haar zijde. Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar gezicht naar zich toe. Ze bood geen weerstand. Toen streelde hij zachtjes haar wang met de rug van zijn vingers. De vingers dwaalden zachtjes naar haar lippen, en toen naar haar kin, die hij voorzichtig met zijn vingertoppen beetpakte. Langzaam bracht hij haar gezicht dichter naar het zijne. Hij kuste haar eenmaal, vlinderlicht, en toen nogmaals, iets vuriger nu.


  Met een snik van wat opluchting of wanhoop kon zijn, leunde Constance over naar zijn omhelzing en liet hem zijn armen om haar heen slaan.


  Diogenes was al gaan verzitten op de sofa en liet haar nu langzaam neer op de fluwelen kussens. Een van zijn bleke handen dwaalde naar de kanten voorzijde van haar jurk en knoopte een rij parelmoeren knoopjes los onder haar hals. De ranke vingers gleden omlaag en legden geleidelijk de ronding van haar borst bloot in het schemerlicht. En daarbij prevelde hij een paar Italiaanse zinnen:


  

  


  'Ei s'immerge ne la notte


  Ei s'aderge in vèr'le stelle...'


  

  


  Toen zijn gestalte zich over haar heen boog, soepel als een balletdanser, ontsnapte er een tweede zucht aan haar lippen en vielen haar ogen dicht.


  Diogenes' ogen vielen niet dicht. Die bleven open en namen haar gretig op; ogen die glansden van wellust en triomf...


  Twee ogen: één bruin, één blauw.
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  Gerry stak zijn walkietalkie weg en wierp een ongelovige blik in Benjy's richting. 'Dit hou je niet voor mogelijk!' 'Wat nou weer?'


  'Ze gaan die bijzondere gedetineerde toch weer naar plein 4 brengen voor het luchten van twee uur.'


  Benjy keek hem met grote ogen aan. 'Wat? Dat meen je niet.'


  Gerry schudde zijn hoofd.


  'Dat is moord. Moord tijdens ónze dienst.'


  'Precies. Iets anders is het niet.'


  'Van wie moet dat?'


  'Van de hoofdklojo: Imhof zelf.'


  Er viel een stilte in de lange, lege zaal van gebouw C op Herkmoor.


  'Nou, dat is dan over een kwartier,' zei Benjy ten slotte. 'Laten we dan maar zorgen dat we er klaar voor zijn.'


  Met Benjy voorop liepen ze het cellenblok uit, het magere zonlicht van plein 4 in. Er hing een geur van voorjaarsachtige rotting en vocht in de lucht. Het doorweekte gras van de buitengronden zag nog klonterig bruin, en er waren een paar kale takken te zien boven de ommuring. Ze namen hun posities in, ditmaal niet op de overloop maar op het plein zelf.


  'Ik heb geen zin om mijn hele loopbaan door de plee te zien spoelen,' zei Gerry somber. 'Ik zweer het je: als één zo'n gozer van Pocho's bende ook maar een vinger naar die vent uitsteekt, dan pak ik m'n Taser. Ik wou maar dat ze ons pistolen gaven.'


  Ze gingen aan weerszijden van het plein staan wachten op de gedetineerden uit de isoleerafdeling, die naar buiten gebracht zouden worden voor hun ene uurtje luchten. Gerry controleerde zijn Taser en zijn pepperspray, en sjorde de knuppel aan zijn riem recht. Ditmaal zou hij niet gaan staan afwachten wat er gebeurde.


  Een paar minuten later gingen de deuren open en kwamen de begeleiders naar buiten met hun gedetineerden die het plein op schuifelden en met een onbeschrijflijk stompzinnige blik op hun gezicht in het felle licht met hun ogen bleven staan knipperen.


  De laatste gedetineerde die naar buiten kwam, was de bijzondere gedetineerde. Hij was bleek als een made en zag er niet uit: zijn hele gezicht bont en blauw en in het verband, een oog bijna dichtgezwollen. Gerry was afgestompt door zijn jaren in de gevangenis, maar bij deze aanblik bekroop hem een gevoel van hevige verontwaardiging dat de man weer in dit gezelschap naar buiten moest. Pocho mocht dan dood zijn, maar dat was een overduidelijk geval van zelfverdediging geweest. Dit was iets anders. Dit was moord in koelen bloede. En als het vandaag niet gebeurde, dan zou het morgen of de dag daarna wel zover zijn, tijdens hun dienst of die van iemand anders. Het was één ding om die vent in de cel naast de drummer te zetten, of om hem in de isoleer te stoppen of zijn boeken af te pakken, maar dit ging te ver. Veel te ver.


  Hij zette zich schrap. Pocho's mannen waren zich aan het verspreiden en liepen met die pooiersloop van ze rond, hun handen in hun zakken. De langste, Rafael Borges, stuiterde met de gebruikelijke basketbal en schoof in een trage kring naar de ring toe. Gerry keek naar Benjy en zag dat zijn partner al even gespannen was. De begeleiders maakten een gebaar naar hem en hij wenkte terug als teken dat de overdracht nu een feit was: hij en Benjy namen de gevangenen over. De begeleiders verlieten het plein en deden de dubbele metalen deuren achter zich op slot.


  Gerry hield zijn blik op de bijzondere gedetineerde gevestigd. Die slenterde langs de bakstenen muur naar de gazen omheining, op zijn hoede maar niet bijzonder angstig. Gerry vroeg zich af of de man wel helemaal normaal was. Als hij in de schoenen van die gedetineerde had gestaan, had hij het allang in zijn broek gedaan.


  Hij zag dat de bijzondere gedetineerde achter de achterwand van het basketbaldoel langs schuifelde en nonchalant zijn hand op het hekwerk legde. Hij leunde ertegenaan, keek omhoog en tuurde toen van links naar rechts, bijna alsof hij ergens op wachtte. De andere gedetineerden liepen traag rond, zonder ook maar een moment in zijn richting te kijken, en deden alsof hij lucht was.


  Toen er in een uitbarsting van statische ruis een oproep over zijn walkietalkie kwam, veerde Gerry op van de schrik. 'Fecteau hier.'


  'Dit is special agent Spencer Coffey, FBI.'


  'Wie?'


  'Wakker worden, Fecteau. Ik heb niet de hele dag de tijd. Jij en die andere, Doyle, hebben toezicht op plein 4, voor het luchten?'


  'Ja, ja, inderdaad,' stamelde Gerry. Wat moest die agent Coffey van hem? Misschien was het dan toch waar wat er gezegd werd, dat die bijzondere gedetineerde ook van de FBI was - hoewel hij daar beslist niet naar uitzag.


  'Ik heb jullie hier bij Beveiliging nodig, en wel nu.'


  'Goed, meneer, we regelen een overdracht en...'


  'Ik zei, nú. Dat betekent dus meteen.'


  'Maar, meneer, we zijn maar met ons tweeën...'


  'Ik heb jou een rechtstreekse opdracht gegeven, Fecteau. Als ik je niet over anderhalve minuut hier zie staan, dan zit jij morgen in Noord-Dakota, dat zweer ik je, op de dodemanswacht van Black Rock.'


  'Maar u kunt geen...'


  Zijn antwoord werd afgekapt door een korte stoot statische ruis toen de FBI-agent de verbinding verbrak. Hij keek naar Benjy, die uiteraard het hele gesprek via zijn eigen walkietalkie had kunnen volgen. Benjy kwam licht schokschouderend aanlopen.


  'Die hufter heeft niets over ons te zeggen,' zei Gerry. 'Vind jij dat we moeten doen wat hij zegt?'


  'Wou jij dat risico nemen? Kom op.'


  Met een misselijk gevoel stak Gerry zijn walkietalkie weg. Dit was moord. Puur en simpel. Maar ze zouden er dan tenminste niet bij zijn - en dat kon niemand hun in de schoenen schuiven. Of wel soms?


  Anderhalve minuut... Snel stak hij het plein over en opende de metalen deuren. Toen draaide hij zich om en wierp een laatste blik op de bijzondere gedetineerde. Die stond nog tegen de omheining geleund. Pocho's bende kwam al, als een roedel wolven, aangeslenterd.


  'God sta hem bij,' prevelde hij tegen Benjy toen de deuren met een zware, metalen klap achter hen dichtsloegen.
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  'Juggy' Ochoa slenterde over het asfalt van het plein en keek naar de lucht, de schutting, de achterwand van het basketbaldoel, zijn broeders die hier en daar verspreid stonden. Zijn blik keerde terug naar de metalen deuren die zojuist dichtgeslagen waren. De twee bewakers waren ervandoor. Zomaar. Hij kon amper geloven dat ze 'Albino' weer lieten luchten - en dat ze hem achtergelaten hadden.


  Daar stond die ellendeling, tegen de schutting geleund. Koel beantwoordde hij Ochoa's blik.


  Ochoa keek nogmaals door tot spleetjes geknepen ogen om zich heen. Zijn gevangenisinstinct zei hem dat er iets aan de hand was. Op de een of andere manier werden ze erin geluisd. Hij wist dat de anderen dat gevoel deelden. Er hoefde geen woord gezegd te worden: iedereen wist al wat de anderen dachten. De bewakers hadden een even grote pesthekel aan Albino als zijzelf. Iemand hogerop wilde hem dood hebben.


  Daar kon Ochoa met alle plezier voor zorgen.


  Hij spuwde op het asfalt en wreef de klodder met zijn schoen de grond in terwijl hij keek hoe Borges met gebalde vuist de bal liet stuiteren, eenmaal, tweemaal, terwijl hij langzaam richting de paal liep. Borges zou als eerste bij Albino staan, en Ochoa wist dat hij erop kon vertrouwen dat Borges zich zou beheersen. Ze hadden zat tijd om het probleem mooi rustig op te lossen, en wel zo dat er niemand als schuldige aangewezen kon worden. Het zou natuurlijk wel een paar maanden in de isoleer betekenen, en het verlies van een aantal voorrechten, maar ze hadden toch al levenslang. En dit mócht. Wat de gevolgen ook zouden zijn, echt erg kon het niet worden.


  Hij wierp een blik op de wachttoren in de verte. Niemand keek hun kant uit: de bewakers op de torens keken voornamelijk opzij en naar buiten, in de richting van de afzettingen van het terrein. Ze hadden maar een beperkt zicht op plein 4.


  Hij richtte zijn blik weer op Albino en merkte onbehaaglijk op dat die hem nog steeds stond aan te staren. Nou, dat moest hij vooral doen. Over vijf minuten was hij dood, klaar om afgespoeld en weggebracht te worden.


  Juggy keek om naar de hermanos. Ook zij deden het rustig aan. Albino was een vechtertje, en een verdomd smerige vechter, maar ditmaal zouden ze voorzichtiger zijn. En hij was al behoorlijk te grazen genomen: hij zou trager zijn dan gisteren. Ze zouden hem als roedel aanvallen.


  Langzaam kwamen ze dichterbij, de kring werd steeds kleiner.


  Borges was op de driepuntslijn aangekomen. Met een soepel, geoefend gebaar gooide hij de bal in de lucht, door de ring heen, waarna hij viel - in de wachtende handen van de Albino, die onverwacht een snelle stap naar voren had gedaan om hem te vangen.


  Ze bleven stokstijf stil naar hem staan kijken. Hij hield de bal vast en keek terug, zijn gezicht vol hechtingen volkomen neutraal. Juggy voelde de woede opkomen bij de onverbloemde uitdaging in zijn ogen.


  Hij keek over zijn schouder. Nog steeds geen bewakers.


  Borges deed een stap naar voren en de Albino zei iets tegen hem, snel en op gedempte toon, zo zacht dat Juggy niet kon horen wat hij zei. Toen hij dichterbij kwam, stak Juggy een hand in zijn broek en viste het kleine mes uit de naad van zijn onderbroek. Het was zover: neersteken die kloothommel, dan hadden ze dat maar gehad.


  'Wacht even, man,' zei Borges, en hij strekte zijn hand uit toen Ochoa dichterbij kwam. 'Dit wil ik horen.'


  'Wat wil jij horen?'


  'Jullie weten dat jullie erin geluisd worden,' zei Albino. 'Ze willen dat jullie me vermoorden. En dat weten jullie - stuk voor stuk. En weet je waarom?'


  Hij keek de aanwezigen die nu in een kring om hem heen stonden een voor een aan.


  'Wat maakt dat nou uit?' zei Juggy, terwijl hij een stap naar voren deed en het mes omhoogbracht.


  'Waarom dan?' zei Borges, die opnieuw zijn arm naar Juggy uitstak.


  'Omdat ik weet hoe je hieruit kunt ontsnappen.'


  Een geladen stilte.


  'Bullshit,' zei Juggy, en opnieuw sprong hij naar voren met het mes. Maar de Albino was er klaar voor, en schoot de bal op hem af. Dat was een onverwachte aanval, en om hem te ontwijken moest hij vaart minderen. De bal stuiterde en rolde weg.


  'Wou je me vermoorden en de rest van je leven hier zitten zonder ooit te weten of ik de waarheid sprak?'


  'Wat een gelul,' zei Juggy. 'Dit is de vent die Pocho gemold heeft, weet je nog?' Weer dook hij naar voren, maar de Albino deed een stap opzij en draaide zich om als een stierenvechter. Borges greep Juggy's arm met een stalen vuist beet.


  'Maar hij heeft Pocho gemold!'


  'Ik wil horen wat hij te zeggen heeft.'


  'Vrijheid,' zei Albino, en door zijn trage accent kreeg het woord een zoete klank. 'Zitten jullie nou al zo lang vast dat jullie niet meer weten wat dat woord betekent?'


  'Borges, niemand komt hier ooit weg,' zei Juggy. 'Kom, we maken dit af.'


  'Jug, jij doet helemaal niks.'


  Juggy keek om zich heen en zag dat de anderen hem onvriendelijk stonden aan te kijken. Hij wist niet hoe hij het had: die Albino was bezig zich onder een steekpartij uit te kletsen.


  'Ik wil hem horen,' zei een tweede bendelid, Roany. De anderen knikten.


  'Dit is de vuilak die Pocho om zeep geholpen heeft,' zei Juggy weer, maar hij voelde dat de overtuiging uit zijn stem aan het wegsijpelen was.


  'Nou en?' zei Borges. 'Misschien had Pocho dat wel verdiend.'


  De Albino sprak op gedempte toon verder. 'Borges gaat als eerste,' zei hij. 'Want hij was de eerste die mij geloofde. Jug, als jij zover bent, ga jij daarna.'


  'Waarheen? Wanneer?' vroeg Borges.


  'Nu meteen, terwijl de bewakers er niet zijn.'


  'Wat een bullshit,' gromde Juggy.


  'Oké, dan neem ik jou mee in plaats van Jug.' En de Albino wees naar Roany. 'Ben jij zover?'


  'Natuurlijk.'


  'Wacht eens even.' Ochoa deed weer een sprong naar voren met het mes, maar na een plotselinge, flitsende beweging die als een volledige verrassing kwam, had de Albino het mes in handen.


  Ochoa deinsde achteruit. 'Vuile klootzak...'


  'Dit is pure tijdverspilling,' zei Albino. 'Nog één woord van hem en ik snij hem zijn tong af. Iemand bezwaar?' Hij keek de groep rond.


  Niemand reageerde.


  Ochoa stond hijgend te wachten. Hij zei geen woord. Die klootzak had Pocho vermoord en de boel overgenomen. Zomaar. Hoe had dat zo snel kunnen gebeuren?'


  'Als iemand me niet gelooft - kijk hier maar eens naar.' Albino stak zijn hand uit naar de omheining en greep de mazen bij een gelaste naad achter een paal. Hij trok er even aan en de mazen weken moeiteloos uiteen. Hij trok ze wat verder uit elkaar en er ontstond een opening waar net een mens doorheen kon.


  Ongelovig keken ze ernaar.


  'Volg mijn instructies en ik krijg jullie hier allemaal weg - ook jou, mister Jug. Om te bewijzen dat ik het meen, ga ik zelf als laatste. Ik heb het tot in de details uitgewerkt. Aan de andere kant van het hek gaan jullie uit elkaar, elk via een andere route. Kijk, dit is het plan...'
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  Pendergast wachtte tot de laatste, Jug, door de spleet in het hek was geklommen en verdwenen. Ze waren zo snel achter elkaar door de opening getuimeld dat ze amper opletten of hij hem volgde of niet - en dat was precies waar Pendergast op gehoopt had. Ze zouden allemaal verschillende vluchtroutes volgen, tot in de details uitgedokterd door Eli Glinn, om maximale ophef en respons te creëren.


  Nadat Jug was verdwenen, greep Pendergast de opengesneden omheining, die weer teruggesprongen was, en trok hem zo wijd mogelijk open. Hij rekte en boog het metaal zodat de opening meteen in het oog zou springen als de bewakers dadelijk weer terugkwamen. Hij deed een stap achteruit en keek op het digitale horloge om zijn pols, dat in Pendergasts geval een veel geavanceerder binnenwerk had dan de goedkope plastic kast deed vermoeden. Tot dat binnenwerk behoorde een ontvanger die tijdsignalen van de ACTS-Satelliet downloadde. En die waren van het grootste belang voor de ophanden zijnde operatie. Hij wachtte precies tot de afgesproken tijd en drukte toen een knop op het horloge in, waardoor er een stopwatch ging lopen. Op de display begon de timer af te tellen vanaf 900 seconden.


  Pendergast deed een stap achteruit en bleef staan wachten.


  Bij 846 seconden begon plotseling het gejank van de sirenes. Pendergast draaide zich om en liep snel het plein over, naar de hoek van het gebouw die het dichtst bij de deur was. Daar kwamen twee verweerde betonmuren onder een rechte hoek bij elkaar. Hij stak zijn hand in een regenpijp en haalde er een lange, smalle buis uit. Dezelfde buis die D'Agosta daar een paar dagen eerder had gedeponeerd. Hij maakte de vergrendelingen aan beide uiteinden los, rolde het geheel uit als een vlag en schudde er even mee. Meteen sprong het geval uit tot zijn uiteindelijke vorm: twee even grote vierkante lappen textiel, een meter bij een meter, die langs één rand met kunststof baleinen tot een v waren gevormd. De stoffen vierkanten hadden een coating van helder spiegelend mylar. De hele constructie was in feite een door Glinn omgebouwde draagbare lichtreflector zoals ze gebruikt worden bij reclamefotografie in de openlucht.


  Nu liep Pendergast de hoek in, zette zijn rug tegen het steen en liet zich op zijn hurken zakken. Hij hield het apparaat voor zich, trok het zo dicht mogelijk naar zich toe en zorgde ervoor dat de twee buitenranden van de v-vormige reflector aan beide zijden strak tegen de muur zaten, zodat ze een hoek van negentig graden vormden.


  Het was een simpele, maar zeer geraffineerde versie van een van de oudste goocheltrucs uit de theatergeschiedenis: het gebruik van zorgvuldig onder een hoek geplaatste spiegels om iemand onzichtbaar te maken. Die truc was al rond 1860 gebruikt toen professor John Peppers 'Proteus-kabinet' en kolonel Stodares 'Sfinx-act' (waarbij een vrouw in een kist werd geplaatst die vervolgens leeg bleek te zijn) furore maakten op Broadway. Tegen de hoek van het gevangenisplein aan geperst bereikte de reflector hetzelfde effect: in wezen ontstond hierdoor een spiegelkist waarin Pendergast zich schuil kon houden. De spiegelende oppervlakken weerkaatsten de betonmuren aan weerszijden, zodat op de plek waar de twee muren samenkwamen de illusie ontstond van een lege hoek. Pas als iemand naar de hoek toe liep zou hij het gezichtsbedrog ontdekken - en de huidige paniek was bedoeld om dat te voorkomen.


  Bij 821 seconden hoorde Pendergast de elektronische schuiven voor de deuren weggaan; de deuren zelf werden opengesmeten en vier bewakers van het nabijgelegen bewakersstation 7 renden met hun Tasers in de aanslag het plein op.


  'Omheining doorgesneden!' riep er een, en hij wees naar het gapende gat aan het eind.


  Toen de vier over het asfalt naar de opening toe sprintten, ging Pendergast staan, klapte de twee zijden van de mylar-reflector dicht, rolde het geheel weer op tot een compacte buis en stak hem terug in de regenpijp. Toen glipte hij door de open deuren de gevangenis in, rende een hoek om en de eerste de beste toiletruimte in. Snel ging hij het op een na laatste hokje binnen, klom op de pot en tilde de akoestische plafondtegel op. Daar, aan de bovenkant vastgetapet, vond hij een plastic zakje met daarin een smalle flash memory-chip met een capaciteit van vier gigabyte, een creditcard, een kleine injectiespuit met naald, een stukje isolatieband en een capsuletje met een bruine vloeistof. Hij stak de spullen in zijn zak, liep de toiletruimte uit en sprintte de gang door naar bewakersstation 7. Net wat Glinn voorspeld had: van de vijf bewakers die dienst hadden, waren er vier op het alarm af gegaan, zodat er nog maar één bewaker achter zijn computer zat, omringd door een muur van live-videobeelden. De man zat bevelen te roepen in een microfoon en zette het ene beeld na het andere op het scherm, wanhopig op zoek naar de vermiste gedetineerden. Er was een overweldigende meerderheid op de been gebracht om te reageren op de massale vluchtpoging. Te horen aan het opgewonden gebrabbel van de bewaker was er al een van de gedetineerden opgespoord en gepakt.


  Zoals Glinn al verwacht had, was de deur naar station 7 open blijven staan na het overhaaste vertrek van de bewakers die op het alarm reageerden.


  Pendergast glipte naar binnen, sloeg een arm om de nek van de bewaker en stak de naald in zijn huid. Zonder een woord te zeggen zakte de bewaker ineen en Pendergast legde hem op de vloer, dekte de microfoon met zijn hand half af en brulde schor: 'Ik zie er een! Ik ga erachteraan!'


  Snel kleedde hij de bewusteloze bewaker uit, terwijl door de luidsprekers een serie geschreeuwde bevelen klonk: hij moest op zijn post blijven. Nog geen minuut later had Pendergast het uniform van de bewaker aan, compleet met naambordje, pepperspray, Taser, knuppel, walkietalkie en pieper voor noodgevallen. Hij was slanker dan de bewusteloze bewaker, maar met een paar kleine aanpassingen was de vermomming alleszins acceptabel.


  Daarna tastte hij achter het enorme rack met computers tot hij de juiste poort te pakken had. Hij haalde de flash-geheugenkaart uit het plastic tasje en stak hem in de poort. Daarna richtte hij zijn aandacht weer op de bewaker, plakte met tape zijn mond dicht, bond zijn handen achter zijn rug en tapete zijn knieën aan elkaar. Hij sleepte de verdoofde man naar de herentoiletten, zette hem op een pot, tapete zijn lijf aan de spoelbak vast om hem recht overeind te houden, deed het hokje op slot en kroop onder de deur door.


  Hij liep naar een spiegel, trok het verband van zijn gezicht en propte het in de afvalbak. Hij brak de glazen capsule boven een wasbak en masseerde de verf in zijn haar, zodat dat van witblond veranderde in een onopvallend donkerbruin. Hij liep de toiletruimte uit, de gang door, sloeg rechtsaf en bleef, vlak voordat hij bij de eerste videocamera kwam, even staan om op zijn horloge te kijken: 660 seconden.


  Hij wachtte tot er 640 op de display stond en liep verder, niet al te snel, met één oog continu op zijn horloge gericht. Hij wist dat de videobeelden door vele ogen bekeken werden. En hoewel hij een bewakersuniform droeg, liep hij de verkeerde kant uit - weg van de uitbraak - en was zijn gezicht nog steeds bont en blauw. In gebouw C was hij maar al te bekend. Als iemand een glimp van hem opving, was hij meteen te herkennen.


  Maar hij wist ook dat deze ene videouitzending tien seconden lang - van 640 tot 630 - zou worden aangestuurd door de geheugenkaart die hij in de bewakingscomputer had gestoken. Het station zou de vorige tien seconden beeldmateriaal tijdelijk opslaan en nogmaals afspelen. Daarna zou hij overspringen naar de volgende camera in de serie, en dat proces herhalen. De hele lus zou maar eenmaal per camera worden afgespeeld: Pendergast had exact tien seconden, niet meer en niet minder, om ieder beeldveld door te komen. De timing moest dus perfect zijn.


  Hij kwam zonder problemen langs de eerste camera. Hij vervolgde zijn weg door de lange, verlaten gangen van gebouw C - de bewakers waren naar andere delen van het terrein gelokt door de ontsnapte gedetineerden. Soms versnelde hij zijn pas, soms vertraagde hij juist weer, en hij passeerde iedere camera exact op het moment waarop het vorige beeld werd afgespeeld. Regelmatig kwaakte zijn walkietalkie. Eenmaal holde een stel bewakers hem voorbij, zodat hij snel moest hurken om zijn veter te strikken en zijn opgezwollen gezicht te verbergen. Zonder een blik op hem renden ze hem voorbij: ze hadden wel iets anders aan hun hoofd.


  Hij kwam langs de eetzaal en de keuken van gebouw C, waar het sterk naar ontsmettingsmiddel rook. Hij liep nog een hoek om, en weer een, tot hij uiteindelijk bij het laatste stuk van de gang kwam, vlak voor het controlepunt en de beveiligingsdeur tussen Herkmoor gebouw C/Federaal en Herkmoor gebouw B/Staat.


  In gebouw C was Pendergasts gezicht alom bekend. In gebouw B absoluut niet.


  Hij liep naar de beveiligingsdeur, haalde de creditcard erdoorheen, legde zijn hand op het vingermatrix-scherm en wachtte.


  Zijn hart sloeg sneller dan normaal. Dit was het moment van de waarheid.


  Precies op het punt van 290 seconden glansde het lichtje groen op en sprongen de metalen sloten open.


  Pendergast stapte gebouw B binnen. Hij liep de eerste hoek in de gang om en bleef staan in een donkere hoek waar de gang een scherpe bocht maakte. Hij tastte naar de diepste snee in zijn wang en trok met een felle ruk de hele rij hechtingen eruit. Toen het warme bloed begon te stromen, smeerde hij het uit over zijn gezicht, hals en handen. Toen trok hij zijn hemd omhoog en bekeek de gehechte wond in zijn zij, waar het mes was binnengedrongen. Hij haalde diep adem en rukte ook die wond open.


  Het moest er allemaal zo vers mogelijk uitzien. Bij 110 seconden hoorde hij rennende voetstappen en, zoals eerder gepland, rende een van de ontsnapte gevangenen langs - Jug. Die had het vluchtplan dat Glinn voor hem bedacht had keurig opgevolgd. Uiteraard zou het plan niet slagen - ze zouden hem bij de uitgang naar gebouw B of misschien al eerder te pakken krijgen -maar ook dat hoorde bij het plan. Pocho's bende was een rookgordijn - meer niet. Uiteindelijk zou niemand ontsnappen.


  Toen Jug hem voorbij was, zette Pendergast het op een schreeuwen en liet zich op de vloer van de gang vallen, terwijl hij tegelijkertijd op de noodknop van zijn intercom drukte:


  'Bewaker gewond! Meteen hierheen komen! Bewaker gewond!'


  45


  Hoofdverpleegkundige Ralph Kidder knielde naast de bewaker op de grond - de bewaker die huilde als een kind en aan een stuk door ratelde over dat ze hem aangevallen hadden, dat hij niet dood wilde - en probeerde zich te concentreren op het probleem. Met zijn stethoscoop luisterde hij naar het hart - sterk en snel - controleerde de hals en ledematen op gebroken botten, mat de bloeddruk -uitstekend - en keek naar de snee in het gezicht: lelijk, maar oppervlakkig.


  'Waar bent u dan gewond?' vroeg hij opnieuw, geprikkeld. 'Waar zitten die wonden? Ik kan er niet naar raden!'


  'Mijn gezicht, hij heeft me in mijn gezicht gestoken!' krijste de man, toen hij eindelijk min of meer samenhangend kon praten.


  'Dat zie ik. En verder?'


  'Hij heeft me gestoken. O, mijn borst, wat een pijn!'


  Voorzichtig betastte de verpleegkundige de ribben en voelde de zwelling en de lichte bobbeling van een stel gebroken, maar niet verschoven ribben. Inderdaad was er een steekwond te zien. Die bloedde hevig, maar uit een snelle controle bleek dat het lemmet was afgeketst op een rib, zodat het longvlies niet doorboord was.


  'U moet gewoon rust nemen en herstellen, en dan komt het weer helemaal goed met u,' zei Kidder op strenge toon. Hij draaide zich om naar de ambulancemedewerkers en zei: 'Laad hem maar in, en breng hem naar ziekenboeg B. Dan doen we een bloedtest, we maken een stel röntgenfoto's en hechten een paar van die sneden. Een tetanus-booster, en uiteraard amoxilline. Tot nu toe heb ik niets gezien waarvoor hij naar een extern ziekenhuis zou moeten.'


  Een van de verzorgers snoof. 'Er gaat sowieso niets naar binnen of naar buiten tot de ontsnapte gevangenen weer in de kraag gevat zijn en tot ze alle gevangenen geteld hebben. Er staat al een halfuur een lijkauto bij de poort.'


  'De lijkauto heeft nooit haast,' merkte Kidder droog op. Op zijn klembord noteerde hij de naam van de bewaker en diens badgenummer. Hij herkende hem niet - maar goed, de man kwam uit gebouw C en zijn gezicht was er niet best aan toe.


  Terwijl ze de patiënt op de brancard hesen, hoorde Kidder plotseling een eind verderop een enorm gebrul opgaan terwijl er weer een ontsnapte gedetineerde gepakt werd. Kidder werkte al bijna twintig jaar op Herkmoor, en dit was de grootste ontsnappingspoging die hij ooit had meegemaakt. Natuurlijk hadden ze geen schijn van kans. Hij hoopte alleen maar dat de bewakers niet al te veel ontsnapten beurs zouden slaan.


  De verpleegkundigen tilden de brancard op en reden de jammerende bewaker naar de ziekenboeg. Kidder volgde hen. Die bewakers deden dan wel zo stoer als alles onder controle was, dacht hij, maar deel een paar klappen uit en dan vielen ze uiteen als te gaar gekookt vlees.


  De ziekenboeg in gebouw B was, net als de overige ziekenboegen in Herkmoor, onderverdeeld in twee volkomen gescheiden, ommuurde zones: de vrije zone voor staf en bewakers, en de celzone voor gedetineerden. Ze reden de bewaker naar de vrije zone en legden een deken over hem heen. Kidder vulde een stel formulieren in en vroeg enkele röntgenfoto's aan. Net toen hij de bewaker wilde voorbereiden op de hechtingen, begon zijn walkietalkie te piepen. Hij bracht het toestel naar zijn oor, luisterde even en reageerde. Toen richtte hij zich tot de patiënt. 'Ik moet u even alleen laten.'


  'Alleen?' riep de gewonde bewaker in paniek.


  'Ik ben met een halfuur, hoogstens drie kwartier terug met de radioloog. We hebben een stel gewonde gedetineerden...'


  'Gaat u dan eerst voor de gedetineerden zorgen, en dan pas voor mij?' jankte de man.


  'Zij hebben iets dringender hulp nodig.' Kidder vertelde niet over de oproep die hij net ontvangen had. Het was wat hij gevreesd had: de bewakers hadden een stel van de ontsnapte gedetineerden helemaal lens geslagen.


  'Hoe lang moet ik dan wachten?'


  Kidder slaakte een geërgerde zucht. 'Zoals ik al zei, hoogstens drie kwartier.' Hij maakte een naald klaar met een licht verdovend middel, tegelijkertijd pijnstiller.


  'Nee, daarmee gaat u niet in mij prikken!' riep de man. 'Ik kan helemaal niet tegen naalden.'


  Kidder deed geen moeite zijn ergernis te verbergen. 'Maar dit is tegen de pijn.'


  'Zo erg is het nou ook weer niet. Zet de tv maar aan. Als afleiding.'


  Kidder haalde zijn schouders op. 'U moet het helemaal zelf weten.' Hij legde de spuit weg en gaf de patiënt de afstandsbediening. Die zapte meteen naar een stompzinnige spelshow en zette het volume keihard. Kidder liep hoofdschuddend weg, zijn toch al geringe respect voor cipiers was tot een dieptepunt gezonken.


  

  


  Vijftig minuten later keerde Kidder in een rothumeur terug naar de ziekenboeg. Sommige bewakers hadden de kans gegrepen om de score te vereffenen met een uitzonderlijk onaangename groep gedetineerden, en daarbij hadden ze nogal wat botten gebroken.


  Hij keek op zijn horloge en vroeg zich af hoe het met de bewaker zou zijn die hij achtergelaten had. Maar ach, als hij in New York naar een groot ziekenhuis gebracht was, dan had hij minstens tweemaal zo lang moeten wachten. Hij trok het gordijn weg en keek naar de bewaker, die opgekruld met zijn gezicht naar de muur toe lag te slapen, ondanks de vreselijke herrie van de spelshow op tv.


  Weet je zeker, Joyce, dat je deurtje nummer twee kiest? Oké, goed dan, laten we die dan maar eens openmaken! Achter deur nummer twee zit... (een enorm gekreun vanuit het publiek)...


  'Tijd voor uw röntgenfoto's, meneer...' Kidder keek op het klembord. 'Meneer Sidesky.'


  Geen reactie.


  ... een koe! En is dat nou niet de mooiste zwartbonte koe die u ooit gezien hebt, dames en heren? Iedere ochtend verse melk, Joyce, denk je eens in!


  'Meneer Sidesky?' zei Kidder met stemverheffing. Hij stak zijn hand uit naar de afstandsbediening en zette de tv uit. Een plotselinge, gezegende stilte.


  'Tijd voor uw röntgenfoto's!'


  Geen reactie.


  Kidder stak zijn arm uit en duwde even tegen de schouder van de man - en trok met een gedempte kreet zijn hand terug. Zelfs door de deken heen voelde het lichaam koud aan.


  Dat kon niet. Hij was een uur geleden binnengebracht, levend en wel.


  'Hé, Sidesky! Wakker worden!' Met trillende hand schudde hij nogmaals aan de schouder - en voelde opnieuw die afgrijselijke, gedempte koude.


  Angstig greep hij de hoek van de deken en trok die weg. Daar lag een naakt lijk, paars en afzichtelijk opgezwollen. Er steeg een stank van dood en ontsmettingsmiddel op, die hem als een miasma omkringelde.


  Met zijn hand voor zijn mond deinsde hij kokhalzend achteruit, zijn verstand doordraaiend van verwarring en ongeloof. Hij was niet alleen doodgegaan, hij was zelfs al aan het ontbinden. Hoe kon dat? Wild keek hij om zich heen, maar er lag geen enkele andere patiënt op de afdeling. Dit moest een vreselijke vergissing zijn, een of andere krankzinnige verwisseling...


  Kidder haalde diep adem. Toen greep hij de gestalte bij de schouder en trok hem op zijn rug. Het hoofd klapte om, met starende ogen en de tong naar buiten als bij een hijgende hond, het gezicht afgrijselijk blauw en opgezwollen. Uit de mond droop iets geligs.


  'God!' kreunde hij, en hij deinsde achteruit. Dit was de gewonde bewaker helemaal niet. Het was de dode gedetineerde die hij de dag tevoren nog had onderzocht, toen hij de radioloog had geholpen een reeks forensische röntgenfoto's te maken.


  Hij probeerde zijn stem normaal te laten klinken toen hij de hoofdarts van Herkmoor oppiepte. Even later klonk de geïrriteerde stem van de arts over de intercom.


  'Ik ben bezig, wat is er?'


  Even wist Kidder niet goed wat hij zeggen moest. 'Die dode gedetineerde in het mortuarium...'


  'Lacarra? Die is een kwartier geleden opgehaald.'


  'Nee. Nee, die is niet opgehaald.'


  'Natuurlijk wel. Ik heb zelf voor hem getekend. Ik heb gezien dat ze de lijkzak in de lijkauto legden. Die stond buiten de poort te wachten op het sein-veilig, zodat ze naar binnen konden om het lijk op te pikken.'


  Kidder slikte. 'Volgens mij niet.'


  'Volgens jou niet wat? Waar heb je het in godsnaam over, Kidder?'


  'Pocho Lacarra...' Hij slikte en likte even aan zijn droge lippen. '... is hier nog.'


  

  


  Dertig kilometer naar het zuiden reed de lijkwagen te midden van een lichte verkeersstroom over de Taconic State Parkway naar New York City. Enkele minuten later stopte hij op een parkeerplaats langs de weg en kwam tot stilstand.


  Vincent D'Agosta trok zijn witte lijkhuisuniform uit, klom naar de achterkant van de auto en ritste de lijkzak open. Daarin lag de lange, bleke, naakte gestalte van special agent Pendergast. De agent ging met knipperende ogen overeind zitten.


  'Pendergast! Verdomme, het is ons gelukt! Je bent eruit!'


  De agent hield een hand op. 'Mijn beste Vincent, doe me een plezier - geen uitgebreide uitingen van genegenheid tot ik onder de douche ben geweest en kleren aanheb.'
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  Om halfzeven die avond stond William Smithback junior op het trottoir van Museum Drive omhoog te kijken naar de helder verlichte gevel van het New York Museum of Natural History. Er was een breed fluwelen tapijt uitgerold over de hoge, granieten trap. Een ziedende massa toeschouwers en journalisten werd op afstand gehouden door fluwelen koorden en een leger van museumbewakers, en intussen zoefde de ene limousine na de andere voor en braakte filmsterren, hoge ambtenaren, koningen en koninginnen van de haute finance uit, en jetset-matrones, uitgehongerde hologige fotomodellen du jour, directeuren, rectores magnifici en senatoren - een oogverblindende parade van geld, macht en invloed.


  De groten en machtigen bestegen de museumtreden in een afgemeten stroom zwart, wit en glinster, zonder naar links of naar rechts te kijken, tussen de pilaren door en door de hoge bronzen deuren heen naar binnen, waar een enorme lichtgloed hen wachtte - terwijl het gepeupel, in toom gehouden door fluweel en messing, zich vergaapte, krijste en foto's maakte. Hoog boven hun hoofden bolde een vier verdiepingen hoge banier over de neoclassicistische gevel op in de lichte bries. Er stond een gigantisch Oog van Horus op, met daaronder in namaak-Egyptisch schrift de volgende woorden:


  

  


  [image: ]


  Gala-Opening


  Het Praalgraf van Senef


  

  


  Smithback trok de zijden das van zijn smoking recht en streek de revers van zijn jasje glad. Hij was niet per limousine maar per taxi gearriveerd, en hij had een blok vóór het museum moeten uitstappen om zich een weg door de menigte te banen tot hij bij de koorden stond. Hij liet zijn uitnodiging zien aan een argwanende bewaker, die er een collega bij riep, en na een paar minuten overleg lieten ze hem onwillig binnen - direct in het geparfumeerde kielzog van Wanda Meursault, die zo'n ophef had gemaakt bij de opening van Sacred Images. Smithback bedacht hoe frustrerend het geweest moest zijn toen ze bij de laatste Oscaruitreiking de prijs voor beste actrice nét misgelopen was. Met een huivering van plezier marcheerde hij mee in de powerparade en liep door de glanzende poorten naar binnen.


  Dit werd een opening om nooit te vergeten.


  Het fluwelen tapijt leidde over de Grote Rotonde, met zijn koppel opgezette dinosaurussen, door de schitterende Afrika-zaal, en slingerde zich daarna door een handvol muffe zalen en halfvergeten gangen om uiteindelijk uit te komen bij een stel liften waar zich een menigte verzameld had. Het was een heel eind van de ingang, dacht Smithback terwijl hij in de rij stond voor de volgende lift -maar het graf van Senef lag in de diepste krochten van het museum, zowat zo ver van de vooringang als maar enigszins mogelijk was. Hij trok de knoop van zijn das recht. Die wandeling pompt misschien nog een beetje bloed door die verdorde skeletten, dacht hij. Dat zal ze goeddoen.


  Een belletje kondigde de komst van de volgende lift aan, en met de rest van het gezelschap drentelde hij naar binnen, als zwart-witte haringen in een ton, en wachtte tot de lift aan zijn trage tocht naar het souterrain begon. Na een hele tijd schoven de deuren weer open en werden ze begroet door een nieuwe lichtgloed, de wervelende klanken van een orkestje en, daarachter, de grote Egypte-zaal zelf, met schitterend gerestaureerde negentiende-eeuwse muurschilderingen. Langs de wanden glinsterden gouden sieraden en faiencewerk in alle vitrines, terwijl het marmeren vloeroppervlak overdekt was met schitterend gedekte thee- en eettafels waarop duizenden kaarsen stonden te flakkeren. Maar het belangrijkst, dacht Smithback terwijl hij zijn blik gretig rond liet gaan, waren de lange tafels langs de wanden, die bijna doorbogen onder het gewicht van gerookte steur en zalm, knapperig boerenbrood, enorme schotels met de hand gesneden San Daniele-prosciutto, zilveren bakjes met parelgrijze sevroega- en beloega-kaviaar. Enorme zilveren ketels met ijsschilfers stonden aan weerszijden met daarin ontelbare flessen Veuve Cliquot, als evenzovele geschutsstukken die stonden te wachten om afgevuurd en uitgeschonken te worden.


  En dat, dacht Smithback, was dan nog maar het voorgerecht -de maaltijd zelf moest nog komen. Hij wreef zich in de handen en keek uit naar zijn vrouw, Nora, die hij de afgelopen week amper gezien had. Hij huiverde even bij de gedachte aan andere, intiemere genoegens die later op de avond zouden volgen, als het feest -en deze hele hectische en afschuwelijke week - eindelijk ten einde was.


  Hij stond te bedenken op welke van de tafels hij als eerste zou aanvallen toen hij achter zijn rug een arm door de zijne voelde glijden.


  'Nora!' Hij draaide zich om om haar te omhelzen. Ze droeg een slanke, zwarte robe, smaakvol geborduurd met zilverdraad. 'Je ziet er schitterend uit!'


  'Je ziet er zelf ook niet gek uit.' Nora stak haar hand uit en streek zijn weerbarstige kuif glad, die meteen weer overeind sprong, in regelrechte tegenspraak met de zwaartekracht. 'Knappe jongen van me.'


  'Egyptisch koninginnetje. Hoe gaat het met je nek?'


  'Prima, en hou er alsjeblieft over op.'


  'Dit is verbijsterend. O god, wat een feestmaaltijd.' Smithback keek om zich heen. 'En dan te bedenken - jij bent de conservator. Dit is jóuw show.'


  'Met het gala heb ik niets te maken gehad.' Ze keek naar de ingang van het Graf van Senef, afgesloten en voorzien van een rood lint dat straks doorgeknipt zou worden. 'Mijn show begint daarbinnen.'


  Er kwam een slanke kelner voorbij met een zilveren blad vol champagneflütes, en Smithback griste er in het voorbijgaan twee af. Eén gaf hij er aan Nora.


  'Op het Graf van Senef,' zei hij.


  Ze klonken en namen een slokje.


  'Laten we wat te eten halen voordat het te druk wordt,' zei Nora. 'Ik heb maar een paar minuten. Om zeven uur moet ik een paar woorden spreken, en dan komen er meer speeches, het diner en de show. Je zult me niet lang zien, Bill. Het spijt me.


  'Later krijg ik meer van je te zien.'


  Toen ze naar de tafels toe liepen, zag Smithback een lange, opvallende vrouw met mahoniekleurig haar staan, gekleed in een in dit gezelschap licht uit de toon vallende zwarte broek en een grijze zijden bloes, open aan de hals, met als enige sieraad een streng parels. Dit was wel een heel extreme vorm van simpele chic, maar op de een of andere manier lukte het haar toch om er stijlvol en elegant uit te zien.


  'Dit is onze nieuwe egyptologe,' zei Nora, terwijl ze naar de vrouw toe liep. 'Viola Maskelene. Dit is mijn echtgenoot, Bill Smithback.'


  Smithback was verbijsterd. 'Viola Maskelene? Maar u was toch...?' Maar al snel herstelde hij zich en stak zijn hand uit. 'Het is me een groot genoegen met u kennis te maken.'


  'Hallo,' zei de vrouw met een fraaie, licht geamuseerde stem. 'Ik heb de afgelopen dagen genoten van de samenwerking met Nora. Wat een museum!'


  'Ja,' zei Smithback. 'Heel aardig allemaal. Viola, vertel me eens...' Smithback kon zijn nieuwsgierigheid amper bedwingen. 'Hoe, eh, komt het dat jij hier uiteindelijk in het museum beland bent?'


  'Dat was iets van het laatste moment. Na Adrians tragische dood had het museum op stel en sprong een egyptoloog nodig, iemand met expertise op het gebied van het Nieuwe Rijk en de graven in de Vallei der Koningen. Hugo Menzies kende mijn werk kennelijk, en noemde mijn naam. Ik was dolblij met de klus.'


  Smithback opende zijn mond al om nog een vraag te stellen, toen hij Nora's waarschuwende blik opving: dit was niet het moment om haar uit te horen over de ontvoering. Maar, bedacht hij, het was wel héél eigenaardig dat Maskelene zo plotseling terug was in New York - en dan nog wel in dienst van het museum. AI Smithbacks journalistieke alarmbellen sloegen tegelijk aan het rinkelen: dit was wel een beetje al te toevallig. Daar moest hij het fijne van te weten zien te komen... morgen.


  'Wat een feestmaal,' zei Viola, met een blik op de tafels vol eten. 'Ik rammel. Zullen we?'


  'Nou en of,' zei Smithback.


  Ze werkten zich naar de bomvolle tafels toe en Smithback schoof voorzichtig een meegaande conservator opzij, stak een arm uit en lepelde een bord vol met een flinke kwak kaviaar, een stapel blini's en een dot crème fraiche. Vanuit zijn ooghoek zag hij tot zijn verbazing dat Viola haar bord met een nog onbeschaafdere berg eten ophoopte, kennelijk al even wars van decorum als hijzelf.


  Ze merkte zijn blik op, bloosde licht en knipoogde. 'Ik heb sinds gisteravond niets gegeten,' zei ze. 'Ze hebben me non-stop aan het werk gehouden.'


  'Geneer je niet!' zei Smithback, en hij schepte een tweede berg kaviaar op, blij dat hij zijn evenknie gevonden had.


  Plotseling klonk er een uitbarsting van muziek van het orkestje aan de andere kant van de zaal, en er volgde een verstrooid applaus. Hugo Menzies, schitterend in rokkostuum, klom een podiumpje naast het orkest op. Het werd stil in de zaal toen zijn glinsterende blauwe ogen de menigte bekeken.


  'Dames en heren!' zei hij. 'Ik zal u vanavond geen lange speech aandoen, want we hebben veel interessanter amusement op het programma staan. Ik wil u alleen een e-mail voorlezen die ik van de graaf van Cahors heb gekregen - degene die dit allemaal mogelijk heeft gemaakt met zijn uitermate genereuze donatie:


  

  


  Mijne dames en heren,


  Tot mijn spijt kan ik me niet bij u voegen bij de festiviteiten ter viering van de heropening van het Graf van Senef. Ik ben een oud man en kan niet meer reizen. Maar ik zal het glas heffen en ik wens u een spectaculaire opening.


  Met vriendelijke groeten,


  le comte Thierry de Cahors'


  

  


  Op dit korte bericht van de afwezige graaf volgde een daverend applaus. Toen dat wegstierf, hervatte Menzies:


  'En dan heb ik nu het genoegen u de grote sopraan Antonella da Rimini voor te stellen als Aïda, samen met de tenor Gilles de Montparnasse als Radames. Zij zullen voor u een aantal aria's zingen uit de slotscène van Aïda, 'La fatal petra sovra me si chiuse', gezongen in het Engels, voor diegenen onder u die geen Italiaans spreken.'


  Meer applaus. Een geweldig dikke vrouw, dik onder de verf en eyeliner, die bijna uit een namaak-Egyptisch kostuum barstte, stapte het podium op, gevolgd door een al even dikke man in soortgelijke uitdossing.


  'Viola en ik moeten ervandoor,' fluisterde Nora tegen Smithback. 'Wij zijn hierna.' Ze kneep even in zijn hand en verdween toen met Viola Maskelene in haar kielzog de massa in.


  Een nieuw applaus deed de ruimte op haar grondvesten schudden toen de dirigent het podium betrad. Smithback verwonderde zich over het enthousiasme van de gasten - terwijl ze nog amper tijd hadden gehad om vloeibare versnaperingen tot zich te nemen. Met zijn mond vol blini keek hij om zich heen, en hij stond verbaasd van het aantal bekende gezichten: senatoren, directeuren, filmsterren, steunpilaren van de samenleving, buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders en uiteraard het volledige scala aan museumbestuurleden en diverse bozo's. Als iemand nu een bom gooide, dacht hij macaber, zouden de gevolgen niet alleen in de Verenigde Staten zelf, maar in de hele wereld te voelen zijn.


  De lichten werden gedimd en de dirigent hief zijn stokje. Het publiek viel stil. Toen zette het orkest het treurige thema in van Radames' zang:


  

  


  'De fatale steen hierboven heeft mijn doem verzegeld,


  Dit is mijn graf! Nooit zal ik weer


  Het daglicht zien... nooit zie ik weer Aïda.


  Aïda, lief, waar ben je? Ik wens je een goed leven,


  Mijn gruw'lijk lot voor altijd onbekend!


  Wat hoor ik daar? Een glibberige slang? Een


  spookbeeld?


  Nee! Vaag zie ik een menselijke gestalte. Goden nog aan toe! Aïda!'


  

  


  En nu antwoordde de diva:


  

  


  'Ja, ik ben het.'


  

  


  Smithback, als overtuigd operahater, deed zijn best de krijsende stem buiten te sluiten. Hij richtte zijn aandacht weer op de overladen tafels. Hij baande zich een weg door de menigte en maakte gebruik van de tijdelijke pauze in de voedertijden door een handvol oesters op te scheppen. Daarbovenop vlijde hij twee dikke plakken van een oude, Franse schimmelkaas, waarnaast hij een berg flinterdunne plakjes prosciutto en twee plakken tong legde. Met die wankele berg liep hij naar de dichtstbijzijnde tafel, waar hij een tweede glas champagne weggriste en de barkeeper vroeg er nog wat bij te schenken zodat hij niet meteen weer terug hoefde voor een nieuw glas. Toen ging hij op weg naar de tafeltjes bij kaarslicht om van zijn buit te genieten.


  Dit soort gratis eten kreeg je maar zelden, en Smithback was vastbesloten er alles uit te halen wat erin zat.
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  Eli Glinn zat bij de onopvallende deur van het EES-gebouw te wachten op de lijkauto. Hij stuurde er iemand op af om de wagen verder af te handelen, en hij troonde Pendergast mee zodat die onder de douche kon en zich aan kon kleden. D'Agosta leverde hij over aan een technicus met een witte jas, die zo zwijgzaam was dat hij wel een robot leek. De man liet D'Agosta wachten terwijl hij een paar telefoontjes pleegde, en daarna ging hij hem voor door de holle, galmende ruimte die het hart vormde van het Effective Engineering Solutions-gebouw. Het was er stil, zoals te verwachten viel op een doordeweekse avond om halfacht. Toch was er nog steeds een aantal wetenschappers bezig formules op borden te kalken en zaten er mensen met een vlijtige blik op hun gezicht naar computerschermen te staren. Terwijl hij langs de laboratoriumtafels liep, de wetenschappelijke apparatuur en de modellen, vroeg hij zich af hoeveel medewerkers wisten dat op datzelfde moment een van de belangrijkste federale vluchtelingen zich in hun gebouw bevond.


  D'Agosta volgde de technicus naar een gereedstaande lift in de achterwand. De man stak een sleutel in een bedieningspaneel en drukte op de knop OMLAAG. Het duurde verbazingwekkend lang voordat de deuren opengingen. Voor hen lag een bleekblauwe gang. De technicus wenkte D'Agosta, beende de lange gang in en bleef na een tijdje voor een deur staan. Hij glimlachte, knikte, draaide zich om en liep terug in de richting van de lift.


  D'Agosta keek de verdwijnende gestalte na. Toen keek hij weer naar de deur, die geen opschrift had. Even later klopte hij voorzichtig aan.


  De deur werd meteen geopend door een kleine man met een vrolijk, rood gezicht en een kortgeknipt baardje. Hij liet D'Agosta binnen en sloot de deur achter hem.


  'U bent inspecteur D'Agosta, ja?' vroeg hij met een accent waarvan D'Agosta aannam dat het Duits was. 'Gaat u zitten. Ik ben dr. Rolf Krasner.'


  Het kantoor had de kale, klinische uitstraling van een behandelkamer, met grijze vloerbedekking, witte muren en karakterloze meubels. In het midden stond een rozenhouten tafel, glimmend gewreven. En daarop, precies in het midden, lag een boek dat eruitzag als een technische handleiding - zo dik als het telefoonboek van Manhattan en in zwarte kunststof gebonden. Eli Glinn was al met zijn rolstoel naar de andere kant van de tafel gereden. Zwijgend knikte hij naar D'Agosta, en hij gebaarde naar een lege stoel.


  Terwijl D'Agosta ging zitten, ging er een deur in de achterwand van de kamer open en kwam Pendergast binnen. Zijn wonden waren opnieuw verbonden en zijn haar, nog nat van de douche, was achterover gekamd. Hij had, in tegenstelling tot zijn gebruikelijke zwarte pak, een witte coltrui aan en een grijze wollen broek, zodat het bijna leek of hij vermomd was.


  Instinctief stond D'Agosta op.


  Pendergast keek hem aan, en na korte tijd glimlachte hij. 'Ik vrees dat ik nagelaten heb uiting te geven aan mijn dankbaarheid voor deze bevrijding uit de gevangenis.'


  'Dat is nergens voor nodig, dat weet je,' zei D'Agosta blozend.


  'Maar toch. Dank je, dank je oprecht, mijn beste Vincent.' Hij sprak zachtjes, nam D'Agosta's hand in de zijne en drukte die even. D'Agosta voelde zich vreemd ontroerd door deze man, die soms al moeite had met de simpelste menselijke hoffelijkheden.


  'Ga alstublieft zitten,' zei Glinn op zijn normale neutrale toon, waarin geen enkel menselijk sentiment doorklonk en waaraan D'Agosta zich bij hun eerste kennismaking zo had geërgerd.


  Hij gehoorzaamde. Pendergast nam tegenover hem plaats - ietwat stijf, dacht D'Agosta, maar toch met zijn gebruikelijke katachtige souplesse. 'En ik ben ook u bijzonder veel dank verschuldigd, meneer Glinn,' ging Pendergast verder. 'Een uitermate succesvolle onderneming.'


  Glinn knikte even.


  'Hoewel het me bijzonder spijt dat ik de heer Lacarra heb moeten doden om zover te komen.'


  'Zoals u weet,' antwoordde Glinn, 'was dat de enige manier. U moest een gedetineerde doden om in diens lijkzak te kunnen ontsnappen, en die gedetineerde moest bovendien gelucht worden op plein 4, de ideale plek voor een mislukte ontsnappingspoging. We hebben geluk gehad - als ik zo vrij mag zijn het zo te formuleren - dat we een gedetineerde op plein 4 vonden die zo door en door slecht was dat je zou kunnen zeggen dat hij de dood verdiende: een man die voor het oog van de moeder drie kinderen doodgemarteld heeft. Daarna was het kinderspel om in de database van Justitie in te breken om Lacarra's arrestatiedossier aan te passen, zodat hij vermeld stond als iemand die u "gepakt" had - en daarmee was de val opgesteld voor Coffey. Tot slot zou ik willen opmerken dat u hem wel móést doden: het was zelfverdediging.'


  'Al die schitterende bespiegelingen nemen niet weg dat dit moord met voorbedachten rade was.'


  'Strikt genomen hebt u gelijk. Maar zoals u zelf weet, was zijn dood nodig om levens te redden - misschien zelfs een groot aantal levens. En uit ons model bleek dat hij ter dood veroordeeld was, en dat zijn hoger beroep sowieso afgewezen zou zijn.'


  Zwijgend neeg Pendergast het hoofd.


  'En nu, meneer Pendergast, leggen we deze triviale morele dilemma's terzijde. Er vallen dringende zaken te regelen met betrekking tot uw broer. Ik neem aan dat u geen nieuws vanbuiten hebt vernomen zolang u in de isoleer zat?'


  'Niets.'


  'Dan zal het een verrassing zijn dat uw broer de diamanten die hij uit het museum gestolen heeft, allemaal vernietigd heeft.'


  D'Agosta zag Pendergast zichtbaar verstarren.


  'Precies. Diogenes heeft de diamanten vergruisd en als een zak vol poeder teruggebracht naar het museum.'


  Na een stilte zei Pendergast: 'Opnieuw had ik zijn handelingen niet kunnen voorspellen en kan ik ze niet begrijpen.'


  'Als het een troost mag zijn: wij stonden er ook van te kijken. Het betekent dat onze aannames over hem verkeerd waren. Wij geloofden dat uw broer zich, nadat hij Lucifers Hart was misgelopen - de enige diamant waar hij werkelijk zijn zinnen op gezet had -een tijdje rustig zou houden, zijn wonden likken, zijn volgende zet plannen. Dat was klaarblijkelijk niet het geval.'


  Krasner kwam tussenbeide, zijn opgewekte stem vormde een schril contrast met Glinns monotone geluid. 'Hij was jaren bezig geweest met plannen hoe hij die diamanten zou stelen. Door ze vervolgens te vernietigen, stenen die hij begeerde en nodig had, maakte Diogenes een deel van zichzelf kapot. Het was een soort zelfmoord. Hij gaf zich over aan zijn demonen.'


  'Toen we hoorden wat er met de diamanten gebeurd was,' ging Glinn verder, 'beseften we dat ons eerste psychologische profiel bedroevend tekortschoot. En dus zijn we teruggegaan naar de tekentafel, hebben de bestaande gegevens opnieuw geanalyseerd, aanvullende informatie vergaard. En dit is het resultaat.' Hij knikte naar het dikke boek. 'Ik zal u de details besparen. Het komt op één ding neer.'


  'En dat is?'


  'Die "volmaakte misdaad" waarover Diogenes het had, was niét de diamantroof. En ook niet de vreselijke daden die hij aan u voltrokken heeft: uw vrienden vermoorden en u voor de misdaden laten opdraaien. Wat zijn oorspronkelijke bedoeling was, daar kunnen we onmogelijk naar raden. Maar het is een feit dat zijn ultieme misdaad nog in het verschiet ligt.'


  'En de datum in zijn brief dan?'


  'De zoveelste leugen, of althans iets om de aandacht af te leiden. De diamantroof maakte wel deel uit van zijn plan, maar de vernietiging was kennelijk een spontaner gebaar. Dat laat onverlet dat zijn reeks misdaden zorgvuldig gepland is om u bezig te houden, u te misleiden, u een stap voor te blijven. Ik moet zeggen, het plan van uw broer is van een adembenemende grondigheid en complexiteit.'


  'Dus de misdaad zelf komt nog,' zei Pendergast met een droge, zachte stem. 'Weet u al wat dat is, of wanneer het zal gebeuren?'


  'Nee. Ik weet alleen dat alles erop wijst dat het heel binnenkort is. Misschien morgen. Misschien vannacht. Vandaar dat het nodig was om u op stel en sprong uit Herkmoor te bevrijden.'


  Pendergast zweeg even. 'Ik zie niet in hoe ik kan helpen,' zei hij bitter. 'Zoals u ziet, heb ik het keer op keer bij het verkeerde eind gehad.'


  'Agent Pendergast, u bent de enige, de énige zeg ik, die kan helpen. En u weet hoe.'


  Toen Pendergast niet meteen reageerde, ging Glinn verder. 'We hadden gehoopt dat ons forensische profiel de basis zou kunnen vormen voor een prognose - dat we een gevoel zouden krijgen voor wat Diogenes hierna kon doen. En tot op zekere hoogte is dat ook zo. We weten dat hij gemotiveerd wordt door een bijzonder sterk gevoel van slachtofferschap, door de overtuiging dat hem een vreselijk onrecht is aangedaan. We zijn ervan overtuigd dat hij met zijn "volmaakte misdaad" zal proberen een groot aantal mensen een vergelijkbaar onrecht aan te doen.'


  'Dat klopt,' kwam Krasner tussenbeide. 'Uw broer wil dit onrecht generaliseren, openbaar maken, anderen dwingen zijn leed te delen.'


  Glinn leunde over de tafel heen en staarde Pendergast aan. 'En we weten nog iets. Ú bent degene die hem dat leed heeft aangedaan - althans, zo ziet hij het zelf.'


  'Dat is absurd,' zei Pendergast.


  'Op jonge leeftijd is er iets voorgevallen tussen u en uw broer. Iets wat zo vreselijk was dat het in zijn toch al verwrongen geest is gaan gisten, waardoor de gebeurtenissen in gang gezet zijn die hij nu aan het realiseren is. Er ontbreekt echter een vitaal stuk informatie aan onze analyse: wat er tussen u en Diogenes gebeurd is. En de herinnering aan die gebeurtenis ligt hiér besloten.' Glinn wees naar Pendergasts hoofd.


  'Daar hebben we het al eerder over gehad,' zei Pendergast stijfjes. 'Ik heb u alles verteld wat tussen mijn broer en mij is voorgevallen en wat van enig belang is. Ik heb me zelfs onderworpen aan een nogal eigenaardig gesprek met dr. Krasner hier - zonder enig resultaat. Er zijn geen verborgen wreedheden. Als die er waren, zou ik me ze herinneren: ik heb een fotografisch geheugen.'


  'Met alle respect: dat ben ik niet met u eens. Deze gebeurtenis heeft plaatsgevonden. Dat kan niet anders. Een andere verklaring is er niet.'


  'Dat spijt me dan. Want zelfs als u gelijk hebt, kan ik me er niets van herinneren en kan ik het kennelijk op geen enkele manier meer bovenhalen. U hebt het geprobeerd, en u hebt gefaald.'


  Glinn zette zijn handen met de vingertoppen tegen elkaar en keek erop neer. Even bleef het doodstil in het vertrek.


  'Volgens mij is het mogelijk,' zei hij zonder op te kijken.


  Toen er geen reactie kwam, hief Glinn zijn hoofd weer op. 'U bent geschoold in een zekere antieke leer, een geheime mystieke filosofie die beoefend wordt door een kleine monniksorde in Bhoetan en Tibet. Eén facet van die leer is spiritueel. Een ander is fysiek: een complete serie geritualiseerde bewegingen die enige gelijkenis vertonen met de kata uit de Shotokan-karate. En weer een ander facet is intellectueel: een vorm van meditatie, van concentratie, waardoor de beoefenaar het volledige potentieel van de menselijke geest kan ontplooien. Ik heb het over de geheime rituelen van de Dzogchen en de nog zeldzamer praktijk daarvan, de Chongg Ran.'


  'Hoe komt u aan die informatie?' vroeg Pendergast op zo kille toon dat D'Agosta zijn bloed voelde bevriezen.


  'Agent Pendergast, toe nou. Het verwerven van kennis is onze sterkste kant. Toen ik probeerde meer over u te weten te komen, om op die manier uw broer beter te kunnen begrijpen, heb ik een groot aantal mensen gesproken. Een daarvan was Cornelia Delamere Pendergast, uw oudtante. Huidige verblijfplaats: het Mount Mercy Hospitaal voor Criminele Geesteszieken. Ze is ter beschikking gesteld. En dan was er een zekere associee van u, ene Corrie Swanson, die momenteel is ingeschreven bij de Phillips Exeter Academy. Zij was iets moeilijker aan de tand te voelen, maar uiteindelijk hebben we achterhaald waar we voor gekomen waren.'


  Glinn keek Pendergast met zijn ondoorgrondelijke blik aan. Pendergast beantwoordde zijn blik, amper knipperend met zijn bleke kattenogen. De spanning in de vergaderruimte nam snel toe. D'Agosta voelde de haren op zijn armen recht overeind staan.


  Uiteindelijk deed Pendergast zijn mond open. 'Dit gesnuffel in mijn privéleven gaat veel verder dan uw contract vereist.'


  Glinn gaf geen antwoord.


  'Ik gebruik die geheugenoversteek uitsluitend in onpersoonlijke situaties - als forensisch hulpmiddel, om de scène van een misdaad te recreëren, of een historische gebeurtenis. Meer niet. Bij zo'n... persoonlijke aangelegenheid heeft zoiets geen waarde.'


  'Geen waarde?' Er klonk een droge, sceptische toon in Glinns stem.


  'Bovendien is het een uitermate moeilijke techniek. Proberen die techniek hier toe te passen zou tijdverspilling zijn. Net als dat spelletje dat dr. Krasner met me wilde spelen.'


  Glinn boog zich weer voorover in zijn rolstoel, zonder zijn blik van Pendergast af te wenden. Toen hij sprak, lag er plotseling een dringende klank in zijn stem.


  'Meneer Pendergast, is het niet mogelijk dat diezelfde gebeurtenis waardoor uw broer zo vreselijk getraumatiseerd is, waardoor hij een monster geworden is, ook u een litteken heeft bezorgd? Is het niet mogelijk dat u de herinnering daaraan zo volledig afgeschermd hebt dat u er geen bewuste herinnering meer aan hebt?'


  'Meneer Glinn...'


  'Zegt u mij eens,' zei Glinn met enige stemverheffing. 'Is dat niet mogelijk?'


  Pendergast keek hem met glinsterende grijze ogen aan. 'Ik neem aan dat er een kleine kans bestaat.'


  'Als het mogelijk is, en als die herinnering bestaat, en als die herinnering ons kan helpen dat laatste ontbrekende puzzelstuk te vinden, en als we daarmee levens kunnen redden en uw broer verslaan... is het dan niet tenminste een poging waard?'


  De twee mannen bleven elkaar zitten aankijken. Het duurde nog geen minuut, maar voor D'Agosta's gevoel leek het een eeuwigheid te duren. Toen wendde Pendergast zijn blik af. Zijn schouders zakten zichtbaar. Zwijgend knikte hij.


  'Dan moeten we aan de slag,' zei Glinn. 'Wat hebt u nodig?'


  Het duurde even eer Pendergast antwoord gaf. Plotseling leek hij zichzelf wakker te schudden. 'Privacy,' zei hij.


  'Is de spreekkamer Berggasse geschikt?'


  'Ja.'


  Pendergast legde beide handen op de armleuningen van zijn stoel en hees zich overeind. Zonder een blik te werpen op de andere aanwezigen draaide hij zich om en liep naar die kant van het vertrek waar hij was binnengekomen.


  'Agent Pendergast...?' zei Glinn.


  Met zijn hand op de deurknop draaide Pendergast zich half om.


  'Ik weet hoe zwaar deze beproeving zal worden. Maar dit is niet het moment voor halve maatregelen. We moeten alles op alles zetten. Wat het ook is, het moet in zijn geheel onder ogen worden gezien. Mee eens?'


  Pendergast knikte.


  'Dan wens ik u succes.'


  Even streek er een flauwe glimlach over het gezicht van de agent. Toen opende hij zonder iets te zeggen de deur naar de spreekkamer en verdween daarachter.
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  Hoofdinspecteur Moordzaken Laura Hayward stond links naast de ingang van de Egyptische Zaal en keek onzeker naar de menigte. Ze had een donker pak aangetrokken om minder op te vallen. Het enige teken van haar gezag was het kleine gouden speldje met de strepen van haar rang, op haar revers bevestigd. Haar wapen, een eenvoudige Smith & Wesson 0.38, zat in zijn holster onder het jasje van haar pak.


  Wat ze voor zich zag, was een toonbeeld van perfecte beveiliging. Haar mensen, zowel in uniform als in burger, stonden op de afgesproken plekken. Dit waren haar beste mensen - de trots van de politiemacht. Ook de museumbewakers waren aanwezig, opzettelijk opvallend, voor althans een psychologisch gevoel van veiligheid. Manetti had tot nu toe volledige medewerking verleend. De rest van het museum was tot op de millimeter afgezet. In haar hoofd had Hayward tientallen rampenscenario's doorgenomen, plannen opgesteld voor iedere noodsituatie, tot aan de onmogelijkste toe: kamikazeacties, brand, uitval van het bewakingssysteem, stroomstoring, computeruitval.


  De enige zwakke kant was het graf zelf - dat had maar één uitgang. Maar het was een grote uitgang, en op aandringen van de brandweer was het graf met inhoud en al volledig brandwerend gemaakt. Ze had zelf gekeken of de veiligheidsdeuren van het graf zowel vanbinnen als vanbuiten geopend en gesloten konden worden, handmatig en elektronisch, ook in geval van totale stroomstoring. Ze had in de controlekamer gestaan, in de lege kamer naast het graf, en had alle software bediend waarmee de deuren open- en dichtgingen.


  De toxicologische teams hadden de ruimte niet eenmaal, niet tweemaal, maar driemaal onderzocht - met steeds hetzelfde resultaat: negatief. En nu ze zo naar de menigte stond te kijken, vroeg ze zich af: wat kan er in vredesnaam nog misgaan?


  Haar verstand antwoordde luid en duidelijk: niets.


  Maar haar onderbuikgevoel zei iets anders. Ze voelde zich bijna lijfelijk ziek van ongerustheid. Het was irrationeel, het sloeg nergens op.


  Opnieuw ging ze te rade bij haar politie-instincten en probeerde ze te achterhalen waar die angst vandaan kwam. Zoals gebruikelijk vormden haar gedachten bijna automatisch een lijst. En ditmaal ging die lijst uitsluitend en alleen over Diogenes Pendergast:


  

  


  Diogenes leefde nog.


  Hij had Viola Maskelene ontvoerd.


  Hij had Margo aangevallen.


  Hij had de diamantcollectie gestolen - en vervolgens vernietigd.


  Hij was waarschijnlijk verantwoordelijk voor ten minste enkele moorden die Pendergast in de schoenen geschoven waren.


  Hij bracht heel veel tijd door in het museum, in een onbekende hoedanigheid maar waarschijnlijk als conservator.


  

  


  Beide daders, Lipper en Wicherly, waren betrokken geweest bij het Graf van Senef, en beiden waren plotseling doorgedraaid nadat ze in het graf geweest waren. En toch had een nauwgezet onderzoek van het graf en de zaal geen enkel bewijs opgeleverd van ziektekiemen in de lucht of een elektrisch probleem - en al helemaal niets waardoor een acute psychose of hersenbeschadiging kon ontstaan. Had Diogenes daar iets mee te maken? Wat was hij in vredesnaam van plan?


  Tegen haar wil keerden haar gedachten terug naar het gesprek dat ze enkele dagen tevoren in haar kantoor met D'Agosta had gevoerd. Wat hij tot nu toe gedaan heeft - die moorden, de ontvoering, de diamantroof - dat is een aanloop. Dat waren zijn woorden geweest. Hij is iets anders van plan. Iets ergers, misschien wel iets veel ergers.


  Ze huiverde. Haar theorieën, haar vragen over Diogenes - het had inderdaad allemaal met elkaar te maken, dat kon niet anders. Het maakte inderdaad allemaal deel uit van een plan.


  Maar wat was dat plan?


  Hayward had geen flauw idee. En toch voelde ze aan haar water dat het vanavond ging gebeuren. Het kon geen toeval zijn. Dit was het 'andere' waar D'Agosta het over gehad had.


  Haar blik dwaalde door de zaal en ze keek haar mensen een voor een aan. Daarbij merkte ze de vele beroemde gezichten in de zaal op: de burgemeester, de tijdelijke voorzitter van de senaat, de gouverneur, minstens een of twee senatoren van de staat New York. En vele anderen: directeuren van de allergrootste bedrijven, Hollywood-producers, een handvol acteurs en televisiebekendheden. De museumstaf die ze kende: Collopy, Menzies, Nora Kelly...


  Ze richtte haar blik op de televisieploeg van PBS, die aan een eind van de zaal het hele gala live stond te filmen. Een tweede ploeg stond in het vooralsnog ongeopende graf, klaar om de eerste viprondleiding door de tentoonstelling en de bijbehorende multimediavertoning te verslaan.


  Ja - dat zou deel uitmaken van het plan. Wat er ook gebeuren zou, het zou live gebeuren, voor het oog van miljoenen kijkers. En als Diogenes' alter ego museumconservator was, of iemand anders met een hoge positie binnen het museum, dan had hij bijna alles wat hij maar wilde kunnen regelen. Maar wie kon het zijn? Manetti had de personeelsdossiers zorgvuldig bestudeerd, maar dat had niets opgeleverd. Hadden ze maar een foto van Diogenes, iets wat minder dan vijfentwintig jaar oud was, een vingerafdruk, een stukje DNA...


  Wat was het plan?


  Haar blik bleef rusten op de gesloten deur naar het graf, het staal nu overdekt met een namaak-steenafwerking en met een enorm rood lint over de voorzijde gespannen.


  Haar misselijkheid nam toe. En daarmee ook een wanhopig gevoel van eenzaamheid. Ze had alles wat in haar macht lag gedaan om deze opening af te gelasten of althans uit te stellen. Maar ze had niemand weten te overtuigen. Zelfs hoofdcommissaris Rocker, in het verleden altijd haar bondgenoot, had haar voorstel afgewimpeld.


  Was het dan allemaal zelfverzonnen? Was de druk haar uiteindelijk te veel geworden? Was er maar iemand die de dingen net zo zag als zij, die Diogenes' achtergrond en ware aard begreep. Iemand als D'Agosta.


  D'Agosta. Die was haar iedere stap van het onderzoek voor geweest. Al voor er iets gebeurde, wist hij wat er kwam. Lang voor alle anderen had hij geweten met wat voor soort misdadiger ze te maken hadden. Hij had bij hoog en bij laag volgehouden dat Diogenes nog leefde, terwijl zijzelf en alle anderen hadden 'bewezen' dat hij dood was.


  En hij kende het museum als zijn broekzak. Hij had al jaren geleden te maken gehad met zaken in het museum. Hij kende de spelers. God, was hij nu maar hier... Niet als persoon - dat was voorbij - maar als politiefunctionaris.


  Ze haalde diep adem. Het had geen zin om onmogelijke dingen te wensen. Ze had gedaan wat ze kon. Nu kon ze alleen nog wachten, uitkijken en klaarstaan.


  Opnieuw dwaalde haar blik over de menigte. Ze bekeek het komen en gaan van de gasten en ze nam de gezichten op om te kijken of er onnatuurlijke spanning, opwinding, angst op te lezen was.


  Plotseling verstarde ze. Daar, bij de groep hoogwaardigheidsbekleders niet ver van het podium, stond een lange vrouw: een vrouw die ze herkende.


  Al haar alarmbellen sloegen aan het rinkelen. Met een poging om haar stem te beheersen bracht ze haar walkietalkie naar haar mond. 'Manetti, Hayward hier. Versta je me?'


  'Ja.'


  'Is dat Viola Maskelene die ik daar zie staan? Bij het podium?'


  Een korte stilte. 'Dat klopt.'


  Hayward slikte. 'Wat doet zij hier?'


  'Aangenomen als vervangster voor die egyptoloog, Wicherly.'


  'Wanneer?'


  'Weet ik niet. Een dag of twee geleden.'


  'Wie heeft haar aangenomen?'


  'Antropologie, geloof ik.'


  'Waarom staat haar naam niet op de gastenlijst?'


  Een aarzeling. 'Dat weet ik eigenlijk niet. Waarschijnlijk omdat ze nog maar zo kort in dienst is.'


  Hayward wilde nog iets zeggen. Ze wilde vloeken. Ze wilde informeren waarom zij daar niets van had gehoord. Maar daar was het te laat voor. Ze beperkte zich tot: 'Over en uit.'


  Uit het profiel bleek dat Diogenes nog niet klaar was, schoot door haar hoofd.


  De hele galaopening leek een minutieus vervaardigd decor - maar waarvoor?


  D'Agosta's woorden klonken als een claxon in haar oren: ... iets ergers, misschien iets veel ergers.


  Jezus, ze had D'Agosta nodig - nu meteen. Hij bezat de antwoorden die zij niet had.


  Ze haalde haar telefoon uit haar zak en belde zijn mobiel. Er werd niet opgenomen.


  Ze keek op haar horloge. Kwart over zeven. De avond was nog maar pas begonnen. Als ze hem kon vinden, hem hierheen halen... Waar kon hij in vredesnaam zitten? Opnieuw klonken zijn woorden in haar hoofd:


  Er is nog iets wat u moet weten. Hebt u gehoord over het psychologische profiel van de firma Effective Engineering Solutions, aan Little West 12th Street, gerund door ene Eli Glinn? Daar heb ik de meeste tijd doorgebracht, met klussen en zo.


  Het was een gok - maar het was beter dan niets. En het was altijd nog beter dan hier al duimendraaiend te staan wachten. Met enig geluk kon ze binnen veertig minuten weer terug zijn.


  Ze bracht haar walkietalkie naar haar lippen. 'Inspecteur Gault?'


  'Ja.'


  'Ik moet even weg. Jij hebt de leiding.'


  'Mag ik vragen...'


  'Ik moet dringend iemand spreken. Zodra er iets onverwachts gebeurt, wat dan ook, mag je de hele tent dichtgooien. Potdicht. Is dat duidelijk?'


  'Ja, mevrouw.'


  Ze borg de walkietalkie weg en liep met energieke passen de zaal uit.
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  Pendergast stond in de kleine spreekkamer, roerloos met zijn rug tegen de deur aan. Hij nam de overdadige aankleding van het vertrek in zich op: de sofa met de Perzische kleden, de Afrikaanse maskers, het bijzettafeltje, de boekenplanken en de eigenaardige snuisterijen.


  Hij haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. Met uiterste wilskracht liep hij naar de sofa, ging er langzaam op liggen, vouwde zijn handen over zijn borst, sloeg zijn enkels over elkaar en sloot zijn ogen.


  In de loop van zijn carrière had Pendergast zich regelmatig in moeilijke en gevaarlijke situaties bevonden. Maar nooit had hij iets meegemaakt als wat hem nu in dit kamertje wachtte.


  Hij begon met een reeks eenvoudige fysieke oefeningen. Hij vertraagde zijn ademhaling en zijn hartslag. Hij blokkeerde alle indrukken van buitenaf: het geritsel van de heteluchtverwarming, de vage geur van boenwas, de druk van de sofa onder hem, het bewustzijn van zijn eigen lichaam.


  Uiteindelijk, toen zijn ademhaling amper meer waarneembaar was en zijn polsslag rond de veertig slagen per minuut bedroeg, liet hij voor zijn geestesoog een schaakbord verschijnen. Zijn handen bewogen boven de zichtbaar veel gebruikte stukken. Een witte pion schoof naar voren op het bord. Een zwarte pion reageerde. Het spel ging door, tot schaakmat. Er begon een nieuw spel, dat op dezelfde manier eindigde. En toen nog een, en nog een...


  ... maar zonder het verwachte resultaat. Pendergasts geheugenpaleis - het magazijn van kennis en informatie waarin hij zijn persoonlijkste geheimen bewaarde en waarvandaan hij zijn diepste meditaties en introspectie volvoerde, verscheen hem niet.


  In gedachten veranderde Pendergast van spel en ging van schaak over op bridge. Nu moest hij geen twee spelers tegen elkaar uitspelen, maar vier, die twee aan twee streden met een eindeloze variëteit aan strategieën, signalen die opgevangen of gemist werden, en slagen die daaruit konden voortvloeien. Snel speelde hij een robber, en nog een.


  Het geheugenpaleis weigerde te verschijnen. Het bleef op afstand, onbereikbaar, ijl.


  Pendergast wachtte en vertraagde zijn hartslag en ademhaling nog verder. Nog nooit had hij zo ernstig gefaald.


  Nu groef hij diep in een van de moeilijkste Chongg Ran-oefeningen. Mentaal maakte hij zijn bewustzijn los van zijn lichaam en rees erboven uit tot hij ongrijpbaar in de ruimte zweefde. Zonder zijn ogen te openen maakte hij een virtuele reconstructie van de kamer waarin hij lag. Hij stelde zich ieder object voor, tot de hele kamer in zijn hoofd was gematerialiseerd, tot in de kleinste details. Hij bleef er even naar kijken en begon toen, een voor een, de meubelstukken, het tapijt, het behang en de snuisterijen weg te halen tot alles op het laatst verdwenen was.


  Maar daar liet hij het niet bij. Nu begon hij de hele, drukke stad rondom de kamer weg te denken: eerst het ene huis na het andere, daarna hele straten tegelijk, hele buurten; de intellectuele vergetelheid kwam steeds sneller en breidde zich in alle richtingen uit. Provincies, staten; landen, de wereld, het heelal, alles viel weg in de duisternis.


  Binnen luttele minuten was alles verdwenen. Alleen Pendergast zelf was er nog, zwevend in een oneindige leegte. Daarna dacht hij zijn eigen lichaam weg: opgeslokt door het zwart. Nu was het hele heelal leeg, schoongeveegd, zonder gedachten, pijn en herinneringen, zonder enig tastbaar bestaan. Hij had de staat bereikt die Sunyata heet: heel even - of was het een eeuwigheid? - hield de tijd op te bestaan.


  En toen, eindelijk, begon de oude villa aan Dauphine Street uit te kristalliseren in zijn hoofd: la Maison de Rochenoire, het huis waarin hij en Diogenes waren opgegroeid. Pendergast stond op de oude klinkerstraat ervoor, en tuurde door het hoge smeedijzeren hek naar de het dak, de koepeltjes, de omloop, de kantelen en de stenen torentjes. Aan één kant werd de weelderige binnentuin door hoge bakstenen muren aan het oog onttrokken.


  In gedachten opende Pendergast de hoge ijzeren poort en liep het pad op, tot aan de veranda. De witte dubbele deur stond open, zodat hij de grote foyer kon binnenlopen.


  Na een moment van besluiteloosheid, in strijd met zijn karakter, stapte hij over de drempel en stond op de marmeren vloer van de hal. Een grote kristallen kroonluchter fonkelde boven zijn hoofd, onder het met trompe-l'oeil beschilderde plafond. Voor hem liep een dubbele wenteltrap met rijk bewerkte balusters naar de omloop op de eerste verdieping. Links leidden gesloten deuren naar de lange expositiezaal met zijn lage plafond; rechts stond de deur open naar een schemerige bibliotheek met houten lambrisering.


  Hoewel de villa zelf vele jaren geleden tot de grond toe was afgebrand door toedoen van een razende menigte in New Orleans, had Pendergast dit virtuele landhuis in zijn herinnering bewaard: een intellectueel kunstwerk, volmaakt tot in het kleinste detail; een magazijn waarin hij niet alleen zijn eigen ervaringen en waarnemingen opsloeg, maar ook een groot aantal familiegeheimen. Normaal gesproken was het een rustgevende, kalmerende ervaring om hier binnen te gaan: iedere lade van iedere kast in iedere kamer bevatte een evenement uit het verleden, of een persoonlijke bespiegeling over geschiedenis of wetenschap, die hij op zijn gemak kon bestuderen. Maar vandaag voelde Pendergast een diepgaande onrust, en slechts met de grootste mentale inspanning kon hij de villa in zijn gedachten overeind houden.


  Hij liep de gang door, de trap op naar de brede hal op de verdieping. Op de overloop aarzelde hij heel even, en daarna liep hij de gang in, waar de hoge rozerode wanden hier en daar onderbroken werden door marmeren nissen of antieke vergulde lijsten met olieverfportretten. De geur van het huis spoelde over hem heen: een combinatie van oude stof en leer, boenwas, het parfum van zijn moeder, de Latakia-tabak van zijn vader.


  Ongeveer in het midden van deze gang bevond zich de zware eiken deur naar zijn eigen kamer. Maar zover liep hij niet door. Hij bleef staan voor de deur daar vlak vóór: een deur die vreemd genoeg was afgedicht met lood en overdekt met een plaat gehamerd koper, waarvan de randen waren vastgespijkerd in het deurkozijn.


  Dit was de kamer van zijn broer Diogenes. Pendergast zelf had deze deur jaren geleden mentaal afgesloten, zodat de kamer voorgoed in het geheugenpaleis opgesloten lag. Het was de enige kamer waarin hij nooit meer zou binnengaan, had hij zichzelf beloofd.


  En toch - als Eli Glinn gelijk had - moest hij naar binnen. Hij had geen keuze.


  Terwijl Pendergast voor de deur stond te aarzelen, merkte hij dat zijn hartslag en ademhaling angstaanjagend aan het versnellen waren. De wanden van de villa rondom hem flakkerden en gloeiden op, werden helderder en vervaagden als de gloeidraad van een lamp die het begeeft door een stroomstoot. Hij was zijn moeizaam verkregen mentale construct aan het verliezen. Hij deed zijn uiterste best om zich te concentreren, om zijn gedachten te kalmeren, en hij zag kans het beeld waarin hij stond te stabiliseren.


  Nu moest hij snel zijn: de geheugenoversteek kon ieder moment verbrijzeld raken door de kracht van zijn eigen emoties. Hij kon de benodigde concentratie niet eindeloos vasthouden.


  Hij liet een koevoet, een beitel en een hamer in zijn handen verschijnen. Hij wrikte de koevoet onder de koperen plaat en trok die weg van de deur. Dat deed hij aan alle vier de zijden, tot de plaat losliet. Hij liet de koevoet vallen, nam de beitel en de hamer en begon het zachte lood weg te bikken dat in de spleten langs het kozijn gestopt was. In grote brokken hakte en sneed hij het weg. Hij werkte snel door, probeerde zich in zijn taak te verliezen en dacht nergens aan, behalve aan de klus.


  Binnen enkele minuten was de vloerbedekking bezaaid met lood-krullen. Nu was er nog maar één hindernis die hem scheidde van wat aan de andere kant van de deur lag: het zware slot.


  Pendergast deed een stap opzij en voelde aan de deurklink. Normaal gesproken zou hij het slot opengemaakt hebben met het inbrekerssetje dat hij altijd bij zich had. Maar zelfs daar was geen tijd voor: iedere pauze, hoe kort ook, kon fataal blijken. Hij deed een stap achteruit, bracht een voet omhoog, mikte op een punt vlak onder het slot en gaf een enorme trap. De deur vloog open en sloeg daverend tegen de muur van de kamer. Pendergast bleef hijgend in de deuropening staan. Daar lag de kamer van Diogenes, zijn broer.


  Maar er was nog niets te zien. Het vriendelijke licht van de hal drong niet door in deze eindeloze duisternis. De deur was een zwarte rechthoek.


  Pendergast smeet zijn beitel en hamer weg. De gedachte van een seconde bracht een krachtige zaklamp in zijn hand. Hij knipte de zaklantaarn aan en richtte de bundel op de duisternis, die ieder sprankje licht uit de lucht leek op te zuigen.


  Pendergast wilde een stap vooruit doen, maar merkte dat hij zijn ledematen niet in beweging kreeg. Daar stond hij, op de drempel. Het leek een eeuwigheid te duren. Het huis begon te wankelen, de wanden verdampten alsof ze van lucht waren gemaakt, en hij besefte dat hij het geheugenpaleis opnieuw aan het kwijtraken was. Als hij het nu kwijtraakte, zou hij er nooit meer terugkeren, wist hij.


  Met een laatste bundeling van al zijn wilskracht - het meest geconcentreerde, het meest uitputtende en het moeilijkste moment van zijn hele leven - dwong Pendergast zichzelf de drempel over te stappen.


  Vlak daarachter bleef hij opnieuw stilstaan, voortijdig uitgeput. Hij scheen met de zaklantaarn om zich heen en dwong de lichtbundel steeds verder de duisternis in te priemen. Het was niet de kamer die hij verwacht had. Hij stond boven aan een smalle trap van kale steen, die zich omlaag wentelde, de rotsbodem in, diep de aarde in.


  Bij die aanblik roerde zich iets duisters in Pendergasts geest: een gevaarlijk beest dat meer dan dertig jaar lang ongestoord had liggen slapen. Even voelde hij zich wankelen en merkte hij dat zijn wil het bijna begaf. De muren beefden als een kaarsvlam op de tocht.


  Maar hij herstelde zich. Hij had geen keuze meer: hij moest verder. Hij greep de zaklantaarn steviger beet en zette een voet op de bovenste tree van de uitgesleten, glibberige stenen trap. Dieper, steeds dieper de gapende muil in van schande en spijt - en eindeloos afgrijzen.
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  Pendergast liep de trap af, en de geur van het souterrain kwam hem tegemoet: een kleverige stank van vocht, schimmel, roest en dood. De trap kwam uit in een donkere tunnel. De villa bezat een van de weinige ondergrondse complexen die New Orleans rijk was - met grote moeite en tegen hoge kost uitgehouwen door de monniken die het originele bouwwerk neergezet hadden, die de wanden hadden bekleed met platen gehamerd lood en zorgvuldig de stenen hadden opgestapeld om kelders te maken waar hun wijnen en cognacs konden liggen rijpen.


  De familie Pendergast had die vertrekken omgebouwd voor een heel ander soort gebruik.


  In zijn hoofd liep Pendergast de tunnel door, die eindigde in een brede, lage open ruimte, de oneffen vloer deels aarde, deels steen, met een gewelfd plafond. De wanden zaten onder de salpeterkorsten, en waar hij maar keek zag hij schemerige rijen crypten, prachtig versierd in vroeg- en laat-negentiende-eeuwse stijl, van elkaar gescheiden door smalle wandelpaden van klinkers.


  Plotseling merkte hij een andere aanwezigheid op in de ruimte: een kleine schaduw. En even later hoorde hij de schaduw met het stemmetje van een zevenjarig kind zeggen: 'Weet je zeker dat je verder wilt?'


  Met een schok besefte Pendergast dat er nog iemand in de schemering stond: langer, en met witblond haar. Hij voelde zich tot op het bot verkillen: dat was hijzelf, negen jaar oud. Hij hoorde zijn eigen heldere kinderstem vragen: 'Ben je dan niet bang?'


  'Nee. Natuurlijk niet,' klonk het kinderlijke, dappere antwoord - de stem van zijn broer, Diogenes.


  'Oké.'


  Pendergast zag dat de twee vage omtrekken verder liepen door de dodenstad, met kaarsen in de hand, de grootste voorop.


  Hij voelde een stijgend afgrijzen. Hier wist hij niets meer van -en toch wist hij dat er iets vreselijks ging gebeuren.


  De blonde gestalte begon de gebeeldhouwde fronten van de graven te bekijken. Met zijn hoge, heldere stem las hij de Latijnse inscripties voor. Beide kinderen hadden zich met groot enthousiasme op het Latijn gestort. Diogenes, herinnerde Pendergast zich, was altijd beter in Latijn geweest; volgens zijn leraar was Diogenes een genie.


  'Dit is een rare,' zei de oudste jongen. 'Kijk eens, Diogenes.'


  Het kleinere figuurtje kroop dichterbij en las:


  

  


  ERASMUS LONGCHAMPS PENDERGAST


  1840 - 1932.


  De mortuis aut bene aut nihil


  

  


  'Herken je die regel?'


  'Horatius?' zei de kleinste. '"Over de doden"... eh... "zeg niets of zeg iets goeds.'"


  Na een korte stilte zei de grotere jongen, met een zekere neerbuigendheid: 'Bravo, broertje.'


  'Ik vraag me af,' zei Diogenes, 'wat hij gedaan kan hebben, waarover niet gepraat mocht worden?'


  Pendergast herinnerde zich de jeugdige rivaliteit met zijn broer op het gebied van Latijn... een strijd waarin hij uiteindelijk ver was achtergebleven.


  Ze liepen naar een zwaar bewerkte dubbele crypte, een sarcofaag in Romeinse stijl met bovenop een man en een vrouw van marmer, beiden na hun dood afgebeeld met hun handen over hun borst gekruist.


  'Louisa de Nemours Prendergast. Henri Prendergast. Nemo nisi mors,' las de grootste jongen. 'Even kijken... Dat moet betekenen, tot de dood ons scheidt.'


  De kleinste was al doorgelopen naar een andere steen. Op zijn hurken gezeten las hij op: 'Multa ferunt anni venientes commoda secum, Multa recedentes adimiunt.' Hij keek op. 'Nou, Aloysius, wat denk jij?'


  Even bleef het stil, en toen volgde het antwoord, dapper maar ietwat onzeker. 'Vele jaren komen om ons gemakkelijk te maken, en vele terugwijkende jaren maken ons kleiner.'


  De vertaling werd begroet met een sarcastisch gegrinnik. 'Dat slaat nergens op.'


  'Natuurlijk wel.'


  'Nietes. "Vele terugwijkende jaren maken ons kleiner"? Onzin. Volgens mij is het iets als: "De jaren komen en brengen ons veel aangenaamheden. En naarmate ze wijken..."' Hij zweeg. 'Adimiunt?'


  'Net wat ik zei: maken ons kleiner,' zei de grootste jongen.


  '"Naarmate ze wijken, maken ze ons kleiner,"' beëindigde Diogenes. 'Met andere woorden, als je jong bent, brengen de jaren je goeds. Maar als je ouder wordt, nemen ze dat allemaal weer weg.'


  'Dat slaat anders ook nergens op,' zei Aloysius, hoorbaar balend. Hij liep door naar de achterkant van de necropolis, een nieuwe, smalle rij graven langs, en hij las andere namen en inscripties op. Aan het eind van een doodlopende gang bleef hij staan bij een marmeren deur in de achterwand, waar een roestig metalen hek voor zat.


  'Moet je hier eens kijken,' zei hij.


  Diogenes kwam naast hem staan en tuurde ernaar bij het licht van zijn kaars. 'Wat staat daar?'


  'Er staat niets. Maar het is een crypte. Dit moet een deur zijn.' Aloysius stak zijn hand uit en gaf een ruk aan het hekwerk. Niets. Hij duwde ertegen, trok eraan en pakte toen een rondslingerend stuk marmer om daarmee langs de randen te tikken. 'Misschien is het wel leeg.'


  'Misschien is het wel voor óns,' zei de kleine jongen, met een macabere glinstering in zijn ogen.


  'Het is daar hol.' Aloysius verdubbelde zijn pogingen en gaf nog een ruk aan het hekwerk - en plotseling, met een knersend geluid, schoof het open. Het tweetal stond doodsbang, als aan de grond genageld.


  'O, wat stinkt dat!' zei Diogenes. Met dichtgeknepen neus deinsde hij achteruit.


  En nu rook Pendergast, diep in zijn mentale construct, die stank ook weer - een onbeschrijflijke lucht, smerig, als rotte, met schimmel overdekte lever. Hij slikte, en de muren van zijn geheugenpaleis wankelden even voordat ze weer vast stonden.


  Aloysius scheen met zijn kaars in de pas geopende ruimte. Het was helemaal geen crypte, maar een behoorlijk grote opslagruimte in de achterwand van het souterrain. Het flakkerende kaarslicht scheen op een reeks eigenaardige bouwsels van koper, hout en glas.


  'Wat zit erin?' wilde Diogenes weten, terwijl hij weer achter de rug van zijn broer dichterbij kwam sluipen.


  'Kijk zelf maar.'


  Diogenes tuurde naar binnen.


  'Wat zijn dat?'


  'Machines,' zei zijn grote broer vol overtuiging, alsof hij het wist.


  'Ga jij naar binnen?'


  'Natuurlijk.' Aloysius stapte de drempel over en draaide zich om. 'Kom jij niet?'


  'Vooruit dan maar.'


  Vanuit de schaduw keek Pendergast hen na.


  De twee jongens stonden in de ruimte. De loden muren zaten vol strepen van wittige oxides. Het hele vertrek stond tot aan het plafond volgepakt met onherkenbare dingen: dozen waar grimassende gezichten op geschilderd waren, oude hoeden, touwen en aangevreten sjaals; roestige ketens en koperen ringen; kasten, spiegels, capes en stokken. Alles was overdekt met spinnenwebben en een dikke laag stof. Aan één uiteinde, op zijn zij, stond een bord dat met felle kleuren beschilderd was, vol krullen, wijzende handen en andere versieringen uit de negentiende-eeuwse kermissfeer:
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  Pendergast stond in de schaduwen van zijn eigen geheugen, vervuld met het hulpeloze voorgevoel van een nachtmerrie, en keek hoe de scène zich ontvouwde. Eerst gingen de twee jongens behoedzaam op verkenning, waarbij hun kaarslicht lange schaduwen wierp op de dozen en stapels bizarre apparatuur.


  'Weet jij wat dit allemaal is?' fluisterde Aloysius.


  'Nou?'


  'We hebben de spullen gevonden van oudoom Comstocks magische voorstelling.'


  'Wie is oudoom Comstock?'


  'O, niemand... gewoon de beroemdste goochelaar ter wereld. Hij heeft Houdini nog opgeleid.'


  Aloysius voelde aan een kast, liet zijn hand langs een knop glijden en trok voorzichtig een la naar buiten: er zat een stel handboeien in. Hij opende nog een la, die vast leek te plakken en plotseling met een pop naar buiten schoot. Er sprongen een paar muizen naar buiten die zich haastig uit de voeten maakten.


  Met zijn kleine broertje op zijn hielen slenterde Aloysius naar de volgende bezienswaardigheid, een doodskistachtige kist die rechtop stond, met op het deksel geschilderd een krijsende man met een groot aantal bloedende gaten in zijn lijf.


  Hij opende de kist met een gekreun van roestige scharnieren: de binnenkant zat helemaal vol smeedijzeren pinnen.


  'Dat lijkt eerder op een martelkamer dan op goochelarij,' zei Diogenes.


  'Er zit opgedroogd bloed op die spijkers.'


  Diogenes bracht zijn gezicht er dichterbij, zijn angst tijdelijk overwonnen door een eigenaardige gretigheid. Toen deed hij een stap achteruit. 'Het is maar verf.'


  'Weet je dat zeker?'


  'Opgedroogd bloed herken ik echt wel, hoor.'


  Aloysius liep door. 'Moet je hier eens kijken.' Hij wees naar een object in de verste hoek. Het was een grote kist, veel groter dan de andere, van de vloer tot aan het plafond, eigenlijk eerder een klein kamertje. De hele kist was in vulgair rood met goud beschilderd, met voorop een grijnzende duivelskop. Naast die demon waren vreemde dingen afgebeeld: een hand, een bloeddoorlopen oog, een vinger, die tegen de vuurrode achtergrond zweefden als afgehakte lichaamsdelen in een zee van bloed. Boven een deur in de zijkant stond in goud met zwarte letters:
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  'Als dit mijn voorstelling was,' zei Aloysius, 'dan zou ik een veel engere naam bedacht hebben, iets als "DE POORTEN VAN HET INFERNO". De deur naar de hel... niks aan.' Hij draaide zich om naar Diogenes. 'Jij bent aan de beurt - jij gaat eerst.' 'Hoezo?'


  'Ik ben de vorige keer eerst gegaan.'


  'Dan mag je nou weer eerst.'


  'Nee,' zei Aloysius. 'Daar heb ik geen zin in.' Hij legde zijn hand op de deur en gaf Diogenes een zetje met zijn elleboog.


  'Laat nou dicht. Straks gebeurt er wat.'


  Aloysius maakte de deur open. Daarachter lag een schemerig, bedompt interieur, zo te zien bekleed met zwart fluweel. Vlak achter de deur stond een koperen ladder die door een luik in het valse plafond van de kist verdween.


  'Ik kan natuurlijk zeggen dat het kinderachtig van je is,' zei Aloysius, 'maar dat ga ik niet doen. Dat soort spelletjes hou ik niet van. Als je naar binnen wilt, dan ga je.'


  'Waarom ga jij er dan niet in?'


  'Ik geef het ruiterlijk toe: ik durf niet.'


  Met een sluipend gevoel van schaamte bezag Pendergast zijn talent voor psychologische overreding, dat hij als kind al gehad had. Hij wilde zien wat er daarbinnen te zien viel, maar hij wilde dat Diogenes eerst ging.


  'Ben je bang?' vroeg Diogenes.


  'Inderdaad. Dus er is maar één manier om erachter te komen wat daarbinnen te zien is: als jij eerst gaat. Ik kom meteen achter je aan, dat beloof ik je.'


  'Ik wil niet.'


  'Bang?'


  'Nee.' Maar de trilling in zijn hoge stemmetje verried iets anders.


  Bitter bedacht Pendergast dat Diogenes, die nog maar zeven was, nog niet geleerd had dat de waarheid de veiligste leugen is.


  'Waarom ga je dan niet?'


  'Ik... omdat ik geen zin heb.'


  Aloysius snoof laatdunkend. 'Ik heb tenminste toegegeven dat ik bang ben. Als jij ook bang bent, zeg dat dan, dan gaan we naar boven en dan hebben we het er niet meer over.'


  'Ik bén niet bang. Het is gewoon een of andere stomme kermistoestand.'


  Vol afgrijzen keek Pendergast toe hoe zijn kinderlijke dubbelganger een arm uitstak en Diogenes bij de schouders greep. 'Ga dan.'


  'Blijf van me af!'


  Vriendelijk maar onverbiddelijk duwde Aloysius het jongetje door het deurtje van de kist en kroop zelf achter hem aan naar binnen, zodat hij er niet meer uit kon. 'Je zei het zelf, het is gewoon een stomme kermistoestand.'


  'Maar ik wil eruit.'


  Ze zaten samen in het eerste compartiment van de kist, tegen elkaar aan geperst. Het huisje was kennelijk bedoeld om maar één volwassene tegelijk toe te laten, niet twee half-volgroeide kinderen.


  'Ga je gang, dappere Diogenes. Ik kom vlak achter je aan.'


  Zonder een woord te zeggen klom Diogenes de koperen ladder op, en Aloysius volgde hem.


  Pendergast zag het tweetal verdwijnen toen het deurtje van de kist automatisch achter hen dichtsloeg. Zijn hart bonsde zo hard in zijn borstkas dat hij dacht dat het ieder moment kon ontploffen. De muren van zijn geheugenconstruct flakkerden en schudden. Het was bijna onverdraaglijk.


  Maar hij kon nu niet meer stoppen. Er stond iets vreselijks te gebeuren, maar wat precies, daar had hij nog steeds geen idee van. Zo diep had hij nog niet gegraven in zijn oude, onderdrukte herinneringen. Hij moest verder.


  In zijn geest opende hij de deur van de kist en klom zelf het koperen laddertje op. Boven kwam hij aan in een kruipruimte, die een horizontale bocht maakte en uitkwam in een lage kamer boven het dubbele plafond, maar onder de bovenkant van de kist. De twee jongens zaten een eind voor hem, Diogenes voorop. Hij kroop naar een patrijspoort in de achterwand van de kruipruimte. Bij de ingang van de patrijspoort aarzelde Diogenes.


  'Toe dan!' spoorde Aloysius hem aan.


  Met een vreemde blik in zijn ogen keek het jongetje eenmaal om naar zijn broer. Toen kroop hij door de ronde opening en verdween.


  Aloysius kroop zelf naar de opening, wachtte even, tuurde bij het kaarslicht om zich heen en zag kennelijk voor het eerst dat de houten wanden overdekt leken te zijn met opgeplakte foto's.


  'Kom jij niet?' klonk een klein, bang, boos stemmetje uit de duisternis iets verderop. 'Je had beloofd dat je vlak achter me aan kwam.'


  Pendergast zat te kijken, en hij voelde dat hij onbeheersbaar begon te trillen.


  'Ja, ja, ik kom al.'


  De jonge Aloysius kroop naar de ronde, donkere poort en keek naar binnen - maar bleef zitten.


  'Hé! Waar ben je?' klonk de gedempte kreet uit de duisternis voor hem. En plotseling: 'Wat gebeurt er? Wat is dat nou?' Een schrille jongenskreet sneed als een scalpel door de kleine ruimte. Voor zich, achter het ronde luikje, zag Pendergast een lichtje verschijnen; zag de vloer kantelen; zag Diogenes naar de andere kant van een kleine ruimte vallen en in een verlichte put daaronder tuimelen. Plotseling klonk er een laag gerommel - als het grommen van een dier en verschenen er vreselijke, onuitsprekelijke beelden in de put. Daarna klapte de patrijspoort met een snelle klap dicht, zodat hij niets meer zien kon.


  'Nee!' schreeuwde Diogenes uit de diepte. 'Neeeeee!'


  En toen, plotseling, wist Pendergast het weer. Het kwam allemaal terugstormen, kristalhelder, tot in de kleinste details, iedere afgrijselijke seconde, ieder moment van de angstaanjagendste gebeurtenis van zijn leven.


  Hij wist Het weer.


  Terwijl de herinnering als een vloedgolf over hem heen sloeg, voelde hij zijn synapsen doorbranden, de neuronen dichtklappen -en hij verloor de beheersing over de geheugenoversteek. Het huis beefde, huiverde en ontplofte in zijn hoofd, de wanden vatten vlam en sprongen uit elkaar, een enorm gebrul vulde zijn hoofd, en het enorme geheugenpaleis werd vlammend en wel de duisternis van de eindeloze ruimte in geblazen, waar het oploste in glinsterende scherven van licht, als meteoren die de leegte in vlogen. Heel even bleef hij Diogenes' kreten van doodsangst horen uit het grenzeloze ravijn en toen vielen ook die weg en was alles weer stil.
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  Gevangenisdirecteur Gordon Imhof, microfoon aan zijn revers geklemd, keek om zich heen aan de tafel van de spartaanse vergaderzaal diep binnen in het commandoblok van Herkmoor. Alles welbeschouwd had hij een goed gevoel. De reactie op de uitbraak was onmiddellijk en overweldigend geweest. Alles was volgens de regels en volgens het boekje verlopen: zodra code Rood was gegeven, was het hele complex elektronisch afgesloten en kon niemand meer naar binnen of naar buiten. De ontsnapte gedetineerden hadden een tijdje rondgehold als evenzovele kippen zonder kop - het was werkelijk een totaal zinloos ontsnappingsplan geweest - en binnen veertig minuten waren ze allemaal in de kraag gevat en zaten ze weer in hun cel of lagen ze in de ziekenboeg. De verplichte enkelsensorcontrole die telkens na een code Rood werd uitgevoerd, had aangetoond dat alle gedetineerden in het complex aanwezig waren.


  Binnen de tak van de strafgevangenissen, droomde Imhof, was een crisis dé manier om je te profileren. Een crisis zette je op de kaart. Afhankelijk van hoe de crisis werd afgehandeld ontstond hierdoor een kans op promotie, of het einde van een loopbaan. Deze crisis was vlekkeloos afgehandeld: één bewaker gewond (en dan nog niet eens erg), geen gijzelaars, niemand gedood of zwaargewond. Onder zijn leiding had Herkmoor het onbevlekte blazoen van een ontsnappingsvrije gevangenis behouden.


  Imhof keek op de klok en wachtte tot de secondenwijzer precies halfacht aangaf. Coffey was er nog niet, maar daar zou hij niet op wachten. Eerlijk gezegd begon hij nogal genoeg te krijgen van die zelfvoldane FBI-agent met z'n acoliet.


  'Heren,' begon hij, 'ik wil deze vergadering openen met de woorden, aan ieder van u: mooi werk.'


  Er ging een geprevel op en er werd wat geschuifeld.


  'Vandaag heeft Herkmoor voor een buitengewone uitdaging gestaan - een massale ontsnappingspoging. Om elf over twee vanmiddag hebben negen gedetineerden een gat geknipt in de omheining van een van de luchtplaatsen van gebouw C, waarna ze zich verspreid hebben over het terrein binnen de buitenste hekken. Een is er tot aan het bewakingsstation aan de zuidkant van gebouw B gekomen. De oorzaak van de ontsnappingspoging wordt nog onderzocht. Voorlopig volstaat dat de gedetineerden op plein 4 op het moment van de ontsnapping niet onder directe supervisie stonden. Waarom dat zo was, is vooralsnog onduidelijk.'


  Hij zweeg even en keek streng de tafel rond. 'Die fout zullen we in de loop van deze debriefing bespreken.'


  Toen ontspanden zijn gelaatstrekken zich. 'Over het algemeen genomen was de reactie op de ontsnappingspoging snel en volgens het boekje. De eersten waren om veertien over twee ter plekke en toen is er onmiddellijk een code Rood gegeven. Voor de reactie zijn meer dan vijftig bewakers gemobiliseerd. Binnen een uur waren al-


  Ie ontsnapte gedetineerden opgepakt en waren alle gedetineerden in het complex geteld. Om een over drie was code Rood ten einde. Herkmoor kon weer overgaan tot de orde van de dag.'


  Hij zweeg even. 'Nogmaals: mijn gelukwensen aan alle deelnemers. Iedereen kan zich ontspannen, dit is niet meer dan een proformabespreking - zoals u weet moeten we volgens de regels binnen twaalf uur na een code Rood een formele debriefing houden. Mijn verontschuldigingen dat ik u hier na uw normale werktijd nog hier houd: laten we kijken of we de losse eindjes snel kunnen afwerken, zodat we allemaal naar huis kunnen om te eten. Mochten er vragen zijn, stel die dan meteen. Geen formele toestanden.'


  Hij keek om zich heen. 'Eerst wil ik de bewakingsmanager van gebouw C horen, James Rollo. Jim, kun jij iets zeggen over de rol van collega Sidesky? Daar lijkt enige verwarring over te bestaan.'


  Een man met een uitpuilende pens stond op. Er klonk een geluid van rinkelende sleutels, en toen hij zijn riem recht sjorde kwam er nog meer gerinkel. Zijn gezicht had een onverstoorbare uitdrukking van grote ernst.


  'Dank u, meneer. Zoals u al zei: code Rood werd gegeven om twee uur veertien. De eerste reactie kwam van bewakingsstation 7. Daar reageerden vier man, en Sidesky bleef achter om het station te bewaken. Het schijnt dat een van de ontsnapte gedetineerden Sidesky heeft overweldigd, hem een verdovend middel heeft toegediend, hem heeft vastgebonden en hem in de toiletten heeft achtergelaten. Hij is nog een beetje duizelig, maar zodra hij weer helder is, krijgen we een verklaring van hem.'


  'Uitstekend.'


  Op dat punt stond een rusteloos ogende man in een verplegersuniform op. 'Ik ben hoofdverpleegkundige Kidder, meneer, met toezicht op de ziekenboeg in gebouw B.'


  Imhof keek hem aan. 'Ja?'


  'Er lijkt sprake te zijn van een zekere verwarring. In een vroeg stadium van de ontsnappingspoging hebben de verzorgers een gewonde bewaker binnengebracht die beweerde Sidesky te zijn, compleet met uniform en badge en papieren. Maar die is verdwenen.'


  'Dat is niet moeilijk te verklaren,' zei Rollo. 'We hebben Sidesky gevonden zonder uniform en badge. Hij moet de ziekenboeg uit gelopen zijn. En vervolgens heeft een van de gedetineerden hem kennelijk knock-out geslagen en hem uitgekleed.'


  'Dat klinkt logisch,' zei Imhof. Hij aarzelde. 'Het enige is, alle ontsnapten hadden gevangeniskleren aan toen ze gepakt werden. Geen van hen had een uniform aan.'


  Rollo wreef over zijn onderkinnen. 'De gedetineerde die Sidesky heeft uitgekleed, had waarschijnlijk geen tijd om zelf het uniform aan te trekken.'


  'Dat zal het zijn,' zei Imhof. 'Meneer Rollo, kunt u de volgende items vermelden als vermist: uniform, badge en papieren van Sidesky. Ik verwacht dat ze ergens in een vuilnisbak of in een donkere hoek gevonden zullen worden. Zulke spullen mogen niet in handen van een gedetineerde vallen.'


  'Ik zorg ervoor.'


  'Raadsel opgelost. Ga door, meneer Rollo.'


  'Sorry voor de onderbreking,' zei Kidder, 'maar ik weet nog niet zo zeker of het raadsel echt opgelost is. Die man die zei dat hij Sidesky was, lag in zijn eentje in de ziekenboeg op de radioloog te wachten, terwijl ik een paar ontsnapte gedetineerden hielp. Hij had ettelijke gebroken ribben, kneuzingen, een snee in zijn gezicht, een...'


  'We hebben geen complete diagnose nodig, Kidder.'


  'Oké. Maar goed, die kon echt nergens heen. En toen ik terugkwam, was Sidesky - ik bedoel, de man die zich voordeed als Sidesky - verdwenen en lag in zijn bed het lijk van gedetineerde Carlos Lacarra.'


  'Lacarra?' Imhof fronste zijn wenkbrauwen. Dit deel van het verhaal had hij nog niet eerder gehoord.


  'Inderdaad. Iemand had zijn lijk verplaatst en hem op Sidesky's bed gelegd.'


  'Een of andere zieke grap?'


  'Geen idee, meneer. Ik vroeg me af of... tja, of het op de een of andere manier te maken kon hebben met de ontsnapping.'


  Het bleef stil.


  'Als dat het geval is,' zei Imhof uiteindelijk, 'dan hebben we te maken met een intelligenter plan dan we aanvankelijk aannamen. Maar de conclusie is en blijft: alle gedetineerden zijn gepakt en geteld. In de komende dagen zullen we ze verhoren om erachter te komen wat er nu precies gebeurd is.'


  'Er is nog één ding dat me dwarszit,' ging Kidder verder. 'Tijdens de ontsnapping arriveerde er een lijkauto om Lacarra op te halen.


  Die heeft buiten staan wachten tot code Rood opgeheven was.'


  'Ja, en?'


  'Toen het zover was, kwam de ambulance binnen en hebben ze het lijk ingeladen. De hoofdarts was er getuige van en heeft getekend.'


  'Ik zie het probleem niet.'


  'Het probleem is, meneer, dat ik pas een kwartier later Lacarra's lijk in Sidesky's bed aantrof.'


  Imhof trok zijn wenkbrauwen op. 'Dan hebben ze dus in de verwarring het verkeerde lijk opgepikt. Begrijpelijk. Val jezelf niet te hard, Kidder. Bel gewoon het ziekenhuis en zoek het uit.'


  'Heb ik gedaan. En toen ik het ziekenhuis belde, zeiden ze dat ons telefoontje om het lijk vanochtend op te halen, meteen al geannuleerd werd. Ze zweren dat ze niet eens een lijkauto gestuurd hebben.'


  Imhof snoof. 'Bij dat ziekenhuis zitten ze continu te blunderen, met hun tien lagen administrateurs van wie de meesten nog te stom zijn om hun eigen kont te krabben. Bel ze morgenochtend maar terug en zeg dat we het verkeerde lijk hebben gestuurd en dat ze ernaar op zoek moeten.' Vol ontzetting schudde hij zijn hoofd.


  'Maar dat is het nu juist, meneer. We hadden helemaal geen lijk op Herkmoor. Ik kan me niet indenken wat voor lijk er naar het ziekenhuis gegaan is.'


  'En je zegt dat de hoofdarts getekend heeft?'


  'Ja. Maar die is aan het eind van zijn dienst naar huis gegaan.'


  'Dan vragen we morgen een verklaring van hem. Ongetwijfeld kunnen we dit morgen allemaal rechtzetten. Maar goed, het is niet echt van belang voor de ontsnappingspoging. Laten we verder gaan met de debriefing.'


  Met een bezorgd gezicht deed Kidder er het zwijgen toe.


  'Oké. De volgende vraag is waarom er op het moment van de poging geen toezicht was. Volgens mijn timesheets hadden Fecteau en Doyle dienst op plein 4 op het moment dat de poging plaatsvond. Fecteau, kun jij jullie afwezigheid verklaren?'


  Een zeer nerveuze cipier aan het andere uiteinde van de tafel schraapte zijn keel. 'Jazeker, meneer. Collega Doyle en ik hadden die dag pleindienst...'


  'Waren de negen gedetineerden volgens schema naar de luchtplaats begeleid?' 'Ja. Ze kwamen precies om twee uur aan.'


  'Waar was u op dat moment?'


  'Op onze plekken, volgens voorschrift.'


  'En wat gebeurde er toen?'


  'Nou, een minuut of vijf later kregen we dat telefoontje van special agent Coffey.'


  'Coffey heeft jullie gebeld?' Daar stond Imhof van te kijken. Dit kon hij beslist niet tolereren. Hij keek om zich heen. Coffey was er nog steeds niet.


  'Vertel eens over dat telefoontje, Fecteau.'


  'Hij zei dat hij ons meteen nodig had. Wij legden uit dat we plein-dienst hadden, maar hij stond erop.'


  Imhof voelde woede opkomen. Hier had Coffey hem niets over verteld. 'Wat waren agent Coffeys exacte woorden?'


  Fecteau aarzelde, en bloosde. 'Eh, tja, hij zei iets in de trant van "Als je niet binnen anderhalve minuut hier bent, dan laat ik je overplaatsen naar Noord-Dakota." Iets in die geest, meneer. Ik probeerde hem nog uit te leggen dat wij de enige twee op de luchtplaats waren, maar toen had hij al opgehangen.'


  'Dat was dus een dreigement?'


  'Daar kwam het wel op neer.'


  'En dus liet u de luchtplaats onbewaakt achter, zonder eerst te informeren bij het hoofd Bewaking of bij mij?'


  'Het spijt me, meneer. Ik dacht dat hij dat wel met u overlegd zou hebben.'


  'Fecteau, waarom zou ik in hemelsnaam goed vinden dat de enige twee bewakers met pleindienst ervandoor gaan, zodat een bende gedetineerden zijn gang kan gaan?'


  'Het spijt me, meneer. Ik dacht dat het te maken had met... met de bijzondere gedetineerde.'


  'De bijzondere gedetineerde? Waar heb je het over?'


  'Nou...' Fecteau begon over zijn woorden te struikelen. 'De bijzondere gedetineerde die op plein 4 moest luchten.'


  'Ja, maar die is helemaal niet op plein 4 gekomen. Die is in zijn cel gebleven.'


  'Eh, nee, meneer. Wij hebben hem op het plein gezien.'


  Imhof haalde diep adem. De zaken lagen ingewikkelder dan hij gedacht had. 'Fecteau, je haalt zaken door elkaar. De gedetineerde is de hele dag in zijn cel geweest en is niet naar plein 4 gebracht.


  Ik heb het persoonlijk tijdens de code gecontroleerd. Ik heb de elektronische logbestanden hier bij me. Volgens de enkelscans is hij de isoleer niet uit geweest.'


  'Nou, meneer, in mijn herinnering was de bijzondere gedetineerde er wél.' Hij wierp een vragende blik op zijn collega Doyle, die al even verbaasd keek.


  'Doyle?' vroeg Imhof op scherpe toon.


  'Meneer?'


  'Zit me niet te meneren. Ik wil weten of jij de bijzondere gedetineerde vandaag op plein 4 hebt gezien?'


  'Ja, meneer. Althans, zo herinner ik het me.'


  Een lange stilte. Imhof keek naar Rollo, maar die zat al in zijn walkietalkie te mompelen. Even later legde het hoofd van de bewaking zijn toestel weg en keek weer op. 'Volgens de elektronische monitor zit de bijzondere gedetineerde nog in zijn cel. Is er niet uit geweest ook.'


  'Stuur dan maar iemand om in de cel te gaan kijken, gewoon voor de zekerheid.' Imhof was razend op Coffey. Waar zat die klepzeiker? Dit was allemaal zijn schuld.


  Als op afspraak vloog de deur open, en daar stond special agent Coffey, met Rabiner op zijn hielen.


  'Dat werd tijd,' zei Imhof duister.


  'Dat wordt zeker tijd,' zei Coffey, die met een rood gezicht de zaal in beende. 'Ik heb specifieke opdracht gegeven dat de bijzondere gedetineerde naar plein 4 moest, en nu kom ik erachter dat dat helemaal niet gebeurd is. Imhof, wanneer ik een order geef, dan verwacht ik dat die...'


  Imhof stond op. Hij had schoon genoeg van die klootzak, en hij was niet bereid zich te laten afblaffen, zeker niet waar zijn complete staf bij was. 'Agent Coffey,' zei hij op ijzige toon, 'we hebben vandaag een serieuze ontsnappingspoging gehad, zoals u ongetwijfeld weet.'


  'Dat is mijn probleem n...'


  'We zijn bezig met een debriefing aangaande die ontsnappingspoging. U onderbreekt ons. Als u dan nu wilt gaan zitten en op uw beurt wachten, dan kunnen we verder.'


  Coffey bleef met een steeds roder gezicht naar hem staan kijken. 'Ik stel geen prijs op die toon van u.'


  'Agent Coffey, ik verzoek u nogmaals om te gaan zitten, zodat wij verder kunnen met onze debriefing. Als u niet op uw beurt kunt wachten, dan laat ik u verwijderen.'


  Er volgde een verbijsterde stilte. Coffeys gezicht vertrok van woede, en hij zei tegen Rabiner: 'Zal ik jou eens wat zeggen? Ik geloof niet dat we hier nog langer bij hoeven te blijven.' Hij draaide zich om naar Imhof. 'U hoort nog van mij.'


  'U moet hier wél bij blijven. Ik heb hier twee bewakers die zeggen dat u een opdracht hebt gegeven, en met ontslag hebt gedreigd als ze niet zouden gehoorzamen. En dat terwijl u hier geen enkel gezag hebt. Als gevolg daarvan zijn de gedetineerden onbewaakt achtergebleven en heeft er een ontsnappingspoging plaatsgevonden. U, meneer, bent verantwoordelijk voor die poging. En dat is een officiële verklaring.'


  Weer een geladen stilte. Coffey keek om zich heen en de autoritaire blik op zijn gezicht trok langzaam weg terwijl hij de ernst van de beschuldiging begon in te zien. Zijn blik bleef even hangen op de taperecorder midden op tafel en de microfoons bij elke plek.


  Stijfjes ging Coffey zitten. Hij slikte: 'Dat... eh... misverstand kunnen we vast wel uit de weg ruimen, meneer Imhof. We hoeven niet meteen met een beschuldigende vinger te wijzen.'


  In de daaropvolgende stilte klingelde Rollo's walkietalkie - ze belden hem terug over de visuele celcontrole voor de bijzondere gedetineerde. Voor Imhofs ogen bracht het hoofd van de bewakingsdienst het toestel naar zijn oor en luisterde. Geleidelijk aan verslapten zijn trekken en trok zijn gezicht lijkbleek weg.
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  Glinn keek omlaag naar special agent Pendergast. Die lag roerloos op de sofa van wijnrood leer, zijn armen voor zijn borst gekruist en zijn enkels over elkaar geslagen. Zo lag hij er al bijna twintig minuten bij. Met zijn onnatuurlijk bleke huid en zijn magere gezicht zag hij er opmerkelijk dood uit. De enige tekenen van leven waren de druppels zweet die op Pendergasts voorhoofd verschenen waren, en een vaag beven van zijn handen.


  Zijn lichaam schokte eenmaal, plotseling, en lag toen weer stil.


  Langzaam gingen de ogen open - opvallend bloeddoorlopen, de pupillen als speldenpunten in de zilvergrijze irissen.


  Glinn rolde naar voren en boog zich over hem heen. Er was iets gebeurd. De geheugenoversteek was ten einde.


  'U blijft. Alleen,' fluisterde Pendergast schor. 'Stuur inspecteur D'Agosta en dr. Krasner weg.'


  Glinn sloot de deur zachtjes achter zich en draaide de sleutel in het slot om. 'Voor elkaar.'


  'Wat nu volgt... moet de vorm krijgen van een verhoor. U stelt vragen. Ik geef antwoord. Anders kan het niet. Ik...' En hier stopte het gefluister een tijdlang. 'Ik kan onmogelijk...vrijwillig... spreken over wat ik zojuist gezien heb.'


  'Begrepen.'


  Pendergast bleef zwijgend liggen. Na een tijdje zei Glinn. 'U had me iets te vertellen.'


  'Ja.'


  'Over uw broer, Diogenes.'


  'Ja.'


  'Het Voorval.'


  Een stilte. 'Ja.'


  Glinn keek naar het plafond, waar een klein cameraatje en een uiterst gevoelige microfoon waren aangebracht. Hij stak zijn hand in zijn zak en drukte op een kleine afstandsbediening om beide uit te zetten. Diep binnen in zich voelde hij dat wat nu ging komen, uitsluitend tot hun beider geheugen beperkt moest blijven.


  Hij reed iets dichterbij. 'U was erbij.'


  'Ja.'


  'U en uw broer. Verder niemand.'


  'Verder niemand.'


  'Wanneer was het precies?'


  Weer een stilte. 'Dat doet er niet toe.'


  'Dat bepaal ik wel.'


  'Het was voorjaar. De bougainville stond buiten in bloei. Meer weet ik niet.'


  'Hoe oud was u?'


  'Negen.'


  'Dan moet uw broer dus zeven zijn geweest, klopt dat?'


  'Ja.'


  'Waar?' 'Maison de la Rochenoire, het huis van onze familie aan Dauphine Street, New Orleans.'


  'Wat was u aan het doen?'


  'We waren op verkenning.'


  'Ga door.'


  Pendergast zweeg. Glinn herinnerde zich wat hij gezegd had: u stelt vragen. Ik geef antwoord.


  Zachtjes schraapte hij zijn keel. 'Ging u vaak op verkenning in huis?'


  'Het was een enorme villa. Met vele geheimen.'


  'Hoe lang was het huis al in de familie?'


  'Oorspronkelijk was het een klooster geweest, maar een van mijn voorouders had het rond 1750 gekocht.'


  'Welke voorouder was dat?'


  'Augustus Robespierre Pendergast. Hij is tientallen jaren bezig geweest met de renovatie.'


  Het meeste hiervan wist Glinn uiteraard al. Maar het leek hem beter om Pendergast een tijdje te laten praten - en de gemakkelijke vragen te beantwoorden - voordat hij verder ging. Maar daar was de tijd nu rijp voor.


  'En waar was u die bepaalde dag aan het verkennen?' vroeg hij.


  'In de onderkelders.'


  'Was dat een van de geheimen?'


  'Mijn ouders wisten niet dat we de weg daarheen gevonden hadden.'


  'Maar u had een toegang gevonden.'


  'Diogenes.'


  'En dat had hij aan u verteld.'


  'Nee. Ik ben een keer achter hem aan gegaan.'


  'En toen vertelde hij het.'


  Even stilte. 'Hij móést het van mij zeggen.'


  Het zweet parelde nu dikker op Pendergasts voorhoofd, en Glinn drong niet aan. 'Beschrijf die onderkelders eens.'


  'Je kwam er via een valse muur in de kelder.'


  'En dan een trap die omlaag leidde?'


  'Ja.'


  'Wat was er onder aan die trap?'


  Weer een stilte. 'Een necropolis.'


  Glinn zweeg even om zijn verrassing de baas te worden. 'En in


  die necropolis was u op verkenningstocht?'


  'Ja. We lazen de inscripties op de graven. En zo... zo is het begonnen.'


  'U vond iets?'


  'De ingang tot een geheime kamer.' 'En wat zat er in die kamer?'


  'De uitrusting van een van onze voorvaderen, Comstock Pendergast, die goochelaar was geweest.'


  Glinn zweeg weer. 'Comstock Pendergast, de goochelaar?'


  'Ja.'


  'Dus hij had zijn toneelattributen in de onderkelder opgeslagen?'


  'Nee. Dat had mijn familie gedaan.'


  'Waarom?'


  'Omdat een deel van die spullen gevaarlijk was.' 'Maar als u daar de boel aan het verkennen was, dan wist u dat niet.'


  'Nee. Eerst niet.' 'Eerst?'


  'Sommige dingen zagen er vreemd uit. Griezelig. Wij waren nog maar klein, we begrepen niet goed...' Pendergast aarzelde. 'En toen?' vroeg Glinn vriendelijk. 'Toen vonden we, helemaal achterin, een kist.' 'Beschrijf hem eens.'


  'Enorm - bijna een kamertje - maar draagbaar. Beschilderd in felle kleuren. Rood met goud. Er was een duivelskop op de zijkant geschilderd. En boven dat gezicht stonden woorden.' 'Wat stond er?' 'De deur naar de hel.'


  Pendergast beefde, en Glinn wachtte even voor hij zijn volgende vraag stelde. 'Kon je in die kist naar binnen?'


  'Ja.'


  'En dat deed u.' 'Nee. Ja.'


  'U bedoelt, Diogenes ging eerst?'


  'Ja.'


  'Uit vrije wil?'


  Weer een lange stilte. 'Nee.'


  'U hebt hem overgehaald,' zei Glinn.


  'Dat, en...' Pendergast zweeg weer.


  'U hebt geweld gebruikt?'


  'Ja.'


  Nu zat Glinn volkomen roerloos. Zelfs het zachtste piepje van zijn rolstoel mocht de gespannen sfeer niet verbreken.


  'Waarom?'


  'Hij had sarcastisch gedaan, zoals gebruikelijk. Ik was boos op hem. Als er iets griezeligs was... dan wilde ik dat hij eerst ging.'


  'Dus Diogenes kroop naar binnen. En u ging achter hem aan.'


  'Ja.' '


  'En wat trof u daar aan?'


  Pendergasts lippen bewogen, maar het puurde even voordat de woorden klonken. 'Een ladder. Naar een kruipruimte hoger in de kist.'


  'Beschrijf die ruimte.'


  'Donker. Benauwd. Met foto's aan de muren.'


  'Ga door.'


  'Er zat een patrijspoort in de achterwand, en daardoorheen kon je naar een tweede vertrek kruipen. Diogenes ging eerst.'


  Glinn keek naar Pendergast, aarzelde en vroeg toen: 'Hebt u hem daartoe gedwongen?'


  'Ja.'


  'En u ging als tweede.'


  'Ik... dat was ik van plan, ja.'


  'Wat hield u tegen?'


  Pendergast schokte even met zijn hele lichaam, maar hij gaf geen antwoord.


  'Wat hield u tegen?' drong Glinn plotseling aan.


  'De vertoning begon. In de kist. Binnen, daar waar Diogenes was.'


  'Een vertoning die Comstock had opgezet?'


  'Ja.'


  'Wat was het doel van die voorstelling?'


  Weer een spasmodische beweging. 'Om iemand letterlijk doodsbang te maken.'


  Langzaam leunde Glinn achterover in zijn rolstoel. Als integraal onderdeel van zijn onderzoek had hij Pendergasts voorouders bestudeerd, en onder de vele kleurrijke types viel Comstock op. Dit was de overoudoom van de agent, en in zijn jonge jaren was hij een beroemd magiër, mesmerist en illusionist geweest. Met het klimmen der jaren was hij echter steeds verbitterder geworden, steeds misantropischer. Als zovelen van zijn verwanten was ook hij uiteindelijk in een gesticht beland.


  Dus dit was Comstocks uiting van waanzin geweest.


  'Vertel eens hoe het begon,' zei hij.


  'Dat weet ik niet. De vloer onder Diogenes kantelde of klapte in, en hij viel in een lager gelegen ruimte.'


  'Dieper de kist in?'


  'Ja, terug naar vloerpeil. En daar vond de... de vertoning plaats.'


  'Beschrijf eens.'


  Plotseling kreunde Pendergast - een gekreun waarin zo'n existiële angst doorklonk, zo'n lang onderdrukt lijden, dat Glinn er even sprakeloos van was.


  'Beschrijf die voorstelling,' drong hij aan, zodra hij weer kon spreken.


  'Ik heb er maar een glimp van opgevangen, ik heb het niet echt gezien. En toen... toen ging alles dicht.'


  'Dicht?'


  'Allerlei kleppen en deuren. Met onzichtbare veren. Eentje achter me, zodat ik niet meer weg kon. En eentje waardoor Diogenes in de binnenkamer opgesloten werd.'


  Pendergast zweeg weer. Het kussen onder zijn hoofd was nu doordrenkt van het zweet.


  'Maar even... even zag u wat Diogenes ook zag.'


  Pendergast lag roerloos. Na een tijdje bewoog hij langzaam zijn hoofd. 'Heel even maar. Maar ik heb het wel gehóórd. Alles.'


  'Wat was het?'


  'Een toverlantaarnvertoning,' fluisterde Pendergast. 'Een fantasmagorie. Die werkte op een voltaïsche cel. Dat was... Comstocks specialiteit.'


  Glinn knikte. Daar wist hij iets van af. Toverlantaarns waren apparaten die licht lieten schijnen door glasplaten waar afbeeldingen op geëtst waren. Die werden geprojecteerd op een langzaam roterende wand met ongelijkmatige oppervlakken om de illusie te versterken, en ter aanvulling klonk er sinistere muziek met dreunende stemmen: het negentiende-eeuwse equivalent van een horrorfilm.


  'En, wat hebt u gezien?'


  Plotseling sprong de agent van de sofa overeind, koortsachtig actief. Met krampachtig trekkende handen ijsbeerde hij door de kamer, tot hij uiteindelijk voor Glinn bleef staan. 'Ik smeek u - vraag me dat niet.'


  Met grote inspanning wist hij zich te beheersen, maar hij bleef als een gekooid dier door het vertrek benen.


  'Ga door, graag,' zei Glinn toonloos.


  'Diogenes krijste en gilde vanuit de binnenkamer. Keer op keer... op keer. Ik hoorde een vreselijk gekrabbel toen hij probeerde zich een weg naar buiten te klauwen. Ik hoorde zijn nagels breken. Een lange stilte... En toen, ik weet niet hoeveel later, klonk er een schot.'


  'Een pistoolschot?'


  'Comstock Pendergast had in zijn... zijn martelhuis een pistool neergelegd. Met één schot. Zijn slachtoffer kon kiezen. Je kon gek worden, je kon doodgaan van angst, of je kon je van het leven beroven.'


  'En Diogenes koos dat laatste.'


  'Ja. Maar de kogel... hij ging er niet aan dood. Hij raakte er alleen door beschadigd.'


  'Hoe reageerden uw ouders?'


  'Eerst zeiden ze niets. Toen zeiden ze dat Diogenes ziek was: roodvonk. Ze hielden het stil. Ze waren bang voor het schandaal. Ze zeiden dat hij door de koorts niet goed meer kon zien, niet proeven en niet ruiken. Dat hij aan één oog blind was geworden. Maar ik weet nu dat het die kogel moet zijn geweest.'


  Glinn voelde een kil afgrijzen over zich neerdalen, en hij bespeurde een onredelijke behoefte om zijn handen te wassen. De gedachte aan iets dat zo afschuwelijk, zo verschrikkelijk angstaanjagend was dat een kind van zéven daardoor... Hij verdrong de gedachte.


  'En dat kamertje waarin u vastzat,' zei hij. 'Die foto's waar u het over had - wat stond daarop?'


  'Officiële politiefoto's van schetsen van de afschuwelijkste moorden ter wereld. Misschien een manier om het slachtoffer voor te bereiden op... de horror die nog zou volgen.'


  Er daalde een zware stilte neer over het vertrek.


  'Hoe lang duurde het voordat u werd gered?' vroeg Glinn uiteindelijk.


  'Weet ik niet. Uren, een dag misschien.'


  'En u ontwaakte uit die levende nachtmerrie met de indruk dat Diogenes ziek geworden was. En dat dat de verklaring voor zijn langdurige afwezigheid was.'


  'Ja.'


  'U had geen idee van de waarheid.'


  'Geen enkel.'


  'En toch heeft Diogenes zich nooit gerealiseerd dat u die herinnering onderdrukt had.'


  Abrupt hield Pendergast op met zijn geijsbeer. 'Nee. Ik neem aan van niet.'


  'En daarom hebt u nooit uw excuses aangeboden aan uw broer, nooit geprobeerd het goed te maken. U hebt het er niet eens over gehad, want u had het hele voorval volkomen weggestopt.'


  Pendergast keek weg.


  'Maar voor Diogenes betekende die stilte iets heel anders. Een koppige weigering om uw vergissing toe te geven, om vergiffenis te vragen. En dat zou verklaren...'


  Glinn viel stil. Langzaam duwde hij zijn rolstoel achteruit. Hij wist niet alles - dat kwam pas na de computeranalyse - maar hij wist genoeg om het beeld duidelijk, in grote lijnen, te zien. Bijna vanaf zijn geboorte was Diogenes een eigenaardig, duister en briljant wezen geweest, zoals zovele Pendergasts voor hem. Het had alle kanten uit kunnen gaan, als dit voorval niet had plaatsgevonden. Maar degene die uit de deur naar de hel tevoorschijn kwam - emotioneel en fysiek aan flarden - was iets heel anders geworden. Ja, het klopte allemaal: de afgrijselijke afbeeldingen van misdaad, van moord, die Pendergast had moeten verduren... Diogenes' haat jegens de broer die weigerde te spreken over de bezoeking die hijzelf op zijn geweten had... Pendergasts eigen onnatuurlijke fascinatie voor pathologische misdaden... Beide broers volgden een begrijpelijk patroon. En nu wist Glinn waarom Pendergast de herinnering zo totaal had onderdrukt. Niet gewoon omdat het zoiets afschuwelijks was. Nee - het schuldgevoel was zo overweldigend dat hij vreesde voor zijn verstand.


  Vaag merkte Glinn dat Pendergast naar hem stond te kijken. Hij stond stijf als een standbeeld, zijn huid grauw als grijs marmer.


  'Meneer Glinn,' zei hij.


  Glinn trok vragend zijn wenkbrauwen op, zonder iets te zeggen.


  'Verder kan en zal ik niets zeggen.'


  'Begrepen.'


  'Nu wil ik graag even vijf minuten alleen zijn. Zonder wat voor onderbreking dan ook. En dan kunnen we... verder.'


  Na een korte aarzeling knikte Glinn. Hij keerde de rolstoel, opende de deur en reed zwijgend de spreekkamer uit.
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  Met loeiende sirenes zag Hayward kans om binnen twintig minuten naar Greenwich Village te komen. Onderweg had ze nog een paar nummers die ze van D'Agosta had, geprobeerd - maar geen daarvan was aangesloten. Ze had gezocht naar een nummer van Effective Engineering Solutions en van Eli Glinn: tevergeefs. Zelfs bij de telefoondatabase van de politie en de bedrijvengids van Manhattan was het nummer onbekend, hoewel EES bij de Kamer van Koophandel stond ingeschreven.


  Ze wist dat het bedrijf bestond, en ze kende het adres: Little West 12th Street. En verder wist ze niets.


  Zonder de sirenes uit te zetten nam ze de afslag vanaf West Side Highway, naar West Street, en daarna reed ze een straatje in met aan weerszijden dicht opeenstaande bakstenen huisjes. Ze zette de sirene uit en reed langzaam langs de percelen, op zoek naar het juiste nummer. Little West 12, ooit het middelpunt van de vleeshandel, was een kort straatje. Het EES-gebouw had geen nummer, maar de huizen aan weerszijden wel, dus kon ze afleiden welk pand ze hebben moest. Het was niet direct wat ze zich voorgesteld had: een verdieping of vijf, zes hoog, met de verbleekte naam van een of ander vleesbedrijf dat al tijden niet meer bestond. Maar het gebouw verried zijn nieuwe bestemming door een rij dure, nieuwe ramen op de bovenste verdieping en een stel metalen deuren bij de leveranciersingang die er verdacht hightech uitzagen. Ze parkeerde dubbel, zodat het smalle straatje nu geblokkeerd was, en liep naar de ingang.


  Naast de leveranciersingang zat een kleinere deur, met een intercom en een zoemer als enige decoratie. Ze drukte op de intercom en wachtte, haar hart bonzend van frustratie en ongeduld.


  Bijna meteen antwoordde een vrouwenstem: 'Ja?'


  Ze liet haar badge zien, niet zeker waar de camera zat, maar zeker dat er een zijn moest. 'Hoofdinspecteur Laura Hayward, NYPD, Moordzaken. Ik eis onmiddellijke toegang tot het pand.'


  'Hebt u een huiszoekingsbevel?' klonk het vriendelijke antwoord.


  'Nee. Ik kom voor inspecteur Vincent D'Agosta. Ik moet hem onmiddellijk spreken - het is een kwestie van leven en dood.'


  'We hebben hier geen Vincent D'Agosta in dienst,' klonk weer de vrouwenstem, nog steeds met een toon van bureaucratische vriendelijkheid.


  Hayward haalde diep adem. 'Dan heb ik een bericht voor Eli Glinn. Als deze deur niet binnen dertig seconden opengaat, dan is dit het scenario: dan komt er een politieteam bij de voordeur posten, worden er foto's gemaakt van iedereen die naar binnen of naar buiten gaat, en dan zorgen we dat we een huiszoekingsbevel krijgen voor een amfetaminelab en gaat er een hoop glas aan gruzelementen. Is dat helder? Het aftellen is nú begonnen.'


  Het duurde maar vijftien seconden. Er klonk een zachte klik, en de deuren sprongen geluidloos open.


  Ze stapte een schemerige gang binnen die uitkwam op een reeks deuren van glad, roestvrij staal. Die gingen tegelijk open, en erachter stond een zeer gespierde man in een joggingpak met het logo van het Harvey Mudd College. 'Deze kant uit,' zei hij, en hij draaide zich meteen om.


  Achter hem aan liep ze door een holle ruimte, naar een industrieel aandoende lift die na een korte rit uitkwam in een doolhof van witte gangen. Na een tijd kwamen ze bij een dubbele deur van glad kersenhout, waarachter een kleine, elegante vergaderkamer lag.


  En achter in die kamer stond Vincent D'Agosta.


  'Hi, Laura,' wist hij na enige tijd uit te brengen.


  Hayward zelf stond plotseling met haar mond vol tanden. Ze had zo'n haast gehad om hem te zien te krijgen, dat ze niet nagedacht had over wat ze moest zeggen als ze dan eindelijk tegenover hem stond. Ook D'Agosta zweeg. Zo te zien wist ook hij niet hoe hij na die begroeting verder moest.


  Hayward vermande zich en kreeg haar stem terug. 'Vincent, je moet me helpen.'


  Weer een lange stilte. 'Helpen?'


  'Toen we elkaar voor het laatst spraken, had jij het erover dat Diogenes iets ergers van plan was. Je zei dat hij een plan had, en dat hij dat aan het uitvoeren was.'


  Stilte. Hayward bloosde, merkte ze: dit viel haar zwaarder dan ze had verwacht. 'Dat plan wordt vanavond uitgevoerd,' ging ze verder. 'In het museum. Bij de opening.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Een onderbuikgevoel, zou je kunnen zeggen. Maar dan wel een heel sterk onderbuikgevoel.'


  D'Agosta knikte.


  'Volgens mij wérkt Diogenes in het museum, in een of ander alter ego. Alles wees er toch op dat hij bij die diamantroof hulp van binnenuit had? Nou, die hulp is hijzelf.'


  'Dat is iets heel anders dan wat jij en Coffey en alle anderen...'


  Ongeduldig wuifde ze met haar hand. 'Jij zei dat Viola Maskelene en Pendergast iets met elkaar hadden. Daarom had Diogenes haar ontvoerd. Ja, toch?'


  'Ja.'


  'Moet jij eens raden wie er bij de opening is.'


  Weer een stilte - ditmaal niet onbehaaglijk, maar verbaasd.


  'Precies. Maskelene. Op het laatste moment ingehuurd als egyptoloog voor de tentoonstelling. Ter vervanging van Wicherly, die in het museum om het leven is gekomen onder wel zéér eigenaardige omstandigheden.'


  'O, Jezus.' D'Agosta keek op zijn horloge. 'Halfacht.'


  'De opening begint nú. We moeten nú weg.'


  'Ik...' aarzelde D'Agosta weer.


  'Kom nou, Vinnie, we hebben geen tijd te verliezen. Jij kent het daar beter dan ik. De leiding onderneemt helemaal niets. Ik zal het echt allemaal zelf moeten doen. Daarom heb ik jou nodig.'


  'Je hebt meer nodig dan mij,' zei hij, zijn stem nu verstild.


  'Wie had je verder in gedachten?'


  'Pendergast.'


  Hayward lachte vreugdeloos. 'Briljant. Zullen we een heli naar Herkmoor sturen om te kijken of we hem een paar uur mogen lenen?'


  Weer een stilte. 'Hij is niet in Herkmoor. Hij is hier.'


  Hayward keek hem niet-begrijpend aan.


  'Hier?' herhaalde ze uiteindelijk.


  D'Agosta knikte.


  'Hebben jullie hem uit Herkmoor bevrijd?'


  Weer een knik.


  'Mijn god, Vinnie. Ben jij nou helemaal geschift? Je zit toch al tot je nek in de ellende... en nu dit?' Zonder erbij na te denken liet ze zich in een van de stoelen aan de vergadertafel zakken, maar sprong meteen weer overeind. 'Niet te geloven.'


  'Wat wou je eraan doen?' vroeg D'Agosta.


  Hayward stond hem aan te kijken. Langzaam drong de omvang tot haar door van de keuze die ze nu moest maken. Ze kon kiezen tussen de officiële handelwijze - Pendergast arresteren, om assistentie bellen en de arrestant overdragen, dan terug naar het museum - of...


  Of wat? Er was geen andere mogelijkheid. Dat moest ze doen -ze kon niet anders. Alles wat ze ooit bij de politie geleerd had, iedere vezel van haar politieziel, zei dat dit de enige manier was.


  Ze pakte haar walkietalkie.


  'Ga je om assistentie vragen?' vroeg D'Agosta op gedempte toon.


  Ze knikte.


  'Denk na over wat je doet, Laura. Ik smeek het je.'


  Maar ze had vijftien jaar ervaring achter de rug. Ze hoefde niet na te denken, ze wist. Ze bracht de walkietalkie naar haar mond. 'Hier hoofdinspecteur Hayward voor Moordzaken Eén, over.'


  Ze voelde D'Agosta's hand even op haar schouder. 'Je kunt niet zonder hem.'


  'Moordzaken Eén? Dit is een code 16. Ik heb hier een ontsnapte gedetineerde en ik heb assistentie nodig...' Haar stem viel weg.


  In de stilte hoorde ze de onvermijdelijke vraag vanuit de centrale. 'Waar bevindt u zich, hoofdinspecteur?'


  Hayward zei niets. Ze keek D'Agosta aan.


  'Hoofdinspecteur? Ik moet weten waar u zich bevindt.'


  Het bleef stil, alleen het geknetter van de walkietalkie was te horen.


  'Ik hoor u, over,' zei Hayward.


  'Uw locatie?'


  Weer een stilte. Toen zei ze: 'Annuleer die code 16. Situatie opgelost. Dit is hoofdinspecteur Hayward, over en uit.'
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  Hayward scheurde weg van de stoeprand, maakte rechtsomkeert, reed tegen het verkeer in Little West 12th uit, West Street in, en racete richting het museum. Links en rechts zochten auto's een veilig heenkomen terwijl ze met krijsende sirenes voorbijflitste. Als alles goed ging, was ze geen minuut later terug in het museum. D'Agosta zat zwijgend op de stoel naast haar. Ze keek in de binnenspiegel naar Pendergast - zijn gezicht bont en blauw, een pas verbonden wond in een van zijn wangen. Op zijn gezicht lag een vreselijke uitdrukking, een blik die ze nog nooit bij hem had gezien - of bij iemand anders. Hij zag eruit als iemand die zojuist zijn eigen persoonlijke hel heeft aanschouwd.


  Hayward keek weer naar het wegdek. Diep in haar hart en ziel wist ze dat ze vanaf dit punt nooit meer terug kon. Ze had iets gedaan wat dwars tegen haar opleiding in ging, wat een aanfluiting was van alles wat zij wist over goed politiewerk.


  Gek - het leek haar op dat moment absoluut niet te deren.


  Er heerste een eigenaardige, onbehaaglijke stilte in de auto. Ze had verwacht dat Pendergast haar met vragen zou bestoken, of dat hij haar tenminste zou bedanken dat ze hem niet aangaf. Maar hij zat daar zwijgend, met die vreselijke uitdrukking op zijn gehavende gezicht.


  'Oké,' zei ze. 'Dit is het verhaal. Vandaag is de galaopening van de nieuwe expositie. Iedereen is er: museumdirectie, burgemeester, gouverneur, beroemdheden, magnaten. Iedereen. Ik heb geprobeerd het hele feest af te blazen, uit te stellen, maar ik kwam er niet doorheen. Het probleem is dat ik geen keiharde gegevens had en heb. Ik weet alleen dat er iets gaat gebeuren. En dat uw broer, Diogenes, daarachter zit.'


  Weer keek ze even naar Pendergast. Maar die reageerde niet, beantwoordde haar blik niet. Hij zat daar maar, teruggetrokken, afwezig. Hij had evengoed duizenden kilometers ver weg kunnen zijn.


  De banden piepten even toen ze een stadsbus inhaalde en vervolgens gas gaf en de West Side Highway op reed.


  'Na de diamantroof,' ging ze verder, 'is Diogenes verdwenen. Ik neem aan dat hij zijn alter ego al klaar had en dat hij er gewoon in kon stappen. Ik heb een beetje rondgesnuffeld, en die journalist Smithback ook. We zijn er allebei van overtuigd dat Diogenes' alter ego tot de museumstaf behoort, waarschijnlijk is hij een van de conservatoren. Want kijk: de diamantroof moet van binnenuit georganiseerd zijn, maar Diogenes is er de man niet naar om partners te laten meedoen. Zo heeft hij ook de beveiliging van Sacred Images kunnen omzeilen om Margo Green aan te vallen. Vinnie, jij zei meteen al dat Diogenes iets groots van plan was. Je had gelijk. En het gebeurt vanavond, bij de opening.'


  'Je kunt Pendergast maar beter bijpraten over de nieuwe expositie,' zei D'Agosta.


  'Na het fiasco met de diamanten maakte het museum bekend dat er een oud Egyptisch graf in de kelders heropend zou worden. Het Graf van Senef. Een of andere Franse graaf had een bom duiten geschonken om dat te doen. Dat was natuurlijk een geweldige manier om de aandacht van het publiek af te leiden van de diamantcollectie. Vanavond is de galaopening.'


  'Naam?' vroeg Pendergast. Zijn stem was amper hoorbaar, alsof hij vanuit een diep, diep graf kwam.


  Het was het eerste woord dat Hayward hem hoorde zeggen. 'Sorry?' vroeg ze.


  'De naam van die graaf?'


  'Thierry de Cahors.'


  'Heeft iemand die graaf ooit gezien?'


  'Ik zou het niet weten.'


  Toen Pendergast er het zwijgen weer toe deed, ging ze door: 'De afgelopen zes weken zijn er twee doden gevallen, mensen die allebei in verband konden worden gebracht met de heropening van het graf, maar die ogenschijnlijk niets met elkaar te maken hadden. De eerste was een computertechnicus die in het graf bezig was: vermoord door zijn partner. Die is doorgedraaid, heeft zijn maat vermoord en de ingewanden in ceremoniële vaten die daar stonden, gepropt. Daarna is hij de zolder op gevlucht. Toen ze probeerden hem eruit te krijgen, heeft hij een bewaker aangevallen. De tweede dode was een conservator, ene Wicherly, een Brit die speciaal voor deze expositie in de arm genomen was. Ook doorgedraaid, en daarbij heeft hij geprobeerd Nora Kelly te wurgen - die ken jij toch, Vinnie?'


  'Hoe is ze eraan toe?'


  'Prima. Ze is een van de organisatoren van de opening vanavond.


  Wicherly daarentegen is doodgeschoten door een museumbewaker die tijdens de aanval op Kelly in paniek raakte. Maar nu komt het: uit de lijkschouwingen bleek dat beide aanvallers exact hetzelfde soort hersenbeschadiging hadden.'


  D'Agosta keek haar aan. 'Wat?'


  'Ze waren allebei in het graf aan het werk vlak voordat ze loco werden. Maar we hebben alles met een vlooienkam doorgenomen en niets gevonden - niets in de lucht, niets in de ruimte. Zoals ik al zei, de officiële mening is dat de twee gevallen los van elkaar staan. Maar ik vind het iets te veel toeval naar mijn smaak. Diogenes is iets van plan - dat voel ik al de hele avond. En toen ik haar op de opening zag, wist ik dat ik gelijk had.'


  'Wie?' prevelde Pendergast.


  'Viola Maskelene.'


  Hayward voelde een plotselinge stilte achter zich.


  'Hebt u gevraagd hoe het kwam dat zij daar was?' klonk de uitermate koele stem vanaf de achterbank.


  Hayward zwenkte om een trage vuilniswagen heen. 'Ze is op het allerlaatste moment aangenomen om Wicherly te vervangen.'


  'Wie heeft haar aangenomen?'


  'Het hoofd van de afdeling Antropologie. Menzies. Hugo Menzies.'


  Weer een stilte, maar veel korter ditmaal, voordat Pendergast reageerde. 'Vertel me, hoofdinspecteur, wat staat er voor vanavond op het programma?'


  Pendergast leek weer bij zijn positieven te komen.


  'Van zeven tot acht een aangeklede borrel. Van acht tot negen de officiële opening van het graf, met linten doorknippen enzo. Diner om half tien.'


  'Opening van het graf - ik neem aan dat daar een rondleiding bij hoort?'


  'Een rondleiding met een multimediashow. En die komt op de nationale tv.'


  'Een multimediashow?'


  'Ja, een klank- en lichtspel.'


  Pendergasts stem, die tot nu toe hol en afstandelijk had geklonken, kreeg nu een dringende ondertoon. 'In godsnaam, hoofdinspecteur, snél!'


  Hayward dook tussen twee taxi's in die halsstarrig weigerden haar door te laten, en schampte daarbij een bumper. In de binnenspiegel zag ze het ding de lucht in vliegen, stuiteren en tollen in een regen van vonken.


  'Heb ik iets gemist?' wilde D'Agosta weten.


  'Hoofdinspecteur Hayward heeft gelijk,' zei Pendergast. 'Dit is het. Dit is de "volmaakte misdaad" waar Diogenes zo over opschepte.'


  'Weet je het zeker?'


  'Luister,' zei Pendergast. Hij aarzelde even. 'Hierna wil ik hier nooit meer over spreken. Jaren geleden is mijn broer een groot onrecht aangedaan. Hij is blootgesteld - onbedoeld, maar toch - aan een sadistisch toestel. Het was een "martelhuis", dat maar één doel had: het slachtoffer moest gek worden of doodgaan van pure angst. En nu gaat Diogenes - in de persoon van Menzies, want dat is hem ongetwijfeld - op een of andere onduidelijke manier, die ervaring bij de opening vanavond dupliceren. Eli Glinn zei het al: Diogenes wordt gedreven door een slachtoffergevoel. Mijn broer wil het onrecht dat hem aangedaan is, op anderen verhalen; en wel op grote schaal. En als de zaak live op tv komt, kan die schaal wel eens bijzonder groot worden. Dit is waar hij naartoe gewerkt heeft. De rest was maar franje.'


  Hij liet zich tegen de leuning zakken en verviel weer in stilzwijgen.


  De auto scheurde de afrit naar 79th Street af en zette koers naar de achteringang van het museum. In de verte leek alles nog rustig - geen politiezwaailichten, geen laaghangende helikopters.


  Misschien is het nog niet gebeurd.


  Ze sloeg rechtsaf Columbus op, maakte met gierende banden een haakse bocht naar 77th Street en vloog Museum Drive op, waar ze vol op de rem trapte toen ze aankwam bij een massa limousines, taxi's en toeschouwers. De patrouillewagen schoof zijdelings door en kwam tot stilstand, en met geheven badge sprong ze eruit, D'Agosta al in de voorhoede als eenmans-stormram.


  'Hoofdinspecteur Hayward, Moordzaken!' schreeuwde ze. 'Opzij!'


  In verwarring week de menigte uiteen, waarbij de trageren aan de kant werden geschoven door D'Agosta, en even later stonden ze bij de fluwelen koorden. Zonder te stoppen tacklede D'Agosta een bewaker die hun de weg versperde. Hayward zwaaide met haar badge naar de verbijsterde agenten van dienst en ze sprintten de rode loper over, naar de enorme, bronzen deuren van het museum.
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  Onder daverend applaus stapte Nora Kelly van het podium af, hevig opgelucht dat haar korte speech goed gegaan was. Ze was de laatste spreker geweest, meteen na George Ashton, de burgemeester, en Viola Maskelene. En nu kon het grote avontuur beginnen: het lint kon doorgeknipt, en het Graf van Senef kon geopend worden.


  Viola kwam bij haar staan. 'Briljante speech,' zei ze. 'Je was zowaar interessant.'


  'Jij ook.'


  Ze zag Hugo Menzies gebaren dat ze naar hem toe moesten komen. Met Viola op haar hielen baande ze zich een weg door de menigte. Menzies' gezicht bloosde, zijn blauwe ogen sprankelden en met zijn rokkostuum leek hij wel een impresario. Zijn arm lag rond de schouders van de burgemeester van New York, Simon Schuyler, een kalende, uilige man met een bril, wiens uiterlijk in sterk contrast stond met de inborst van een geolied en volkomen dodelijk politiek genie. Hij zou bij het diner een korte toespraak houden, en zo te zien was hij er klaar voor. Hij stond naast een brunette die zo fraai in elkaar gezet was dat ze niets anders kon zijn dan de vrouw van een politicus.


  'Nora, meiske, burgemeester Schuyler ken je uiteraard,' zei Menzies. 'En dit is mevrouw Schuyler. Simon, dit is dr. Nora Kelly, hoofdconservator van het Graf van Senef en een van onze briljantste en interessantste jonge wetenschappers. En dit is dr. Viola Maskelene, de beroemde Britse egyptologe.'


  'Het doet me veel plezier om met u kennis te maken,' zei Schuyler waarderend, terwijl hij Viola belangstellend door zijn dikke bril opnam om zijn interesse vervolgens naar Nora te verplaatsen en weer terug. 'Dat was een schitterende speech van u, mevrouw Maskelene, vooral wat u vertelde over het wegen van het hart na de dood. Ik vrees dat mijn hart de laatste paar jaar nogal zwaar is geworden - door toedoen van de politiek hier ter plaatse.' Hij lachte daverend, en Nora en Viola lachten plichtsgetrouw met hem mee, evenals Menzies. Het was bekend dat Schuyler enorme waardering had voor zijn eigen grapjes, zonder dat die waardering door veel van zijn kennissen gedeeld werd. Vanavond leek hij in een stralend humeur te verkeren. Grappig, temeer daar hij zes weken geleden nog op hoge toon geëist had dat Collopy zou aftreden. Zo ging het in de gemeentepolitiek.


  'Nora,' zei Menzies, 'de burgemeester en zijn vrouw zouden het bijzonder op prijs stellen als u en dr. Maskelene hen het graf in zouden willen begeleiden.'


  'Met het grootste genoegen,' glimlachte Viola.


  Nora knikte. 'Dat doen we met plezier.' Het was standaardpraktijk in het museum, wist ze, dat vips bij een opening leden van de museumstaf meekregen als particuliere gidsen. En hoewel burgemeester Schuyler niet de hoogste aanwezige politicus was, was hij wel de belangrijkste: hij besliste over subsidies, en hij had het luidst geprotesteerd na de vernietiging van de diamanten.


  'O, enig,' zei zijn echtgenote, die niet bepaald enthousiast leek bij het vooruitzicht dat ze geëscorteerd zouden worden door twee zulke aantrekkelijke gidsen.


  Bedrijvig liep Menzies weg. Nora keek toe hoe hij de gouverneur koppelde aan de onderdirecteur van het museum, een senator aan George Ashton, en diverse andere vips aan de andere stafleden, zodat iedereen zich uitverkoren voelde.


  'Een echte netwerker,' zei de burgemeester, die het geheel grinnikend stond aan te zien. 'Zo iemand zou ik wel aan boord willen.' De warme lampen aan het plafond schenen op zijn kale schedel, die glom als een biljartbal.


  'Dames en heren, mag ik uw aandacht?' klonk de diepe, aristocratische stem van Frederick Watson Collopy, de museumdirecteur, die zich voor de grafdeuren had opgesteld met alweer diezelfde enorme schaar die bij iedere opening uit de kast werd gehaald. Met enige hulp van een assistent zag hij kans de schaar te positioneren, klaar om te knippen.


  De slagwerker van het orkestje liet een heel behoorlijke roffel horen.


  'Hierbij heropen ik officieel, na meer dan een halve eeuw duisternis, het Grote Graf van Senef!'


  Met een groot gebaar klapte Collopy de schaar dicht, en de twee uiteinden van het doorgeknipte lint fladderden naar de grond. Grommend schoven de namaak-stenen deuren open. Meteen zette het orkest het beroemde thema van Aïda weer in, en diegenen in de menigte die pasjes hadden voor de eerste voorstelling drongen naar voren, in de richting van de schemerig verlichte rechthoek, waarachter het aardedonker was.


  De vrouw van de burgemeester huiverde even. 'Ik hou niet van graven. Is dit hier echt drieduizend jaar oud?'


  'Drieduizend driehonderdtachtig,' zei Viola.


  'Hemeltje, dat u dat allemaal weet!' zei mevrouw Schuyler, en ze keek Viola aan.


  'Wij egyptologen zijn een ware bron van nutteloze kennis.'


  Daar moest de burgemeester om grinniken.


  'Ze zeggen dat er een vloek op het graf rust. Is dat waar?' ging mevrouw Schuyler verder.


  'In zekere zin wel,' zei Viola. 'Vele Egyptische graven hadden inscripties met dreigementen aan het adres van grafschenners. Dit graf hier heeft een sterkere vloek dan de meeste - maar dat komt waarschijnlijk doordat Senef geen farao was.'


  'O jee, ik hoop maar dat wij het er heelhuids afbrengen. Wie was die Senef?'


  'Dat weten we niet echt - waarschijnlijk de oom van Thoetmoses de Vierde. Thoetmoses werd op zijn zesde al farao, en Senef trad op als regent tot Thoetmoses zelf groot genoeg was.'


  'Thoetmoses? Koning Toet, bedoelt u?'


  'O, nee,' zei Viola. 'Koning Toet was Toetanchamon, ook een farao - maar veel minder belangrijk dan Thoetmoses.'


  'Ik kan er geen touw aan vastknopen,' zei de eega.


  Ze liepen de deur door, de aflopende gang in.


  'Kijk uit waar je loopt, lieve,' zei de burgemeester.


  'Dit is de Eerste Passage van de god,' zei Viola, en ze begon aan een korte beschrijving van de indeling van het graf. Nora luisterde naar haar verhaal, en herinnerde zich de enthousiaste rondleiding die Wicherly nog maar een paar weken tevoren had gehouden. Ondanks de warmte huiverde ze.


  Langzaam liepen ze naar de eerste halteplaats van de multimediashow, aan alle kanten ingesloten door de menigte. Binnen een paar minuten stonden alle driehonderd gasten binnen en hoorde ze de grafdeuren rommelend dichtschuiven, eindigend in een holle dreun. Plotseling werd het stil, en de lichten werden nog verder gedoofd.


  Vanuit de duisternis klonk het geluid van een schep die in zand aan het graven was. En nog een, en daarna een koor van pikhouwelen die op de grond inbeukten. De steelse stemmen van de grafrovers, gespannen en gedempt. Nora keek over haar schouder en zag in de hoek de televisieploeg staan filmen.


  De multimediashow was begonnen, en miljoenen mensen zaten te kijken.
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  Vlak achter D'Agosta kwam Hayward in de zaal aan, een explosie van licht en kleur. Tot haar ontzetting zag ze dat de deuren van het Graf van Senef dicht zaten en dat het rode lint in twee stukken op de grond lag. De belangrijkste gasten zaten al binnen, en de anderen liepen rond door de zaal, zaten aan borreltafeltjes of hingen in groepjes rond bij de tafels met eten en drank.


  'Die deuren moeten open - nu,' zei Pendergast naast haar.


  'De computerregelkamer is die kant uit.'


  Ze renden de zaal door - verbaasd nagestaard door sommige van de gasten - en stormden door een deur aan de andere kant.


  De computerregelkamer voor het Graf van Senef was maar klein. Aan één einde stond een lange tafel met een stel computerschermen en toetsenborden. Aan weerszijden rezen stapels apparatuur op: vaste schijven, controllers, synthesizers, videoapparatuur. Een televisie met het geluid uit was afgestemd op de plaatselijke PBS-zender om de opening meteen op te nemen. Twee technici zaten aan de tafel te kijken naar een tweetal schermen met beelden uit het graf, terwijl op een derde scherm een lange reeks getallen voorbij-rolde. Verbaasd over het onverwachte bezoek keken ze om.


  'Wat is de status van de multimediashow?' vroeg Hayward.


  'Draait als een tierelier,' zei een van de technici. 'Hoezo?'


  'Zet hem uit,' zei Hayward. 'Maak de grafdeuren open.'


  De technicus zette een koptelefoon van zijn hoofd. 'Dat kan ik niet zonder toestemming doen.'


  Hayward duwde haar badge voor zijn neus. 'Hoofdinspecteur Hayward, NYPD, Moordzaken. Nou?'


  De man aarzelde en keek naar de badge. Hij haalde zijn schouders op en keek naar zijn collega. 'Larry, begin met de string voor het openmaken van de deuren, graag.'


  Hayward keek naar de tweede technicus en zag dat het Larry Enderby was, iemand die ze had ondervraagd over de poging tot moord op Margo Green, en later nogmaals, na de diamantroof. Hij leek tegenwoordig behoorlijk vaak op het verkeerde moment op de verkeerde plek te zitten.


  'Als jij het zegt,' weifelde Enderby.


  Hij begon net de juiste commando's te typen toen Manetti binnendaverde, met een rood aangelopen gezicht en twee bewakers in zijn kielzog.


  'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij.


  'We zitten met een probleem,' zei Hayward. 'We stoppen de show.'


  'U stopt helemaal niéts als daar geen heel erg goede reden voor


  is.'


  'Geen tijd om het uit te leggen.'


  Enderby was opgehouden met typen. Zijn vingers zweefden boven het toetsenbord en hij keek van Hayward naar Manetti en terug.


  'Ik ben zo tegemoetkomend geweest als ik maar kon, hoofdinspecteur Hayward,' zei Manetti. 'Maar nu gaat u te ver. Deze opening is van cruciaal belang voor het museum. Iedereen die meetelt is er, en we hebben een live-publiek van miljoenen kijkers. Geen sprake van dat ik zou toelaten dat iets of iemand daartussen komt.'


  'Opzij, Manetti,' zei Hayward kortaf. 'Ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me. Zo meteen gaat er iets vreselijk mis.'


  'Geen denken aan, hoofdinspecteur,' zei Manetti bruusk. Hij gebaarde naar de televisie. 'Kijk zelf maar. Niets aan de hand.' Hij stak zijn hand uit en zette het geluid aan:


  In het vijfde jaar van de regering van farao Thoetmoses de Vierde...


  Hayward richtte zich tot Enderby. 'Open die deuren. nú.'


  'Haal het niet in je hoofd, Enderby,' zei Manetti.


  De handen van de technicus, nog steeds in de aanslag boven het toetsenbord, begonnen te trillen.


  Manetti keek over Haywards schouder en kreeg plotseling Pendergast in het oog. 'Wat krijgen we nou? Moest jij niet in de gevangenis zitten?'


  'Ik zei, open die deuren, verdomme nog aan toe!' blafte Hayward.


  'Hier klopt iets niet.' Manetti begon naar zijn walkietalkie te tasten.


  Pendergast liep snel naar hem toe. Hij wendde Manetti zijn gekneusde gezicht toe en zei hoffelijk: 'Mijn oprechte excuses.'


  'Waarvoor?'


  De klap kwam zo snel dat het amper meer dan een vage streep was, en met een gedempt oef! klapte Manetti dubbel. Met een geoefend, snel gebaar viste Pendergast Manetti's handwapen uit de holster en richtte het op de twee bewakers.


  'Wapens, knuppels, pepperspray, walkietalkies: op de vloer,' zei hij.


  De twee bewakers gehoorzaamden.


  Pendergast plukte een van hun pistolen uit de holster en gaf het aan D'Agosta. 'Hou ze in de gaten.' 'Oké.'


  Pendergast pakte het pistool van de tweede bewaker en stak het als reserve in de band van zijn broek. Toen keek hij weer naar Manetti, die op zijn knieën met een hand rond zijn middenrif naar adem zat te happen.


  'Het spijt me echt. Er is een complot gaande om iedereen in het graf te doden. We gaan proberen de zaak te stoppen, of u dat nou goedvindt of niet. Maar eerst: waar is Hugo Menzies?'


  'Jij zit in de problemen, vriend,' hijgde Manetti. 'Nog erger dan eerst al het geval was.' En hij begon overeind te komen.


  Dreigend hief D'Agosta het pistool, en Manetti verstarde. 'Menzies zit samen met de anderen in het graf,' zei hij even later.


  Pendergast wendde zich tot de technici en sprak, op ijzige en dreigende toon: 'Meneer Enderby? U hebt het gehoord: maak die deuren open.'


  De hevig geschrokken technicus knikte en begon te typen. 'Geen probleem, meneer. Ik heb het zó voor elkaar.'


  Even was het stil.


  Weer een staccato reeks toetsaanslagen, en daarna weer een stilte. Enderby fronste zijn wenkbrauwen. 'Volgens mij werkt het niet helemaal...'


  57


  In het vijfde jaar van de regering van farao Thoetmoses de Vierde kwam Senef, de grootvizier en voormalig regent van de jonge farao, door onbekende oorzaak om het leven. Hij werd begraven in een groots graf in de Vallei der Koningen, waaraan twaalf jaar lang gebouwd was. Hoewel Senef zelf nooit farao was geweest, werd hij in de Vallei der Koningen begraven. Dat was gepast voor iemand die had gediend als regent voor een farao en die waarschijnlijk een faraonisch gezag had behouden, ook nadat zijn voormalige pupil de troon bestegen had. Het Grote Graf van Senef werd gevuld met alle rijkdommen die het oude Egypte maar kon bieden: graf giften van goud en zilver, lapis lazuli, corneliaan, albast, onyx, graniet en adamant, maar ook meubels, voedsel, beelden, strijdwagens, spellen en wapens. Kosten noch moeite werden gespaard. In het tiende jaar van zijn regering werd Thoetmoses ziek. Zijn zoon, Amenhotep de Derde, werd door een factie van het leger tot farao uitgeroepen, maar de priesterstand was daarop tegen. In Boven-Egypte brak een opstand uit, en het Land van de Twee Koninkrijken verviel tot troebelen en chaos. Een uitstekend moment voor grafrovers. En zo kwam het dat de hogepriesters die het Grote Graf van Senef moesten bewaken, op een vroege ochtend bij zonsopgang begonnen te graven...


  

  


  De commentaarstem zweeg. Nora stond in de donkere gang van de


  Tweede Passage van de god, schouder aan schouder met de burgemeester en diens vrouw. Viola Maskelene stond vlak achter hen.


  Het geluid van graven klonk duidelijker, het zoef-zoef van de scheppen steeds luider, in crescendo en vermengd met de opgewonden stemmen van de grafrovers. Een gedempt gejuich, een spade die over metaal schraapte, en daarna het scherpe kraken van de pleisterwerkverzegelingen die een voor een met een pikhouweel verbroken werden. Om haar heen stond het publiek - driehonderd zorgvuldig uitgekozen vips, iedereen die maar iemand was in New York - geboeid te kijken.


  De show ging verder, en er klonk een gerommel en gekreun van steen: de rovers sleepten de buitenste deur van het graf weg. Er werd een streep licht zichtbaar, een felle straal viel de schemerige ruimte binnen. Even later verschenen de digitale gezichten van de grafrovers, die met een hebberige blik in hun ogen naar binnen scharrelden en toortsen ontstaken. Ze hadden oud-Egytische kleding aan, en hoewel Nora het allemaal al een keer eerder gezien had, stond ze er toch weer van te kijken hoe realistisch de holistische rovers eruitzagen.


  Een nieuwe reeks projectoren nam de beelden naadloos over en vertoonde beelden op slim geplaatste schermen; de grafrovers leken angstig door de gang te sluipen, ver voor de bezoekers uit. Ze draaiden zich half om en wenkten het gehoor met gebaren en gesis om mee te komen - waardoor het publiek als medeplichtigen bij de roof betrokken werd. Hierdoor werd ervoor gezorgd dat de menigte doorliep naar de volgende fase van de vertoning - die plaatsvond in de Zaal van de Strijdwagens.


  Te midden van de menigte liep Nora verder, en even voelde ze een huivering van trots. Het was een briljant script - Wicherly had fantastisch werk geleverd. Ondanks zijn persoonlijke tekortkomingen was hij bijzonder getalenteerd geweest. En ze was trots op haar eigen creatieve bijdrage. Hugo Menzies had het hele project met subtiele maar zekere hand geleid, en had een groot aantal haken en ogen weggewerkt bij de uiteindelijke samenstelling van de show. De technici en de audiovisuele dienst hadden voor schitterende beelden gezorgd. Te oordelen naar de reacties van het gehypnotiseerde publiek ging het tot nu toe heel goed.


  Toen de menigte verder door de gang in de richting van de put liep, achter de videobeelden van de grafrovers aan, sprongen er flakkerende lichten aan die verborgen achter panelen zaten, en die het effect van toortslicht op de wanden simuleerden. De menigte liep precies volgens schema door: automatisch hielden ze zich aan de snelheid van de rovers.


  Bij de put bleven de rovers staan om met enige stemverheffing te bespreken hoe ze de gevaarlijke put zouden oversteken. Een stel van hen droeg op hun schouders drie boomstammen aan, die aan elkaar gebonden werden. Met een primitief katrollensysteem lieten ze de boomstammen zakken en legden ze over de put om een brug te maken. Daarna schoven de geprojecteerde beelden stap voor stap over de zwenkende, knersende brug, alsof ze aan het koorddansen waren. Er klonk een kreet toen een van hen van de brug af tuimelde en met een afgrijselijke gil in de donkere put viel - plotseling afgesneden door een misselijkmakende klap van een lichaam dat op de stenen smakt. Het publiek hapte naar adem.


  'Hemeltje,' zei de vrouw van de burgemeester. 'Dat was behoorlijk... realistisch.'


  Nora keek om zich heen. In eerste instantie was zij tegen dat stukje drama geweest, maar ze moest toegeven dat het wel effectief was, te oordelen naar de schrikreacties en het opgewonden gemompel van het publiek. Zelfs de burgemeestersvrouw leek, ondanks haar zwakke protest, enthousiast.


  Er kwamen meer onzichtbare holografische schermen omlaag, terwijl andere werden opgehesen. De computergestuurde videoprojectoren brachten de beelden van de rovers naadloos over van het ene naar het andere scherm, zodat ze de illusie gaven van beweging in 3D. Het maakte allemaal een levensechte indruk. En toch zouden de schermen, zodra de laatste bezoeker het graf verliet, allemaal omhoogrollen en zouden de beelden van dood en vernieling afgekapt worden, zodat de zaal in zijn oorspronkelijke, kraakheldere vorm achterbleef, klaar voor de volgende voorstelling.


  De gasten volgden de holografische gestalten naar de Zaal van de Strijdwagens. Hier verspreidden de rovers zich, met stomheid geslagen door de aanblik van de onvoorstelbare rijkdom die ze daar aantroffen - bergen goud en zilver, lapis lazuli, edelstenen... mat glanzend in het toortslicht. Het publiek zelf werd tegengehouden door een slagboom aan het eind van de zaal, en het tweede deel van de voorstelling begon met een nieuwe commentaarstem:


  

  


  Het Graf van Senef bevatte, net als de meeste oud-Egyptische graven, een inscriptie die een vloek inhield over diegenen die het graf zouden schenden. Maar een veel groter afweermiddel dan een vloek was de angst die de rovers zelf hadden voor de macht van de farao. Want deze hogepriesters mochten dan hebzuchtig en corrupt zijn, ze waren wel gelovig. Ze geloofden in de goddelijkheid van de farao en in diens eeuwigdurende leven. Ze geloofden in de magische eigenschappen van de grafgiften. De magie van die objecten was levensgevaarlijk, en zou de rovers een hoop kwaad doen als ze niet werd uitgeschakeld. Daarom zorgden de rovers er als eerste voor dat alle graf giften in het graf vernietigd werden. Dat was een manier om hun magische krachten uit te bannen.


  

  


  De rovers waren bekomen van hun eerste ontzetting, en ze begonnen voorwerpen op te rapen en kapot te smijten - eerst nog voorzichtig, maar allengs in een orgie van vernielzucht smeten ze meubels, vazen, wapens en beelden tegen de muren en de stenen vloer, of slingerden ze tegen vierkante pilaren aan, zodat er spookachtige projecties van edelstenen, goud en splinters albast rondsprongen en -stuiterden, en ze gilden en krijsten erbij. Andere rovers krabbelden op handen en voeten rond en zochten in het puin naar dingen van waarde, die ze in meegebrachte zakken propten.


  Opnieuw was de illusie opmerkelijk.


  

  


  Alles zou vernield worden. Dingen van waarde werden alleen in stukken en brokken uit het graf meegenomen, en zo snel mogelijk verder vergruisd. Metalen werden omgesmolten, juwelen, ingelegd lapis lazuli, turkoois en jaspis werd uit de zettingen gewrikt en opnieuw geslepen. En daarna werden al die schatten zo snel mogelijk Egypte uit gesmokkeld, want in het buitenland was een eventueel resterende macht van de goddelijke farao uitgewerkt.


  Dat zou het lot zijn van alle schitterende en kostbare graf giften - totale vernieling. Het werk waar duizenden vaklieden jaren op gezwoegd hadden, in één dag gereduceerd tot scherven en puin.


  

  


  De chaos van vloeken, brullen en vernieling nam alleen nog maar toe. Nora keek naar de burgemeester en zijn vrouw: die stonden beiden met open mond naar het schouwspel te kijken, verbijsterd en volkomen geboeid. En dat gold ook voor de rest van het publiek. Zelfs de politiemensen en de cameraploeg leken gefascineerd. Ze ving een blik van Viola Maskelene op. De egyptologe knikte en stak even haar duim op.


  Nora huiverde nogmaals. Het Graf van Senef werd een succes -een enorm succes. En - ze kon er niets aan doen, de gedachte kwam ongevraagd boven - zij was de hoofdconservator van het graf. Dit kwam op haar saldo. Menzies had gelijk gehad: haar carrière kon niet meer stuk.


  De commentaarstem hervatte:


  

  


  En nu, nu de Zaal van de Strijdwagens vernield was en alles van waarde meegenomen was, trokken de rovers naar het diepste deel van het graf: het zogeheten Huis van Goud, de grafkamer zelf. Dit was het rijkste, en gevaarlijkste, deel van het graf. Want hier rustte de fararo zelf. Zijn lichaam was, zo geloofde men, gemummificeerd maar niet dood.


  

  


  Met hun toortsen nog in de hand, bezweet en opgewonden na hun vernielingskoorts, liepen de holografische gestalten door de boog aan het eind van de zaal, de grafkamer in. De slagboom ging open en de menigte volgde de rovers door de Zaal van de Strijdwagens naar de grafruimte, waar ze bleven staan achter een nieuwe slagboom die vanuit het plafond neerdaalde. De commentaarstem ging verder, en de voorstelling begon aan haar hoogtepunt:


  

  


  De grafkamer was de rustplaats voor het gemummificeerde lichaam van de farao, waarin 's farao's Ba-ziel lag, een van de vijf zielen der doden. De inbraak had plaatsgevonden op klaarlichte dag. Dat was expres: volgens het Egyptische geloof was de Ba-ziel van de farao overdag afwezig, omdat hij met de zon door de hemel reisde. Bij zonsondergang werd de ziel herenigd met de mummie van de farao. Wee de rover die na zonsondergang nog in het graf aanwezig was, als de mummie weer tot leven kwam! Maar deze rovers zijn niet voorzichtig geweest. Er bestonden nog geen klokken, en in de duisternis van het graf was een zonnewijzer nutteloos. Ze konden onmogelijk de tijd bijhouden. En zij konden niet vermoeden dat buiten de zon al aan het ondergaan was...


  

  


  Opnieuw brak er een orgie van geweld uit; de rovers smeten de urnen kapot, zodat Senefs gemummificeerde organen over de grond spatten, ze braken manden met graan en brood open en smeten gemummificeerde etenswaren en huisdieren in het rond, ze onthoofdden beelden. En daarna gingen ze aan de slag met de grote stenen sarcofaag zelf. Ze staken cederhouten palen onder één kant van het duizend kilo zware deksel, schoven het heel langzaam een eindje op en wrikten het centimeter na centimeter weg, tot het uiteindelijk van de sarcofaag af gleed en in twee delen uiteenviel op de grond. Dankzij de magie van de holografische projectie was het effect ook nu weer opmerkelijk realistisch.


  Nora voelde een aanraking bij haar elleboog, en toen ze omkeek zag ze de burgemeester naar haar glimlachen. 'Dit is fantastisch,' fluisterde hij met een knipoog. 'Zo te zien is de vloek van Senef eindelijk opgeheven.'


  Met een blik op zijn kale hoofd en zijn ronde, glanzende gezicht moest Nora in zichzelf glimlachen. Hij stond te genieten als een uit zijn krachten gegroeid kind. Iederéén genoot ervan.


  Ze had geen enkele twijfel meer: de show was een enorm succes. Een monstersucces.


  58


  Misselijk van ongeloof keek D'Agosta toe terwijl de technici nu allebei koortsig aan het werk waren en allerhande commando's op hun toetsenborden invoerden.


  'Wat is er?' wilde Hayward weten.


  Enderby veegde nerveus over zijn voorhoofd. 'Dat weet ik niet. De terminal accepteert mijn commando niet.'


  'Handmatige override?' vroeg Hayward.


  'Heb ik al geprobeerd.'


  Hayward richtte zich tot Manetti. 'Waarschuw de bewakers in het graf. Zeg dat we de voorstelling afbreken.' Ze pakte haar walkietalkie om met haar eigen mensen binnen te praten. Maar voordat ze zover was, viel haar blik op Manetti, die met een bleek gezicht naar haar stond te kijken. 'Wat is er?'


  'Dat is het nu juist. Ik was al bezig om contact te maken met mijn mensen in het graf. Maar er is geen enkele communicatie. Niets.'


  'Hoe kan dat nou? Ze zitten hier nog geen vijftig meter vandaan!'


  'Het graf is afgeschermd tegen radiofrequenties,' zei Pendergast gedempt.


  Hayward legde haar walkietalkie weg. 'Dan gebruik je het omroepsysteem. Dat zit toch op een apart systeem?'


  Weer begon Enderby als een razende te typen. 'Doet het ook niet.'


  Hayward keek hem aan. 'Sluit de stroom naar de deuren af. In geval van totale stroomuitval kunnen ze met de hand opengemaakt worden.'


  Enderby tikte nog wat meer, en hief uiteindelijk met een mismoedig gebaar zijn handen.


  Plotseling wees Pendergast naar een van de schermen die rechtstreeks beeld gaf vanuit de zaal. 'Zag je dat? Even terugspoelen, graag.'


  Een van de technici spoelde het beeld digitaal terug.


  'Daar.' En Pendergast wees op de vage omtrekken van een gestalte die in de schaduw bij een muur stond.


  'Kunt u dat iets scherper maken?' vroeg hij dringend. 'Vergroten?'


  D'Agosta zag het beeld scherper worden. Ze zagen allemaal hoe de man een hand in zijn binnenzak stak, nonchalant een zwart oogmasker tevoorschijn haalde en dat opzette. Daarna volgde een stel oordoppen.


  'Menzies,' prevelde Hayward.


  'Diogenes,' zei Pendergast, bijna in zichzelf, met ijskoude stem.


  'We moeten om versterking vragen,' zei Manetti. 'Er moet een overvalteam komen, en...'


  'Nee!' onderbrak Pendergast hem. 'Daar hebben we geen tijd voor. Dat houdt alleen maar op - dan willen ze een mobiele commando-eenheid opzetten en alles volgens het boekje doen. We hebben tien minuten - hoogstens.'


  'Niet te geloven dat die deuren niet open willen!' zei Enderby, en hij beukte op zijn toetsenbord. 'We hebben twee volslagen onafhankelijke back-ups geprogrammeerd. Dit slaat nergens op. Niets reageert meer...'


  'En dat gebeurt ook niet meer,' zei Pendergast. 'Die deuren gaan niet open, wat je ook doet. Menzies - Diogenes - heeft ongetwijfeld ingebroken in de systemen waarmee zowel de vertoning als de zaal bediend worden.' Tegen Enderby zei hij: 'Kun jij aan een lijst komen van alle processen die momenteel actief zijn?'


  'Ja.' Enderby typte een reeks opdrachten in. D'Agosta keek op het scherm: daar was een klein venstertje opengegaan, waarin een lijst mysterieuze woorden in kleine letters stond, woorden als asm-comp, rutil, syslog, kcron.


  'Kijk eens naar al die procesnamen,' zei Pendergast. 'Met name de systeemprocessen. Staat daar iets ongebruikelijks bij?'


  'Nee.' Enderby tuurde naar het scherm. 'Ja, toch. Dit hier... ker-nel-con-fund-o.'


  'Enig idee waar dat toe dient?'


  Enderby knipperde met zijn ogen. 'Aan de naam te zien lijkt het me een soort consolebestand voor toegang tot de systeemkernel. Die nul aan het eind geeft aan dat het een bètaversie is.'


  'Kun je die code eens reverse-engineeren, kijken wat hij precies doet?' Pendergast wendde zich tot Hayward en D'Agosta. 'Hoewel ik vrees dat ik het antwoord al weet.'


  'Wat dan?' vroeg Hayward.


  'Daar aan het eind, dat is geen nul - dat is een o. Confundo in het Latijn betekent 'vertroebelen, verwarring brengen, verdriet doen'. Ongetwijfeld een systeemroutine die Diogenes toegevoegd heeft om het systeem te kunnen hacken.' Hij gebaarde naar de kamer vol apparatuur. 'Mijn vermoeden is dat al deze apparatuur -alles - momenteel onder Diogenes' controle staat.'


  Intussen zat Enderby naar zijn scherm te turen. 'Zo te zien is er een andere server, en die runt kennelijk de show. En die zit in het graf zelf. Alle systemen hier in de regelkamer zijn daaraan ondergeschikt.'


  Pendergast boog zich over de schouder van de technicus. 'Kun je hem aanvallen, uitschakelen?'


  Meer razend getyp. 'Nee. Hij accepteert mijn input niet eens meer.'


  'Sluit alle stroom naar het graf af,' zei Pendergast.


  'Ik schakel over naar back-up...'


  'Die moet je ook afsluiten.'


  'Maar dan zitten ze in het donker.'


  'Toch maar doen.'


  Meer getyp, gevolgd door een gefrustreerde vloek. 'Niets.'


  Pendergast keek om zich heen. 'In dat geval: de stoppenkast.' Hij liep erheen, trok de kast open en smeet de aardlekschakelaar om.


  Het kamertje werd meteen in duisternis gehuld, maar de computers bleven online. Binnen enkele seconden klonk er een scherpe klik en kwam de noodstroomvoorziening tot leven: rijen tl-balken flitsten aan.


  Enderby zat ongelovig naar de schermen te kijken. 'Onvoorstelbaar. In het graf hebben ze nog normaal stroom. De vertoning gaat verder alsof er niets aan de hand is. Ze moeten ergens daarbinnen een interne generator hebben staan. Maar die stond niet op de plattegronden die ik...'


  'Waar is de reservestroombron voor deze kamer?' onderbrak Pendergast hem.


  Manetti knikte naar een grote, grijze metalen kast in de hoek. 'Daarin zitten de relais waarmee de hoofdkabel van het graf is aangesloten op de hulpgenerator van het museum.'


  Pendergast deed een stap achteruit en richtte Manetti's wapen op de kast. Hij schoot er een compleet magazijn op leeg - de pistoolschoten klonken oorverdovend in de kleine ruimte - en liep in een kring van de ene kant van de kast naar de andere. Ieder schot boorde een groot, donker gat in het metaal en de flinters grijze verf spatten in het rond. Er was een geknetter van vonken, een enorme, blauwe boog, en de lichten flakkerden even voordat ze doofden - nu was de gloed van de computerschermen de enige verlichting, en in de lucht hing de stank van cordiet en gesmolten isolatiemateriaal.


  'Die computers staan nog steeds aan,' zei Pendergast. 'Hoe komt dat?'


  'Ze hebben een eigen aggregaat met een accu.'


  'Zorg dan dat ze moeten rebooten. Trek de stroomkabels eruit en plug ze weer in.'


  Enderby kroop onder de tafel en begon snoeren uit stopcontacten te rukken, zodat het aardedonker en doodstil werd in de kamer. Er klonk een knip, en plotseling was er licht: Hayward had haar zaklantaarn aangedaan.


  Plotseling werd de deur opengesmeten en kwam er een man met een rode jas en een ronde, zwarte bril binnenzetten. 'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij met een schrille stem. 'Ik ben hier bezig met een live uitzending voor een miljoenenpubliek, en jullie kunnen niet eens de stroom aan laten staan? Luister, mijn reserve is genoeg voor een kwartier, meer niet.'


  D'Agosta herkende Randall Loftus, de beroemde regisseur. Zijn gezicht was vlekkerig van woede.


  Pendergast wendde zich tot D'Agosta en fluisterde in zijn oor: 'Je weet wat je te doen staat, Vincent?'


  'Ja,' zei D'Agosta. Tegen de regisseur zei hij: 'Ik zal u helpen.'


  'Dat mag ik hopen.' En Loftus draaide zich om en liep met stijve rug de kamer uit, met D'Agosta op zijn hielen.


  In de zaal een eindje verderop liepen de gasten rond in een duisternis die alleen doorbroken werd door de gloed van honderden waxinelichtjes op de tafeltjes. Ze waren geamuseerd, nog niet geschrokken, en ze beschouwden het zo te zien als een avontuur. Er liepen museumbewakers rond die de mensen geruststelden dat de stroom ieder moment weer terug kon zijn. D'Agosta volgde de regisseur naar het einde van de zaal, waar zijn ploeg snel en efficiënt bezig was; ze prevelden in microfoons of keken naar kleine schermpjes op hun camera's.


  'We zijn het contact met de ploeg binnen kwijt,' zei een van hen. 'Maar zo te zien hebben zij nog wel stroom. Ze zenden nog uit, en de kabel is goed. Volgens mij weten ze daar niet eens dat we hier zonder stroom zitten.'


  'Goddank,' zei Loftus. 'Ik zou liever doodgaan dan dode airtime uitzenden.'


  'Die kabel waar u het over had,' zei D'Agosta. 'Waar zit die?'


  Loftus knikte naar een dikke kabel die de zaal uit liep, afgedekt met een strip rubber en vastgeplakt met tape.


  'Aha,' zei D'Agosta. 'En als die kabel doormidden ging?'


  'God verhoede het,' zei Loftus. 'Dan gaan we uit de lucht. Maar die gaat niet doormidden, gelooft u mij maar. Die kabel krijg je niet zomaar kapot.'


  'Hebt u geen reservekabel?'


  'Niet nodig. Deze hier heeft een mantel van rubber met epoxyhars, met geweven staaldraad - niet kapot te krijgen. Dus, agent...?'


  'Inspecteur D'Agosta.'


  'Het ziet ernaar uit dat we u bij nader inzien niet nodig hebben.' Loftus draaide hem de rug toe en wees naar een zijn mensen. 'Halvegare, je loopt nóóit zomaar weg bij een open scherm!'


  D'Agosta keek om zich heen. Aan de andere kant van de zaal, bij de ingang, was de verplichte brandweervoorziening, met een opgerolde brandslang en een enorme bijl achter een ruit van breekbaar glas. Hij liep erheen, trapte het glas in en greep de bijl. Daarmee liep hij naar de plek waar de vastgeplakte kabel de hoek om liep, zette zich schrap en hief de bijl boven zijn hoofd.


  'Hé!' riep een van de cameramensen. 'Wat moet dat...'


  Met een snel gebaar bracht D'Agosta de bijl omlaag en hakte in één klap, te midden van een regen van vonken, de kabel doormidden.


  Randall Loftus stiet een ongearticuleerd gebrul van woede uit.


  Even later stond D'Agosta weer in de regelkamer. Pendergast en de technici waren nog bezig met het zojuist opnieuw gestarte computersysteem, dat nog steeds weigerde commando's uit te voeren.


  Pendergast draaide zich naar hem om. 'Loftus?'


  'Momenteel buiten zichzelf van woede.'


  Pendergast knikte, en even trokken zijn lippen in iets wat op een glimlach leek.


  Plotseling werd D'Agosta's aandacht getrokken door een spervuur van flitsende lichten op een van de schermen.


  'Wat is dat?' vroeg Pendergast op scherpe toon.


  'De stroboscopen gaan aan,' zei Enderby, over zijn toetsenbord gebogen.


  'Zitten er stroboscopen in de vertoning?'


  'In het laatste deel, ja. U weet wel, voor de special effects.'


  Pendergast richtte zijn aandacht op het scherm. Zijn diepgrijze ogen werden weerspiegeld in de blauwe gloed. Er knipperden nog meer stroboscooplichten aan, gevolgd door een eigenaardig gerommel.


  Met een ruk ging Enderby rechtop zitten. 'Wacht. Dat hoort er niet bij!'


  De beelden uit het graf bleven via het scherm binnenkomen en voerden een toenemend gemompel van de menigte met zich mee.


  Pendergast richtte zich tot Hayward. 'Hoofdinspecteur, tijdens uw beveiligingscontrole hebt u een stel plattegronden van het graf en de omringende gebieden bestudeerd, neem ik aan?'


  'Inderdaad.'


  'Als u met geweld van buitenaf moest binnendringen, wat zou daar dan de beste plek voor zijn?'


  Hayward dacht even na. 'Er is een gang tussen metrostation 81st Street en de ondergrondse ingang van het museum. Die loopt achter de achterwand van het graf langs, en er is een plek waar het metselwerk maar een halve meter dik is.'


  'En die halve meter, waar bestaat die precies uit?'


  'Gewapend beton. Het is een dragende muur.'


  'Een halve meter beton,' prevelde D'Agosta. 'Kon net zo goed vijftig meter zijn. Daar kunnen we niet doorheen schieten, en erdoorheen hakken kan ook niet. Dat duurt te lang.'


  Er viel een doodse stilte in het vertrekje, uitsluitend onderbroken door het vreemde gedreun uit de zaal, en het begeleidende gemompel van de menigte. En voor D'Agosta's ogen zakten Pendergasts schouders zichtbaar omlaag. Het is zover, dacht hij met een huivering van afgrijzen. Diogenes wint. Hij heeft overal aan gedacht, we kunnen er niets, maar dan ook niets aan doen.


  Maar amper was die gedachte in hem opgekomen, of hij zag Pendergast schrikken. Zijn ogen werden helder, en hij ademde diep in. Toen richtte hij zich tot een van de bewakers.


  'U. Hoe heet u?'


  'Rivera, meneer.'


  'Weet u waar de afdeling Taxidermie is?'


  'Jazeker.'


  'Ga daarheen en breng me een fles glycerol.'


  'Glycerol?'


  'Dat is een chemische stof die ze gebruiken om dierenhuiden zacht te maken - daar moeten ze een paar flessen van hebben.' Daarna richtte hij zich tot Manetti. 'Stuur een stel van uw bewakers naar het chemielab. Ik heb flessen zwavelzuur en salpeterzuur nodig. Die staan in de kast met gevaarlijke stoffen.'


  'Mag ik vragen...'


  'Geen tijd voor. Ik heb ook een trechter nodig met een kraantje onderin, en een fles gedestilleerd water. En een thermometer, als u er een kunt vinden.' Pendergast keek om zich heen, zag een blad papier en een potlood, krabbelde snel een paar aantekeningen en gaf het papier aan Manetti. 'Laat ze aan een labtechnicus vragen of ze problemen hebben.'


  Manetti knikte.


  'En ontruim in de tussentijd de zaal, graag. Ik wil iedereen naar buiten hebben, behalve de politie en uw eigen mensen.'


  'Komt voor elkaar.' Manetti gebaarde naar de twee bewakers, en samen liepen ze de regelkamer uit.


  Pendergast richtte zich tot de technici. 'Jullie kunnen hier niets meer doen. Ik wil dat jullie met de andere mensen de zaal verlaten.'


  Het tweetal sprong overeind, maar al te happig om weg te komen.


  Nu richtte Pendergast zich tot D'Agosta. 'Vincent? Ik heb een klus voor jou en hoofdinspecteur Hayward. Ga naar het metrostation. Help haar die zwakke plek in de muur te vinden.'


  D'Agosta wisselde een blik met Hayward. 'Oké.'


  'En Vincent? Die kabel die je zojuist doorgehakt hebt?' Pendergast gebaarde naar een van de schermen. 'Diogenes moet een onzichtbare reservekabel hebben geïnstalleerd: de uitzending gaat gewoon door. Wil je daar iets aan doen, graag?'


  'Komt voor elkaar.' En met die woorden verliet D'Agosta de regelkamer, met Hayward aan zijn zijde.
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  'Dit is schitterend!' fluisterde de burgemeester keihard in Nora's oor. De holografische grafrovers hadden intussen de grafkamer aan gruzelementen geslagen, en slopen op de open sarcofaag af. Ze beefden, aarzelden - tot een van hen naar binnen durfde te kijken. 'Goud!' hijgde de opgenomen stem. 'Een en al goud!'


  

  


  En nu is het moment van de waarheid aangebroken. De rovers staan in de sarcofaag te kijken. Daar ligt de gouden kist van Senef. Voor de oude Egyptenaren was goud meer dan een edelmetaal. Ze aanbaden goud, ze zagen het als iets heiligs. Het was de enige substantie die ze kenden die niet dof werd, verkleurde of roestte. Ze zagen goud als iets onsterfelijks, de substantie waarvan de huid van de goden zelf gemaakt was. De kist vertegenwoordigde de onsterfelijke farao, herrezen in zijn huid van goud: dezelfde huid die Ra, de zonnegod, droeg tijdens zijn reis door de hemel, waarbij hij zijn gouden licht over de aarde strooide. Alles wat ze tot nu toe gestolen hadden, was een voorspel tot dit: het hart van het graf.


  

  


  De vertoning ging door: de rovers bouwden een geïmproviseerd statief van gevonden planken over de sarcofaag heen en voorzagen dat van een takel en blok om het deksel van de zware gouden kist af te tillen. Twee van hen klommen de sarcofaag in om touwen vast te binden aan de kist daarbinnen - en plotseling, met een kreet van triomf, begonnen de anderen kracht te zetten en kwam het deksel van de enorme, gouden doodskist omhoog, glinsterend, magnifiek. Het publiek hapte naar adem.


  De vertelstem begon weer:


  

  


  Maar zonder dat de rovers het weten is de zon ondergegaan. De Ba-ziel van Senef keert dadelijk terug om de nacht bij zijn mummie door te brengen, waar hij zijn droge beenderen zal bewonen tijdens de uren van duisternis.


  

  


  Het was zover: de bevrijding van de Ba-ziel, de volvoering van de vloek van Senef. Nora zette zich schrap: zij wist wat er kwam.


  Vanuit de kist klonk een geluid - een gedempt gekreun. De rovers hielden op met hun werk, en het gouden deksel van de kist wiegde zacht heen en weer in de touwen. En toen kwamen de mistmachines in actie en begon er wittige mist op te stijgen uit de sarcofaag, die langzaam langs de kanten omlaag borrelde. Een ontzette reactie van het publiek. Nora glimlachte. Een beetje ordi misschien, maar wel effectief.


  Nu klonk er een langdurige donderslag, en door de opstijgende mist heen begonnen de stroboscooplichten in de hoeken van het plafond te knipperen, begeleid door een onheilspellend geroffel. De lichten flitsten steeds sneller... en begonnen alle vier uit de maat te flitsen, met verschillende snelheden.


  Verdorie, er gaat iets mis. Nora keek om zich heen waar de technici zaten, maar besefte algauw dat die natuurlijk allemaal in de regelkamer zaten om de show daarvandaan te volgen. Ongetwijfeld zouden ze het zo voor elkaar hebben.


  Terwijl de stroboscooplichten in verschillende tempo's bleven versnellen en vertragen, klonk er nogmaals gerommel - een onvoorstelbaar lage en diepe vibratie, net op de grens van het menselijk gehoor. Was het geluidssysteem nu ook al aan het uitvallen? Het diepe geluid werd gevolgd door een tweede, en nog een: het leek eerder een fysieke trilling op het borstbeen dan werkelijk geluid.


  O, nee, dacht ze. De computers lopen helemaal in het honderd. En het ging allemaal zo voorbeeldig...


  Ze keek weer om zich heen, maar de menigte had nog niets opgemerkt - ze dachten dat het gewoon bij de show hoorde. Als de technici het euvel snel konden verhelpen, was de kans groot dat niemand er iets van zou merken. Nu maar hopen dat ze zo alert waren.


  Intussen waren de stroboscopen nog sneller gaan draaien, op één licht na, een uitzonderlijk fel licht, dat net uit de maat bleef staan knipperen... alles bij elkaar versmolt het tot een soort visueel dopplereffect waar Nora bijna duizelig van werd.


  Met een diepe kreun kwam plotseling de mummie uit de sarcofaag omhoog. De holografische rovers deinsden met kreten van doodsangst achteruit: dat deel van de vertoning deed het dan tenminste nog. Sommigen lieten van de schrik hun toortsen vallen, het licht flakkerend over hun bange gezichten terwijl ze ineenkrompen van angst.


  Senef!


  Maar op de een of andere manier zag de mummie er niet normaal uit, dacht Nora. Hij was groter, donkerder en hij maakte een griezeliger indruk. Plotseling kwam er een benige arm tevoorschijn uit de windsels - iets wat helemaal niet in het script stond - en reikte klauwend en plukkend naar het verbonden gezicht. De arm was vervormd, lang als die van een aap. De bottige vingers zonken weg in de linnen windsels en rukten die weg, zodat er een gezicht verscheen dat zo afstotelijk was dat Nora naar adem hapte en instinctief achteruitdeinsde. Dit was te veel van het goede - véél te veel van het goede. Was dit soms een grap van Wicherly of zo? Iets wat zo afzichtelijk was, moest uiteraard zorgvuldig geprogrammeerd zijn - dit was niet zomaar een foutje in het programma.


  Het publiek stond hoorbaar naar adem te happen. 'O, hemel!' zei de burgemeestersvrouw.


  Nora keek om. De menigte stond nog als gehypnotiseerd naar de overeind komende mummie te kijken. De mensen zwaaiden op hun benen en keken uitgesproken ongemakkelijk. Ze voelde hun angst als een miasma opstijgen, hun stemmen gedempt en verstikt. Viola keek haar even aan en trok vragend haar wenkbrauwen op. Daarachter zag Nora het gezicht van Collopy, de museumdirecteur. Hij zag bleek.


  De kapotte stroboscopen bleven maar knipperen, knipperen, en knipperen aan de rand van haar gezichtsveld, meer dan fel, en Nora voelde zich duizelig worden. Weer klonk er een misselijkmakend lage toon, en ze kneep even haar ogen dicht tegen de gecombineerde aanval van het felle licht en het diepe geluid. Ze hoorde meer mensen om zich heen geschrokken geluiden maken, en er klonk een gil die al bijna gesmoord werd voordat hij goed en wel begonnen was. Wat was dit in vredesnaam? Die geluiden - ze had nog nooit zoiets gehoord. Iets als het schallen van de laatste trompet, vol angst en afschuw, zo luid dat haar hele wezen erdoor getroffen werd.


  Nu opende de mummie langzaam zijn kaken. De droge lippen barstten en vielen in schilfers weg toen er een grijns verscheen waarbij een rij bruine, rottende tanden zichtbaar werd. De mond werd een afvoergat van zwart slijm dat begon te kolken en te wriemelen. En toen, terwijl ze vol afgrijzen stond te kijken, veranderde het in een zwerm vettige zwarte kakkerlakken, die vanuit de ruïne van de mond naar buiten begonnen te kruipen. Weer zo'n afgrijselijk gekreun, en toen kwam er een tweede explosie van stroboscooplichten, zo onvoorstelbaar fel dat het niet uitmaakte of ze haar ogen dichtkneep: door haar oogleden heen zag ze ze nog steeds...


  ... maar een walgelijk gegons dwong haar haar ogen weer te openen. Nu leek het wel of de mummie zwartheid uitbraakte - de zwerm insecten had de vleugels uitgeslagen, en de kakkerlakken waren veranderd in dikke, glimmende wespen die met klapperende kaken, klikkend als breinaalden, griezelig geloofwaardig kwamen aanvliegen.


  Ze had het gevoel haar evenwicht te verliezen, en ze zwaaide even op haar benen. Instinctief greep ze degene naast haar, de burgemeester, die zelf ook niet al te vast op zijn benen stond.


  'O, god...'


  Ze hoorde iemand overgeven, een kreet om hulp - en toen een massa geschrokken uitroepen toen de menigte achteruit drong, op de vlucht voor de insecten. Hoewel Nora wist dat het holografische projecties moesten zijn, zagen ze er verbijsterend echt uit, zoals ze recht op haar af kwamen vliegen, elk met een gemene angel uit zijn lijf stekend, glinsterend van het gif. Instinctief wankelde ze achteruit, en ze voelde zich vallen, een bodemloze tuimeling, net als de grafrover die in de put gevallen was, en om haar heen steeg een koor van gehuil op, alsof dit de plek was waar de zielen der verdoemden de hel in gesleurd werden.
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  Constance werd wakker doordat er zachtjes op haar slaapkamerdeur werd geklopt. Zonder haar ogen te openen draaide ze zich met een zucht om en wreef haar wang behaaglijk tegen het donzen kussen.


  Er werd nogmaals geklopt, iets harder nu. 'Constance? Constance, gaat het wel?' Het was de stem van Wren schel, bezorgd.


  Constance rekte zich traag en behaaglijk uit en ging rechtop in bed zitten. 'Ja, hoor,' zei ze vaag geïrriteerd.


  'Is er iets?'


  'Nee, er is niets, dank je.'


  'Ben je niet ziek?'


  'Integendeel. Ik voel me uitstekend.'


  'Sorry dat ik je stoor. Ik ben er gewoon niet aan gewend dat je de hele dag doorslaapt. Het is al halfnegen, het avondeten is al voorbij, en je ligt nog in bed.'


  'Ja,' was Constances enige antwoord.


  'Heb je dan soms trek in je gewone ontbijtje? Groene thee en een geroosterde boterham?'


  'Nee, ik wil wel eens iets anders, Wren. Als het kan, zou ik wel graag gepocheerde eieren willen, met cranberrysap, wat gerookte haring, vijf of zes plakken bacon, een halve grapefruit en een scone met jam, graag.'


  'Eh... uitstekend.' Ze hoorde Wren met drukke pasjes de gang uit lopen, naar de trap.


  Constance vlijde zich weer in de kussens en sloot haar ogen. Ze had lang, en diep, en volkomen droomloos geslapen - en dat was iets heel bijzonders voor haar. Ze herinnerde zich het bodemloze smaragdgroen van de absint, het eigenaardige lichte gevoel dat ze ervan kreeg - alsof ze zichzelf uit de verte bekeek. Een verstolen glimlachje gleed over haar gezicht, verdween, en kwam terug alsof ze zich iets herinnerde. Ze duwde haar hoofd dieper in de kussens en liet haar armen en benen ontspannen onder de zachte lakens.


  Langzaam, heel langzaam, drong er iets tot haar bewustzijn door. Er hing een geur in de kamer, een ongebruikelijke geur.


  Ze ging weer rechtop in bed zitten. Het was niet de geur van... van hém; het was niet iets waarvan ze zich herinnerde het ooit eerder geroken te hebben. Niet echt onaangenaam, maar... anders.


  Ze keek even om zich heen om te kijken wat het zijn kon, maar ze vond niets. Ze keek op haar nachtkastje, maar ook daar viel niets te bekennen.


  Na een tijdje pas stak ze haar hand onder de kussens.


  Daar lag iets: een envelop en een lange doos, ingepakt in antiek papier en met een zwart lint eromheen. Daar kwam die geur vandaan: een muskusgeur, die deed denken aan een donker bos. Snel viste ze de brief en het pakje onder haar kussen vandaan.


  De envelop was van roomkleurig linnenpapier, en de doos was net lang genoeg voor een diamanten halsketting, of misschien een armband. Constance glimlachte, en bloosde toen vurig.


  Gretig opende ze de envelop. Er vielen drie dichtbeschreven blaadjes uit, met een prachtig, fijn handschrift. Ze begon te lezen.


  

  


  Ik hoop dat je goed geslapen hebt, mijn liefste Constance: de zoete slaap van de onschuld. De kans is groot dat dit voorlopig de laatste keer geweest is dat je zo goed kon slapen. Aan de andere kant, als je het advies in deze brief opvolgt kan de slaap weer komen, en wel heel binnenkort. Ik moet bekennen, in al die uren dat ik me zo plezierig met jou aan het verpozen was, heb ik me toch iets afgevraagd. Hoe was het om zo eindeloos lang onder één dak te wonen met oom Antoine, de man die jij Enoch Leng noemde: de man die je zusje, Mary Green, zo bruut heeft vermoord?


  Wist je dat, Constance? Dat Antoine vivisectie heeft gepleegd op jouw zus? Ja, dat moet je geweten hebben. Misschien was het eerst niet meer dan een vermoeden, een eigenaardige, duistere fantasie. Ongetwijfeld dacht je dat het een product van je eigen perverse geest was. Maar in de loop der tijd - en jullie tweeën hadden zo veel tijd - moet het eerst mogelijk, en toen een zekerheid geleken hebben. Maar ongetwijfeld was dit allemaal onbewust, zo diep begraven dat het haast onvindbaar werd. En toch wist je het: natuurlijk wist je het.


  Wat een heerlijk ironische situatie. Deze man, Antoine Pendergast, heeft jouw eigen zusje vermoord - om zijn eigen leven te verlengen... en uiteindelijk ook het jouwe! Dit is de man aan wie je alles te danken hebt! Weet jij hoeveel kinderen er hebben moeten sterven opdat hij zijn elixer kon ontwikkelen, zodat hij je abnormaal verlengde kinderjaren kon beleven? Je bent normaal geboren, Constance; maar dankzij oom Antoine ben je een soort monster geworden. Dat was toch jouw eigen woord? Een monster.


  En nu, mijn lieve, in de luren gelegde Constance, kun je die gedachte niet meer opzijzetten. Je kunt haar niet meer afdoen als een raar inbeeldsel, of als een duistere, onredelijke angst, die nachten dat het dondert en onweert en je niet slapen kunt. Want het ergste is in feite waar: dit is precies wat er gebeurd is. Jouw zus is vermoord om jouw leven te kunnen verlengen. En dat weet ik doordat oom Antoine het me op zijn sterfbed zelf verteld heeft.


  O ja, ik heb herhaalde malen met die oude heer gesproken. Een lieve bloedverwant, iemand met zo'n kleurrijke achtergrond, met een wereldbeschouwing die zo sterk op de mijne leek - zo iemand moest ik toch wel opzoeken? De mogelijkheid dat hij nog in leven kon zijn, zovele tientallen jaren later, spoorde me aan bij mijn zoektocht, en ik heb niet gerust voordat ik hem dan eindelijk gevonden had. Al snel voelde hij mijn ware aard aan, en natuurlijk was hij heel bezorgd: jouw pad mocht nooit het mijne kruisen - maar in ruil voor mijn belofte om nooit bij jou op bezoek te gaan, leek hij meer dan tevreden om zijn, laten we zeggen, unieke oplossing voor een gebroken wereld met me te delen. En hij heeft alles bevestigd: het bestaan van zijn eigen formule voor het verlengen van het leven - hoewel hij me niet wilde zeggen hoe de bereiding tot stand moest worden gebracht. Die lieve oom Antoine. Het speet me om hem te zien gaan; de wereld was een bijzonder interessante plek toen hij er nog was. Maar op het moment dat hij vermoord werd, had ik het te druk met mijn eigen plannen om hem te helpen aan zijn lot te ontkomen.


  Dus vraag ik je nogmaals: hoe was het om al die jaren in dit huis te wonen als assistente van de moordenaar van je zus? Daar kan ik me geen voorstelling van maken. Geen wonder dat je psyche zo broos is - geen wonder dat mijn broer voor je geestelijke gezondheid vreest. Samen, alleen, in dit huis: was het mogelijk dat je misschien zelfs, laten we zeggen, intiem geworden bent met oom Antoine? Maar nee, dat niet: ik ben de eerste die meester is geworden van die schrijn, liefste Constance: het fysieke bewijs was onweerlegbaar. Maar je hield van hem - ik twijfel er niet aan dat je van hem hield.


  En wat rest je nu nog, mijn lieve, deerniswekkende Constance? Mijn kostbare, gevallen engel? Assistente bij zustermoord, gezelschapsdame van de moordenaar? De lucht die je inademt, ben je haar verschuldigd, haar en Antoines andere slachtoffers. Verdien jij het om dit perverse leven verder te leven? En wie zal je dood betreuren? Mijn broer zeker niet: je zou niet langer een schuldige last voor hem zijn. Wren? Proctor? Bespottelijk. Ik zal je niet betreuren: je was een stuk speelgoed, een makkelijk opgelost raadsel, een saaie


  kist, opengebroken maar leeg; een dierlijk spasme. Dus laat me je een goede raad geven en geloof me, dit is het enige eerlijke, altruïstische wat ik je ooit gezegd heb. Hou de eer aan jezelf. Maak een einde aan je tegennatuurlijke leven.


  

  


  Voor altijd de jouwe,


  Diogenes.


  

  


  PS. Ik stond versteld toen ik die eerdere zelfmoordpoging van je zag. Kinderlijk! Je weet toch zeker zelf ook wel dat je niet lukraak dwars over je polsen moet gaan zitten zagen: het mes wordt tegengehouden door de pezen. Voor een beter resultaat moet je in de lengte snijden, tussen de pezen in. Eén snee, meer niet: langzaam, krachtig en bovenal diep. Wat betreft mijn eigen litteken: opmerkelijk wat je niet allemaal kunt bereiken met een beetje schmink en was.


  

  


  Er verstreek een lange, onpeilbare tijd.


  Toen keek Constance naar het cadeau. Ze nam het in haar handen en pakte het langzaam, heel voorzichtig uit, alsof er een bom in zat. Er zat een kistje van schitterend gepolitoerd rozenhout in, met een scharnierend deksel.


  Al even langzaam opende ze het deksel. Daar, op een bedje van purperen fluweel, lag een antiek scalpel. Het heft was van vergeeld ivoor, het lemmet zelf was opgewreven tot het blonk. Ze stak een wijsvinger uit en streelde het heft. Het was koel en glad. Voorzichtig nam ze het scalpel uit het kistje en woog het in haar handpalm. Ze keerde het naar het licht en keek naar het spiegelende lemmet dat bij het licht van het vuur vonken schoot als een diamant.
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  Toen het licht uitging, verstarde Smithback met een rauwe oester halverwege zijn mond. Een milliseconde lang heerste er volslagen duisternis, tot er ergens een doffe dreun klonk en de noodverlichting aansprong, rijen tl-balken in het plafond, die alles in een afzichtelijk, groenwit licht baadden.


  Hij keek om zich heen. De meeste vips in de menigte waren het graf in, maar de tweede lichting wachtte op haar beurt: een groot aantal serieuze eters en drinkers stond en zat aan de tafeltjes. Ze bleven rustig en zagen de stroomstoring niet als iets bijzonders.


  Hij haalde zijn schouders op en hield de oesterschelp schuin aan zijn mond. Hij zoog de zilte, nog levende, glibberige bobbel naar binnen, smakte verheugd met zijn lippen en plukte een tweede oester van de schaal, die hij voorbereidde op eenzelfde behandeling.


  Op dat moment hoorde hij de schoten: zes gedempte knallen vanuit het donker aan de andere kant van de zaal: een zwaar handwapen dat in weloverwogen cadans werd afgevuurd, het ene schot na het andere. Met een knetterende zwanenzang doofde de noodverlichting - en meteen wist Smithback dat er iets belangrijks gaande was, dat er een verhaal aan het gebeuren was. Het enige licht in de hal kwam nu van de honderden waxinelichtjes die her en der op de tafeltjes stonden. Er steeg enig geroezemoes op en er ontstond een licht angstgevoel.


  Smithback keek in de richting van de schoten. Hij herinnerde zich dat hij in de loop van de avond een aantal technici en stafleden via een deur in de achterwand van de zaal naar binnen en buiten had zien lopen, en hij nam aan dat die deur toegang gaf tot de regelkamer voor het Graf van Senef. Terwijl hij stond te kijken, kwam er iemand die hij herkende - Vincent D'Agosta - door die deur naar buiten. Niet in uniform, maar toch onmiskenbaar politie. Hij had iemand bij zich die Smithback ook herkende: Randall Loftus, de bekende regisseur. Hij zag het tweetal naar het groepje tv-camera's lopen.


  Met een onbehaaglijk gevoel bedacht Smithback dat zijn vrouw Nora zich in het graf bevond. Waarschijnlijk in volkomen duisternis. Maar het graf werd beveiligd door een groot aantal bewakers en politiemensen, dus het kon beslist geen kwaad. Hier was iets loos, en het was zijn taak als journalist om uit te zoeken wat dat was. Hij zag D'Agosta de zaal door lopen, het glas van een brandweervoorziening kapotslaan en een bijl grijpen.


  Hij pakte zijn notitieboekje en potlood, noteerde de tijd en schreef op wat hij zag. D'Agosta liep naar een tafel, bracht de bijl in positie en sloeg hem met een dreun naar beneden, waarna er een gebrul van protest opsteeg van Loftus en de PBS-technici. D'Agosta negeerde hen en liep rustig, met de bijl in de hand, terug naar het deurtje achter in de zaal, dat hij vervolgens achter zich dichttrok.


  De spanning in de zaal steeg met de seconde.


  Wat er ook aan de hand was, het was niet iets kleins.


  Snel rende Smithback achter D'Agosta aan. Bij de deur van de regelkamer aangekomen legde hij zijn hand op de deurknop. Vlak voordat hij naar binnen wilde gaan, aarzelde hij. Als hij naar binnen stormde, werd hij er waarschijnlijk meteen weer uit gestuurd. Hij kon beter zorgen dat hij gewoon in de buurt bleef, zich onder de menigte begeven, en wachten wat er verder zou komen.


  Het duurde niet lang. Binnen enkele minuten kwamen D'Agosta, nog steeds met de bijl in de hand, en hoofdinspecteur Hayward naar buiten zetten, holden de zaal door en verdwenen via de hoofdingang. Even later kwam Manetti, directeur Beveiliging, naar buiten, klom het donkere podium op en begon de resterende feestgangers toe te spreken.


  Weer noteerde Smithback de tijd, weer maakte hij aantekeningen.


  'Dames en heren!' riep Manetti, zijn stemgeluid amper toereikend om de enorme, schemerige zaal te bestrijken.


  Er viel een stilte.


  'We hebben enige problemen met de stroomvoorziening, een technisch mankementje. Niets om u zorgen over te maken, maar we moeten de zaal ontruimen. De bewakers zullen u begeleiden; u wordt naar buiten gebracht via dezelfde route die u net genomen hebt, de rotunda door. Houdt u zich alstublieft aan de instructies van uw begeleiders.'


  Er ging een gemompel van teleurstelling op. Iemand riep: 'En de mensen in het graf dan?'


  'De mensen in het graf worden naar buiten gebracht zodra we de deuren open hebben. Niets om u zorgen over te maken.'


  'Zitten die deuren dan klem?' brulde Smithback.


  'Op dit moment wel.'


  Meer rusteloosheid. Het was duidelijk dat de mensen geen zin hadden om weg te gaan en hun vrienden of geliefden in het graf achter te laten.


  'Gaat u alstublieft naar de uitgang,' riep Manetti. 'De bewakers lopen met u mee. Niets om u zorgen over te maken.' Sommige gasten, die kennelijk niet gewend waren bevelen op te volgen, begonnen te protesteren.


  Bullshit, dacht Smithback. Als er niets was om je zorgen over te maken, waarom klonk er dan een trilling in Manetti's stem? Mooi dat hij zich niet naar buiten zou laten 'begeleiden', net nu het verhaal vorm begon te krijgen - en al helemaal niet zolang Nora vastzat in dat graf.


  Hij keek om zich heen en dook een hoek om. De fluwelen koorden liepen door de gang van het souterrain, alleen verlicht door de schemerig verlichte bordjes van de nooduitgangen, die op batterijen werkten. Haaks op de hoofdhal lag een andere gang, afgezet en duister. Bewakers met zaklantaarns waren al bezig groepjes protesterende mensen naar de uitgang te drijven.


  Smithback sprintte verder naar waar de gang zich splitste, sprong over het fluwelen koord heen, rende door het donker en dook een deur door waarop GENUS RATTUS op alcohol stond.


  Hij drukte zich plat tegen het smalle deurkozijn en wachtte af.
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  Vincent D'Agosta en Laura Hayward sprintten tussen de fluwelen koorden door, de treden voor het museum af en over Museum Drive. De ingang van het metrostation lag op de hoek met 81st Street, een armzalig metalen hokje met een koperen dakje. Net achter de kolkende massa toeschouwers zag D'Agosta de PBS-camerawagen, met kabels die over het gazon door een raam het museum in kronkelden. Boven op de bus stond een witte satellietschotel.


  'Hier!' Met zijn bijl in beide handen geklemd begon D'Agosta zich door de menigte heen een weg te banen in de richting van de wagen. Hayward liep aan zijn zijde, haar badge in haar geheven hand.


  'Politie!' riep ze. 'Aan de kant, graag.'


  Toen de menigte weinig haast leek te maken, hief D'Agosta met beide handen de bijl boven zijn hoofd en begon er slaande bewegingen mee te maken. De mensen weken uiteen en er ontstond een smal pad naar de televisieploeg.


  Ze holden naar de achterkant van het voertuig. Hayward hield iedereen op afstand en D'Agosta klom op de bumper. Hij greep het rek boven op de auto en hees zich het dak op.


  Er sprong een man de auto uit. 'Waar zijn jullie in vredesnaam mee bezig?' brulde hij. 'We zitten hier midden in een live-uitzending!'


  'Politie, Moordzaken,' zei Hayward, die zich tussen de man en de bumper opstelde.


  D'Agosta zette zich met gespreide benen schrap boven op de wagen. Hij hief de bijl weer boven zijn hoofd.


  'Hé! Dat kun je niet maken!'


  'Moet jij eens opletten.' Met één enorme haal ramde D'Agosta door de metalen stutten van de satellietschotel heen, zodat de moeren lossprongen en door de lucht vlogen. Daarna bracht hij het platte eind van de bijl omlaag tegen de schotel: eenmaal, tweemaal. Met een krakend gekreun van metaal tuimelde de schotel over de rand van het dak en viel op het wegdek.


  'Zijn jullie nou helemaal...' begon de technicus.


  D'Agosta negeerde hem, sprong van het dak, slingerde de bijl opzij en ging samen met Hayward door de menigte heen op weg naar de ingang van de ondergrondse.


  Vaag was D'Agosta zich ervan bewust dat Laura Hayward aan zijn zijde stond: zijn eigen Laura, die hem nog maar een paar dagen daarvoor uit haar kantoor had laten verwijderen. Hij had gedacht dat hij haar onherroepelijk kwijt was - en nu had zij hem opgezocht.


  Zij had hém opgezocht. Een heerlijke gedachte. Hij nam zich voor om daar later nog eens bij stil te staan, als hij de rest van de nacht mocht overleven.


  Toen ze bij de ingang van de metro kwamen, vlogen ze de trap af en sprintten naar het loket. Hayward hield de vrouw achter de kassa haar badge voor.


  'Hoofdinspecteur Hayward, NYPD Moordzaken. Er is een noodsituatie ontstaan in het museum en we moeten het station ontruimen. Bel het hoofdbureau van Verkeerspolitie en laat ze de halte tot nader order opheffen. Er mogen hier geen treinen stoppen. Duidelijk?'


  'Ja, mevrouw.'


  Ze sprongen over de tourniquets heen, renden de gang door en kwamen op het perron aan. Het was nog vroeg, nog geen negen uur, en er stonden tientallen mensen op de trein te wachten. Hayward liep op een draf het perron over, en D'Agosta holde achter haar aan. Aan het eind vertakte het perron zich in een nieuwe gang, met daarboven een groot tegelplateau:


  

  


  NEW YORK MUSEUM VOOR NATUURLIJKE HISTORIE


  VOETGANGERSINGANG


  GEOPEND TIJDENS MUSEUMOPENINGSTIJDEN


  

  


  De gang was afgesloten met een schaarhek van slap uitziend, roestig metaal waar een enorm hangslot op zat.


  'Ga jij maar even met die mensen praten,' zei Hayward zacht, terwijl ze haar pistool trok en op het slot richtte.


  D'Agosta knikte. Hij liep terug naar het perron en zwaaide met zijn badge. 'Politie! Dit station wordt ontruimd! Allemaal naar buiten!'


  Het geluid van twee pistoolschoten daverde door de ruimte, zodat iedereen wakker schrok. De mensen gingen op weg naar de uitgangen, plotseling gealarmeerd, en terwijl ze steeds sneller wegstroomden, ving D'Agosta de woorden 'terrorist' en 'bom' op.


  'Iedereen rustig en beheerst naar buiten!' riep hij hen na.


  Bij een derde, daverend schot verdwenen ook de laatste passagiers. D'Agosta rende terug om Hayward te helpen bij haar worsteling met het hek. Samen schoven ze het weg en doken door de opening.


  Voor hen strekte de gang zich nog een honderdtal meters uit voordat hij met een scherpe bocht naar de ondergrondse ingang van het museum liep. Op tegelplateaus aan de wanden waren afbeeldingen te zien van roofdier- en dinosaurusskeletten, en er hingen ingelijste posters ter aankondiging van ophanden zijnde exposities, waaronder enkele voor het Grote Graf van Senef. Hayward haalde een rolletje plattegronden uit haar zak en streek ze glad op de betonvloer. Ze stonden vol met haastig neergekrabbelde notities - zo te zien had Hayward ze eindeloos bestudeerd.


  'Dat is het graf,' zei Hayward, terwijl ze naar de kaart wees. 'En daar is de metrotunnel. En kijk - daar bestaat de wand uit maar een halve meter beton, hier tussen de hoek van het graf en de tunnel.'


  D'Agosta hurkte en bestudeerde de kaart. 'Ik zie geen exacte maten staan aan de kant van de metro.'


  'Die zijn er ook niet. Ze hebben alleen het graf opgemeten, en de rest hebben ze geschat.'


  D'Agosta fronste zijn voorhoofd. 'Het is een schaal van één op honderdtwintig. Geen garantie voor precisie.'


  'Nee.'


  Ze bleef nog even naar de kaart zitten kijken, rolde hem toen op en mat met grote passen dertig meter af voordat ze weer bleef staan. 'Ik zou zeggen dat dit hier de dunne plek moet zijn. Precies hier.'


  Het gerommel van een metrotrein begon te klinken, gevolgd door een gebrul toen de trein het station passeerde zonder te stoppen. Het lawaai stierf snel weg.


  'Ben jij in het graf geweest?' vroeg D'Agosta.


  'Vinnie, ik heb zowat in dat graf gewóónd.'


  'En kun je de metro daar altijd horen?'


  'Continu. Daar hebben ze niets aan kunnen doen.'


  D'Agosta hield zijn oor tegen de tegelwand. 'Als zij geluiden vanbuiten kunnen horen, dan moeten wij geluiden vanbinnen kunnen opvangen.'


  'Maar dan moeten ze daar wel een hele hoop herrie aan het maken zijn.'


  Hij rechtte zijn rug en keek Hayward aan. 'Doen ze ook.'


  Toen drukte hij zijn oor weer tegen de muur.
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  Vanuit zijn schuilplaats in de schemerige deurnis keek Smithback hoe de gonzende menigte onder veel protest en met zachte drang de hal uit gestuurd werd in de richting van het trappenhuis. Nadat de laatsten gepasseerd waren, bleef hij nog even staan en sloop toen verder, bukte zich onder het fluwelen koord door en kroop centimeter voor centimeter langs de muur tot aan de hoek, waar hij de Egyptische zaal in kon kijken. Het was gemakkelijk zich verborgen te houden: het enige licht was afkomstig van de honderden waxinelichtjes die nog in de zaal stonden te flakkeren, zodat het grootste deel van de aangrenzende vertrekken in het duister gehuld bleef.


  Vanuit de schaduw naast de ingang zag hij een groepje mensen uit de zijdeur van de regelkamer komen. Hij herkende Manetti in zijn gebruikelijke lelijke, bruine pak. Zijn haar was op indrukwekkende wijze over zijn hoofd geplakt. De anderen waren bewakers, afgezien van één man, die dan ook zijn aandacht trok. Een lange, bruinharige man met een witte coltrui en een katoenen broek. Hoewel hij de andere kant uit keek, was er een groot verband zichtbaar op zijn ene wang. Wat Smithbacks aandacht trok, was niet zozeer het uiterlijk van de man als wel zijn manier van bewegen: soepel en elegant, katachtig bijna. Dat deed hem aan iemand denken...


  Hij keek, en zag de man naar een enorm zilveren vat vol ijs-schilfers lopen. Er waren tientallen flessen champagne in het ijs gedrukt, de halzen omhoog reikend.


  'Die flessen moeten weg - help me even,' hoorde Smithback de man tegen Manetti zeggen - en zodra hij zijn mond geopend had, herkende Smithback die honingzoete stem.


  Special agent Pendergast? Op vrije voeten? Wat deed die hier? Plotseling was Smithback blij en verbaasd tegelijk: dit was de man wiens naam hij had willen zuiveren, en hij liep hier zo relaxed rond alsof de tent van hem was. Maar vlak na die blijde verbazing kwam al even snel een akelig gevoel opzetten: uit ervaring wist hij dat Pendergast alleen ten tonele verscheen als de zaken echt in het honderd aan het lopen waren.


  Twee bewakers draafden naar de ingang van het graf en Smithback zag dat ze de deuren met een koevoet en een moker open probeerden te breken - zonder succes.


  Smithback voelde de moed in zijn schoenen zakken. Er zaten mensen vast in dat graf, dat wist hij, maar vanwaar die plotselinge, wanhopige poging om hen eruit te krijgen? Was er binnen iets mis?


  Hij kreeg koude rillingen toen hij alle mogelijkheden overwoog. Het graf was natuurlijk een ideale gelegenheid voor een terroristische aanval. Er zat daarbinnen een onvoorstelbare concentratie van geld, macht en invloed: tientallen kopstukken uit de politiek, samen met een stel hooggeplaatste types uit het bedrijfsleven, justitie en de wetenschap. En uiteraard de voltallige museumtop.


  Hij keek weer naar Pendergast, die de flessen champagne uit het ijs stond te plukken en bij het afval gooide. Even later had hij het hele vat leeg en zat er alleen nog een hoop half gesmolten ijs in. Nu stapte hij naar een tafel met eten en veegde die met één grote haal schoon, zodat schotels met oesters, bergen kaviaar, kazen, prosciutto en brood op de grond kletterden. Met grote ogen van ontzetting zag Smithback een enorme brie als een groot wit wiel een heel eind wegrollen voordat hij als een kleffe massa tot stilstand kwam in een donker hoekje.


  Daarna ging Pendergast van de ene naar de andere tafel, verzamelde tientallen waxinelichtjes en zette die als verlichting in een kring om de schoongeveegde plek heen.


  Wat doet hij nou?


  Hollend kwam iemand de zaal binnenzetten met een fles van het een of ander. Meteen griste Pendergast hem de fles uit handen, keek wat er op het etiket stond en schoof hem in de berg ijsschilfers. Er kwamen nog twee mannen aan, van wie de één een wagentje duwde vol flessen en laboratoriumapparatuur - retorten en flessen - die ook in het ijs geduwd werden.


  Pendergast rechtte zijn rug en begon, van Smithback afgewend, zijn mouwen op te rollen. 'Ik heb een vrijwilliger nodig,' zei hij.


  'Wat bent u precies aan het doen?' informeerde Manetti.


  'Nitroglycerine maken.'


  Het bleef stil.


  Manetti schraapte zijn keel. 'Krankzinnig. Er moet toch een betere manier zijn om dat graf in te komen dan door de deuren op te blazen.'


  'Geen vrijwilligers?'


  'Ik bel een overvalteam,' zei Manetti. 'We hebben professionals nodig, anders komen we niet binnen. We kunnen de zaak niet zomaar een beetje opblazen.'


  'Oké,' zei Pendergast. 'U soms, meneer Smithback?'


  Smithback verstarde in het donker, aarzelde en keek om zich heen. 'Wie, ik?' zei hij met een benepen stem.


  'U bent hier de enige Smithback.'


  Smithback kwam de schaduw van de deurnis uit en liep de zaal in, en nu pas draaide Pendergast zich om en keek hem aan.


  'Eh, ja, natuurlijk,' stamelde Smithback. 'Ik ben nooit te beroerd om... Wacht eens even. Zei u nitro...?'


  'Inderdaad.'


  'Is dat niet gevaarlijk?'


  'Ik heb geen ervaring met de samenstelling ervan, en aangezien het resultaat waarschijnlijk een onzuivere formule zal zijn, schat ik onze kansen net boven de vijftig procent in.'


  'Kansen waarop?'


  'Op voortijdige ontploffing.'


  Smithback slikte. 'U moet... wel erg bezorgd zijn over wat zich daar in dat graf aan het afspelen is.'


  'Dat ben ik. Ik ben als de dood, meneer Smithback.'


  'Mijn vrouw zit daarbinnen.'


  'Een reden te meer om te helpen.'


  Smithback verstarde. 'Zeg maar wat ik doen moet.'


  'Dank u.' Pendergast wendde zich tot Manetti. 'Zorg ervoor dat iedereen de zaal verlaat en dekking zoekt.'


  'Ik bel een overvalteam, en ik adviseer met klem...'


  Maar bij de blik op Pendergasts gezicht viel de directeur Bewaking stil. De bewakers haastten zich de zaal uit, en met knetterende radio volgde Manetti.


  Pendergast keek naar Smithback. 'Als u dan nu zo vriendelijk wilt zijn om mijn instructies letterlijk op te volgen, dan hebben we een redelijke kans van slagen.'


  Hij ging verder met het klaarzetten van de apparatuur: hij draaide de flessen rond in het ijs om ze sneller te koelen; hij nam een fles, schoof die diep het ijs in en prikte er een glazen thermometer in. 'Het probleem, meneer Smithback, is dat we geen tijd hebben om de zaken goed aan te pakken. We moeten de chemicaliën snel mengen. En dat leidt soms tot ongewenste resultaten.'


  'Luister eens, wat is er in dat graf aan de hand?'


  'Laten we ons concentreren op ons eigen probleem.'


  Smithback slikte nogmaals en probeerde rustig te blijven. Alle gedachten aan een fantastisch verhaal waren verdwenen. Nora zit daarbinnen, Nora zit daarbinnen... de gedachte dreunde in een gestaag ritme door zijn hoofd.


  'Geef me die fles zwavelzuur, maar veeg hem eerst droog.'


  Smithback zocht en vond de fles, trok hem uit het ijs, veegde hem af en gaf hem aan Pendergast, die de vloeistof zorgvuldig in een gekoelde thermosfles goot. Er steeg een gemene, scherpe geur op. Toen Pendergast meende dat hij de juiste hoeveelheid had gebruikt, deed hij een stap achteruit en draaide de dop weer op de fles. 'Kunt u even kijken naar de temperatuur?'


  Smithback tuurde naar de glazen thermometer, haalde hem uit de thermosfles en hield hem dicht genoeg bij de kaars om de temperatuur te kunnen aflezen.


  'Ik hoef u waarschijnlijk niet te zeggen,' zei Pendergast droog, 'dat u uitermate voorzichtig moet zijn met die kaarsvlam. En verder wil ik u erop wijzen dat dit zuur binnen enkele seconden door menselijk weefsel heen vreet.'


  Geschrokken trok Smithback zijn hand terug.


  'Het salpeterzuur, graag. Zelfde procedure.'


  Smithback veegde de fles droog en gaf hem aan Pendergast. Die draaide de dop open en hield hem in de lucht om het etiket te lezen.


  'Ik ga dit in de fles schenken, en u moet intussen met de thermometer de oplossing doorroeren en om de dertig seconden de temperatuur aflezen.' 'Oké.'


  Pendergast mat het zuur af in een maatbeker en begon het bijna druppelsgewijs in de gekoelde thermosfles te gieten, terwijl Smithback roerde.


  'Tien graden,' zei Smithback.


  Meer vloeistof druppelde langzaam maar zeker in de oplossing.


  Achttien... vijfentwintig... Nu loopt het snel op... dertig...'


  Het mengsel begon te schuimen en Smithback voelde de warmte op zijn gezicht, samen met een afgrijselijke stank. Het ijs rond de retort begon te smelten.


  'Niet inademen, die dampen,' zei Pendergast, terwijl hij even ophield met schenken. 'En blijven roeren.'


  'Vijfendertig... zesendertig... vierendertig... eenendertig...'


  'Het begint stabiel te worden,' zei Pendergast hoorbaar opgelucht. Heel langzaam begon hij meer salpeterzuur in de fles te gieten.


  In de stilte meende Smithback iets te horen. Hij luisterde geconcentreerd: gillende stemmen, gedempt tot een zwakke fluistering. En toen klonk er een dreun uit de richting van het graf, en nog een. Even later werd dat een dof, regelmatig beuken.


  Plotseling rechtte hij zijn rug. 'Jezus, ze staan op de grafdeur te rammen!'


  'Meneer Smithback! Temperaturen aflezen!'


  'O, ja. Dertig... achtentwintig... zesentwintig...'


  Het gedempte beuken hield aan. Pendergast stond zo langzaam te schenken dat Smithback dacht dat hij er gek van werd.


  'Twintig.' Smithback probeerde zich te concentreren. 'Achttien. Schiet alstublieft op.' Hij merkte dat zijn hand beefde, en toen hij de thermometer uit het mengsel haalde om de temperatuur af te lezen, was hij zo onhandig dat er een paar druppels van het zuur-mengsel op de rug van zijn hand vielen.


  'O, shit!'


  'Roeren, meneer Smithback.'


  Het voelde alsof er gesmolten lood op zijn hand gespat was, en hij zag rook opstijgen van de zwarte vlekken waar het zuur op zijn huid gevallen was.


  Pendergast was klaar met schenken. 'Ik neem het over. Stop uw hand in het ijs.'


  Smithback duwde zijn hand in het ijs, en Pendergast pakte een doosje bakpoeder en scheurde daar het deksel af. 'Geef me uw hand.'


  Smithback haalde zijn hand uit het ijs. Pendergast strooide met zijn ene hand bakpoeder over de brandplekken, terwijl hij met de andere hand bleef roeren. 'Nu zijn de zuren geneutraliseerd. Het wordt een lelijk litteken, maar meer niet. Wilt u alstublieft doorgaan met roeren? Ik moet het volgende bestanddeel toevoegen.'


  'Prima.' Smithback had een gevoel alsof zijn hand in brand stond, maar de gedachte aan Nora die vastzat in het graf nam de pijn bijna weg.


  Pendergast haalde een nieuwe fles uit het ijs, veegde hem af en mat heel zorgvuldig een deel van de inhoud af in een maatbeker.


  Het gebeuk en gegil leek nog wanhopiger te worden.


  'Ik schenk, en u draait de thermosfles langzaam rond in zijn ijs-bad, net als een cementmolen. Hou hem schuin en lees de temperatuur om de vijftien seconden af. Niet roeren! De thermometer mag niet tegen het glas stoten. Duidelijk?'


  'Ja.'


  Gekmakend traag schonk Pendergast de vloeistof bij het mengsel, terwijl Smithback de thermosfles bleef ronddraaien.


  'Temperatuur, meneer Smithback?'


  'Tien... twintig... Hij schiet omhoog... Vijfendertig...' Het zweet dat nu op Pendergasts gezicht verscheen, boezemde Smithback meer angst in dan al het andere. 'Nog steeds vijfendertig... schiet alstublieft op!'


  'Blijf draaien,' zei de agent; zijn rustige stem vormde een schril contrast met zijn vochtige voorhoofd.


  'Vijfentwintig...' De slagen in de verte gingen onverminderd door. 'Twintig... twaalf... tien...'


  Pendergast goot nog een klein beetje vloeistof uit, en opnieuw vloog de temperatuur omhoog. Ze bleven een eeuwigheid wachten, leek het.


  'Luister, kunt u het niet gewoon allemaal bij elkaar gieten en goed roeren?'


  'Als we onszelf opblazen, is er geen hoop voor hén, meneer Smithback.'


  Smithback prentte zichzelf in dat hij zijn ongeduld moest bedwingen. Hij las de temperatuur af en draaide de thermosfles langzaam rond, terwijl Pendergast beetje bij beetje de nieuwe vloeistof bijgoot, tussendoor steeds wachtend. Eindelijk was de retort leeg.


  'Eerste stadium voltooid. Nu pakt u die scheidtrechter en schenkt u daar wat gedistilleerd water in uit die fles daar.'


  Smithback pakte de trechter, die eruitzag als een langgerekte gloeilamp met een stopkraantje onderaan. Hij haalde de glazen stop uit de bovenkant en vulde de trechter met water uit een fles die in het ijs zat.


  'En nu rechtop in het ijs plaatsen, graag.'


  Smithback duwde de trechter het ijs in.


  Pendergast pakte de thermosfles en schonk uiterst voorzichtig de inhoud in de scheidtrechter. Terwijl Smithback angstig toekeek voerde de agent de laatste paar stappen uit. Nu lag er een witte pasta in de retort. Pendergast hield hem omhoog, keek er even naar en zei tegen Smithback: 'Kom op.'


  'Is dat het? Is het klaar?' Nog steeds hoorde Smithback mensen steeds harder op de deuren beuken, en het gegil klonk nu volslagen hysterisch.


  'Ja.'


  'Nou, laten we dan maar snel die deuren opblazen!'


  'Nee - die deur is te zwaar. Als het ons al lukte, dan zouden daar doden bij vallen: ze staan zo te horen allemaal vlak achter de ingang. Ik weet een beter punt.'


  'Waar dan?'


  'Kom mee.' Pendergast had zich al omgedraaid en liep de zaal uit. Met soepele passen begon hij te rennen, terwijl hij de retort beschermend in zijn handen hield. 'Buiten, in het metrostation. Maar daarvoor moeten we het museum uit en tussen de omstanders buiten door. Uw taak, meneer Smithback, is om mij door die menigte heen te loodsen.'
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  Met bovenmenselijke inspanning wist Nora zich overeind te houden en probeerde ze haar gedachten bij elkaar te grabbelen. Ze besefte dat ze niet in de put aan het vallen was: het gevoel van vallen was maar een illusie. De holografische insecten hadden de menigte uiteengejaagd, en de paniek was steeds groter geworden. De afschuwelijke, lage, dreunende geluiden klonken steeds luider, als een helse tromslag, en de stroboscooplichten waren feller en pijnlijker dan ze ooit meegemaakt had. Dit waren niet de lichten die ze bij de apparatuurtests gezien had: deze hier flitsten zo gewelddadig dat ze tot in de kern van haar brein leken door te dringen.


  Ze slikte en keek om zich heen. Het holografische beeld van de mummie was verdwenen, maar de mistmachines waren sneller gaan draaien en de mist kolkte de sarcofaag uit, zodat de grafkamer volliep alsof het een overstroming was. De stroboscopen flitsten razendsnel de opstijgende mist in, en iedere flits bloeide afgrijselijk op in de nevel.


  Naast zich voelde Nora Viola struikelen, en ze greep de hand van de egyptologe. 'Gaat het?' vroeg ze.


  'Nee, het gaat niet. Wat is hier in godsnaam aan de hand, Nora?'


  'Ik... ik weet het niet. Een of andere vreselijke storing.'


  'Die insecten waren geen storing. Die moeten geprogrammeerd geweest zijn. En die lichten...' Met een grimas wendde Viola haar blik af.


  De mist kwam intussen tot aan hun middel en steeg nog steeds. Nora staarde ernaar en voelde een onbeschrijflijke paniek in zich opwellen. Binnenkort zou de hele kamer vol zijn, zouden ze helemaal overspoeld zijn... Ze kreeg het gevoel dat ze op het punt stonden om te verdrinken in de mist en in de niet-aflatende aanval van de knipperlichten. Er werd geschreeuwd en gegild: de menigte raakte in paniek.


  'We moeten die mensen hier weg krijgen,' hijgde ze.


  'Ja, inderdaad. Maar Nora, ik kan bijna niet meer normaal denken...'


  Niet ver van zich vandaan zag Nora een man als een dolle staan te gebaren. In één hand had hij een badge die schel spiegelde in het stroboscooplicht. 'Allemaal kalm blijven, alstublieft!' riep hij. 'Politie! We halen u hieruit. Maar alsjeblieft, mensen, blijf rustig!'


  Niemand schonk hem enige aandacht.


  Dichterbij hoorde Nora een bekende stem om hulp roepen. Ze draaide zich om en zag vlakbij de burgemeester gebukt rond staan te tasten. 'Mijn vrouw - ze is gevallen! Elizabeth, waar ben je?'


  Plotseling deinsde de menigte als één man achteruit, zonder op te letten of er iemand achter hen stond. Er klonk gegil, en Nora werd machteloos meegevoerd. Ze zag dat de agent in burger onder de voet gelopen werd.


  'Help!' schreeuwde de burgemeester.


  Nora probeerde naar hem toe te komen, maar de enorme druk van de menigte sleurde haar steeds verder weg, en de wanhoopskreten van de burgemeester gingen ten onder in een nieuw gerommel uit het geluidssysteem.


  Ik moet iets doen, dacht ze.


  'Luister!' riep ze uit alle macht. 'Luister! Mensen, allemaal luisteren!'


  De kreten rondom haar namen wat af, als bewijs dat althans een paar mensen haar gehoord hadden.


  'We moeten samenwerken, willen we hieruit komen. Begrepen? Pak elkaar allemaal bij de hand en loop langzaam naar de uitgang! Niet hollen of duwen! Achter mij aan!'


  Tot haar verbazing en opluchting leek haar toespraakje een kalmerende uitwerking te hebben. Er werd minder gegild, en ze voelde Viola's hand in de hare.


  De mist kwam nu tot haar borst, en rolde en ziedde om haar heen, tastend met ongrijpbare uitlopers. Dadelijk zouden ze helemaal ingesloten zijn, blind.


  'Zeg het voort! Handen vasthouden en niet loslaten! Achter mij aan!'


  Nora en Viola liepen naar voren, en de stoet volgde. Weer een enorme dreun, eerder voelbaar dan hoorbaar - en de menigte drong weer in paniek naar voren.


  'Handen vasthouden!' riep ze.


  Maar het was te laat: de menigte was haar verstand kwijt. Nora voelde zich meegetrokken worden, vermorzeld in de druk van vele lichamen, de lucht werd letterlijk uit haar longen geperst.


  'Niet duwen!' riep ze, maar niemand luisterde meer. Naast zich voelde ze Viola, die ook opriep tot kalmte, maar haar stem werd opgeslokt door de paniek van de menigte en door de diepe, dreunende geluiden die het graf vulden. De lichten bleven knipperen, en iedere keer dat ze even brandden, zorgden ze voor een korte, felle explosie van licht in de mist. En bij iedere flits voelde ze zich vreemder, zwaar... bijna alsof ze iets vreemds ingenomen had. Dit was niet zomaar angst: dit was iets anders. Wat was er met haar hoofd aan de hand?


  De menigte drong op naar de Zaal van de Strijdwagens, bezeten door een redeloze, dierlijke paniek. Uit alle macht klemde Nora zich vast aan Viola's hand. Plotseling klonk er een nieuw geluid boven het diepe dreunen uit - een hoog gejammer, op de grens van het hoorbare, een gekrijs dat steeg en daalde. Het messcherpe gegil leek als een explosie door haar bewustzijn te snijden, en op slag voelde ze zich nog vreemder, nog onwezenlijker. Een nieuwe beweging in de massa, en ze raakte haar greep op Viola's hand kwijt.


  'Viola!'


  Als er al een kreet ten antwoord klonk, dan ging die in het tumult verloren.


  En plotseling, alsof er een kurk uit de fles was, nam de druk rondom haar af. Ze hapte naar adem, zoog haar longen vol zuurstof en schudde haar hoofd in een poging om daar enige helderheid te krijgen. De mist om haar heen leek een spiegelbeeld van de mist die langzaam in haar hoofd aan het groeien was.


  Door de duisternis voor haar doemde een pilaster op. Ze klemde zich eraan vast en herkende een bas-reliëf, en plotseling wist ze waar ze was: bijna bij de Zaal van de Strijdwagens. Als ze de deur door konden komen, weg van die helse mist...


  Ze drukte zich plat tegen de wand, en tastte langs de muur, probeerde afstand te houden van de in paniek geraakte menigte, tot ze een eindje verderop de deur zag. Mensen persten zich er vechtend en klauwend doorheen, trokken aan eikaars kleren en vormden een zinloze opstopping van waanzin en paniek. Weer klonk dat groteske, diepe kreunen uit de onzichtbare luidsprekers, en ook het onwerkelijke, hoge krijsen begon weer. Onder dat auditieve geweld kreeg Nora plotseling een aanval van duizeligheid, alsof ze ergens in wegzonk; het soort afschuwelijke flauwte dat ze soms ervoer bij hoge koorts. Ze wankelde en probeerde overeind te blijven, want als ze nu viel, was dat het einde.


  Ze hoorde een kreet en zag, door de wervelende mist heen, vlak bij zich een vrouw die op de grond gevallen was en nu onder de voet gelopen werd. Instinctief bukte ze zich naar voren, greep een opgeheven hand en hees haar overeind. De vrouw had een bebloed gezicht, en één been lag onder een vreemde hoek, kennelijk gebroken. Maar ze leefde nog.


  'Mijn been,' kreunde de vrouw.


  'Sla uw arm om mijn schouder!' riep Nora.


  Ze dwong zich weer de mensenstroom in, en de twee werden meegevoerd, de deur door, de Zaal van de Strijdwagens in. Een afgrijselijke, steeds grotere druk... en toen was er plotseling ruimte, met mensen die verdwaasd rondliepen in gescheurde en bebloede kleding. Sommigen huilden, anderen brulden om hulp. De vrouw hing als een dood gewicht jammerend aan haar schouder. Maar hier waren ze dan tenminste verlost van dat moorddadige spervuur van misselijkmakende geluiden...


  Althans... nee, dat waren ze niet! Ze was niet ontkomen aan het geluid, of aan de mist, of aan de knipperlichten. Ongelovig keek Nora om zich heen. De mist kwam nog steeds met grote snelheid opzetten, en ook hier flitsten lichten aan het plafond - onophoudelijke, oogverblindende explosies die haar brein telkens iets verder leken te benevelen.


  Viola heeft gelijk, dacht ze vaag en warrig. Dit was geen storing in het systeem. Volgens het script waren er helemaal geen lichten of mist in de Zaal van de Strijdwagens: die hoorden er alleen in de grafkamer te zijn.


  Dit was iets geplands, iets weloverwogens.


  Met één hand greep ze haar bonzende hoofd, met de andere dwong ze de vrouw verder. Langzaam strompelden ze verder naar de Tweede Passage van de god en de uitgang die daarachter lag. Maar ook hier werd de smalle deur aan het eind van de gang geblokkeerd door een ziedende massa.


  'Een voor een!' brulde Nora.


  Vlak voor haar was een man bezig zich een weg door de menigte heen te vechten. Met haar vrije arm greep ze hem bij de kraag van zijn smokingjasje en rukte hem uit zijn evenwicht. Hij keek verwilderd om en haalde met een gebalde vuist naar haar uit.


  'Klerewijf!' krijste hij. 'Jij gaat eraan!'


  Vol afgrijzen deinsde Nora achteruit en de man draaide zich weer om en graaide en sleurde verder aan de mensen voor hem. Maar hij was niet de enige: waar ze maar keek stonden mensen te brullen, over te borrelen van woede, met ogen die in de kassen rondrolden - een volslagen gekte: de hel zoals Jeroen Bosch die had afgeschilderd.


  Ook binnen in zich voelde ze het: een overweldigende opwinding, een modderige, ongerichte woede, een gevoel van ophanden zijnde rampspoed. En toch was er niet echt iets gebeurd. Er was geen brand, geen massamoord - niets om deze massale gekte te verklaren.


  Nora zag de directeur van het museum, Frederick Watson Collopy. Zijn gezicht had een in- en inbedroefde uitdrukking en hij wankelde naar de uitgang, één dood ogend been achter zich aan slepend: sleep-bonk. Sleeeep-bonk!


  Hij zag haar, en zijn verdrietige gezicht kreeg een opgewekte, gretige blik. Door de opdringende menigte heen wankelde hij naar haar toe. 'Nora! Help me!'


  Hij pakte de gewonde vrouw beet. Net toen Nora hem wilde bedanken voor zijn hulp, smeet hij haar ruw op de grond.


  Nora keek hem vol afgrijzen aan. 'Wat doet ú nou?' Ze deed een stap naar voren om de vrouw weer overeind te helpen, maar Collopy greep haar met onvoorstelbare kracht beet, en klauwde en graaide naar haar als iemand die op het punt van verdrinken stond. Ze probeerde zich vrij te worstelen, maar hij was angstwekkend sterk in zijn wanhoop. Met een koortsige blik wrong hij een arm om haar nek heen.


  'Help me!' krijste hij weer. 'Ik kan niet lopen!'


  Nora gaf hem een elleboogstoot in zijn middenrif, maar hoewel hij wankelde, liet hij haar niet los.


  Plotseling zag Nora een flits naast zich, en daar stond Viola, die Collopy keihard tegen zijn scheenbeen trapte. Met een gil liet Collopy los en zakte op de grond ineen, kronkelend van pijn en vloekend als een ketter.


  Nora greep Viola beet en samen maakten ze dat ze uit de buurt kwamen van de ziedende massa en wankelden ze naar de achterwand van de Zaal van de Strijdwagens. Er klonk een dreun, gevolgd door het geluid van versplinterend glas toen er een vitrine omviel.


  'Mijn hoofd, mijn hoofd,' steunde Viola, terwijl ze haar handen tegen haar ogen perste. 'Ik kan niet meer normaal nadenken!'


  'Het lijkt wel of iedereen gek aan het worden is!'


  'Ik heb het gevoel dat ikzelf gek aan het worden ben.'


  'Volgens mij komt het door die knipperlichten,' hoestte Nora. 'En dat geluid... of misschien zit er iets in die mist.'


  'Hoe bedoel je?'


  Op dat moment verscheen er een wervelend beeld boven hen -een enorme, driedimensionale ronddraaiende spiraal. Met een plotseling gekreun draaide hij langzaam rond... tot er een ijselijke, doordringende toon klonk, en nog een, een kwart noot hoger, en weer een, een hele reeks dissonanten die bonsden en klopten terwijl de spiraal sneller begon te draaien. Als gehypnotiseerd bleef Nora ernaar staan kijken. Het was een holografische projectie, dat kon niet anders. En toch was het echt... het leek op niets wat ze ooit eerder gezien had. Het lokte haar naar voren, het zoog haar naar binnen, het trok haar mee in een maalstroom van waanzin.


  Met enorme inspanning wendde ze haar blik af. 'Niet naar kijken, Viola!'


  Viola trilde over haar hele lichaam, haar blik strak gericht op het rondwervelende beeld.


  'Hou daarmee op!' Met haar vrije hand sloeg Nora haar vlak in het gezicht.


  Als enige reactie schudde Viola haar hoofd om het gevoel van de klap kwijt te raken, maar ze bleef met een verwilderde blik naar de spiraal staan kijken.


  'De vertoning!' zei Nora, terwijl ze haar bij haar schouders pakte en heen en weer schudde. 'Die beelden doen iets met ons hoofd!'


  'Wat...?' Viola's stem klonk als verdoofd. En toen ze Nora aankeek, waren haar ogen bloeddoorlopen - net als die van Wicherly geweest waren.


  'De vertoning. Die doet iets met je hoofd. Niet naar kijken, niet luisteren!'


  'Ik... ehm... begrijp het niet.' Viola's ogen rolden weg in de kassen.


  'Op de grond liggen! Doe je ogen dicht en hou je handen voor je oren!'


  Nora scheurde een strook van haar japon af en blinddoekte Viola. Net toen ze zichzelf wilde blinddoeken, ving ze een glimp op van een man die in een nis in de achterste hoek stond, in rokkostuum, de rust zelve, met een masker voor zijn ogen, zijn hoofd in de nek gelegd, zijn handen voor zijn buik ineengestrengeld. Zo stond hij roerloos te wachten. Menzies.


  Ook een illusie?


  'Stop je vingers in je oren!' riep Nora, terwijl ze naast Viola neerhurkte.


  Met dichtgeknepen ogen kropen ze in de hoek tegen elkaar aan, hun vingers in hun oren om te proberen de afzichtelijke, groteske doodsvertoning buiten te sluiten.
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  Smithback volgde Pendergast in gestrekte draf door de lege museumzalen. De lichtbundel uit de zaklantaarn van de agent streek langs de fluwelen koorden. Binnen luttele minuten hadden ze de Rotonde bereikt. Hun voetstappen kletterden over het witte marmer, en even later stonden ze op de hoge trap voor de museumingang, waar de rode loper nog overheen lag. Intussen kwam de ene patrouillewagen na de andere aanscheuren over Museum Drive, met gillende sirenes en piepende remmen. Boven zijn hoofd hoorde Smithback helikopters dreunen.


  Een groot aantal politiemensen was bezig de menigte in bedwang te houden. Ze probeerden de hevig geschrokken feestgangers, toeschouwers en pers van Museum Drive weg te krijgen. Anderen stonden samengedromd onder aan de grote trap, waar ze bezig waren een mobiel commandocentrum op te zetten. Er werd geduwd en getrokken, en er klonk geschreeuw. De flitsen van de fotografen vonkten als vuurwerk.


  Boven aan de trap aarzelde Pendergast even voordat hij omkeek naar Smithback. 'Dat is de metro-ingang die we nodig hebben,' zei hij, en hij wees naar de andere kant van Museum Drive. Hun route werd versperd door een ziedende massa gasten en toeschouwers.


  'Het gaat ons minstens twintig minuten kosten om ons een weg te banen door die menigte heen,' zei Smithback. 'En ik weet wel zeker dat ergens onderweg iemand die retort uit uw handen zal slaan.'


  'Daar heb ik bezwaar tegen.'


  Het understatement van de eeuw, dacht Smithback. 'Wat dacht u er dan aan te gaan doen?'


  'We moeten dwars door de menigte heen.'


  'Hoe?' Maar nog voordat de vraag zijn mond uit was, zag Smithback al een pistool in Pendergasts hand verschijnen. 'Jezus, u gaat me toch zeker niet vertellen dat u dat echt gaat gebruiken.'


  'Ik niet. U. Ik zou geen pistool durven afvuren terwijl ik hiermee rondloop. Een schot zo dichtbij kan dit spul al doen ontploffen.'


  'Maar ik ga niet...'


  Smithback voelde dat het pistool in zijn hand gedrukt werd. 'Vuur in de lucht, hóóg in de lucht. Richt hoog boven Central Park.'


  'Maar dit model heb ik nog nooit...'


  'U hoeft alleen de trekker maar over te halen. Het is een Colt .45 Model 1911 met een enorme terugslag, dus houd beide handen op de grip en houd uw ellebogen iets gebogen.'


  'Luister, als ik die nitro nou eens droeg.'


  'Ik dacht van niet, meneer Smithback. En nu op weg, graag.'


  Onwillig liep Smithback op de menigte af. 'FBI,' zei hij zonder overtuiging. 'Aan de kant!'


  Hij werd niet eens opgemerkt.


  'Aan de kant, verdomme!'


  Nu keken sommige mensen zijn kant uit, kalm en onverstoorbaar als een kudde koeien. En even onverzettelijk.


  'Hoe eerder u schiet, des te eerder krijgt u de nodige aandacht,' zei Pendergast.


  'Aan de kant!' Smithback hief het pistool. 'Spoedgeval!'


  Een paar mensen vooraan kregen door wat er aan de hand was, en er ontstond enige commotie, maar de grote massa bleef domweg staan.


  Smithback zette zich schrap en haalde de trekker over. Niets. Hij kneep harder - en met een enorme knal ging het pistool af, zodat hij een dreun kreeg.


  Er ging een koor van geschreeuw op, en de menigte week als de Rode Zee uiteen.


  'Wat dacht jij wel niet dat je aan het doen bent!' Twee agenten kwamen aanrennen van de plek waar ze de menigte hadden staan toespreken, hun eigen pistolen getrokken.


  'FBI!' brulde Pendergast, terwijl ze de open plek in sprintten. 'Dit is een federale noodactie. Niet ingrijpen!'


  'Mogen we dan even uw badge zien, meneer?'


  De achterste gelederen van de menigte waren alweer aan het samendrommen, en Smithback besefte dat zijn missie nog niet voltooid was. 'Aan de kant!' riep hij, en terwijl hij doorliep vuurde hij het pistool nogmaals af, wat een dramatisch effect had.


  Een reeks kreten, en als bij toverslag verscheen er een nieuw pad voor hen.


  'Idioot!' riep iemand. 'Een beetje gaan staan schieten!'


  Smithback zette het op een rennen, en Pendergast holde zo snel hij durfde achter hem aan. De agenten probeerden de achtervolging in te zetten, maar de menigte was alweer aan het samenklonteren. Smithback hoorde de agenten vloeken, terwijl ze poogden zich een weg te banen.


  Even later stonden ze bij de metro-ingang, en hier ging Pendergast voorop. Snel maar opmerkelijk soepel rende hij de trap af, nog steeds met het flesje behoedzaam in zijn handen geklemd. Ze draafden over het verlaten perron, liepen een bocht aan het eind om en stonden voor de ondergrondse ingang van het museum.


  Halverwege de gang zag Smithback twee gestalten: D'Agosta en Hayward.


  'Waar gaan we naar binnen?' riep Pendergast, zonder zijn pas te vertragen.


  'Tussen die lijnen,' zei Hayward, terwijl ze naar twee lijnen wees die met lippenstift op de tegelwand getrokken waren.


  Pendergast knielde en zette het flesje voorzichtig tegen de muur, keurig tussen de twee lijnen in. Toen stond hij op en draaide zich om naar het groepje. Als u dan nu allemaal dekking wilt zoeken om de hoek? Meneer Smithback, mijn vuurwapen?'


  Terwijl Smithback het wapen aan de agent gaf, hoorde hij daverende voetstappen de trap af komen, het station in. Achter Pendergast aan liep hij de hoek om, het perron op, waar ze tegen de muur hurkten.


  'NYPD!' klonk een geschreeuwd commando aan het andere eind van het station. 'Laat uw wapens vallen en blijf staan!'


  'Wegblijven!' schreeuwde Hayward, en ze zwaaide met haar politiepenning. 'Politieactie in volle gang!'


  'Geef uw naam!'


  'Hoofdinspecteur Laura Hayward, Moordzaken!'


  Daar leken ze van op te kijken.


  Smithback zag Pendergast zorgvuldig richten. Hij kroop dichter tegen de muur aan.


  'Geef u over, hoofdinspecteur!' brulde een van de politiemensen.


  'Zoek dekking, nú!' kwam Haywards antwoord.


  'Klaar?' vroeg Pendergast gedempt. 'Op drie. Een...'


  'Ik herhaal, hoofdinspecteur, geef u over!'


  'Twee...'


  'En ik herhaal, zoek dekking, stelletje halvegaren!'


  'Drie.'


  Er klonk weer een pistoolschot, onmiddellijk gevolgd door een verschrikkelijk gedaver, en daarna een schok die Smithback op de borst trof, zodat hij op de betonvloer viel. Meteen was het hele station met cementstof gevuld. Smithback lag versuft op zijn rug naar adem te happen. Rond hem regende het stukjes beton.


  'Holy shit!' Dat was D'Agosta's stem, maar de man zelf was onzichtbaar in de plotselinge schemering.


  Vaag kon Smithback verward geschreeuw horen aan de andere kant van het station. Hij hees zich half overeind en bleef met tuitende oren zitten kuchen en sputteren, tot hij een geruststellende hand op zijn schouder voelde. Meteen klonk Pendergasts stem in zijn oor.


  'Meneer Smithback? We gaan naar binnen, en u moet me helpen. We gaan die vertoning stilzetten - kabels lostrekken, schermen omlaaghalen, lampen kapotsmijten... als we die vertoning maar stil krijgen. Dat gaat voor alles - nog voordat we de mensen helpen. Is dat duidelijk?'


  'Bel om versterking!' klonk een half verstikte oproep van de andere kant van het perron.


  'Begrijpt u dat?' vroeg Pendergast dringend.


  Smithback hoestte en knikte. De agent hees hem overeind.


  'Nu!' fluisterde Pendergast.


  Ze renden de hoek om, met D'Agosta en Hayward op hun hielen. Het stof was aan het zakken, en ze zagen een gapend gat in de muur. Daaruit kwamen grote mistwolken opbollen, fel verlicht door het maniakale knipperen van een stel stroboscooplichten.


  Smithback hield zijn adem in en zette zich schrap. Toen dook hij naar binnen.
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  Net binnen de opening bleven ze even staan. De zware mist kwam het gat uit stromen als water door een gebroken dam, en vulde de tunnel en het metrostation daarachter. Binnen het graf zelf was de nevel al aan het dalen tot beneden ooghoogte, zodat ze de bovenste delen van het graf konden zien. Smithback herkende de ruimte meteen uit Nora's beschrijvingen als de grafkamer zelf. In alle hoeken flitsten stroboscooplichten met een buitengewone, pijnlijke intensiteit en er klonk een onzalig gebulder, waar bovenuit een bevende, zenuwslopende, hoge en lang aangehouden gil klonk.


  'Wat is hier in vredesnaam aan de hand?' vroeg D'Agosta achter hem.


  Zonder antwoord te geven liep Pendergast verder, terwijl hij de rondwervelende mistslierten wegwuifde. Toen ze bij de enorme stenen sarcofaag aankwamen, bleef de agent staan, keek naar het plafond, richtte en vuurde: in een van de hoeken ontplofte een apparaat in een regen van vonken en lange splinters glas. Hij draaide zich op zijn hakken een kwartslag om, vuurde nogmaals, en nog een keer, tot alle lichten kapot waren, hoewel er nog steeds geflits te zien was - het kwam door de deuropening uit de aangrenzende kamer van het graf. Ook het afgrijselijke geluid ging door.


  Ze liepen verder. Smithback kreeg plotseling een wee gevoel in zijn maagstreek: nu de mist aan het optrekken was, zag hij lichamen op de grond liggen, die nog flauwtjes aan het bewegen waren. De bodem was glibberig van het bloed.


  'O, nee.' Verwilderd keek Smithback om zich heen. 'Nora.'


  Maar er viel onmogelijk iets te horen boven de gekmakende muur van geluid uit die tot in zijn botten leek door te dringen. Hij deed nog een paar stappen en wuifde de mist koortsachtig voor zich weg. Weer een explosie uit Pendergasts pistool, gevolgd door het holle krijsen van feedback en een boog van vonken toen er een luidspreker op de grond viel. En nog steeds beukte het geluid onverminderd verder. Smithback greep een paar losliggende kabels en gaf een ruk.


  Een agent in burger kwam op hen af gewankeld alsof hij beschonken was. Zijn gezicht zat onder de bloedende schrammen, en zijn hemd hing in flarden om zijn lijf. Bij iedere pas flapte zijn penning op en neer aan zijn broekriem, en zijn dienstwapen bungelde als een vergeten aanhangsel aan zijn hand.


  Verbaasd fronste Hayward haar voorhoofd. 'Rogerson?' vroeg ze.


  De agent keek haar heel even aan en wendde zijn blik vrijwel meteen weer af. Even later keerde hij hun de rug toe en strompelde weg. Hayward stak haar hand uit en plukte het pistool uit zijn verzetloze hand.


  'Wat is hier in godsnaam gebeurd?' riep D'Agosta, en hij keek om zich heen naar de puinhoop van gescheurde kleren, schoenen, bloed en gewonde gasten.


  'Geen tijd om het uit te leggen,' zei Pendergast. 'Mevrouw Hayward, u en inspecteur D'Agosta gaan naar de voorkant van het graf. Daar zult u de meeste gasten aantreffen, samengedromd bij de ingang. Breng ze deze kant uit en naar buiten door de opening in de muur. Maar doe voorzichtig: een groot aantal van hen is ongetwijfeld doorgedraaid als gevolg van deze multimediavertoning. Ze kunnen gewelddadig worden. Kijk uit dat ze elkaar niet onder de voet lopen.' Hij richtte zich tot Smithback. 'We moeten die generator zien te vinden.'


  'Geen denken aan. Ik ga op zoek naar Nora.'


  'U vindt hier helemaal niemand zolang we die satanische vertoning niet stopgezet hebben.'


  Smithback verstarde. 'Maar...'


  'Geloof me, ik weet wat ik doe.'


  Smithback aarzelde even en knikte onwillig.


  Pendergast haalde een tweede zaklantaarn uit zijn zak en gaf die aan Smithback, en zij aan zij liepen ze de mist in. Het zag eruit alsof er een afgrijselijke slachtpartij had plaatsgevonden - overal op de marmeren vloer lagen gewonden te kreunen, en hier en daar zag hij lichamen roerloos in een groteske, onnatuurlijke houding... kennelijk vertrapt. De vloer lag bezaaid met potscherven. Smithback slikte en probeerde zijn wild bonzende hart tot bedaren te brengen.


  Pendergast scheen met zijn zaklantaarn over het plafond, en uiteindelijk bleef het licht rusten op een lange, stenen plafondversiering. Hij richtte zijn pistool, vuurde en blies een hoek van het ornament weg, zodat er een rokende, vonken schietende stroomkabel zichtbaar werd.


  'Ze mochten natuurlijk geen kabels in de wanden van het graf infrezen,' legde hij uit. 'We moeten op zoek naar meer van die gipsen versieringen.'


  Langzaam liet hij zijn licht over het ornament strijken, dat was gestuukt, van textuur voorzien en geschilderd alsof het steen was. Het liep naar een hoek, waar er een tweede bij kwam, en daarvandaan liep een bredere strook door de deuropening naar de aangrenzende kamer.


  Ze stapten over een aantal voor de deur opgestapelde lichamen heen en gingen de volgende kamer van het graf binnen. Smithback vertrok zijn gezicht tegen het licht van de oogverblindende stroboscopen, die Pendergast met vier goed gerichte schoten uitschakelde.


  Toen het laatste schot door het vertrek daverde, kwam er uit de oplossende mist een strompelende gestalte naar voren wankelen, die zijn voeten optilde en neerzette alsof hij geketend was en zware gewichten meetorste. De mond bewoog alsof hij heftig aan het redeneren was, maar boven het dreunende geluid uit kon Smithback niets horen.


  'Kijk uit!' riep Smithback toen de man plotseling uithaalde naar Pendergast. De agent deed behendig een stapje opzij, zodat de struikelende gestalte viel. Hij schoof hem opzij, en de man viel met een klap op de grond en rolde om, niet in staat nog op te staan.


  Ze liepen een derde kamer in. Ook hier volgde Pendergast de lijnen in het plafond met zijn zaklantaarn. Ze leken samen te komen in een halfronde namaakpilaar in de achterwand. Daaronder stond een grote kast uit de twintigste dynastie, verguld en voorzien van ingewikkeld houtsnijwerk. Hij was in een glazen vitrine geplaatst, die ondanks het bloedbad ongeschonden was gebleven.


  'Daar!' Pendergast liep erheen, pakte een gebroken wiel van een strijdwagen en haalde ermee uit naar de vitrine, zodat het glas versplinterde. Hij deed een stap achteruit, hief opnieuw zijn wapen en schoot het antieke bronzen slot van de kastdeur. Nadat hij zijn wapen in de holster had gestoken, veegde hij het slot en het gebroken glas weg en tilde het deksel van de zware kast. Daarin stond een grote, trillende generator te gonzen. Pendergast haalde een mes uit zijn zak, stak zijn arm naar binnen en sneed een kabel door. De generator kuchte, proestte en gaf de geest - en het graf werd in volkomen duisternis en stilte gehuld.


  En toch was die stilte niet compleet. Nu hoorde Smithback een kakofonie van kreten en gegil uit de voorste ruimtes van het graf komen: een massale hysterie. Hij stond op en priemde met zijn eigen zaklantaarn de duisternis in.


  'Nora!' riep hij. 'Nora!'


  Plotseling bleef de lichtbundel uit zijn zaklantaarn steken bij een man die half verborgen in een nis in de achterwand stond. Smithback bleef verbaasd staan kijken. Hoewel de man gekleed was in een smetteloos rokkostuum, had hij een zwart masker voor zijn gezicht en een koptelefoon over zijn oren. In zijn hand had hij een klein apparaatje, het leek wel een afstandsbediening. Hij stond zo stil dat Smithback even dacht dat hij misschien ook een holografische projectie was, maar op dat moment, alsof het afgesproken werk was, kwam de man in beweging en zette hij zijn masker af.


  Pendergast had naar hem staan kijken, en het effect van deze ontmaskering was opmerkelijk. Hij verstarde en schokte van verbazing, alsof hij een elektrische schok gekregen had. Zijn gezicht, doorgaans bleek, kleurde vurig rood.


  Smithback kreeg de indruk dat de man in het kostuum nog vreemder reageerde. Plotseling dook hij in een instinctieve hurkhouding in elkaar, alsof hij zich opmaakte voor een sprong. Maar even later vermande hij zich en richtte zich langzaam tot zijn volle lengte op.


  'Jij!' zei hij. Even bleef hij zwijgen. En toen haalde hij, met een lange, insectachtige hand, de koptelefoon en de oordopjes weg en liet ze langzaam, weloverwogen, op de grond vallen.


  Weer kreeg Smithback een schok van verbazing. Die man kende hij: dat was Nora's baas, Hugo Menzies. Maar hij zag er heel anders uit. Zijn ogen waren vuurrood, zijn armen en benen trilden. Zijn gezicht was even rood als dat van Pendergast - hij was razend.


  Pendergast tastte naar zijn pistool. Maar halverwege hield hij op, als verlamd.


  'Diogenes,' zei hij met verstikte stem.


  Tegelijkertijd hoorde Smithback zijn eigen naam roepen uit een verre hoek. Hij keek, en zag Nora wankelend overeind komen, ondersteund door Viola Maskelene. Pendergast keek even, en zag hen ook.


  Op dat moment sprong Menzies met onvoorstelbare snelheid weg en verdween de duisternis in. Pendergast draaide zich om en zette zich schrap voor de achtervolging - maar daarna draaide hij zich weer om naar Viola, zijn gezicht vertrokken van besluiteloosheid.


  Smithback rende naar de twee vrouwen toe en hielp hen overeind. Even later stond Pendergast naast hem en nam Viola in zijn armen.


  'O, mijn god,' zei ze, half snikkend en half ademloos. 'O mijn god, Aloysius...'


  Maar Smithback ontging dit allemaal. Hij had zijn armen om Nora heen geslagen en streelde met een hand haar smerige, bebloede gezicht. 'Gaat het wel?' vroeg hij.


  Ze grimaste. 'Hoofdpijn. Een paar schrammen. Het was zo vreselijk.'


  'We halen jullie hier weg.' Smithback keek naar Pendergast. De agent stond nog met Viola in zijn armen, zijn handen op haar schouders, maar zijn blik was weer afgedwaald naar de duisternis waarin Hugo Menzies was verdwenen.


  Achter zich, in de grafkamer, hoorde Smithback het gedempte blèren van politieradio's. Er flitsten zaklantaarns door de duisternis, en toen was de politie er, wel tien of meer agenten met verwarde blikken, die met getrokken wapens de Zaal van de Strijdwagens binnenliepen.


  'Wat is hier in vredesnaam aan de hand?' vroeg de commandant, een inspecteur. 'Wat is dit hier?'


  'U bevindt zich in het Graf van Senef,' zei Pendergast.


  'En die explosie dan?'


  'Nodig om toegang te verkrijgen, inspecteur,' zei hoofdinspecteur Hayward, die naar hem toe liep en hem haar penning voorhield. 'Luister goed. We hebben hier gewonden, en verderop liggen er nog veel meer. We hebben verpleegkundigen nodig, mobiele EHBO-posten, ambulances. Duidelijk? Inspecteur D'Agosta zit voor in het graf, en komt dadelijk met de slachtoffers hier naar de uitgang. Hij heeft hulp nodig.'


  'Duidelijk, hoofdinspecteur.' De inspecteur draaide zich om naar zijn mannen en begon orders te blaffen. Een aantal van hen stak de wapens weg en liep dieper het graf in, met dansende lichtbundels. Een eind verderop hoorde Smithback de menigte aankomen, met gekreun, gesnik, en kuchen, nu en dan onderbroken door luid, boos en onsamenhangend geschreeuw. Het leek alsof er een complete psychiatrische afdeling op de been was.


  Pendergast hielp Viola al naar de uitgang. Smithback sloeg een arm om Nora heen, en ze liepen achter hen aan, op weg naar de opening die ze in de hoek van de grafkamer geblazen hadden. Even later kwamen ze het walgelijk stinkende graf uit en stonden ze in het fel verlichte metrostation. Een groep verpleegkundigen kwam over het perron aanrennen, sommigen met brancards.


  'Wij nemen het over, heren,' zei een van de verpleegkundigen toen ze het groepje bereikt hadden, en de rest holde door de opening het graf in.


  Even later waren Viola en Nora vastgebonden op de brancards en werden ze de trap op gedragen. Pendergast ging voorop. De blos was verdwenen en zijn asgrauwe gezicht stond ondoorgrondelijk. Smithback liep naast Nora mee.


  Met een glimlach pakte ze zijn hand. 'Ik wist dat je zou komen,' zei ze.
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  'Het ontbijt wordt vanaf zes uur geserveerd, meneer,' zei de kruier tegen de knappe, keurig geklede heer in het privécompartiment. 'Ik eet het liefst in mijn slaapwagen. Ik dank u bij voorbaat.' De kruier keek naar het biljet van twintig dollar dat in zijn hand gedrukt werd. 'Geen probleem, meneer. Geen enkel probleem. Kan ik verder nog iets voor u doen?'


  'Ja. U kunt me een gekoeld glas brengen, wat ijsschilfers, een fles koud bronwater en een blikje suikerklontjes.'


  'Uitstekend, meneer. Ik ben zo terug.' De man stapte glimlachend en buigend het compartiment uit, en trok met bijna eerbiedige gebaren de deur dicht.


  Diogenes Pendergast keek de dwergachtig kleine man na toen die de gang door liep en uit het zicht verdween. Diogenes hoorde de voetstappen wegdraven, hoorde het klunk van de zware deur aan het eind van de treinwagon. Hij hoorde de duizenden geluiden van Penn Station, met elkaar vermengd en toch los van elkaar in zijn hoofd: de eb en vloed van gesprekken op het perron, het sonore gedreun van de berichten door de stationsomroeper.


  Hij richtte zijn blik op het venster en keek gedachteloos naar buiten. Wat hij daar zag, was een landschap in grijstinten. Er stond een gezette conducteur, die geduldig informatie gaf aan een jonge vrouw met een baby in haar armen. Er draafde een forens voorbij, met een aktetas in de hand, haastig op weg om de laatste Midtown Express naar Dover op het aangrenzende perron nog te halen. Langzaam wankelde er een vrouw op leeftijd voorbij, broos en mager. Ze bleef staan om naar de trein te kijken, en tuurde daarna naar haar kaartje voordat ze weer behoedzaam verder schuifelde.


  Diogenes zag het allemaal, maar hij lette er amper op. Dit waren niet meer dan visuele vluchtigheden, een afleiding voor zijn geest... zodat die niet afdwaalde naar andere, gekmakende gedachten.


  Na de eerste paar minuten - momenten van angst, ongeloof en withete woede - had hij min of meer kans gezien de gedachte aan zijn mislukking op een armlengte afstand te houden. Gezien de omstandigheden had hij het helemaal niet zo gek gedaan: hij had altijd meerdere vluchtplannen klaarliggen, en vanavond had hij het meest geschikte plan tot op de letter gevolgd. Er was amper een halfuur verstreken sinds hij uit het museum weggevlucht was. En toch zat hij nu al veilig aan boord van de Lake Champlain, de nacht-Amtraktrein naar Montreal. Voor wat hij van plan was, was dit een ideale trein: hij stopte in Cold Springs, aan de Hudson, om de elektrische loc te verruilen voor een diesel, en dan kregen alle passagiers een halfuur om hun benen te strekken.


  Die tijd zou Diogenes benutten door een laatste bezoekje te brengen aan zijn goede vriendin Margo Green.


  De injectiespuit was al gevuld en liefdevol ingepakt in een cadeauverpakking, met schitterend papier en linten. Die zat veilig opgeborgen in zijn valies, samen met zijn kostbaarste bezittingen - zijn plakboeken, zijn persoonlijke huisapotheek aan hallucinogene middelen en opiaten, zijn afgrijselijke snuisterijtjes en speeltjes die door niemand waren aanschouwd die het had kunnen navertellen... allemaal weggeborgen in het bagagenet boven zijn hoofd. In de kledingzak in het kastje naast de deur zaten genoeg kleren en vermommingen om hem veilig naar huis te brengen. En goed weggeborgen in zijn zak zaten zijn documenten en paspoorten.


  Nu moest hij zich er voorlopig op toeleggen om zo weinig mogelijk te piekeren over wat er gebeurd was. Dat deed hij door weer over Margo Green te gaan zitten mijmeren.


  In zijn uitgebreide, gedisciplineerde voorbereidingen voor de multimediavertoning was zij de enige zwakte die hij zichzelf had toegestaan. Zij was het enige dat resteerde uit de eerdere fase van zijn plan. In tegenstelling tot de anderen kon zij geen kant uit en kon zij dus zonder veel risico, in korte tijd en met weinig moeite uit de weg geruimd worden.


  Wat was het in haar waardoor hij haar als zo'n ideaal slachtoffer beschouwde, meer dan bijvoorbeeld William Smithback, Nora Kelly, Vincent D'Agosta of Laura Hayward? Hij was er niet zeker van, maar hij nam aan dat het kwam door haar langdurige verbintenis met het museum: met die bombastische, provinciale, kloterige, belerende, armzalige, bijgelovige, versteende, in stront gevatte geesten waartussen hij - als Hugo Menzies - zo eindeloos lang begraven was geweest. Meer jaren dan hij wilde tellen: het was een eindeloos gerekte marteling geweest. Het hele stel had de pijp uit moeten gaan door de multimediavertoning - behalve zij dan. Met de anderen had hij gefaald, maar met haar zou hij niet falen.


  Het had hem plezier gedaan om haar regelmatig bezoekjes te brengen in haar comateuze staat - die hij zorgvuldig in stand gehouden had, zodat ze continu op het randje van de dood zweefde - en het verdriet van haar moeder, die weduwe was, tot een uiterste op te rekken. Het was een brouwsel van leed en ellende waaraan hij zich met diepe teugen laafde, en waarvan de sterke smaak zijn eigen dorst vernieuwde naar de levende dood die zijn bestaan was.


  Er werd aan de deur geklopt.


  'Binnen,' zei Diogenes.


  De kruier kwam binnen met een barblad, dat hij op een tafeltje installeerde. 'Verder nog iets, meneer?'


  'Voorlopig niet. Over een uur kunt u mijn bed opmaken.'


  'Uitstekend, meneer. Dan neem ik meteen uw bestelling op voor het ontbijt.' Met nog weer een respectvolle buiging trok de man zich terug.


  Diogenes bleef nog even naar het perron zitten kijken. Toen haalde hij langzaam een zilveren heupflacon uit zijn borstzak. Hij schroefde de dop eraf en schonk een paar centimeter heldergroene vloeistof - die er in zijn ogen bleekgrijs uitzag - in het glas op het barblad. Toen pakte hij een lepel uit zijn leren valies: een zilveren lepel, met in de steel gegraveerd het familiewapen van de Pendergasts dat in een van de hoeken een beetje was weggesleten. Hij ging ermee om alsof het zijn eigen pasgeboren baby was. Voorzichtig, liefkozend, legde hij de lepel over de bovenkant van het glas en legde er een suikerklontje in. Daarna nam hij de fles met gekoeld water en schonk dat druppelsgewijs over het suikerklontje. Als een zoete fontein drupte het water over de randen van de lepel, en het suikerwater viel in de likeur daaronder, zodat die eerst wolkig groen kleurde en daarna de kleur aannam van een schitterend, iets parelend jade - als zijn ogen kleur hadden kunnen zien.


  Dit gebeurde allemaal zonder enige haast.


  Zorgvuldig legde Diogenes de lepel weg en bracht het glas naar zijn lippen. Hij proefde de ietwat bittere smaak. Hij schroefde de dop terug op de fles en stak die weer in zijn zak. Dit was de enige moderne absint die hij gevonden had, die hetzelfde hoge percentage aan alsemolie bezat als de vroegere, negentiende-eeuwse merken. En daarom verdiende deze drank het om op de traditionele manier gedronken te worden.


  Hij nam nog een slok en leunde ontspannen achterover in de stoel. Wat had Oscar Wilde ook alweer gezegd over absint? 'Het eerste stadium lijkt nog op gewoon drinken, in de tweede fase begin je monsterlijke en brute dingen te zien, maar als je doorzet, kom je in de derde fase, waar je dingen ziet die je wilt zien, schitterende en curieuze dingen.'


  Eigenaardig: hoeveel hij ook dronk, Diogenes leek nooit verder te komen dan dat tweede stadium - niet dat hij daarnaar verlangde.


  Een kleine luidspreker, hoog in de wand ingebouwd, kwam tot leven:


  

  


  Dames en heren, dit is uw conducteur. Welkom aan boord van de Lake Champlain met tussenstops in Yonkers, Cold Springs, Poughkeepsie, Albany, Saratoga Springs, Plattsburg, St.-Lambert en Montreal. Dit is de laatste oproep aan de passagiers. Bezoekers worden verzocht de trein te verlaten...


  

  


  Diogenes luisterde met een half oor en glimlachte heel even. De Lake Champlain was een van de slechts twee luxe passagierstreinen die Amtrak nog exploiteerde. Hij had twee aan elkaar grenzende eersteklascouchettes genomen en de tussenmuur van het slot laten halen. Zo had hij zich verzekerd van een redelijk comfortabele suite. Het was een schande zoals de politiek Amerika's spoornet, ooit een bron van afgunst voor de rest van de wereld, had laten versloffen. Maar ook dit was maar een tijdelijk ongemak: binnenkort was hij terug in Europa, waar ze begrepen hoe een mens waardig en comfortabel reizen kon.


  Aan de andere kant van het venster hobbelde een zware vrouw met haastige passen voorbij, met in haar kielzog een kruier met zijn armen vol koffers. Diogenes hield zijn glas omhoog en roerde voorzichtig door de parelmoeren vloeistof. De trein zou binnen enkele ogenblikken vertrekken. En nu stond hij zichzelf voor het eerst -voorzichtig, alsof hij een gevaarlijk dier benaderde - een moment van bespiegeling toe.


  Het was bijna te erg om bij stil te staan. Vijftien jaren van planning, zorgvuldige vermomming, kunstige intrige, geniale plannen... allemaal voor niets. De gedachte aan het werk en de tijd die hij alleen al in de persona van Menzies had zitten: een achtergrond creëren, een vak leren, een baan krijgen, jaren en jaren werken, nutteloze vergaderingen bijwonen en luisteren naar het uilige gewauwel van een stel verdorde conservatoren... het was bijna genoeg om hem omlaag te sleuren in een spiraal van waanzin. En dan dat laatste, enorme spektakel, met al zijn ingewikkelde en vreselijke glorie -het eindeloze onderzoek naar hoe je gewone mensen kon omvormen tot moordlustige sociopaten, alleen met behulp van licht en geluid; het ontremmen van bepaalde hersendelen door middel van laserlicht, waardoor laesies ontstonden aan de entorhinale cortex en de amygdala, zodat de rudimentaire functies werden gedesinhibeerd of ontremd... En dan de nauwgezette implementatie van zijn eigen speciale multimediavertoning, verborgen in de multimedia-show waar alle anderen zo hun best op gedaan hadden. En de eerste tests op die technicus en op die flapdrol van een Wicherly...


  Het was allemaal perfect geweest. Zelfs de vloek van het graf, die hij zo schitterend uitgebuit had, was een subtiel extraatje geweest: een soort psychologische voorbereiding op de terreur van zijn multimediaspektakel. Het had kunnen werken. Het werkte ook echt - afgezien van het ene element dat hij nooit had kunnen voorspellen: dat zijn broer uit Herkmoor ontsnapte. Hoe had hij dat klaargespeeld? En toen was hij net op tijd verschenen om alles in het honderd te laten lopen.


  Typisch iets voor Aloysius. Aloysius die, als minder begaafd broertje, altijd een grimmig genoegen had beleefd aan het kapotmaken van dingen die hijzelf zo liefdevol had opgebouwd. Aloysius die, in het besef dat hij in intellectueel opzicht altijd de mindere zou blijven, de ultieme stap had gezet door hem te onderwerpen aan een Voorval waardoor hij voorgoed...


  Maar nu begon de hand met het glas te beven, en meteen kapte Diogenes die gedachtestroom af. Maar goed, hij zou zijn broer nog één geschenk nalaten ter meerdere vreugde van zijn geweten: de gruwelijke dood van Margo Green.


  

  


  Er klonk een gesis van remmen: weer een aankondiging van de conducteur, en daarna zette de trein zich met een gekners van metalen wielen langzaam in beweging langs het perron. Hij was op weg: Cold Spring, Canada, Europa, en dan naar huis.


  Huis. Alleen al de gedachte dat hij weer in zijn bibliotheek zou zitten, omringd door zijn geliefde bezittingen, binnen de omhelzing van een bouwwerk dat liefdevol was ontworpen om aan al zijn grillen te voldoen, hielp hem om zijn goede humeur terug te vinden. Vanuit die thuishaven had hij in de loop van vele jaren zijn volmaakte misdaad beraamd. En vanuit die thuishaven kon hij dat opnieuw doen. Hij had nog vele jaren voor zich, meer dan genoeg om een plan te ontwikkelen - een beter plan.


  Hij nam een flinke slok van zijn absint. In zijn woede en geschoktheid was hij iets aan het vergeten. Hij had wél succes gehad, althans gedeeltelijk. Hij had zijn broer vreselijk gekwetst. Aloysius was publiekelijk vernederd, beschuldigd van moord op zijn eigen vrienden, in de gevangenis beland. Hij mocht dan tijdelijk op vrije voeten zijn, maar hij werd wel gezocht: de vlucht zou hem alleen maar dieper in de ellende werken. Hij zou eindeloos opgejaagd worden. Voor iemand die zo op zijn privacy gesteld was, moest dat gevangenisverblijf een ramp geweest zijn.


  Ja, hij had veel bereikt. Hij had zijn broer getroffen op diens meest vitale, gevoeligste plek. Terwijl Aloysius in de gevangenis had zitten wegrotten, had hij diens pleegkind verleid. Wat een afgrijselijk, heerlijk genoegen was dat geweest. Eigenaardig: honderd jaar als kind... en toch nog zo fris, zo onschuldig en naïef. Ieder web dat hij gesponnen had, iedere cynische leugen die hij had verteld, was een bron van vreugde op zich geweest - vooral zijn lange, breedsprakige verhalen over kleur. Intussen zou ze wel dood zijn, lag ze in een plas van haar eigen bloed. Ja, moord was één ding, maar zelfmoord, echte zélfmoord, kwam nog veel harder aan.


  Hij nam nog een trage slok en keek naar het perron dat boven de rand van zijn glas langzaam voorbijschoof. Hij naderde Oscar Wildes tweede fase van absintconsumptie, het peinzen over monsterlijke en brute dingen - en één beeld wilde hij als een verzachtende balsem in gedachten houden: het beeld van zijn broer die naast het dode lichaam van Constance haar brief stond te lezen. Dit was het beeld dat hem zou troosten, voeden en drenken tot hij thuis was...


  De deur van zijn privécoupé werd rammelend opengeschoven. Diogenes ging rechtop zitten, streek zijn overhemd glad en stak zijn hand in de binnenzak van zijn jasje om zijn kaartje te pakken. Maar het was geen conducteur die in de gang stond: het was de broze oude vrouw die hij een paar minuten geleden over het perron had zien schuiven.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Dit is een privévertrek,' zei hij afgemeten.


  De vrouw antwoordde niet, maar deed een stap het compartiment in.


  Diogenes schrok. Het was niet iets waar hij onmiddellijk de vinger op kon leggen, maar plotseling begon een of ander zesde zintuig alarm te slaan. En toen de vrouw haar hand in haar tas stak, wist hij wat het was: dit waren niet de trage, aarzelende bewegingen van een oude vrouw. Deze vrouw bewoog soepel en snel - en leek een angstaanjagend doel voor ogen te hebben.


  Diogenes verstarde. Het was een oud pistool, bijna een reliek: smerig en onder het roest. Bijna tegen zijn wil voelde Diogenes zijn blik langs de gestalte van de vrouw omhoog reizen naar haar gezicht - en hij herkende de peilloze, uitdrukkingsloze ogen die hem van onder de pruik aanstaarden; hij herkende ze maar al te goed.


  De loop kwam omhoog.


  Diogenes sprong overeind - er klotste absint over zijn overhemd en de voorkant van zijn broek - en wierp zich achteruit terwijl zij de trekker overhaalde.


  Niets.


  Diogenes kwam met razend bonkend hart overeind. Het drong tot hem door dat ze nog nooit een wapen had afgevuurd - ze wist niet hoe ze moest richten en ze had de veiligheidspal niet weggeschoven. Hij sprong op haar af, maar terwijl hij dat deed, hoorde hij een pal wegklikken en klonk er een daverende explosie door het compartiment. Een kogel boorde een gat in de huid van de treincoupé, en Diogenes liet zich opzij vallen.


  Hij krabbelde overeind op het moment dat de vrouw een stap naar voren deed, bijna een spookgestalte in de wolken cordiet en stof. Opnieuw, met perfecte, griezelige zelfbeheersing, richtte ze het pistool.


  Diogenes gooide zich tegen de deur naar het aangrenzende compartiment, maar merkte dat de kruier die nog niet van het slot gedaan had.


  Weer een oorverdovende explosie, en er vlogen splinters uit de wand, op slechts enkele centimeters van zijn oor.


  Hij draaide zich naar haar om, met zijn rug naar het raam. Misschien kon hij haar overrompelen, haar van die deur weg rammen... Maar opnieuw, met een trage weloverwogenheid die onbeschrijfelijk griezelig aandeed, hield ze het pistool recht en richtte.


  Hij dook opzij toen een derde kogel het raam verbrijzelde waar hij net nog voor had gestaan. Toen de echo's van het schot wegstierven, dreef het gedreun van de treinwielen naar binnen. Buiten kwam het eind van het perron in zicht. Zelfs als hij kans zag haar te overmeesteren, haar het pistool afhandig te maken, dan was het nu allemaal voorbij. Hij zou gepakt worden, ontmaskerd.


  Meteen, zonder er bewust bij stil te staan, wervelde Diogenes om zijn as en dook hij het verbrijzelde raam uit. Hij kwam met een klap op het betonnen perron terecht en rolde eenmaal, tweemaal om, een verwarde stofbaal te midden van splinters veiligheidsglas. Hij krabbelde halfblind overeind, en zag met wild bonzend hart dat de trein net de donkere muil van de tunnel in verdween.


  Daar stond hij, verbijsterd. Maar door zijn versuffing heen, door zijn schok en pijn en angst heen, bleef één beeld hem bij: de vreselijke rust waarmee zij, Constance, haar wapen had gericht. Er had geen enkele emotie, uitdrukking, of wat dan ook, in die eigenaardige ogen gelegen...


  Behalve totale vastberadenheid.
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  Wie de keurige heer bij de bagagecontrole van terminal E van Logan Airport te Boston observeerde, zag een goed verzorgd iemand met bruin haar dat aan de slapen grijs begon te kleuren, een keurig peper-en-zoutbaardje, een blauwe blazer met een openstaand wit overhemd eronder, en een roodzijden pochet in de borstzak van zijn jasje. Zijn ogen waren sprankelend blauw, en hij had brede jukbeenderen en een open, licht blozend en vrolijk gezicht. Over zijn arm hing een zwarte kasjmier overjas, en die legde hij samen met zijn schoenen en horloge op de lopende band.


  Toen hij de controle voorbij was, beende hij met grote passen door de terminalgang en bleef pas staan bij een boekwinkeltje bij gate 7. Hij ging naar binnen, bekeek de planken vol thrillers en zag tot zijn vreugde dat er een nieuwe James Rollins uit was. Hij pakte het boek, plukte een Times uit het rek en liep ermee naar de caissière, die hij begroette met een opgewekt 'Good day', dat zijn Australische afkomst verried.


  Daarna koos hij een stoel bij de gate, ging zitten en vouwde met een klap de krant open. Hij nam het wereldnieuws en de plaatselijke berichten snel in zich op en sloeg de pagina's met energieke, geroutineerde bewegingen om. Bij het stadsnieuws viel zijn blik op een kort berichtje:


  MYSTERIEUZE SCHIETPARTIJ OP AMTRAK-TREIN.


  In één oogopslag nam hij de belangrijkste details in zich op: iemand had geschoten op een man die in de Lake Champlain vanuit Penn Station zat. Getuigen beschreven de dader als een oudere vrouw. Het beoogde slachtoffer was de trein uit gesprongen en in de tunnels onder Penn Station verdwenen; een grondige speurtocht had noch de dader, noch het wapen aan het licht gebracht. Het onderzoek liep nog.


  Hij sloeg de pagina om en las vluchtig de achtergrondartikelen. Op zijn voorhoofd verscheen een lichte frons bij iets waarmee hij het kennelijk oneens was, maar die verdween al snel weer.


  Een opmerkzame waarnemer - en die was er - zou niets opvallenders hebben gezien dan een welgestelde Australiër die in afwachting van zijn vlucht de Times zat te lezen. Maar de vriendelijke, ietwat lege uitdrukking op zijn gezicht ging niet dieper dan de oppervlakte. Vanbinnen was zijn hoofd een kolkende massa van woede, ongeloof en tomeloos zelfverwijt. Zijn hele wereld lag overhoop. Al zijn mooie plannen waren vernield. Niets was gelukt. De deur van de hel: aan gruzelementen. Margo Green: leefde nog. Zijn broer: op vrije voeten. En het ergste van alles: Constance Greene, niet dood.


  Met een glimlach op zijn gezicht bladerde hij door naar het sport-katern.


  Constance had niet de hand aan zichzelf geslagen. Op haar had hij zich hopeloos verkeken. Alles wat hij wist over de menselijke natuur wees erop dat zij zich van het leven zou beroven. Ze was een monster, met een labiele geest: had ze niet tientallen jaren lang geblinddoekt langs de rand van de afgrond der waanzin gestrompeld? Hij had haar een zet gegeven, een harde duw. Waarom was ze niet gevallen? Hij had iedere steunpilaar in haar leven kapotgeslagen, iedere steun weggenomen, al haar overtuigingen ondermijnd. Hij had haar bestaan verdronken in nihilisme:


  

  


  Met brute haast de schone maagd verkracht,


  zo teer en weerloos bij zijn grove overmacht.


  

  


  In haar lange, beschermde, gebeurtenisloze bestaan had Constance altijd aarzelend rondgedobberd, onzeker wat haar lotsbestemming was, verward over de zin van haar leven. Met bittere helderheid zag Diogenes nu in dat hij haar verwarring de baas was geworden en dat hij haar had gegeven wat niemand anders haar had kunnen schenken: iets om voor te leven. Ze had een nieuw, stralend doel in haar leven gevonden.


  Hém te vermoorden.


  Normaal gesproken zou dit geen probleem zijn. Wie hem te na kwam - en dat waren er ettelijken geweest - was niet lang genoeg in leven gebleven voor een tweede poging. Hij had zijn zonden in hun bloed weggewassen. Maar hij zag nu al dat zij anders was. Hij had geen idee hoe ze hem aan boord van de trein had herkend - tenzij ze hem op de een of andere manier gevolgd was vanuit het museum. En hij kreeg nog steeds de zenuwen van de volslagen kalmte waarmee ze op hem had geschoten. Ze had hem gedwongen het raam uit te springen, in onwaardige paniek op de vlucht te slaan, waarbij hij zijn valies met de kostbare inhoud had moeten achterlaten.


  Gelukkig had hij zijn paspoorten nog, evenals zijn portefeuille, creditcards en identiteitsbewijzen. De politie zou ontdekken dat het valies en de bagage van Menzies waren; maar daaraan viel zijn alter ego voor deze reis niet te herkennen: de heer Gerald Boscomb uit South Penrith, Sydney, New South Wales. Nu was het tijd om alle irrelevante gedachten opzij te zetten, samen met alle kleine willekeurige en onwillekeurige mentale tics, gebaren en fluisterstemmen die zijn innerlijke landschap vormden, en een actieplan op te stellen.


  Hij sloeg het sportkatern dicht en bladerde naar bedrijfsnieuws.


  

  


  Geen idee van goed of fout, alleen haar woede


  die haar zich richting wraak deed spoeden.


  

  


  Constance Greene was de enige die hem als dader kon aanwijzen. Dat was een te groot gevaar. Zolang zij achter hem aan zat, kon hij zich niet terugtrekken in zijn adelaarsnest en zijn wonden likken. Maar alles was nog niet verloren. Ditmaal had hij gefaald, althans gedeeltelijk, maar hij had nog jaren voor zich om een nieuw plan op te stellen en uit te voeren, en hij zou geen tweede maal falen.


  Maar zolang zij nog leefde, was hij niet veilig.


  Constance Greene moest dood.


  De heer Gerald Boscomb pakte het boek dat hij had gekocht, kraakte de rug open, en begon te lezen.


  Hij moest een sluw plan opstellen om haar te doden. Zijn gedachten dwaalden af naar de Kaapse buffel - het gevaarlijkste wilde dier waarop gejaagd werd. De Kaapse buffel paste een heel bijzondere strategie toe wanneer hij werd opgejaagd: als enige onder de dieren zag hij kans de rollen om te draaien en op de jager te jagen.


  Tijdens het lezen ontstond er in zijn hoofd een plan. Hij dacht erover na, overwoog een aantal locaties voor de uitvoering ervan en verwierp die een voor een, tot hij - bij hoofdstuk 6 - het perfecte decor had. Dit plan kon niet falen. Hij zou Constances haat jegens hem tegen haarzelf doen keren.


  Hij legde een bladwijzer in het boek, sloeg het dicht en stak het onder zijn arm. Het eerste deel van het plan was dat hij zich aan haar zou laten zien, dat hij opzettelijk in beeld zou verschijnen -als ze kans gezien had hem hierheen te volgen. Maar hij mocht geen risico's meer nemen, niet meer zomaar dingen aannemen.


  Hij stond op, sloeg zijn jas over zijn arm en slenterde de luchthaven door, keek onbezorgd om zich heen en nam de mensheid op die in het kader van haar futiele bezigheden af- en aanstroomde, een getijdestroom van grijs en nog meer grijstinten: lagen grijs, een eindeloosheid aan grijs. Toen hij nogmaals langs het boekwinkeltje kwam, zag hij een onverzorgde vrouw een Vogue kopen; ze had een bruine wollen rok met een Afrikaans motief aan, een witte blouse, en om haar hals gewikkeld zat een goedkope sjaal. Haar ongewassen, bruine haar hing futloos op haar schouders. Ze had een zwartleren rugzakje bij zich.


  Langzaam liep Diogenes langs de boekwinkel naar de Starbucks ernaast, geschokt dat Constance zo'n armzalige poging tot vermomming had ondernomen. En ook geschokt dat ze kans gezien had hem te volgen.


  Of...?


  Het moest haast wel. Ze had hem niet op een andere manier kunnen vinden, tenzij ze telepathische gaven had.


  Hij kocht een kopje organische groene thee en een croissant en liep terug naar zijn stoel, waarbij hij zorgvuldig vermeed om nogmaals naar de vrouw te kijken. Hij kon haar hier doden - gemakkelijk - maar hij zou onmogelijk de vele lagen luchthavenbeveiliging kunnen afschudden. Zou zij proberen hem hier, op zo'n publieke plek, te vermoorden? Was ze genoeg aan haar eigen leven gehecht om voorzichtiger te zijn - of was haar enige doel een einde te maken aan het zijne?


  Hij wist het niet.


  De heer Gerald Boscomb dronk zijn thee, at zijn croissant en veegde de kruimels van zijn vingers, klopte zijn jas af en las verder in zijn pas gekochte thriller. Even later konden de eersteklaspassagiers van zijn vlucht aan boord gaan. Toen hij zijn instapkaart aan de grondstewardess liet zien, speurde hij nogmaals de gang af, maar de vrouw was verdwenen.


  'G'day,' zei hij opgeruimd, en hij pakte het strookje van zijn instapkaart aan en ging de slurf binnen.
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  Vincent D'Agosta liep de bibliotheek van Riverside Drive 891 binnen, nadat hij heel even op de drempel was blijven staan. Er brandde vuur in de haard, de lampen waren aan en de hele kamer was een soort bijenkorf van geconcentreerde activiteit. De stoelen waren weggeschoven tegen de boekenkasten, en een grote tafel die bezaaid was met papieren nam het hele middendeel van de ruimte in beslag. Proctor stond aan de ene kant van de tafel in een draadloze telefoon te prevelen, terwijl Wren, zijn haar nog wilder dan normaal, aan een bureautje in de hoek over een stapel boeken gebogen zat. Zijn smalle gezichtje stond bezorgd en leek eeuwenoud.


  'Vincent. Kom binnen,' riep Pendergast met een kort gebaar.


  D'Agosta liep naar binnen, geschokt over het volslagen uitgeputte gezicht van de agent. Het was voor zover hij zich kon herinneren de eerste keer dat hij Pendergast ongeschoren had gezien. En het jasje van zijn pak hing open.


  'Ik heb de gegevens waarom je gevraagd had,' zei D'Agosta, en hij hield een bruine dossiermap omhoog. 'Dankzij hoofdinspecteur Hayward.' Hij legde de map op tafel en sloeg hem open.


  'Ga je gang.'


  'Volgens getuigen was de schutter een oude vrouw. Ze was opgestapt met een eersteklaskaartje naar Yonkers, contant betaald. Ze zei dat ze Jane Smith heette.' Hij snoof. 'Net toen de trein Penn Station verliet, nog ondergronds, ging ze de eersteklascoupé binnen van een passagier genaamd... Eugène Hofstader. Ze haalde een vuurwapen tevoorschijn en loste vier schoten. Sporenonderzoek heeft twee .44-40 kogels opgeleverd in de wanden van de coupé, en een derde op het spoor buiten. Maar nu moet je opletten: het waren antieke kogels, waarschijnlijk uit een negentiende-eeuwse revolver, misschien een colt.'


  Pendergast keek naar Wren. 'Kijk of we een Colt Peacemaker of een soortgelijke revolver missen uit de collectie, en ook of er .44-40 kogels ontbreken.'


  Zonder iets te zeggen stond Wren op en liep de kamer uit. Pendergast vestigde zijn blik weer op D'Agosta. 'Ga verder.'


  'De oude vrouw verdween, hoewel niemand haar uit de trein zag stappen. Die werd bijna meteen na de schietpartij afgesloten. Als ze een vermomming aanhad en heeft weggegooid, dan is die niet gevonden.'


  'Heeft de man nog iets achtergelaten?'


  'Nou en of: een valies en een kledingzak vol kleren. Geen papieren of documenten, ook geen aanwijzing voor zijn ware identiteit. Alle etiketten waren keurig met een scheermesje uit de kleding gesneden. Maar het valies...'


  'Ja?'


  'Dat hebben ze meegenomen naar de kamer met het bewijsmateriaal, en zodra het huiszoekingsbevel gegeven was, maakten ze het open. Het schijnt dat de agent van dienst één blik op de inhoud wierp en meteen een kalmerend middel nodig had. Er is een team voor biologisch gevaar bij gehaald en nu zit dat spul achter slot en grendel - niemand lijkt te weten waar.'


  'Aha.'


  'Ik neem aan dat we het hier over Diogenes hebben,' zei D'Agosta, licht geïrriteerd dat hij op een klus gezet was zonder alle informatie in handen te hebben.


  'Dat klopt.'


  'Dus wie is die oude dame die op hem geschoten heeft?'


  De agent gebaarde naar de tafel midden in de bibliotheek. 'Toen Proctor hier gisteravond terugkwam, zag hij dat Constance weg was, en dat er een paar kledingstukken uit haar kast ontbraken. In haar kamer vond hij haar tamme muis met een gebroken nekje. En daarnaast een briefje, en dit rozenhouten kistje.'


  D'Agosta liep naar de tafel, pakte het briefje op en las het snel door. 'Jezus. O, jezus, wat een walgelijke...'


  'Open het kistje.'


  Voorzichtig opende hij het antieke kistje. Het was leeg, met een langwerpige indruk in het binnenwerk van purper fluweel, achtergelaten door iets wat er nu niet meer in zat. Een verschoten etiket op de binnenzijde van het deksel meldde: SCHWEITZER CHIRURGISCHE INSTRUMENTEN.


  'Een scalpel?' vroeg hij.


  'Ja. Zodat Constance daarmee haar polsen kon doorsnijden. Zo te zien heeft ze hem ergens anders voor meegenomen.'


  D'Agosta knikte. 'Ik begin het te snappen, geloof ik. Die oude vrouw was Constance.'


  'Ja.'


  'Ik hoop dat het haar lukt.'


  'De gedachte dat ze elkaar ooit weer zouden zien, is te erg om aan te denken,' zei Pendergast met een grimmig gezicht. 'Ik moet haar vinden - en tegenhouden. Diogenes werkt al jaren aan deze ontsnapping, en we hebben geen schijn van kans hem ooit op het spoor te komen... tenzij hij natuurlijk gevonden wil worden. Maar Constance zal niet proberen haar sporen uit te wissen. Ik moet achter haar aan... en er is altijd een kans dat ik niet alleen haar, maar meteen ook hem vind.'


  Hij liep naar een iBook die open op de tafel stond, en begon te typen. Even later keek hij op. 'Constance zit op een vlucht naar Florence, in Italië. Om vijf uur vanochtend zijn ze vanuit Logan Airport in Boston vertrokken.' Hij draaide zich om 'Proctor? Pak mijn spullen en boek een ticket naar Florence, graag.'


  'Ik ga mee,' zei D'Agosta.


  Pendergast keek hem met een grauw gezicht aan. 'Je mag mee naar het vliegveld. Maar mee op reis... nee, Vincent, dat gebeurt niet. Jij moet je voorbereiden op de zitting van de tuchtraad. Bovendien is dit een... familieaangelegenheid.'


  'Ik kan je helpen,' zei D'Agosta. 'Je kunt dit niet alleen.'


  'Dat is zo. Maar ik moet, en ik zal, het alleen doen.'


  Zijn stem klonk zo kil, zo zonder enige ruimte voor tegenspraak, dat D'Agosta besefte dat antwoorden geen zin had.
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  Diogenes Pendergast, alias Gerald Boscomb, liep langs het Palazzo Antinori de Via Tornabuoni in. Met een zekere bittere nostalgie ademde hij de vochtige winterlucht van Florence in. Er was zoveel gebeurd sinds hij hier voor het laatst was, nog maar enkele maanden geleden, vol plannen. Nu had hij niets - niet eens zijn kleren, want die had hij in de trein moeten achterlaten.


  Niet eens zijn geliefde valies.


  Hij slenterde langs Max Mara en herinnerde zich vol spijt dat daar ooit de schitterende oude libreria Seeber gevestigd was geweest. Hij liep even binnen bij Pineider, kocht wat postpapier, schafte zich bij Beltrami een koffer aan en tikte bij Allegri een regenjas en een paraplu op de kop. Alles liet hij naar zijn hotel sturen, behalve de regenjas en de paraplu, die hij contant betaald had. Hij liep binnen bij Procacci en installeerde zich in het bomvolle etablissement aan een piepklein tafeltje. Hij bestelde een truffelsandwich en een glas vernaccia. Bedachtzaam nipte hij aan zijn glas, terwijl hij de voorbijgangers buiten observeerde.


  

  


  Fourmillante cité, cité pleine de réves,


  Ou le spectre en plein jour raccroche le passant!


  

  


  De hemel beloofde regen, en de stad was donker en benauwd. Misschien hield hij daarom zo van Florence in de winter - het was een stad in monochroom, de gebouwen bleek, de omringende heuvels grijze bulten, bespikkeld met cipressen, de rivier een trage rimpeling van mat ijzer, de bruggen bijna zwart.


  Hij legde een bankbiljet op het tafeltje en liep het café uit, verder de straat door. Hij bleef even staan om de etalage van Valentino te bekijken, en keek in de spiegelende winkelruit naar de overkant van de straat. Hij ging naar binnen en kocht twee pakken, een van zijde en het ander een zwart double-breasted completo met een brede krijtstreep, dat hem aantrok omdat het een vage associatie opriep met gangsterpakken uit de jaren dertig. Ook die liet hij naar zijn hotel sturen.


  Buiten richtte hij zijn schreden naar de grimmige, middeleeuwse gevel van het Palazzo Ferroni, een imposant kasteel van gehouwen steen met torens en kantelen, tegenwoordig het hoofdkwartier van Ferragamo. Hij stak de kleine piazza voor het kasteel over, langs de Romeinse zuil van grijs marmer. Net voordat hij het kasteel zelf binnenging, zag hij met een snelle, zijdelingse blik dat de onverzorgde vrouw met het bruine haar - zij - net op dat moment de kerk van Santa Trinita binnenging.


  Tevreden ging hij Ferragamo binnen en bracht eindeloos veel tijd door op de schoenenafdeling, waar hij twee paar kocht, en daarna completeerde hij zijn garderobe met ondergoed, sokken, een nachthemd, T-shirts en een zwembroek. Als voorheen liet hij zijn aankopen naar het hotel brengen, en met alleen de opgerolde paraplu en de regenjas in zijn handen liep hij de winkel weer uit.


  Hij slenterde naar de rivier en bleef langs de lungarno staan kijken naar de volmaakte curve van de bogen van de Ponte Santa Trinita, ontworpen door Ammanati: curven die de wiskundigen versteld hadden doen staan. Zijn geel verkleurde oog bestudeerde de beelden van de vier seizoenen die aan weerszijden stonden.


  Niets van dat alles bezorgde hem nog genoegen. Het was allemaal zinloos, het had geen enkel nut.


  De Arno in de diepte, gezwollen van de winterregens, rimpelde onder hem door als de rug van een slang, en hij hoorde het gebrul van water dat een paar honderd meter stroomafwaarts over de pes-caia stortte. Hij voelde een regenspat op zijn wang, en nog een. Meteen verschenen overal in de drukke menigte zwarte paraplu's, die over het wegdek van de brug deinden als even zovele zwarte zaklantaarns...


  

  


  e dietro le venìa sì lunga tratta


  di gente, ch'i' non averei creduto


  che morte tanta n'avesse disfatta.


  

  


  Hij trok zelf ook zijn regenjas aan, trok de ceintuur strak om zich heen, opende de paraplu en begaf zich met een zekere nihilistische frisson de menigte in om samen met hen de brug over te steken. Aan de overkant bleef hij op de kade staan uitkijken over de rivier. Hij hoorde het tik-tik van regendruppels op de stof van zijn paraplu. Haar zag hij niet, maar hij wist dat ze daar ergens was, te midden van die kolkende zee van paraplu's, en dat ze hem volgde.


  Hij draaide zich om en slenterde de kleine piazza aan de overkant van de brug over, sloeg rechtsaf Via Santo Spirito in en meteen links, naar de Borgo Tegolaio. Daar bleef hij staan om naar de etalage te kijken aan de achterkant van een van de schitterende antiekwinkels die met de voorzijde aan de Via Maggio lagen, vol vergulde kandelaars, oude zilveren zoutvaatjes en donkere stillevens.


  Hij wachtte tot hij zeker wist dat ze hem gezien had - hij ving nog net een glimp van haar op door een dubbele spiegeling in de etalageruit. Ze had een Max Mara-tas in haar hand en wie niet beter wist, kon haar houden voor zo'n irritante Amerikaanse toerist die naar Florence komt als onderdeel van een hersenloze winkelkudde.


  Constance Greene, precies waar hij haar hebben wilde.


  De regen nam af. Hij rolde zijn paraplu op maar bleef voor de etalage staan, schijnbaar verdiept in de voorwerpen die daar stonden. Hij keek naar haar bijna onherkenbare spiegelbeeld in de verte en wachtte tot ze dichterbij zou komen in de zee van paraplu's, want dan zou ze hem heel even uit het oog verliezen.


  Zodra ze dat deed, zette hij het op een rennen, sprintte onhoorbaar de Borgo Tegolaio op, zijn regenjas achter zich aan fladderend. Hij holde de straat over en sloeg linksaf, de Via Toscanella in. Vervolgens rende hij een pleintje over en de Via dello Sprone door tot hij een complete cirkel had beschreven en weer in de Via Santo Spirito stond, maar nu een vijftigtal meters vóór de antiekwinkel waar hij zo-even had staan dromen.


  Vlak voor de kruising met de Via Santo Spirito bleef hij even staan om op adem te komen.


  

  


  Rattenvacht, kraaienhuid, gekruiste staven


  in een veld


  

  


  Hij dwong zich te concentreren op wat hij aan het doen was, boos op de fluisterstem die hem geen moment met rust liet. Als ze zag dat hij niet meer op straat stond, zou ze aannemen - móést ze wel aannemen - dat hij het smalle steegje vlak na de antiekwinkel in gelopen was: de Via dei Coverelli. Ze zou denken dat hij vóór haar zat, en dat hij in omgekeerde richting haar kant uit kwam. Maar net als de Kaapse buffel zat hij nu achter haar en waren de rollen omgedraaid.


  Diogenes kende de Via dei Coverelli heel goed. Het was een van de donkerste, smalste steegjes in Florence. De middeleeuwse gebouwen aan weerszijden waren op stenen bogen over de straat heen gebouwd, zodat de hemel aan het zicht onttrokken was en de steeg ook op een zonnige dag donker als een grot was. De steeg maakte twee eigenaardige, haakse bochten en wrong zich langs de achterkant van de Santo Spirito-kerk terug naar de Via Santo Spirito.


  Diogenes vertrouwde op Constances intelligentie en op haar griezelige onderzoekstalent. Hij wist dat ze een kaart van Florence bestudeerd zou hebben en dat ze serieus nagedacht zou hebben over het momento giusto om haar aanval in te zetten. Hij wist zeker dat ze de Coverelli-steeg zou zien als een ideale hinderlaag. Als hij Coverelli in was, zoals zij zou aannemen, dan was dit haar kans. Ze hoefde alleen maar om te lopen, Coverelli van de andere kant binnen te gaan, en dan in de bocht te blijven staan wachten tot Diogenes opdook. Iemand die in die donkere hoek stond, was vanuit geen van beide openingen van de steeg te zien.


  Dat had Diogenes de dag tevoren al allemaal bedacht, tijdens de vlucht naar Italië.


  Ze wist niet dat hij al haar handelingen al voorzien had. Ze wist niet dat zijn sprint de andere kant uit het tij had doen keren. Hij sloop nu van achteren op haar af, in plaats van andersom.


  De jager opgejaagd.
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  De Rolls scheurde over het bovendek van de Triborough Bridge; de skyline van Manhattan rees op in het zuiden, sluimerend in de donkere uren voor de dag aanbrak. Moeiteloos laveerde Proctor door het verkeer, dat zelfs om vier uur in de ochtend nog druk was, en liet in zijn kielzog razende bestuurders achter - het geluid van hun claxons nam met een dopplereffect af.


  Pendergast zat op de achterbank in zijn vermomming van bankier op zakenreis naar Italië, voorzien van de juiste documenten, afkomstig van Glinn. Naast hem zat D'Agosta grimmig te zwijgen.


  'Ik snap het niet,' zei D'Agosta ten slotte. 'Ik kan gewoon niet snappen waarom Diogenes dit nu de volmaakte misdaad noemde.'


  'Ik wel - maar aan de late kant,' antwoordde Pendergast verbitterd. 'Gisteravond op weg naar het museum had ik het er al even over. Diogenes wilde de wereld dezelfde ellende aandoen die hem als kind was aangedaan. Hij wilde het... het vreselijke Voorval reconstrueren dat zijn leven heeft vergald. Weet je nog dat ik zei dat hij het slachtoffer was geworden van een sadistische vinding, een "huis van pijn"? Het Graf van Senef was niets minder dan een reconstructie van dat huis van pijn. Maar dan op enorm uitvergrote, vreselijke schaal.'


  De Rolls minderde vaart voor het tolhokje, en daarna gaf Proctor weer gas.


  'Maar wat was er dan precies in dat graf aan de hand? Wat was er met al die mensen gebeurd?'


  'Daar ben ik nog niet helemaal uit. Maar is jou ook opgevallen dat sommige slachtoffers zo eigenaardig voortschuifelden? Het deed me denken aan het neurologische verschijnsel dat 'klapvoet' genoemd wordt. Hun manier van lopen wordt op een heel specifieke manier aangetast, en ze kunnen hun voet niet meer soepel op de grond zetten. En als je hoofdinspecteur Hayward vraagt om het graf te inspecteren, weet ik zeker dat ze tussen die stroboscooplichten heel sterke lasers verborgen zal vinden. Om nog maar te zwijgen van een overdaad aan mistmachines en subwoofers, veel meer dan volgens het originele ontwerp. Zo te zien heeft Diogenes een combinatie op touw gezet van stroboscooplicht, laser en geluid om laesies te veroorzaken in een heel specifiek deel van de hersenen. De flitsende lasers en het geluid tasten de ventromediale cortex aan, die zorgt voor remming van gewelddadig en primitief gedrag. Slachtoffers raken volledig ontremd, zonder enige terughouding, ten prooi aan iedere impuls die bij ze bovenkomt. Het onderbewuste ontketend.'


  'Onvoorstelbaar dat licht en geluid werkelijk voor hersenbeschadigingen kunnen zorgen.'


  'Iedere neuroloog zal je vertellen dat extreme angst, pijn, stress of woede inderdaad schade aanbrengen aan de menselijke hersenen, dat daarbij hersencellen afsterven. Bij een extreme vorm van posttraumatische stressstoornis ontstaat in feite een hersenbeschadiging. Diogenes heeft dat feit uitgebuit.'


  'Dit was vanaf het begin al de bedoeling.'


  'Ja. Er was geen graaf van Cahors. Diogenes heeft het geld geschonken voor de restauratie van het graf. En die oude vloek zelf was net het soort kleurrijk detail waar Diogenes op kickt. Hij heeft dus in het geheim zijn eigen versie van de vertoning geïnstalleerd, een verborgen versie, waar technici en programmeurs niets van wisten. En die heeft hij eerst uitgeprobeerd op Jay Lipper, en daarna op die egyptoloog, Wicherly. En vergeet niet, Vincent: zijn uiteindelijke doel waren niet alleen de mensen in het graf - de hele vertoning werd live uitgezonden. Er hadden miljoenen mensen een trauma kunnen oplopen.'


  'Ongelooflijk.'


  Pendergast boog het hoofd. 'Nee. Volslagen logisch. Zijn doel was om het vreselijke, onvergeeflijke Voorval te reproduceren... waar ik verantwoordelijk voor was.'


  'Ga nou niet jezelf de schuld zitten geven.'


  Pendergast keek weer op, de zilvergrijze ogen plotseling donker in zijn beurs geslagen gezicht. Hij sprak zacht, bijna in zichzelf: 'Ik heb het karakter van mijn broer gevormd. En al die tijd heb ik niet geweten... heb ik geen excuses aangeboden of berouw getoond voor wat ik gedaan heb. Dat is iets waarmee ik de rest van mijn leven in het reine zal moeten zien te komen.'


  'Sorry dat ik het zeg, maar dat is natuurlijk pure waanzin. Ik weet er niet veel van, maar ik weet wel dat het een ongeluk was wat Diogenes is overkomen.'


  Pendergast ging verder, zijn stem nu nog zachter, bijna alsof hij D'Agosta niet gehoord had. 'Ik ben Diogenes' enige bestaansreden. En misschien is hij wel mijn bestaansreden.'


  De Rolls reed John F. Kennedy Airport op, langs de verkeersbaan naar terminal 8. Toen ze bij de stoeprand stopten, sprong Pendergast naar buiten. D'Agosta volgde hem.


  Pendergast pakte zijn koffer, en greep D'Agosta's hand. 'Veel succes op de hoorzitting, Vincent. Als ik niet terugkom zal Proctor mijn zaken verder afhandelen.'


  D'Agosta slikte. 'Over terugkeer gesproken, ik wilde je iets vragen.'


  'Ja?'


  'Het is... een moeilijke vraag.'


  Pendergast zweeg. 'Wat dan?'


  'Je beseft dat er maar één manier is om met Diogenes af te rekenen.'


  Pendergasts zilveren ogen kregen een harde blik.


  'Je weet waar ik het over heb, neem ik aan?'


  Pendergast zweeg, maar de blik in zijn ogen was zo kil dat D'Agosta hem bijna niet meer kon aankijken.


  'Als het zover is, als jij aarzelt... hij aarzelt niet. Dus ik moet weten of jij wel in staat bent om...' D'Agosta kon de zin niet afmaken.


  'En je vraag, Vincent?' kwam de ijzige reactie.


  D'Agosta keek hem zwijgend aan. Na een hartslag draaide Pendergast zich abrupt om en verdween de terminal in.
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  Diogenes Pendergast liep ontspannen de hoek van de Via dello Sprone om, terug de Via Santo Spirito in. Constance Greene was weg: ze was, zoals hij al verwacht had, de Via dei Coverelli in gedoken. En nu stond ze hem in een hinderlaag, vlak om de hoek, op te wachten.


  Om dat te bevestigen beende hij snel de Via Santo Spirito door en bleef vlak voor de ingang van Coverelli staan. Hij drukte zich plat tegen de oude sgraffito-gevel van een lang vergeten paleis. Met uiterste zorg keek hij om de hoek.


  Uitstekend. Nog steeds viel ze niet te bekennen - ze was de hoek van de eerste haakse bocht al om en stond ongetwijfeld te wachten tot hij uit de andere richting kwam aanzetten.


  Zijn hand gleed zijn zak in, en daar haalde hij een leren foedraal uit, waar hij een scalpel met een ivoren heft uit pakte, identiek aan het mes dat hij onder haar kussen had achtergelaten. Er ging een zekere troost uit van het koele gewicht. Hij telde de seconden af, opende zijn paraplu en liep de bocht om. Daarna liep hij met snelle passen de Via dei Coverelli in; zijn zolen weerklonken op de kinderhoofdjes in de smalle steeg, zijn bovenlichaam was onzichtbaar onder de paraplu. Hij hoefde zich niet te vermommen: ze zou niet de hoek om kijken om te zien wie er van de andere kant aankwam.


  Ze zou niet verwachten dat hij van deze kant arriveerde.


  Met ferme tred liep hij verder, en ademde de geur in van urine en hondendrollen, van braaksel en natte steen - de oude steeg had zelfs de geur van het middeleeuwse Florence nog. Met het scalpel in de aanslag in zijn gehandschoende hand liep hij naar de eerste bocht in de steeg. Al lopend zag hij alvast voor zich hoe de aanval zou verlopen. Ze zou met haar rug naar hem toe staan; hij zou van opzij aankomen, en met zijn linkerarm haar nek grijpen terwijl hij met de andere hand het scalpel richtte op dat plekje net onder het rechter sleutelbeen; het lemmet van het scalpel was net lang genoeg om de brachiocefale slagader door te snijden op het punt waar die zich vertakt in de carotis en de subclavia. Ze zou niet eens tijd hebben om te schreeuwen. En dan zou hij haar vasthouden terwijl ze stierf; hij zou haar in zijn armen wiegen; hij zou haar bloed over zich heen laten stromen zoals al eerder gebeurd was... onder heel andere omstandigheden...


  ... en dan zou hij haar, en zijn regenjas, in de steeg achterlaten.


  Hij liep naar de bocht. Nog vijf meter, nog drie, nog twee, nú...


  Hij kwam de bocht om en bleef gespannen en even later verbijsterd staan. Er was niemand. De steeg was verlaten.


  Snel keek hij om zich heen, voor en achter zich: niemand. En nu zat hij tussen die twee bochten in, blind, niet in staat om te zien wie er van wat voor kant dan ook aankwam.


  Even voelde hij iets van paniek. Ergens had hij zich verrekend. Waar was ze heen? Had ze hem op de een of andere manier een loer gedraaid? Dat kon toch haast niet!


  Hij bleef staan, in het besef dat hij nu op de blinde plek vastzat. Als hij de hoek een eindje verderop om liep, de Borgo Tegolaio in, wat een veel bredere en overzichtelijker straat was, dan zou ze hem zien, als ze daar was. En dan was hij niet langer in het voordeel. Maar als ze achter hem zat, en als hij terugging, dan was hij dat voordeel ook kwijt.


  Roerloos bleef hij staan nadenken. De hemel betrok steeds verder, en nu drong het tot hem door dat het niet alleen de regen was, maar dat de avond als een dode hand over de stad heen viel. Hij kon hier niet eeuwig blijven staan: hij moest in beweging komen, de ene of de andere hoek om.


  Ondanks de kou kreeg hij het warm onder zijn regenjas. Hij moest zijn plan opgeven, zich omdraaien en dezelfde weg terug nemen. Zijn flankerende manoeuvre als het ware afwikkelen, alsof er niets gebeurd was. Dat was het beste. Er was iets gebeurd. Ze had ergens een andere bocht genomen, en hij was haar kwijt - meer niet. Dan zou hij dus moeten nadenken over een andere aanval. Misschien moest hij naar Rome gaan en haar toestaan hem de catacomben van Sint-Calixtus in te volgen. Die populaire toeristen-val, met zijn naamloze doodlopende steegjes en bochten zou een uitstekende plek zijn om haar te doden.


  Hij draaide zich om en liep terug door de Via dei Coverelli, voorzichtig de eerste bocht om. De steeg was verlaten. Hij liep verder -en zag plotseling, uit zijn ooghoek, een flits van beweging bij een van de bogen boven zijn hoofd; instinctief liet hij zich opzij vallen, op hetzelfde moment dat er een schaduw boven op hem viel en hij een scalpel zonder enige weerstand door de lagen van zijn regenjas en pak heen voelde dringen, gevolgd door de brandende pijn van een steekwond.


  Met een kreet wrong hij zich om en stak met een glinsterende boogbeweging zijn eigen scalpel in de richting van haar nek. Hij had meer ervaring met het mes, en hij was sneller. Dat leverde resultaat op toen zijn scalpel in een mist van bloed haar weefsel raakte; maar nog voordat hij op de grond lag besefte hij al dat ze op het laatste moment haar hoofd had omgedraaid en dat zijn mes haar niet de hals afgesneden had, maar een onschuldige jaap over haar slaap gemaakt had.


  Met een klap viel hij op de keien, zijn geest schoongeveegd van verwondering, rolde om en sprong met het scalpel in zijn hand weer overeind - maar ze was al weg, spoorloos.


  Op dat moment doorzag hij haar plan. Die zielige vermomming was geen toeval geweest. Ze had zich aan hem laten zien, net zoals hij zich aan haar had vertoond. Ze had hem toegestaan haar in een hinderlaag te lokken, en die had ze vervolgens tegen hem gebruikt. Ze had een tegenzet gedaan op zijn tegenzet.


  Het was zo simpel, en zo briljant, dat hij volledig verbijsterd was.


  Hij stond op te kijken naar de dicht opeen gebouwde stenen bogen boven zijn hoofd. Hij zag de brokkelige rand van pietra serena waarvandaan ze ongetwijfeld haar aanval had ingezet. Hoog daarboven zag hij een heel smal streepje staalgrijze lucht, waaruit regendruppels omlaag spiraalden.


  Hij deed een stap, wankelde.


  [image: ]


  Hij voelde een golf van zwakte, en het brandende gevoel in zijn zij werd erger. Hij durfde het niet aan om zijn jas open te slaan en de wond te inspecteren; hij kon zich niet permitteren om bloed aan de buitenkant van zijn kleren te krijgen - dat trok de aandacht. Hij trok zijn ceintuur zo strak mogelijk in een poging de wond af te klemmen.


  Bloed trok de aandacht.


  Toen het gevoel van zwakte minder werd en zijn hersenen weer min of meer wilden functioneren na de schrik van de aanval, besefte hij dat hij nu een kans had. Hij had haar aan haar hoofd verwond, en zulke wonden bloedden altijd hevig. Zo'n bloedende hoofdwond en al dat bloed kon ze onmogelijk verborgen houden, ook niet onder een sjaal. Ze kon hem niet door Florence achterna zitten met een gezicht waar het bloed overheen gutste. Ze zou zich ergens moeten terugtrekken om zich op te knappen. En dat gaf hem de gelegenheid aan haar te ontkomen, haar voorgoed af te schudden.


  Het was nu of nooit. Als hij nu netjes van haar afkwam, kon hij een andere identiteit aannemen en zo doorreizen naar zijn eindbestemming. En daar zou ze hem nooit vinden - nooit.


  Zo ontspannen mogelijk liep hij door de straten naar de taxistandplaats aan het eind van de Borgo San Jacopo. Al lopende voelde hij het bloed door zijn kleren heen sijpelen en langs zijn been druppelen. De pijn was niet erg, en hij was ervan overtuigd dat het lemmet langs zijn ribbenkast was geschampt zonder inwendige organen te raken.


  Wel moest hij iets aan dat bloed doen - en snel ook.


  Hij liep een cafeetje in op de hoek van de Tegolaio en Santo Spirito, ging naar de bar en bestelde een espresso en een spremuta. Hij sloeg beide achterover, de een na de ander, legde een biljet van vijf euro op de bar en ging naar de wc. Hij deed de deur op slot en opende zijn regenjas. Daar zag hij een schrikbarende hoeveelheid bloed. Snel betastte hij de wond om te controleren of het buikvlies inderdaad nog intact was. Met papieren handdoekjes depte hij zo veel mogelijk bloed op. Daarna scheurde hij de onderste helft van zijn doorweekte overhemd af en bond de stroken stof rond zijn tors om de wond te dichten en de bloedstroom te stelpen. Daarna waste hij zijn handen en gezicht, trok zijn regenjas aan, kamde zijn haar en vertrok.


  Nu voelde hij het bloed in zijn schoen stromen, en toen hij omlaag keek zag hij dat zijn hak een bloedige maansikkel achterliet op het trottoir. Maar het was geen vers bloed, en hij voelde dat het bloeden zelf gestelpt was. Nog een paar stappen en hij stond bij de taxi's, waar hij zich op de achterbank van een Fiat liet zakken.


  'Spreek jij Engels, mate?' vroeg hij met een glimlach.


  'Ja,' klonk het norse antwoord.


  'Mooi zo! Naar het station, graag.'


  De taxi schoot de weg op en hij leunde achterover op de zitting, voelde het bloed kleverig in zijn kruis, en zijn geest vloog er plotseling vandoor in een tumultueuze hoop gedachten, een stortbui van gebroken herinneringen, een kakofonie van stemmen:


  

  


  Tussen de gedachte


  en de werkelijkheid


  tussen de beweging


  en de daad


  valt de schaduw
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  In het klooster van de Suore di San Giovanni Battista in Gavinana, Florence, stonden twaalf nonnen aan het hoofd van een parochieschooltje, een kapel en een villa met pensione voor religieus gezinde bezoekers. Toen de nacht over de stad viel, zag de suora met enige bezorgdheid dat de jonge bezoekster van die ochtend terugkwam. Koud en nat was ze teruggekeerd van haar rondwandeling door de stad, haar gezicht helemaal in een wollen sjaal gewikkeld, haar lichaam kromgebogen tegen het weer.


  'Wil de signora het avondmaal gebruiken?' begon ze, maar de vrouw maakte een dermate bruusk gebaar dat de suora haar mond dichtklapte en op haar stoel neerplofte.


  

  


  In haar kleine, sober ingerichte kamer trok Constance Greene met razende gebaren op weg naar de badkamer haar jas uit. Ze bukte zich over de wasbak en draaide de heetwaterkraan open. Terwijl de wasbak volliep, wikkelde ze voor de spiegel de wollen sjaal voor haar gezicht weg. Daaronder zat een zijden sjaaltje, stijf van het bloed, dat ze voorzichtig van haar wang plukte.


  Ze tuurde in de spiegel naar de wond. Ze zag niet veel: haar oor en de hele zijkant van haar gezicht zaten onder het geronnen bloed. Ze doopte een washandje in het warme water, wrong het uit en legde het voorzichtig op haar huid. Even later haalde ze het weg, spoelde het uit en legde het opnieuw tegen haar wang. Binnen enkele minuten was het bloed zo zacht geworden dat ze de wond kon schoonmaken en beter kon bekijken.


  Het was niet zo erg als ze aanvankelijk gedacht had. Het scalpel had een diepe snee in haar oor gemaakt, maar haar gezicht had niet meer dan een tikje meegekregen. Voorzichtig betastte ze de wond met haar vingers, en merkte op dat het een kaarsrechte snee was. In feite niet meer dan een schram, hoewel het verschrikkelijk had gebloed. Er zou misschien niet eens een litteken achterblijven.


  Litteken. Bijna lachte ze hardop toen ze het bloederige washandje in de wasbak gooide.


  Ze boog zich over naar de spiegel en bestudeerde haar gezicht. Dat was mager en ingevallen, met holle ogen en gebarsten lippen.


  In de boeken leek een achtervolging altijd zo eenvoudig. De een volgde de ander de halve wereld rond, en al die tijd bleven ze goed uitgerust, keurig in de kleren, fris en verzorgd. In werkelijkheid was het een afmattende, ellendige toestand. Ze had amper geslapen sinds ze zijn spoor had opgepikt in het museum. Ze had nauwelijks gegeten en ze zag eruit als een zwerver.


  Bovendien bleek de wereld een onvoorstelbare nachtmerrie te zijn: rumoerig, lelijk, chaotisch en op een brute manier anoniem. Lang niet de comfortabele, voorspelbare, ethisch verantwoorde wereld uit de literatuur. Het overgrote merendeel van de mensen die ze had ontmoet, waren afschuwelijke, materialistische en stompzinnige types - woorden alleen konden niet beschrijven hoe diep verachtelijk ze waren. En het was verschrikkelijk duur gebleken om Diogenes achterna te gaan: door gebrek aan ervaring, doordat ze zich had laten oplichten en doordat ze ondoordachte uitgaven had gedaan, had ze de afgelopen veertig uur bijna zesduizend euro uitgegeven. Ze had nog maar twee mille over - en geen enkele kans om aan meer geld te komen.


  Veertig uur lang had ze hem onafgebroken geschaduwd. Maar nu was hij ontsnapt. Zijn wond zou hem geen vertraging opleveren: dat was waarschijnlijk niet meer dan een schram, net als de hare. Ze wist zeker dat ze het spoor voorgoed bijster was - daar zou hij wel voor zorgen. Hij was weg, hij nam een nieuwe identiteit aan, en hij was vast en zeker op weg naar de schuilplek die hij al jaren geleden voor dit soort gelegenheid helemaal had voorbereid.


  Tweemaal had ze hem kunnen doden. Als ze een beter pistool had gehad... als ze daarmee had kunnen omgaan... als ze een milliseconde sneller geweest was met het mes... dan was hij nu dood geweest.


  Maar nu was hij haar ontsnapt. En er kwam geen nieuwe kans meer.


  Ze greep de rand van de wasbak beet en staarde in haar bloeddoorlopen ogen. Ze wist zeker dat dit het eind van het spoor was. Hij zou vluchten per taxi, trein of vliegtuig, tientallen grenzen over, heel Europa door, tot hij uiteindelijk op een plek en in een persona belandde die hij zorgvuldig had gecultiveerd. Het moest ergens in Europa zijn, daar was ze zeker van - maar die zekerheid hielp haar niet echt. Het kon een leven lang duren om hem te vinden - of meer.


  Maar toch - een leven lang was het enige dat ze had. En als ze hem vond, zou ze hem herkennen. Zijn vermommingen waren uitstekend, maar zij keek erdoorheen. Ze kende hem. Hij kon alles aan zijn uiterlijk veranderen: zijn gezicht, kleren, ogen, stem, lichaamstaal. Maar twee dingen kon hij niet beïnvloeden. Om te beginnen zijn lengte. En ten tweede, belangrijker, was er iets waarvan ze zeker wist dat Diogenes er niet aan gedacht had: zijn lichaamsgeur. Die geur die ze zich zo goed herinnerde, eigenaardig en bedwelmend, een soort combinatie van zoethout met een ondertoon van scherp, donker ijzer.


  Een leven lang... Ze voelde een golf van wanhoop opkomen, zo overweldigend dat ze boven de wasbak stond te wankelen.


  Kon hij bij zijn haastige vertrek een aanwijzing achtergelaten hebben? Maar dan moest ze terug naar New York, en tegen de tijd dat ze daarvandaan kwam, was het spoor te koud geworden.


  Had hij in haar bijzijn misschien onbewust iets laten vallen waaruit ze kon opmaken waar hij heen ging? Het leek bijzonder onwaarschijnlijk - hij was zo voorzichtig geweest. Maar misschien was hij net iets minder waakzaam geweest, omdat hij dacht dat zij toch doodging.


  Ze liep de badkamer uit en ging op de rand van het bed zitten. Ze wachtte even en probeerde haar hoofd zo helder mogelijk te krijgen. Toen dacht ze terug aan hun eerste gesprekken in de bibliotheek van Riverside Drive. Een vernederende ervaring, bijzonder pijnlijk, alsof ze een vastgeplakt verband van haar geheugen afrukte. En toch dwong ze zich verder te gaan, hun eerste gedachtewisselingen te reconstrueren, zijn gefluisterde woorden.


  Niets.


  Toen nam ze de latere gesprekken door, de boeken die hij haar gegeven had, zijn decadente verhalen over het zinnelijke leven. Maar nog steeds kwam er niets boven, zelfs geen hint van een geografische locatie.


  In mijn huis - mijn echte huis, het huis dat belangrijk voor me is - heb ik een bibliotheek... Dat had hij haar ooit verteld. Was dat een zoveelste cynische leugen? Of zat daar misschien een heel kleine kern van waarheid in?


  Ik woon vlak bij zee. In die kamer kan ik, met alle lichten en kaarsen uit, zitten luisteren naar de branding, en dan word ik een parelduiker,...


  Een bibliotheek in een huis aan zee. Dat hielp nog niet echt. Keer op keer dacht ze na over die woorden. Maar hij was zo voorzichtig geweest, had al zijn persoonlijke details zo prima verborgen gehouden, afgezien van die leugens die hij zo zorgvuldig opgebouwd had, zoals die littekens op zijn pols van zijn zogenaamde zelfmoordpoging.


  Littekens. Ze besefte dat ze in haar herinneringen onbewust de ene gebeurtenis had vermeden die de grootste kans opleverde iets te onthullen. Maar ze kon niet verdragen om daaraan terug te denken. Die laatste uren samen opnieuw beleven - de uren waarin ze zichzelf aan hem gegeven had - zou bijna even erg zijn als de eerste keer dat ze die brief gelezen had...


  Maar opnieuw maakte zich een kilte van haar meester. Langzaam ging ze op haar bed liggen en staarde omhoog, de duisternis in, terwijl ze zich ieder schitterend en pijnlijk detail herinnerde.


  Toen zijn hartstocht toenam, had hij dichtregels in haar oor gepreveld. In het Italiaans:


  

  


  Ei s'immerge ne la notte,


  Ei s'aderge in vèr' le stelle.


  

  


  Hij duikt onder in de nacht,


  Hij reikt naar de sterren.


  

  


  Ze wist dat het een gedicht van Carducci was, maar ze had het nooit uitgebreid bestudeerd. Misschien werd het tijd dat ze dat deed.


  Te snel kwam ze overeind, en ze grimaste bij het plotselinge kloppen in haar oor. Ze liep weer naar de badkamer om haar wond te verzorgen. Ze maakte hem grondig schoon, smeerde er antibiotische zalf op en verbond hem zo onopvallend mogelijk. Toen ze klaar was, kleedde ze zich uit, nam snel een bad, waste haar haar en trok schone kleren aan. Daarna propte ze het washandje, de handdoek en de bloederige kleren in een vuilniszak die ze achter in de kast in haar kamer gevonden had. Ze pakte haar toiletspullen en borg ze in haar koffer. Ze haalde een nieuwe sjaal tevoorschijn en bond die zorgvuldig om haar gezicht.


  Ze deed de koffer dicht en bond er de riemen omheen. Toen pakte ze de vuilniszak en liep de trap af naar de ontvangstruimte van het klooster. Daar stond dezelfde non nog, en de vrouw keek bijna bang toen Constance zo plotseling weer opdook.


  'Signora, is er iets niet naar uw zin?'


  Constance opende haar portemonnee. 'Quanto costa?'


  'Signora, als er een probleem is met de kamer, dan kunnen we iets voor u regelen.'


  Constance haalde een verfrommeld briefje van honderd euro uit haar portemonnee en legde het op de balie.


  'Dat is te veel, u bent niet eens één hele nacht gebleven...'


  Maar Constance was al de koude, natte duisternis in verdwenen.
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  Twee dagen later stond Diogenes Pendergast bij de bakboordreling van de tragbetto die door de zwalpende blauwe wateren van het zuidelijk deel van de Middellandse Zee ploegde. De boot passeerde de rotspunt Capo di Milazzo, met daarop een vuurtoren en een kasteelruïne; achter hem, wegzinkend in de nevel, lag de grote bult van Sicilië, de blauwe omtrekken van de Etna fier omhoogstekend met een rookpluimpje erboven. Rechts lag de donkere ruggengraat van de Calabrische kust. Voor hem lag zijn bestemming, heel ver uit de kust.


  Het grote oog van de ondergaande zon was net achter de kaap verdwenen, wierp lange schaduwen over het water en legde een laagje bladgoud over de oude kasteelruïnes. De boot voer naar het noorden, in de richting van de Aeolische eilanden, de meest afgelegen archipel in de Middellandse Zee. De woonplaats, zo hadden de oude Grieken geloofd, van de Vier Winden.


  Niet lang meer, en dan was hij thuis.


  Thuis. Hij proefde het bitterzoete woord in zijn hoofd, en vroeg zich af wat het precies betekende. Een schuilplaats; een thuishaven, een plek van rust en vrede. Hij haalde een pakje sigaretten uit zijn zak, zocht beschutting aan de lijzijde van de stuurhut en stak er een op. Hij inhaleerde diep. Hij had al een jaar niet gerookt - niet sinds de vorige keer dat hij naar huis was gekomen - en de nicotine had een kalmerende uitwerking op zijn geagiteerde geest.


  Hij dacht terug aan de twee hectische reisdagen die hij achter de rug had: Florence, Milaan, Luzern - waar hij zijn wond had laten hechten bij een gratis kliniek - Straatsburg, Luxemburg, Brussel, Amsterdam, Berlijn, Warschau, Wenen, Ljubljana, Venetië, Pescara, Foggia, Napels, Reggio di Calabria, Messina en uiteindelijk Milazzo. Een twee etmalen durende bezoeking van treinreizen waaruit hij verzwakt, geprikkeld en uitgeput tevoorschijn kwam.


  Maar nu hij de zon in het westen zag ondergaan, voelde hij zijn kracht en tegenwoordigheid van geest terugkeren. Hij had haar in Florence afgeschud; ze had hem onmogelijk kunnen volgen. Sinds dat moment was hij een paar maal van identiteit gewisseld, en had hij zijn spoor zo moeilijk te volgen gemaakt dat noch zij, noch iemand anders het ooit zou kunnen ontwarren. De open grenzen van de Europese Unie, in combinatie met de oversteek naar Zwitserland, waarna hij onder een andere naam de EU weer binnengegaan was, waren genoeg om de meest volhardende en sluwe achtervolger in verwarring te brengen.


  Ze zou hem niet vinden. En zijn broer ook niet. Vijf jaar, tien jaar, twintig... hij had alle tijd van de wereld om zijn volgende -laatste - zet te plannen.


  Hij stond bij de reling, ademde de zeelucht in en voelde iets van vredigheid over zich neerdalen. En voor het eerst in maanden verviel die eindeloze, droge, spottende stem in zijn hoofd tot een zoet geprevel, bijna onhoorbaar te midden van het geluid van de boeg die de zee doorkliefde:


  

  


  Goodnight Ladies: Goodnight sweet Ladies:


  Goodnight, goodnight.
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  Special agent Aloysius Pendergast stapte in de Viale Giannotti uit de bus en liep door een parkje van esdoorns langs een krakkemikkige draaimolen. Hij had zijn eigen kleren aan - nu hij veilig de Verenigde Staten uit was, hoefde hij zich niet meer te vermommen. In de Via di Ripoli sloeg hij linksaf en bleef staan voor de hoge ijzeren poort die naar het klooster van de Zusters van San Giovanni Battista leidde. Een klein bordje gaf aan dat het gebouw Villa Merlo Bianco heette. Voorbij de poort hoorde hij de stemmen van kinderen op het schoolplein.


  Hij drukte op de zoemer en even later ging de poort automatisch open, zodat hij een breed grindpad op kon lopen dat naar een enorme, okergele villa leidde. De zijdeur stond open, en volgens een klein bordje was dit de receptie voor de pensiongasten.


  'Goedemorgen,' zei hij in het Italiaans tegen de kleine, gezette non achter de balie. 'Bent u Suor Claudia, met wie ik heb gesproken?'


  'Ja, dat ben ik.'


  Pendergast schudde haar de hand. 'Dat doet me genoegen. Zoals ik over de telefoon al zei, de gast over wie ik u belde, miss Mary Ulciscor, is mijn nichtje. Ze is van huis weggelopen, en de familie maakt zich grote zorgen.'


  De gezette non was bijna ademloos. 'Ja, signore, ik zag meteen al dat dit een jongedame met grote problemen was. Toen ze aankwam, leek het wel of ze een geestverschijning had gezien. En ze is niet eens de hele nacht gebleven. Ze was die ochtend aangekomen, en diezelfde avond teruggekomen, en daarna wilde ze per se weg...'


  'Per auto?'


  'Nee, ze is te voet gekomen en vertrokken. Ze moet de bus genomen hebben, want taxi's komen altijd via de poort binnen.'


  'Hoe laat was dat zo'n beetje?'


  'Ze is om acht uur teruggekomen, signore. Helemaal doorweekt en verkleumd. Volgens mij was ze ziek aan het worden.'


  'Ziek?' vroeg Pendergast meteen.


  'Zeker weet ik het niet, maar ze liep een beetje ineengedoken en haar hele gezicht was ingepakt.'


  'Ingepakt? Waarmee?'


  'Met een donkerblauwe wollen sjaal. En nog geen twee uur later kwam ze naar beneden met haar bagage, betaalde te veel voor een kamer waar ze niet eens in geslapen had, en vertrok.'


  'Met dezelfde kleren aan?'


  'Nee, ze had zich verkleed en ze had nu een rode wollen sjaal om. Ik heb nog geprobeerd haar tegen te houden, echt waar.'


  'U hebt gedaan wat u kon, suora. Mag ik de kamer even zien? U hoeft niet mee te komen, ik pak zelf de sleutel wel.'


  'De kamer is schoongemaakt en er valt niets te zien.'


  'Toch wil ik graag zelf even kijken, als u het niet erg vindt. Je weet maar nooit. Heeft er intussen al iemand anders geslapen?'


  'Nog niet, maar morgen komt er een Duits echtpaar..'


  'De sleutel, als u geen bezwaar hebt.'


  De non gaf hem de sleutel. Pendergast bedankte haar en liep snel door de piano nobile van de villa naar het trappenhuis.


  De kamer, klein en simpel, lag aan het eind van een lange gang. Hij trok de deur achter zich dicht en liet zich meteen op zijn knieën vallen. Hij bestudeerde de vloer, keek onder het bed, zocht in de badkamer. Tot zijn grote teleurstelling was de kamer fanatiek schoongemaakt. Hij stond op en keek nog een tijdje bedachtzaam om zich heen. Toen opende hij de kast. Die was leeg - maar bij zorgvuldige inspectie zag hij een donker vlekje in de achterste hoek. Hij liet zich weer op zijn knieën vallen, stak zijn hand ernaar uit, voelde eraan en krabde een beetje los met zijn nagel. Bloed - opgedroogd, maar nog betrekkelijk vers.


  Achter de balie stond de non nog steeds diep bezorgd te kijken.


  'Ze leek in de problemen te zitten, en ik kan me niet voorstellen waar ze om tien uur 's avonds nog heen ging. Ik heb geprobeerd met haar te praten, signore, maar ze...'


  'Ik weet zeker dat u alles hebt gedaan wat u maar kon,' herhaalde Pendergast. 'Nogmaals dank voor uw hulp.'


  Hij liep de villa uit, de Via di Ripoli in, diep in gedachten verzonken. Ze was laat in de avond vertrokken, in de regen... maar waarheen?


  Hij ging een klein café op de hoek van de Viale Giannotti binnen en bestelde een espresso aan de bar. Hij was nog steeds diep in gedachten verzonken. Ze had hier in Florence een confrontatie gehad met Diogenes, dat stond vast. Ze hadden gevochten, en Constance was gewond geraakt. Het leek onvoorstelbaar dat ze alleen maar gewond was, want wie binnen Diogenes' bereik kwam, overleefde dat meestal niet. Diogenes had Constance kennelijk onderschat. Net als hijzelf. Constance bezat enorme, onverwachte mogelijkheden.


  Hij dronk zijn koffie op, kocht aan de bar een buskaartje en stak de viale over om op de bus naar het centrum te wachten. Toen die arriveerde, zorgde hij dat hij als laatste instapte. Hij hield de chauffeur een briefje van vijftig voor.


  'Niet hier betalen, achterin stempelen,' zei de bestuurder onvriendelijk, en met zijn vlezige armen gaf hij een ruk aan het stuur zodat de bus abrupt de halte verliet.


  'Ik heb informatie nodig.'


  De chauffeur keek geen moment naar het geld. 'Wat voor informatie?'


  'Ik ben op zoek naar mijn nichtje. Twee avonden geleden is ze rond tien uur in deze bus gestapt.'


  'Ik rijd overdag.'


  'Hebt u de naam van de avondchauffeur, en zijn mobiele nummer?'


  'Als u geen buitenlander was, zou ik zeggen dat u een sbirro bent, een agent.'


  'Dit is geen politiekwestie. Ik ben gewoon een oom, op zoek naar zijn nichtje.' Pendergast legde een vriendelijke toon in zijn stem. 'Help me alstublieft, signore. De familie is de wanhoop nabij.'


  De chauffeur nam een bocht, en zei toen op vriendelijker toon: 'Hij heet Paolo Bartoli, 333-662-0376. Steek dat geld weg - ik hoef het niet.'


  Op de Piazza Ferrucci stapte Pendergast uit. Hij pakte de mobiele telefoon die hij bij aankomst had gekocht en koos een nummer. Bartoli bleek thuis te zitten.


  'Hoe zou ik haar nou kunnen vergeten?' vroeg de buschauffeur. 'Haar hoofd zat helemaal in een sjaal gewikkeld, je kon haar gezicht niet zien, en haar stem klonk verstikt. Ze sprak ouderwets Italiaans en sprak me aan met voi - dat heb ik al sinds de dagen van de fascisten niet meer gehoord. Ze leek wel een verschijning uit het verleden. Ik dacht dat ze misschien gestoord was.'


  'Weet u nog waar ze uitgestapt is?'


  'Ze vroeg me om bij de Biblioteca Nazionale te stoppen.'


  Het was een hele wandeling van Ferrucci naar de nationale bibliotheek, die aan de overkant van de Arno stond: een bruine barokgevel die zich in sobere elegantie verhief vanaf een smerige piazza. In de koude, galmende leeszaal vond Pendergast een bibliothecaresse die zich Constance al even goed herinnerde als de buschauffeur.


  'Ja, ik had late dienst,' zei de vrouw. 'Op dat uur krijgen we niet veel mensen binnen - en ze zag er zo verloren uit, zo intens triest, dat ik mijn ogen niet van haar af kon houden. Ze bleef wel een uur, of meer, naar één en hetzelfde boek zitten kijken. Ze sloeg de bladzijden niet eens om, ze zat maar naar die ene pagina te kijken en in zichzelf te mompelen alsof ze niet goed bij haar hoofd was. Tegen middernacht wilde ik haar net gaan vragen om te vertrekken, zodat ik de boel kon afsluiten. En toen sprong ze plotseling overeind, raadpleegde een ander boek...'


  'Wat voor ander boek?'


  'Een atlas. Daar bleef ze wel tien minuten op studeren - en daarbij maakte ze een enorm aantal aantekeningen in een schriftje dat ze bij zich had - en daarna rende ze naar buiten alsof de hellehond haar op de hielen zat.'


  'Wat voor atlas?'


  'Dat heb ik niet gezien - atlassen staan op de verste plank met naslagwerken, en daarvoor hoef je geen bonnetje in te vullen. Maar laat me eens kijken, volgens mij heb ik het briefje nog waarmee ze het boek had aangevraagd waar ze zo lang naar heeft zitten kijken. Hebt u even? Dan pak ik het.'


  Even later zat Pendergast waar Constance had gezeten, en staarde naar hetzelfde boek waar zij zo veel tijd mee doorgebracht had: een rank dichtbundeltje door Giosuè Carducci, de Italiaanse dichter die in 1906 de Nobelprijs voor de literatuur had gekregen.


  Het boekje lag ongeopend voor hem. Nu zette hij het met eindeloze zorg recht overeind en liet het op natuurlijke wijze openvallen in de hoop dat het zou openvallen bij de laatst gelezen pagina. Want dat doen boeken soms. Maar het was een oud, stijf boekje en het viel gewoon open bij de omslag.


  Pendergast stak een hand in de zak van zijn jasje, haalde er een vergrootglas en een schone tandenstoker uit en begon de pagina's van het boek om te slaan. Bij iedere omgeslagen bladzij haalde hij voorzichtig de tandenstoker door de vouw tussen de bladzijden en bestudeerde door het vergrootglas het stof, het haar en de vezels die daaruit kwamen.


  Een uur later, bij pagina 41, vond hij wat hij zocht: drie rode vezeltjes wol, gekruld alsof ze uit een gebreide sjaal afkomstig waren.


  Het gedicht, dat over beide pagina's liep, heette La Leggenda di Teodorico, de legende van Theodorik.


  Hij begon te lezen:


  

  


  Su 'l castello di Verona


  Batte il sole a mezzogiorno,


  Da la Chiusa al pian rintrona


  Solitario un suon di corno...


  

  


  Boven het kasteel van Verona


  Staat de hete middagzon


  En uit de bergen van Chiusa, over de vlakte


  Klinkt de roep van een eenzame hoorn...


  

  


  Het gedicht verhaalde van de eigenaardige dood van de Visigotenkoning Theodorik. Pendergast las het gedicht eenmaal, en nogmaals, maar zag niet wat Constance daar voor bijzonders in gezien kon hebben. Langzaam las hij het nogmaals, en dacht aan de duistere legende.


  Theodorik was een van de eerste grote, barbaarse heersers. Uit het lijk van het gestorven Romeinse rijk hakte hij zich een koninkrijk, en een van zijn brute daden was de executie van de briljante staatsman en filosoof Boëthius. Theodorik was in 526 gestorven. Volgens de legende had een heilige heremiet, die in zijn eentje op een van de Aeolische eilanden voor de kust van Sicilië woonde, gezworen dat hij op het moment van Theodoriks dood gezien had dat de krijsende ziel van de koning in de muil van de vulkaan Stromboli gesmeten werd. De vroege christenen geloofden dat de Stromboli de ingang van de hel was.


  Stromboli. De deur naar de hel. In een flits werd het Pendergast duidelijk.


  Hij stond op, liep naar de plank met atlassen en koos het deel waar Sicilië in stond. Hij liep terug naar zijn plek en sloeg voorzichtig de pagina met de Aeolische eilanden open. Het buitenste eiland van de groep was Stromboli: in wezen alleen maar de piek van een werkende vulkaan die steil uit zee oprees. Aan de door de branding gegeselde kust lag één enkel dorpje. Het was een uitzonderlijk afgelegen en moeilijk bereikbaar eiland, en de vulkaan Stromboli zelf had de twijfelachtige eer de actiefste vulkaan van heel Europa te zijn, de afgelopen drieduizend jaar al in bijna onophoudelijke uitbarsting.


  Voorzichtig veegde hij met een opgevouwen linnen zakdoek de pagina af en bekeek die toen onder zijn vergrootglas. Daar, vastgekleefd aan het linnen weefsel, kleefde nog een rood wollen krulletje.
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  Diogenes Pendergast stond op het terras van zijn villa. In de diepte lag het wit gekalkte gehucht Piscita, dat doorliep tot aan het brede strand van zwart zand. Er stond een zeebries die de geur van zout en bloeiende jeneverbes met zich meevoerde. Zo'n anderhalve kilometer verderop, in zee, stond de automatische vuurtoren op de uitstekende rots Strombolicchio al te knipperen in de invallende duisternis.


  Hij nipte aan een glas sherry en luisterde naar de geluiden uit het dorpje - een moeder die haar kinderen binnenriep voor het avondeten, een blaffende hond, het gegons van een Ape-driewieler, het enige soort personenvervoer op het eiland. De wind wakkerde aan en de golven van de branding werden steeds hoger; het werd weer een rumoerige avond.


  En achter zich hoorde hij het donderende gerommel van de vulkaan.


  Hier, aan de rand van de wereld, voelde hij zich veilig. Hier kon zij hem niet achternakomen. Hier was hij thuis. Twintig jaar geleden was hij hier voor het eerst beland, en sindsdien was hij bijna ieder jaar teruggekomen, ervoor zorgend dat aankomst en vertrek met de grootste omzichtigheid plaatsvonden. De ongeveer driehonderd permanente bewoners van het eiland kenden hem als een excentrieke Britse professor in de klassieke talen, iemand met een licht ontvlambaar humeur, die hier van tijd tot tijd kwam werken aan zijn magnum opus - en die niet graag bij zijn werk gestoord werd. Hij meed de zomer en de toeristen, hoewel dit eiland, dat bijna honderd kilometer uit de kust lag en soms dagenlang onbereikbaar was vanwege hoge zeeën en het ontbreken van een haven, minder bezoek kreeg dan de andere eilanden van de archipel.


  Weer een langdurige dreun. De vulkaan was goed op dreef vanavond.


  Hij draaide zich om en keek naar de steile, donkere flanken van de berg. Boven de vulkaankrater, die bijna duizend meter boven het dak van zijn villa uitstak, kronkelden boze wolken en hij zag vage oranje flitsen binnen de scherpe tanden van de kegel, als het geflakker van een kapotte lamp.


  De laatste stralen zonlicht stierven op Strombolicchio en de zee kleurde zwart. Hoge golven met witte schuimkragen sloegen kapot op de zwarte kust, de een na de ander, vergezeld van een monotoon, laag gebrul.


  Het afgelopen etmaal had Diogenes met enorme mentale krachtsinspanning de ellendige herinnering aan de recente gebeurtenissen uit zijn hoofd gezet. Op een dag, als hij wat meer afstand genomen had, zou hij er rustig voor gaan zitten en zonder passie analyseren wat er fout gegaan was. Maar voorlopig had hij alleen maar rust nodig. Tenslotte was hij in de bloei van zijn leven: hij had alle tijd van de wereld om zijn volgende aanval te plannen en uit te voeren.


  

  


  Maar in mijn rug hoor ik altijd de wiekslag van de gevleugelde tijd


  

  


  Hij klemde het tere glas zo hard tussen zijn vingers dat het brak, en hij smeet de voet van het glas op de grond en liep de keuken in om zich een nieuw glas in te schenken. De sherry kwam uit een partij amontillado die hij jaren geleden opgelegd had, en hij vond het vreselijk als er ook maar een druppel verloren ging.


  Hij nam een slokje, kwam tot rust en slenterde het terras weer op. Het dorp was zich aan het opmaken voor de nacht: nog een paar zwakke kreten, een huilende baby, een dichtslaande deur. En het gegons van de Ape, dichterbij nu, in een van de kronkelstraatjes die naar zijn villa liepen.


  Hij zette het glas op de ommuring en stak een sigaret op, inhaleerde de rook en blies die de schemering in. Hij keek naar de straatjes in de diepte. De Ape kwam onmiskenbaar de heuvel op, waarschijnlijk via de Vicolo San Bartolo... Het blikkerige janken kwam steeds naderbij, en voor het eerst voelde Diogenes zich ongerust worden. Het was etenstijd, en op dat uur was er zelden een Ape op pad, vooral niet in het bovendorp - tenzij het de eilandtaxi was die iemand ergens heen moest brengen. Maar het was vroeg in het voorjaar en er waren geen toeristen: de pont die hij vanuit Milazzo had genomen, had geen vreemdelingen vervoerd, alleen landbouwproducten en voorraden. En bovendien was de boot uren geleden alweer vertrokken.


  Hij grinnikte in zichzelf. Hij was té voorzichtig aan het worden, bijna paranoïde. Die duivelse achtervolging, vlak na zo'n enorme mislukking, had hem uit zijn doen gebracht. Wat hij nu nodig had was een lange periode van lezen, studie en intellectuele verjonging. Dit kon wel eens het ideale moment zijn om te beginnen aan die vertaling van Asinus aureus, De gouden ezel, door Apuleius die hij al jaren in gedachten had.


  Hij inhaleerde nogmaals, ademde ontspannen uit en richtte zijn blik op de zee. Net op dat moment verschenen de vaarlichten van een schip rond Punta Lena. Hij ging naar binnen, pakte zijn verrekijker en zag, toen hij weer naar zee keek, de vage omtrekken van een oude houten vissersboot, een echte praam, die vanaf het eiland koers zette naar Lipari. Eigenaardig: de boot was niet aan het vissen geweest, niet bij dit weer en op dit uur van de dag. Misschien had hij iets moeten afleveren.


  Het geluid van de Ape kwam steeds dichterbij, en Diogenes hoorde dat het nu van het paadje naar zijn villa kwam - onzichtbaar achter de hoge muren rond zijn terrein. Hij hoorde de motor vertragen toen het brommertje onder aan de muur tot stilstand kwam. Hij legde de verrekijker neer en liep naar het zijterras, waarvandaan hij uitzicht had over het pad; maar tegen de tijd dat hij daar aankwam, was de Ape al aan het keren en viel de passagier, als die er al geweest was, nergens te bekennen.


  Hij bleef staan, en plotseling bonsde zijn hart zo hard dat hij het bloed in zijn oren hoorde brullen. Zijn huis was het enige aan het eind van het pad. Die oude vissersboot had geen vracht afgeleverd, maar een passagier. En die passagier had de Ape genomen tot aan de poort van zijn villa.


  Hij explodeerde in een reeks zwijgende handelingen, rende naar binnen, sprintte van de ene kamer naar de andere, klapte de luiken voor de ramen en schoof de grendels ervoor, deed de lichten uit en draaide de deuren op slot. Net als de meeste huizen op het eiland was de villa bijna als een burcht gebouwd, met zware houten luiken en deuren met handgesmeed ijzeren hang- en sluitwerk. De stenen muren zelf waren bijna een meter dik. En hij had zelf ook een aantal onopvallende verbeteringen aangebracht. Binnenshuis was hij veilig - of kon hij althans genoeg tijd winnen om rustig na te denken.


  Binnen enkele minuten had hij zich veilig verschanst. Zwaar ademend stond hij in zijn donkere bibliotheek. Ook nu weer had hij het gevoel dat zijn reactie ingegeven was door pure paranoia. Alleen omdat hij een boot gezien had, die taxi had gehoord... Bespottelijk. Ze had hem onmogelijk kunnen vinden - en zeker niet zo snel. Het was nog maar vierentwintig uur geleden dat hij hier zelf aangekomen was. Het was absurd, onmogelijk.


  Hij bette zijn voorhoofd met een zakdoek en begon rustiger te ademen. Hij gedroeg zich idioot. Die hele toestand had hem meer uit zijn evenwicht gebracht dan hij beseft had.


  Net toen hij naar de lichtknop tastte, hoorde hij dat er aangeklopt werd: traag, absurd traag; een voor een dreunden de slagen door de villa.


  Zijn hart begon weer wild te bonzen.


  'Chi c'è?' vroeg hij. Wie is daar?


  Geen antwoord.


  Met trillende vingers tastte hij langs de laden van de bibliotheek en vond wat hij zocht: hij draaide de sleutel om en haalde er zijn


  Beretta Px4 Storm uit. Hij haalde het magazijn naar buiten, controleerde of het vol was en stak het weer op zijn plaats. In de la daarnaast vond hij een zware zaklantaarn.


  Hoe was het mogelijk? Hoe? Hij probeerde de razende woede te onderdrukken die hem dreigde te verstikken. Kon zij dat zijn? En zo niet, waarom was er dan geen antwoord gekomen toen hij vroeg wie er was?


  Hij knipte de zaklantaarn aan en scheen ermee om zich heen. Wat was het meest voor de hand liggende punt om in te breken? Waarschijnlijk de deur van het zijterras: die lag het dichtst bij het pad en was het gemakkelijkst te bereiken. Hij sloop erheen, draaide onhoorbaar de sleutel om en legde de metalen sleutel behoedzaam op de smeedijzeren deurklink. Toen liep hij naar het midden van de donkere kamer en knielde in schutterspositie, met zijn pistool op de deur gericht. Zo bleef hij zitten wachten.


  Het was doodstil binnen de dikke muren van het huis. Het enige geluid dat tot binnen doordrong was het periodieke, diepe gerommel van de vulkaan. Hij bleef gespannen zitten luisteren.


  Er verstreken vijf minuten; tien.


  En toen hoorde hij het: de sleutel viel. Meteen vuurde hij vier schoten door de deur heen, in een ruitvormig patroon. De 9-millimeterkogels konden moeiteloos door het dikste deel van de deur heen en hadden dan nog steeds een dodelijke snelheid. Hij hoorde iemand naar adem snakken van de pijn; een klap; een krabbelend geluid. Weer enig gehijg - en daarna stilte. De deur, die nu op een kier stond, woei door een windvlaag iets verder open.


  Zo te horen had hij haar doodgeschoten. En toch twijfelde hij. Ze was te slim. Ze zou hierop gerekend hebben.


  Of niet? En trouwens, was zij het wel? Misschien had hij wel een of andere onfortuinlijke inbreker of boodschappenjongen doodgeschoten.


  Diep gebukt sloop hij naar de deur. Toen hij dichterbij kwam, ging hij plat op de vloer liggen en kroop de laatste meter. Hij stopte, zijn blik gevestigd op de smalle spleet onder de deur. Hij moest hem een paar centimeter verder open krijgen voordat hij kon zien of er een lijk op het terras lag - want het kon natuurlijk ook een zoveelste truc zijn.


  Hij wachtte, en bij een volgende windstoot maakte hij van de gelegenheid gebruik door de deur iets verder open te trekken, zodat hij het terras kon overzien.


  Meteen klonken er twee schoten, die vlak boven zijn hoofd door de deur kwamen. Het regende splinters. Snel en met bonzend hart rolde hij weg. De deur stond nu ruim dertig centimeter open, en bij iedere windvlaag werd de kier breder. Ze had heel laag gevuurd: ze verwachtte dat hij op zijn hurken zat. Als hij niet plat op de grond gelegen had, was het een voltreffer geweest.


  Hij keek naar de gaten die haar kogels in het hout geslagen hadden. Ze had kans gezien de hand te leggen op een middenkaliber halfautomaat, zo te horen een Glock. En ze had althans de basisbeginselen van wapenbeheersing geleerd.


  Bij een nieuwe, harde windstoot woei de deur wijd open. Hij sloeg tegen de muur, klapte om en kraakte luid. Langzaam schoof hij naar de andere kant van het kozijn en trapte met een snelle beweging de deur dicht, rolde zich half overeind en schoof de grendel ervoor. Op het moment dat hij weer wegrolde, blies een nieuw schot een gat in het hout, enkele centimeters van zijn oor, zodat hij alweer onder de splinters kwam te zitten.


  Terwijl hij hijgend op de vloer lag, besefte hij dat het niet voordelig was om zich in huis op te sluiten. Nu kon hij niet naar buiten kijken; hij wist dus niet van welke kant ze kwam. Het huis was weliswaar licht versterkt tegen indringers, maar hij had er de noodzaak niet van ingezien om het even veilig te maken als het huis op Long Island. Met een vuurwapen kon ze de sloten of grendels van elke deur en elk raam wegschieten. Nee - hij kon het beter in de openlucht tegen haar opnemen, waar zijn superieure kracht, zijn uitstekende schutterskwaliteiten en zijn kennis van het terrein hem een onloochenbaar voordeel zouden bezorgen.


  Had iemand de schoten gehoord? Misschien waren ze in het dorp de politie aan het bellen, en dat kon onplezierig uitpakken. Maar hadden ze wel iets gehoord? Met die wind van overzee, die door de vijgen- en olijvenboomgaarden loeide - om nog maar te zwijgen van het diepe dreunen van de vulkaan - was het geluid van de pistoolschoten misschien niet eens opgevallen. En wat betreft de politie: in de wintermaanden bestond de enige rechtshandhaving op het eiland uit een nucleo investigativo onder leiding van één enkele maresciallo van de carabinieri, die avond aan avond briscola speelde in de bar in Ficogrande.


  Hij voelde een opwelling van verlammende woede. Ze was zijn thuishaven binnengedrongen, zijn schuilplaats, zijn ultieme toevluchtsoord. Dit was het: hij kon nergens anders heen, hij kon geen andere identiteit meer aannemen. Als hij hiervandaan gejaagd werd, zou hij voor zijn leven moeten rennen, genadeloos achternagezeten. En zelfs als hij uiteindelijk ontkwam, zou het jaren duren voordat hij weer een nieuw toevluchtsoord had gevonden, een nieuwe, veilige identiteit had aangenomen.


  Nee: hij moest hier en nu een einde aan de hele toestand maken.


  Er klonken drie schoten, vlak na elkaar, en hij hoorde een van de luiken in het ontbijthoekje openslaan en met een klap tegen de muur beuken. Hij sprong overeind en holde gebukt in de richting van de keuken. Daar zocht hij dekking achter een halfhoog bakstenen muurtje tussen de keuken en de eetkamer. De wind loeide door het open venster en rammelde aan het luik.


  Was ze binnengekomen?


  Hij krabbelde om het tussenmuurtje heen en scheen al rennend met zijn zaklamp door de keuken: niets. Zonder vaart te minderen holde hij de eetkamer in en zette zich schrap tegen de muur. Zolang hij maar in beweging bleef...


  Er klonken nog drie schoten, ditmaal uit de richting van de bibliotheek, en hij hoorde nog een luik wild klapperen in de wind.


  Aha, dus daar was ze op uit: gaten blazen in zijn verdediging, een voor een, tot zijn huis helemaal geen bescherming meer bood. Maar dat spel speelde hij niet mee. Hij moest het initiatief zien te nemen. Hij, en niet zij, bepaalde het terrein voor de uiteindelijke confrontatie.


  Hij móést naar buiten - en niet alleen naar buiten, maar de berg op. Hij kende iedere bocht van het steile, gevaarlijke pad. Zij was betrekkelijk zwak, en na haar lange en uitputtende achtervolging moest ze nog zwakker zijn. Op de berg had hij een enorme overmacht: al was het maar doordat hij wist hoe je in het donker moest schieten. Anderzijds realiseerde hij zich dat hij haar tot nu toe keer op keer onderschat had. Dat mocht niet nog eens gebeuren. Hij stond tegenover de meest vastberaden, en misschien wel de gevaarlijkste, tegenstander uit zijn hele loopbaan.


  Zijn gedachten keerden terug naar de berg. Het oude voetpad was bijna drieduizend jaar geleden aangelegd door Griekse priesters die offers omhoogbrachten naar de god Hephaistos. Ongeveer halverwege vertakte het zich. Een nieuwer voetpad liep langs de


  Bastimento-richel naar de top. Het oude Griekse pad liep naar het westen, waar het eeuwen geleden was onderbroken door de Sciara del Fuoco, de legendarische Vuurhelling. De Sciara was een continue lawine van kokendhete lavablokken die vanuit de krater opwelden en een enorm ravijn in tuimelden, anderhalve kilometer breed en duizend meter diep, tot ze uiteindelijk in explosies van stoom in zee stortten. De rotsrand van de Sciara was een helse, duizelig makende plek, volslagen uniek op aarde met zijn rukwinden van lucht die door de lavastroom verhit was.


  De Sciara del Fuoco. Een volmaakte oplossing voor zijn probleem. Een lijk dat daarin viel zou praktisch verdwijnen.


  Het enige moment waarop hij echt kwetsbaar was, was het moment waarop hij het huis verliet. Maar ze kon niet overal tegelijk zijn. En zelfs als ze hem zat op te wachten, als ze verwachtte dat hij naar buiten zou komen, dan nog had ze weinig kans om hem te treffen zolang hij in het donker in beweging bleef. Het duurde jaren voordat je dat soort vaardigheden met een vuurwapen had ontwikkeld.


  Diogenes sloop naar de zijdeur en bleef even staan. Plotseling, met een explosieve beweging, trapte hij de deur open en rende de duisternis in. De schoten kwamen, zoals verwacht, en misten hem op luttele centimeters. Hij dook weg, vond dekking en beantwoordde het vuur tot zij ophield met schieten. Toen sprong hij overeind, sprintte het hek uit en sloeg haaks rechtsaf. Hij rende een reeks oude lavatreden boven aan het pad naar zijn huis op, de verbinding met het voetpad dat langs de flank van de Stromboli naar de Vuurhelling liep.
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  Special agent Pendergast sprong van de deinende vissersboot af, de kade van Ficogrande op. De boot zette zijn motoren al volle kracht achteruit om weg te komen van de zware branding voor de open kust. Even bleef hij op het gebarsten beton naar het eiland staan kijken. Het rees steil uit het water op, als een zwarte zuil tegen de schemerige nachthemel, verlicht door een wassende maan waar continu wolken voor langs schoven. Hij zag de rossige gloed van lichten in de wolken boven de berg, hoorde het rollende dreunen van de vulkaan, vermengd met de brullende branding achter zich en het gehuil van de zeewind.


  Stromboli was een klein, rond, kegelvormig eiland met een doorsnee van drie kilometer: onvruchtbaar en onvriendelijk. Zelfs het dorp, een losse verzameling wit gekalkte huisjes langs zo'n anderhalve kilometer kustlijn, zag er murwgeslagen, verwaaid en afwijzend uit.


  Pendergast ademde de vochtige, zilte lucht in en trok zijn jas dichter om zijn hals. Aan de andere kant van de kade, aan de smalle straat langs het strand, stond dicht opeengedrongen een stel scheefgezakte huisjes met gestuukte muren; een was er zo te zien een bar, hoewel het verschoten uithangbord dat in de wind heen en weer slingerde geen elektrisch licht meer had.


  Haastig liep hij de kade af, stak de straat over en ging het barretje binnen.


  Een dichte rookwalm sloeg hem tegemoet. Aan een van de tafeltjes zat een groepje mannen - een in het uniform van de carabinieri - te roken en te kaarten, ieder met een grote bel wijn voor zijn neus.


  Hij ging naar de bar en vroeg om een espresso completo. 'De vrouw die eerder vanavond op die gecharterde vissersboot is aangekomen...? vroeg hij in het Italiaans aan de barkeeper, en daarna laste hij een afwachtende pauze in.


  De man veegde met een vochtige doek over het zinken barblad, schoof het kopje espresso naar hem toe en schonk er een scheut grappa bij. Hij leek niet genegen om te antwoorden.


  'Jong, slank, met een rode sjaal om haar gezicht?' voegde Pendergast eraan toe.


  De barkeeper knikte.


  'Waar is zij naartoe gegaan?'


  Na een korte stilte antwoordde de man in het Italiaans met een Siciliaans accent: 'Naar het huis van de professor.'


  'Aha! En waar woont de professor?'


  Geen antwoord. Hij voelde dat achter zijn rug het kaartspel stillag.


  Pendergast wist dat informatie in dit deel van de wereld nooit zomaar gegeven werd: er moest iets tegenover staan. 'Mijn nichtje, het arme kind,' zei hij. 'Mijn zus is er helemaal kapot van, haar dochter die achter die waardeloze kerel aan zit, die zogenaamde professor. Die ellendeling heeft haar verleid en weigert nu te doen wat hij doen moet.'


  Dit had de gewenste uitwerking. Tenslotte waren het hier Sicilianen - een oud ras met ouderwetse opvattingen over eer. Achter zich hoorde Pendergast een stoel schrapen. Hij draaide zich om en zag de carabiniere opstaan.


  'Ik ben de maresciallo van Stromboli,' zei hij ernstig. 'Ik breng u naar het huis van de professor.' Hij draaide zich om. 'Stefano, rij de Ape voor deze meneer voor, en volg mij. Ik neem de motorino.'


  Een donkere, behaarde man stond op en knikte naar Pendergast, die hem naar buiten volgde. Het driewielige karretje stond bij de stoeprand, en Pendergast stapte in. Voor zich zag hij de carabiniere zijn moto starten. Even later waren ze op weg over de strandweg. Rechts van hen beukte de branding op de aardedonkere stranden.


  Na een korte rit sloegen ze af en reden landinwaarts over de onmogelijk smalle straatjes van het dorp, dat tegen de steile helling aan gebouwd lag. Hogerop werden de weggetjes nog steiler en ze liepen nu tussen donkere wijngaarden, olijfgaarden en moestuintjes door, ingesloten door muurtjes van gemetselde lavasteen. Er verschenen enkele riante villa's op de hogere hellingen. De laatste stond vlak tegen de flank aan gebouwd en was omgeven door een hoge lavastenen muur.


  De vensters waren donker.


  De carabiniere parkeerde zijn motorfiets bij de poort, en daarachter stopte de Ape. Pendergast sprong eruit en keek op naar de villa. Die was groot en zag er onvriendelijk uit, meer als een burcht dan als een woonhuis. Hij zag een aantal terrassen, waarvan er een, met oude marmeren zuilen, uitkeek over zee. Aan de andere kant van de lavastenen muur lag een weelderige, enorme tuin met tropische planten, paradijsvogelbloemen en enorme, exotische cactussen. Het was het allerlaatste huis op de berg, en vanwaar Pendergast omhoog stond te kijken leek het wel of de vulkaan over het huis heen leunde, de donderende, flakkerende bergtop bloederig oranje weerspiegeld in de laaghangende wolken.


  Ondanks alles, ondanks de urgentie van het moment, bleef Pendergast nog even staan kijken. Dus dit is het huis van mijn broer, dacht hij.


  Met een machohouding liep de carabiniere naar het ijzeren hek, dat openstond, en drukte op de zoemer. En nu de betovering was verbroken, liep Pendergast hem voorbij, de poort door, en rende gebukt naar de terrasdeur aan de zijkant van het huis, die stond te klapperen in de wind.


  'Wacht, signore!'


  Pendergast haalde zijn Colt 1911 uit de holster en drukte zich tegen de muur bij de deur, die hij opving toen hij bijna dichtklapte. De hele deur zat vol kogelgaten. Hij keek om zich heen: ook een van de keukenluiken hing open in de wind te rammelen.


  Hijgend kwam de carabiniere aanlopen. Hij keek naar de deur. 'Minchia!' Meteen trok hij zijn eigen wapen.


  'Wat is er, Antonio?' vroeg de Ape-bestuurder, die de heuvel op kwam, de kegel van zijn sigaret opgloeiend in het donker.


  'Ga terug, Stefano. Dit ziet er niet best uit.'


  Pendergast pakte de zaklantaarn die hij bij zich had, liep snel naar binnen en scheen om zich heen. De vloer was bezaaid met houtsplinters. Bij het licht van de zaklamp werd een grote woonkamer in mediterrane stijl zichtbaar, met koel gestuukte muren, een tegelvloer en zwaar, antiek meubilair: spartaans en verbazend rechtlijnig allemaal. Door een openstaande deur ving hij een glimp op van een schitterende bibliotheek, twee verdiepingen hoog, geschilderd in een onwerkelijke tint parelgrijs. Hij dook naar binnen toen hij zag dat er een tweede luik in de bibliotheek opengeschoten was.


  Nog steeds geen tekenen van een schermutseling.


  Hij liep terug naar de terrasdeur, waar de carabiniere de kogelgaten nog stond te bekijken. De man rechtte zijn rug.


  'Dit is een plaats delict, signore. Ik moet u verzoeken te vertrekken.'


  Pendergast liep het terras op en keek met samengeknepen ogen naar de vage omtrekken van de berg. 'Is dat daar een pad?' vroeg hij aan de Ape-bestuurder, die nog met open mond om zich heen stond te kijken.


  'Ja. De berg op. Maar dat pad kunnen ze niet genomen hebben - niet in het donker.'


  Even later verscheen de carabiniere met zijn walkietalkie in de hand. Hij belde de caserma van de carabinieri op het eiland Lipari, vijftig kilometer verderop.


  Pendergast ging het hek uit en liep naar het eind van het pad. In de flank van de berg liepen de brokstukken van een stenen trap die naar een breder, oeroud ogend voetpad leidde, iets hoger op de helling. Pendergast knielde en scheen met zijn zaklantaarn op de grond. Even later kwam hij overeind en deed een paar stappen het pad op, terwijl hij zijn licht over de bodem liet strijken.


  'Niet doen, signore! Het is daar ontzettend gevaarlijk!'


  Hij knielde weer. In een dunne laag stof, tegen de wind beschut door een oude stenen trede, zag hij de indruk van een hak - een kleine hak. Het was een verse afdruk.


  En daarboven nog een, een vage indruk die over een grotere voetstap heen lag. Diogenes, achternagezeten door Constance.


  Pendergast stond op en tuurde omhoog naar de duizelingwekkend steile flank van de vulkaan. De grond was zo zwart dat hij niets zag, afgezien van het vage flakkeren van gedempt oranje licht rond de omwolkte krater.


  'Dit pad,' riep hij naar de politieman. 'Loopt dat helemaal naar boven?'


  'Ja, signore. Maar nogmaals: het is levensgevaarlijk, alleen voor ervaren klimmers. Ik kan u verzekeren dat ze niet die kant uit gegaan zijn. Ik heb de carabinieri op Lipari gebeld, maar die kunnen morgen pas hier zijn. En met dit weer is dat nog niet eens zeker. Ik kan verder niets doen, behalve het dorp doorzoeken... want daar moeten uw nichtje en de professor heen gegaan zijn.'


  'In het dorp zult u ze niet vinden,' zei Pendergast, en hij draaide zich om en liep het pad op.


  'Signore! Niet over dat pad! Dat leidt naar de Sciara del Fuoco!'


  Maar de stem van de man woei weg op de wind, en Pendergast klom uit alle macht omhoog, met in zijn linkerhand de zaklantaarn en in de rechter het pistool.
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  Diogenes Pendergast liep op een drafje langs een onbeschutte lava-rotsrand achthonderd meter boven zeeniveau. Er stond een demonische wind die de dichte jeneverbesstruiken langs het pad geselde. Hij bleef even staan om op adem te komen. Als hij omlaag keek kon hij nog net het schemerige zeeoppervlak zien, bespikkeld met stukjes lichter grijs: de schuimkoppen van de branding. De vuurtoren van Strombolicchio stond eenzaam op zijn rotspunt, omringd door een grauwe ring van golven, en knipperde zijn gedachteloze, eindeloos geduldige boodschap uit over een verlaten zee.


  Zijn blik volgde de zee landinwaarts. Vanwaar hij stond, had hij een onbelemmerd uitzicht over een derde van het eiland, een groot stuk boogvormige kustlijn van Piscita tot aan het halvemaanvormige strand onder Le Schiocciole, waar de zee tekeerging binnen een brede streep witgekopte golven. De spaarzame verlichting van het dorp fonkelde hier en daar langs de kust: onzuivere, flakkerende lichtpuntjes, een onzekere strook mensheid die zich vastklampte aan een onherbergzaam land. Daar voorbij en daarboven rees de enorme vulkaan op als de geribde stam van een gigantische mangrove, in enorme, parallelle richels, elk met een eigen naam: Serra Adorno, Roisa, Le Mandre, Rina Grande. Hij draaide zich om, keek omhoog. Boven hem doemde de immense, zwarte vin op van de Bastimento-richel, waarachter de Sciara del Fuoco lag - de Vuurhelling. Die richel liep naar de krater zelf: nog gehuld in snel voorbijtrekkende wolken, bloesemend met de felle gloed van de ene eruptie na de andere. De grond dreunde onder de daverende slagen.


  Een paar honderd meter verderop, wist Diogenes, splitste het pad zich. De linkertak liep naar het oosten en dan met een bocht omhoog naar de krater boven de brede lavahellingen van de Liscione. De rechtertak, het oude Griekse voetpad, liep verder naar het westen, klom over de Bastimento en eindigde abrupt waar het werd onderbroken door de Sciara del Fuoco.


  Zij moest intussen minstens een kwartier, twintig minuten op hem achterliggen - hij had zichzelf tot het uiterste opgejaagd, was zo hard hij kon over de afbrokkelende stenen trappen en half bestrate paadjes geklommen. Ze had hem nooit kunnen bijhouden -dat was fysiek niet mogelijk. Dus had hij nu wat tijd om na te denken, zijn volgende stap te plannen - nu hij haar had waar hij haar hebben wilde.


  Hij ging op de restanten van een muurtje zitten. Het meest voor de hand liggend was een aanval vanuit het bijna ondoordringbare struikgewas aan weerszijden van het pad. Dat zou simpel zijn: hij kon zich schuilhouden in de jeneverbesstruiken, bijvoorbeeld bij een van de vele haarspeldbochten in het pad, en dan gewoon langs het pad omlaag schieten als hij haar naar boven zag komen. Maar dat plan had het grote nadeel dat het inderdaad voor de hand lag: dit zou ze zeker verwachten. En het struikgewas was zo dicht dat hij zich afvroeg of hij zich er een weg doorheen kon banen zonder een enorm gat te maken, of toch ten minste sporen achter te laten die een oplettend oog kon waarnemen - en zij had een wel héél oplettend oog.


  Daarentegen kende zij het pad niet - kón ze het niet kennen. Ze was op het eiland aangekomen en linea recta naar de villa getogen. Geen kaart ter wereld kon een indruk geven van hoe steil, hoe gevaarlijk, hoe ruig het voetpad was. Een eindje verderop, net onder de splitsing, was een plek waar het pad dichter onder een uitstekende punt van gestolde lava door liep, een haarspeldbocht maakte en dan over de rots heen leidde. Rondom lagen rotsblokken - op dat punt kon ze onmogelijk van het pad af. Als hij haar daarboven op die rotspunt opwachtte, zou ze bijna rakelings onder hem door moeten. Een andere weg was er niet. En omdat zij het pad niet kende, kon ze niet voorzien dat het na die scherpe bocht over de rotspunt zou leiden.


  Ja. Dat was een geschikte plek.


  Hij klom verder de berg op, had binnen nog eens tien minuten de laatste haarspeldbocht bereikt, en stond boven op de rotspunt. Maar toen hij op zoek naar een schuilplaats om zich heen keek, zag hij dat er nog een betere positie mogelijk was - in feite een bijna volmaakte plek. Ze zou de rotspunt zien als ze kwam aanlopen, en misschien zou ze daar een aanval verwachten. Maar een eindje vóór de rotspunt zelf was nog een ideale plaats voor een hinderlaag: in de diepe schaduw eronder, half aan het zicht onttrokken door de omliggende rotsblokken. En die plek zag er nog veel subtieler uit: volkomen onzichtbaar, zelfs voor wie lager op het pad stond.


  Met een onuitsprekelijke opluchting dat het allemaal bijna voorbij was, installeerde hij zich behoedzaam in de schaduw van de haarspeldbocht en maakte zich op om te wachten. Een betere plek was ondenkbaar: door de diepe duisternis van de nacht en de natuurlijke lijnen van het terrein leek het alsof er geen enkele onderbreking was in de puinhelling waarop hij zich verborgen had. Binnen een kwartier zou ze opduiken. Als hij haar vermoord had, zou hij haar lichaam in de Sciara gooien, waar het voorgoed zou verdwijnen. En dan was hij weer vrij.


  Het nu volgende kwartier was het langste van zijn leven. Toen er twintig minuten waren verstreken, begon hij onrustig te worden. En de twintig minuten werden er vijfentwintig... dertig...


  In gedachten nam Diogenes razendsnel alle mogelijkheden door. Ze kon onmogelijk weten dat hij daar zat. Hij wist zeker dat ze niet doorhad waar hij zich schuilhield.


  Misschien was er iets anders misgelopen.


  Was ze te zwak, had ze niet zover kunnen klimmen? Hij had gedacht dat haar haat haar voorbij het normale punt van uitputting zou dragen. Maar zij was ook maar een mens: ooit moest ze aan het eind van haar Latijn zijn. Ze zat al dagen achter hem aan, had amper gegeten en geslapen. Bovendien moest ze heel wat bloed verloren hebben. En om dan nog eens in het stikdonker bijna duizend meter steil omhoog te klimmen over een onbekend en uitzonderlijk gevaarlijk pad... misschien kon ze dat simpelweg niet aan. Of misschien was ze gewond geraakt. Het oneffen keienpad lag bezaaid met losse stenen en rotsblokken, en de steilste delen - waar de oude Grieken stenen treden hadden uitgehouwen - lagen vol steenslag, waar je gemakkelijk op uitgleed, en bovendien ontbrak er een groot aantal treden. Daar kon je gemakkelijk doodvallen.


  Doodvallen. Het was natuurlijk heel goed mogelijk - de kans was zelfs groot - dat ze was uitgegleden en zich bezeerd had; gevallen en een enkel verstuikt; misschien zelfs wel dood. Had ze een zaklantaarn? Hij dacht van niet.


  Hij keek op zijn horloge: er waren nu vijfendertig minuten verstreken. Hij vroeg zich af wat hij moest doen. Het waarschijnlijkst leek het dat ze gewond was geraakt. Hij zou afdalen en zelf gaan kijken. Als ze ergens met een gebroken enkel lag, of uitgeput ineengestort, was het kinderspel om haar af te maken...


  Zijn gedachten stokten. Nee, dat was geen goed idee. Misschien was dit wel haar tactiek: misschien wilde ze hem laten geloven dat ze gewond was, om hem weer omlaag te lokken - en hem dan in de val te laten lopen. Er streek een bittere glimlach over zijn gezicht. Dus dat was het. Ze zat gewoon te wachten. Te wachten tot hij de berg af kwam. Maar daar trapte hij niet in. Hij ging op haar zitten wachten. Ze haatte hem zo, dat ze uiteindelijk wel de berg op móést.


  Er verstreken nog tien minuten, en opnieuw begon hij te twijfelen. Stel dat hij de hele nacht op haar bleef zitten wachten? Stel dat ze de zaak niet op de berg wilde uitvechten? Stel dat ze naar het dorp was gegaan en zich daar schuilhield terwijl ze een nieuw plan beraamde? Stel dat ze de politie erbij gehaald had?


  Hij werd gek bij de gedachte dat dit kon voortduren. Zo kon hij niet verder. Er moest een einde aan komen, diezelfde nacht nog. Als zij niet naar hem toe kwam, dan moest hij de zaken op de spits drijven door naar haar toe te gaan.


  Maar hoe dan?


  Hij strekte zich uit op de harde grond en tuurde met stijgende agitatie de duisternis in. Hij probeerde te redeneren zoals zij zou doen, haar stappen te voorzien. Hij kon het zich niet permitteren om haar opnieuw te onderschatten.


  Ik ontsnap uit het huis, ik ren het bergpad op. Zij staat daar te aarzelen of ze achter me aan moet. Wat doet ze... vroeg hij zich af. Ze wist dat hij de berg op zou gaan, ze wist dat hij op haar zou wachten en dat hij van plan was haar op zijn eigen terrein te bevechten, op zijn voorwaarden.


  Wat doet ze?


  In een flits schoot het antwoord hem te binnen: ze zou een andere route zoeken. Een kortere route. En hem de pas afsnijden. Maar er was natuurlijk geen andere route...


  Opeens kreeg hij een plotseling, afschuwelijk gevoel waardoor zijn nekharen overeind gingen staan. Hij dacht terug aan een oud verhaal dat hij ooit in de buurt had horen vertellen. In de achtste eeuw waren de Saracenen het eiland binnengevallen. Ze waren aan land gekomen bij Pertuso, een inham aan de andere kant van het eiland, en hadden een gewaagde en gevaarlijke oversteek gemaakt, waarbij ze langs de ene flank van de vulkaan omhoog moesten en langs de andere weer naar beneden. Maar ze hadden niet het Griekse voetpad omlaag gevolgd - ze hadden zichzelf een weg gebaand, zodat ze uit een onverwachte richting het dorp konden binnenvallen.


  Kon zij het Saraceense pad omhoog genomen hebben?


  Hij dacht koortsachtig na. Hij had absoluut geen aandacht besteed aan dat oude verhaal, had het afgedaan als een zoveelste kleurrijke legende, als zovele andere die op het eiland verteld werden.


  Wist iemand tegenwoordig nog waar het Saraceense pad liep? Bestond het überhaupt nog? En hoe kon Constance ervan geweten hebben? Waarschijnlijk was er niet meer dan een handvol mensen op de wereld die die route kenden.


  Hij vloekte woest en pijnigde zijn hersens af in een poging zich meer van het verhaal te herinneren. Waar liep dat Saraceense pad heen?


  In het verhaal was sprake van Saracenen die mannen verloren in de Filo del Fuoco, een smal ravijn, een afsplitsing van de Sciara. Als dat zo was, moest het pad langs de rand van de Sciara gelopen hebben, helemaal tot aan de Bastimento-richel.


  Snel krabbelde hij overeind. Hij wist - hij wist zéker - dat dit Constances keuze was geweest. Ze deed niet anders dan dingen onderzoeken; ze moest de hand hebben weten te leggen op een of andere oude atlas van het eiland. Die had ze bestudeerd en uit haar hoofd geleerd. Ze had hem uit zijn huis opgejaagd als een das uit zijn burcht, en had hem het bekendere pad op gedreven. Al die tijd had ze hem laten denken dat het zijn plan was... En intussen was ze zelf naar het westen geslopen en had ze het geheime pad de berg op genomen, had hem ingehaald terwijl hij daar in zijn hinderlaag lag te wachten en de ene kostbare minuut na de andere lag te verspillen. En nu zat ze boven. Op hem te wachten.


  Het koude zweet brak hem uit. Hij zag de adembenemende subtiliteit van haar plan. Ze had het allemaal van tevoren uitgedacht. Ze had verwacht dat hij zijn huis uit zou vluchten, het pad op zou rennen. En ze had verwacht dat hij ergens langs het pad halt zou houden om in een eindeloze hinderlaag te gaan liggen wachten zodat zij - de zwakkere - alle tijd kreeg die ze nodig had om via het Saraceense pad naar Bastimento te komen...


  Vol afgrijzen verstarde hij, zijn blik gericht op de enorme, zwarte vin van de Bastimento-richel boven hem. De wolken raasden over de piek heen, de berg kreunde en beefde bij iedere explosie - en plotseling week het wolkendek uiteen, zodat de richel beschenen werd door het licht van de vulkaanuitbarstingen. Op dat moment zag hij, afgetekend tegen de afschuwelijke, flakkerende gloed, een gestalte in het wit... die danste. En ondanks het gebulder van de wind en het daverende gerommel van de berg wist hij zeker dat hij vanuit de hoogte een schel, manisch gelach hoorde weerklinken...


  Ten prooi aan een vreselijke razernij richtte hij zijn revolver en vuurde keer op keer, tot hijzelf verblind was door de heldere flitsen in het donker. Even later liet hij met een vloek en met bonzend hart het wapen zakken. De richel was verlaten, de gestalte in het wit verdwenen.


  Nu of nooit. Het einde was nabij. Hij rende zo hard hij kon het pad op, in de wetenschap dat ze hem nooit in het donker kon treffen. De splitsing kwam dichterbij, het nieuwere pad naar links afhellend. De rechter afsplitsing was afgezet met een hek, waarop roestig prikkeldraad in de wind rammelde. Op het hek was een bord in twee talen aangebracht:


  

  


  Sciara del fuoco!


  Pericolosissimo!


  Vietato a passare!


  

  


  Actieve lavastroom!


  Levensgevaarlijk!


  Verboden toegang!


  

  


  Hij sprong over het hek en haastte zich het oude voetpad naar de top van de Bastimento op. Er was maar één uitkomst mogelijk: een van hen zou de berg af lopen, de ander zou de Sciara in gegooid worden.


  Het stond nog te bezien wie er uiteindelijk zou winnen.
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  Aloysius Pendergast bleef bij de splitsing van het pad ingespannen staan luisteren. Nog geen vijf minuten daarvoor had hij boven het gebulder van de vulkaan uit schoten gehoord - onmiskenbaar, en tien in totaal. Hij knielde en bestudeerde bij het licht van zijn zaklantaarn de grond. Al snel zag hij dat Diogenes - en niemand anders - het pad had genomen dat was afgezet met een hek.


  Aan deze situatie zat een groot aantal aspecten die hij nog niet ontward had, een opeenhoping van raadsels. Hij had maar heel weinig voetsporen gezien, alleen daar waar zand in uithollingen van de rots was geblazen, maar hij wist zeker dat Constances sporen al bijna aan het begin van het voetpad verdwenen waren. Maar Diogenes was verder de berg op gegaan. Waarom? Pendergast had moeten kiezen: Constances spoor zoeken of dat van Diogenes volgen. Het was geen echt dilemma: Diogenes vormde het gevaar, dus moest hij als eerste gevonden worden.


  En toen waren er die schoten geweest - maar wie had er geschoten? En waarom zo vaak? Alleen iemand die in paniek verkeerde zou zomaar tien schoten achter elkaar lossen.


  Pendergast was het hek over gesprongen en het oude pad op gelopen, dat door gebrek aan onderhoud levensgevaarlijk aan het afbrokkelen was. De bovenkant van de richel lag een paar honderd meter verderop, en daarachter zag hij alleen de hemel, met een boze oranje gloed. Hij moest opschieten - maar voorzichtig.


  Het pad kwam bij een steil deel van de richel, met uitgehakte treden die door de ruwe lava zelf liepen. Maar de trap had zwaar geleden onder erosie, en Pendergast moest zijn wapen in de holster steken en zich met beide handen vastgrijpen om omhoog te kunnen klimmen. Vlak voordat hij de richel op liep, leunde hij tegen de bergflank aan, trok zijn wapen weer en bleef even staan luisteren. Maar het had geen zin: het gebulder van de vulkaan klonk hier nog harder dan beneden, en de wind gierde om hem heen.


  Hij kroop naar de rand toe, de bijtende wind in, en hield nogmaals halt om de omgeving af te speuren. Het onbeschutte pad liep een eind langs de bergrichel, maakte een bocht en verdween rond een uitstekende punt van gestolde lava. Hij sprong overeind, rende over het open terrein en zocht beschutting achter de lava, waar hij bleef zitten kijken naar wat voor hem lag. Hij zag nu dat er rechts van hem een breed ravijn moest liggen - ongetwijfeld de Sciara del Fuoco. De rossige gloed die eruit opsteeg, vormde een schitterende achtergrond om mensen te herkennen.


  Voorzichtig kroop hij om de uitstekende lavapunt heen, en plotseling zag hij de Sciara rechts van zich liggen: een steile rotswand die verdween in een loodrecht omlaaglopend ravijn, als een enorme kloof in de zijkant van het eiland, bijna een kilometer breed en helemaal doorlopend tot aan de kolkende, ziedende zee in de diepte. Vanuit het ravijn kwam brullend een constante stroom hete lucht opzetten, die diagonaal over de lavarichel blies en messcherpe stukjes as en wolken zwavelwalm meevoerde. En nu hoorde Pendergast naast het gebulder van de berg zelf nog iets: het gekraak en gerommel van enorme brokken hete lava, sommige roodgloeiend, die vanuit de krater boven zijn hoofd kwamen tuimelen en de zee in rolden, waar ze opbloeiden tot vage witte bloesems.


  In de snijdende wind wankelde hij verder. Hij moest zijn best doen in evenwicht te blijven terwijl hij zich tegelijkertijd moest verzetten tegen de helse kracht die hem wegdreef van de rotsrand. Hij bestudeerde de bodem, maar de wind had alle eventuele sporen uitgewist. Hij rende over het afbrokkelende pad, zocht waar mogelijk dekking achter oude lavablokken en bleef zo laag mogelijk boven de grond. Het pad liep door, verder omhoog naar de richel. Voor hem lag een enorme stapel lavablokken met een halverwege gestolde aardverschuiving waar het pad omheen liep voordat het een scherpe bocht naar rechts maakte.


  Hij hurkte in de beschutting van de lavablokken, zijn pistool in de aanslag. Als er iemand op dit pad zat, zou hij vlak voor hem zitten, aan de rand van de afgrond.


  Hij rende om de rotsrand heen, het pistool in beide handen - en stond oog in oog met een afgrijselijk tafereel.


  Aan de uiterste rand van het ravijn zag hij twee gestalten afgetekend tegen de matte glans van de vulkaan. Ze omvatten elkaar in een eigenaardige, bijna hartstochtelijke omhelzing. Maar dit waren geen minnaars - dit waren vijanden, verwikkeld in een strijd op leven en dood. De wind merkten ze niet meer op, noch het gebrul van de vulkaan of het gevaar van de afgrond, waar ze vlak bij stonden.


  'Constance!' riep hij, en hij rende op het tweetal af. Maar nog voordat hij hen bereikt had, begonnen ze hun evenwicht te verliezen, naar elkaar klauwend en uithalend, elkaar meetrekkend het ravijn in...


  En toen, met een stilte die erger was dan wat voor kreet ook, waren ze verdwenen.


  Pendergast rende naar de rand toe, waar hij bijna achterovergeslagen werd door de kracht van de wind. Hij liet zich op zijn knieën vallen, schermde zijn ogen af en probeerde de diepte in te kijken. Honderden meters onder hem rolden gestolde blokken matrood gloeiende lava als kiezels heen en weer te midden van een vonkenregen, en de wind krijste vanuit de vulkaanwanden omhoog als het gehuil van alle verdoemden ter wereld. Hij bleef op zijn knieën liggen, en de wind geselde de zilte tranen uit zijn ogen.


  Hij kon nauwelijks bevatten wat hij gezien had. Onvoorstelbaar, onmogelijk, dat Constance - beschermde, broze, onzekere Constance - zijn broer naar het eind van de wereld had achtervolgd, hem de vulkaan op gedreven had en zichzelf samen met hem over de rand had gegooid...


  Met een onbeheerst gebaar veegde hij over zijn ogen en deed een tweede poging om de helse kloof in te kijken, in de vage hoop dat er iets, al was het nog zoiets kleins, over was. En daar, nog geen meter onder zich, zag hij een hand, onder het bloed, met bijna bovenmenselijke kracht graaien naar een klein uitstekend puntje in de rotswand.


  Diogenes.


  En nu hoorde hij D'Agosta's stem in zijn hoofd: Je beseft dat er maar één manier is om met Diogenes af te rekenen. Als het zover is...


  Zonder erbij na te denken stak Pendergast zijn hand uit om het leven van zijn broer te redden. Met één hand greep hij de pols, en met de andere omklemde hij de onderarm. Met enorme krachtsinspanning leunde hij achterover, en hees hem weg van de rand van het inferno. Boven de rand van de afgrond verscheen een verwilderd, gehavend gezicht - niet dat van zijn broer, maar dat van Constance Greene.


  Even later had hij haar van de rand weggetrokken. Ze liet zich met gespreide armen op haar rug vallen en hapte naar adem. Haar rafelige witte jurk flapperde in de wind.


  Pendergast bukte zich over haar heen. 'Diogenes...?' bracht hij met moeite uit.


  'Wég!' Een lachje ontsnapte aan haar bebloede lippen, en werd meteen door de wind meegevoerd.
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  De wachtkamer voor gehoorzaal B bestond uit een geïmproviseerde verzameling Bauhaus-banken uit de jaren zeventig, langs een anonieme gang op de twintigste verdieping van One Police Plaza. Op een van die banken zat D'Agosta de bedompte ganglucht in te ademen: een mengeling van bleek en ammonia uit de herentoiletten iets verderop; verschaald parfum; zweet; en oude sigarettenrook die te diep in de muren was doorgedrongen om ooit nog te kunnen wegtrekken. En daaronder de scherpe, alomtegenwoordige stank van angst.


  Maar angst was het laatste waar hij momenteel aan dacht. D'Agosta stond op het punt om te verschijnen voor een tuchtcollege dat zou beslissen of hij ooit weer bij de politie zou kunnen werken - en het enige dat hij voelde, was een vermoeide leegte. Maandenlang had deze zitting als een zwaard van Damocles boven zijn hoofd gehangen - wat er ook van kwam, eindelijk was het dan bijna voorbij.


  Naast hem zat Thomas Shoulders, de advocaat die hem door de vakbond was toegewezen, te schuiven op zijn zitplaats. 'Is er iets wat je nog een laatste keer wilt doornemen?' vroeg hij met zijn dunne, hoge stem. 'Je verklaring, of wat voor vragen ze jou waarschijnlijk gaan stellen?'


  D'Agosta schudde zijn hoofd. 'Nee, dank je.'


  'De NYPD heeft zelf een advocaat, en die doet vandaag het woord. Dat kon wel eens gunstig uitpakken. Kagelman is streng, maar rechtvaardig. Hij is van de oude school. De beste benadering is eerlijkheid: niet ontwijken, nergens omheen draaien. Beantwoord de vragen met een simpel ja of nee, en weid niet uit tenzij daarom gevraagd wordt. Stel de zaken voor zoals we besproken hebben - een goede agent, in een beroerde situatie beland, die zijn best deed om te zorgen dat er recht zou geschieden. Als we het daarbij laten, ben ik gematigd optimistisch.'


  Gematigd optimistisch. Of het nu een luchtvaartpiloot was die dat zei, of een chirurg of je eigen advocaat: het klonk niet bemoedigend.


  Hij dacht terug aan die noodlottige najaarsdag toen hij Pendergast tegen het lijf was gelopen in de tuin van Grove, bezig brood te voeren aan de eendjes. Dat was nog maar een halfjaar geleden, maar wat een vreemde reis was het geweest...


  'Gaat het nog?' vroeg Shoulders.


  D'Agosta keek op zijn horloge. 'Ik wil maar één ding: dat die hele toestand voorbij is. Ik ben het beu om hier te zitten wachten op de nekslag.'


  'Zo moet je niet denken. Een zitting van de tuchtraad is niets anders dan een doodgewone rechtszaak. Onschuldig tot het tegendeel bewezen is.'


  D'Agosta zuchtte en schoof ongelukkig heen en weer. En daarbij ving hij een glimp op van Laura Hayward, die door de drukke gang liep.


  Ze kwam naar hen toe met die afgemeten, doelbewuste tred van haar. Ze had een grijze kasjmier trui aan en een marineblauwe plooirok. Plotseling leek de trieste gang vol kleur. En toch was dit wel het laatste waaraan hij behoefte had: dat zij hem zo op een bank geparkeerd zou zien zitten, als een boefje in afwachting van een pak slaag. Misschien zou ze doorlopen, gewoon doorlopen, net als die dag op het bureau in Madison Square Garden.


  Maar ze liep niet door. Ze bleef voor de bank staan en knikte ontspannen naar hem en Shoulders.


  'Hi,' wist D'Agosta uit te brengen. Hij voelde zich blozen van schaamte en ongemak, en was meteen razend op zichzelf.


  'Hoi, Vinnie,' antwoordde ze met die hese altstem. 'Heb je een momentje?'


  Heel even leek het of de wereld stilstond.


  'Prima.' Hij keek naar Shoulders. 'Kun jij me even missen?'


  'Als je maar niet te ver weg gaat - we zijn zo aan de beurt.'


  D'Agosta liep achter Hayward aan naar een rustiger deel van de gang. Ze bleef staan en keek hem aan, terwijl ze onbewust met een hand haar rok gladstreek. D'Agosta keek naar haar welgevormde benen en voelde zijn hart sneller kloppen. Hij zocht naar iets om te zeggen, maar kon niets verzinnen.


  Ook Hayward leek vreemd genoeg om woorden verlegen te zitten. Ze zag er bezorgd uit. Ze opende haar handtas, zocht daar even in, knipte hem weer dicht en stak hem onder haar arm. Zo stonden ze even zwijgend naar elkaar te kijken terwijl politiemensen, technici en rechtbankpersoneel voorbijliepen.


  'Moet jij ook een verklaring afleggen?' vroeg D'Agosta uiteindelijk.


  'Nee, dat heb ik al een maand geleden gedaan.'


  'En niets aan toe te voegen?'


  'Nee.'


  Toen D'Agosta besefte wat dat inhield, voer er een lichte huivering van vreugde door hem heen. Ze gaat dus niets zeggen over mijn rol bij de ontsnapping uit Herkmoor, dacht hij. Ze heeft er geen mond over opengedaan.


  'Ik kreeg een telefoontje van een kennis bij Justitie,' zei ze. 'Het is zojuist bekend geworden. Wat de FBI betreft zijn alle beschuldigingen tegen special agent Pendergast formeel ingetrokken. Aan onze kant heeft Moordzaken de zaak officieel opnieuw geopend, en zo te zien laten wij ook alle beschuldigingen vallen. Op basis van bewijzen uit Diogenes Pendergasts valies zijn er nieuwe arrestatiebevelen uitgevaardigd tegen Diogenes. Ik dacht dat je dat wel graag zou willen weten.'


  D'Agosta slaakte een diepe zucht van opluchting. 'Goddank. Dus hij is weer helemaal vrij.'


  'Vrij van strafvervolging, ja. Maar je kunt veilig stellen dat hij geen nieuwe vrienden heeft gemaakt bij de FBI.'


  'Populair gedrag is niet Pendergasts sterkste kant.'


  Hayward glimlachte even. 'Hij heeft zes maanden verlof gekregen. Ik weet niet of dat op eigen verzoek is of dat het een eis is van de FBI.'


  D'Agosta schudde zijn hoofd.


  'Ik dacht dat je misschien ook zou willen horen over special agent Coffey.'


  'O?'


  'Die heeft niet alleen de zaak-Pendergast hopeloos verprutst, maar hij is ook betrokken geraakt bij een of ander schandaal in Herkmoor. Het schijnt dat hij een paar rangen terug is gezet en dat hij een officiële berisping heeft gekregen. En hij is overgeplaatst naar veldkantoor North Dakota in Black Rock.'


  'Dan zal hij een stel nieuwe lange onderbroeken nodig hebben,' zei D'Agosta.


  Hayward glimlachte, en er daalde een ongemakkelijke stilte over hen neer.


  De voorzitter van de tuchtraad kwam vanuit de lift hun kant uit lopen, samen met de speciale aanklager voor de afdeling. Ze liepen D'Agosta en Hayward voorbij en knikten stijfjes voordat ze de rechtszaal in liepen.


  'Nu Pendergasts naam gezuiverd is, word jij waarschijnlijk ook wel vrijgesproken,' zei Hayward.


  D'Agosta keek naar zijn handen. 'Maar het is hier een ander soort bureaucratie.'


  'Ja, maar als...'


  Abrupt zweeg ze. D'Agosta keek op en zag Glen Singleton de gang door lopen, onberispelijk als altijd. Hoofdinspecteur Singleton was officieel nog steeds D'Agosta's baas, en hij was ongetwijfeld gekomen om te getuigen. Toen hij Hayward zag, bleef hij verrast staan.


  'Hoofdinspecteur Hayward,' zei hij stijfjes. 'Wat doet u hier?'


  'Ik ben hier als toeschouwer,' antwoordde ze.


  Singleton fronste zijn wenkbrauwen. 'Een zitting van de tuchtraad is geen verzetje.'


  'Daar ben ik me van bewust.'


  'U hebt uw verklaring al afgelegd. Het feit dat u hier in hoogsteigen persoon komt opdraven, zonder dat u opgeroepen bent om nieuwe informatie te verstrekken, kan worden opgevat als...' Singleton aarzelde.


  D'Agosta bloosde bij de insinuatie. Hij wierp een snelle blik op Hayward en was verbaasd wat hij daar zag. De aarzeling was van haar gezicht verdwenen, en plotseling zag ze er kalm en beheerst uit. Het leek wel of ze na een lange worsteling tot een besluit gekomen was.


  'Ja?' vroeg ze vriendelijk.


  'Kan opgevat worden als een gebrek aan onpartijdigheid.'


  'Maar Glen,' zei Hayward. 'Wens jij Vinnie dan niet het beste toe?'


  Nu was het Singletons beurt om te blozen. 'Natuurlijk. Ja, natuurlijk. Daarom ben ik hier ook - om de aanklager te wijzen op zekere nieuwe ontwikkelingen die ons recentelijk ter ore gekomen zijn. We zouden alleen geen suggestie willen wekken van onterechte... tja... beïnvloeding.'


  'Te laat,' zei ze opgewekt. 'Ik ben al beïnvloed.'


  En met die woorden greep ze - weloverwogen - D'Agosta's hand in de hare.


  Singleton stond even naar hen te kijken. Hij deed zijn mond open en klapte hem weer dicht omdat hij geen idee had wat hij zeggen moest. Uiteindelijk schonk hij D'Agosta een plotselinge glimlach en legde een hand op zijn schouder. 'Tot kijk in de rechtszaal, inspecteur,' zei hij, met speciale nadruk op het woord inspecteur. En daarmee draaide hij zich om en was verdwenen.


  '


  Wat moest dat nou betekenen?' vroeg D'Agosta.


  'Als ik Glen enigszins ken, zou ik denken dat je een vriend in de rechtszaal hebt.'


  D'Agosta voelde zijn hart sneller gaan kloppen. Ondanks de ophanden zijnde beproeving voelde hij zich plotseling absurd gelukkig. Het leek wel of er een enorm gewicht van zijn schouders genomen was: een gewicht waarvan hij zich tot dan toe niet eens echt bewust was geweest.


  Impulsief keek hij haar aan. 'Luister, Laura...'


  'Nee. Jij luistert.' Ze legde ook haar andere hand om de zijne heen en kneep er hard in. 'Het maakt niet uit wat er daarbinnen gebeurt. Hoor je me, Vinnie? Want wat er ook gebeurt, het overkomt ons beiden. We komen er samen uit.'


  Hij slikte. 'Ik hou van je, Laura Hayward.'


  Op dat moment ging de deur van de rechtszaal open en werd zijn naam geroepen. Thomas Shoulders stond op van de bank, ving D'Agosta's blik op en knikte.


  Hayward kneep nog even in D'Agosta's hand. 'Vooruit, knapperd,' zei ze met een glimlach. 'Showtime.'
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  De namiddagzon legde een bronzen gloed over de heuvels van de Hudson-vallei en kleurde de brede, trage rivier helder aquamarijn. De bossen op Sugarloaf Mountain en Breakneck Ridge begonnen net in blad te komen, en de hele streek van de Highlands droeg een doorschijnende mantel van voorjaarsgroen.


  Nora Kelly lag in een deckchair op de brede veranda van Fevers-ham Clinic uit te kijken over Cold Spring, de Hudson en de rode bakstenen gebouwen van West Point een eind verderop. Haar echtgenoot ijsbeerde heen en weer langs de rand van de veranda en wierp zo nu en dan een blik op het panorama. Tussendoor nam hij de vriendelijke lijnen van de privékliniek in zich op.


  'Ik krijg er de zenuwen van om hier weer te zijn,' mopperde hij. 'Weet je, Nora, ik ben hier niet meer geweest sinds ik hier zelf verpleegd werd. O, god. Ik weet niet of ik je dat ooit verteld heb, maar als het weer omslaat, dan voel ik bij tijden nog steeds een steek in mijn rug, waar de Chirurg...'


  'Dat heb je al verteld, Bill,' zei ze op gemaakt-vermoeide toon. 'Herhaalde malen.'


  Er werd een deurknop omgedraaid, er klonk een zacht knersen van scharnieren, en de deur naar de veranda ging open. Een verpleegkundige in een fris, wit uniform stak haar hoofd om de hoek. 'U kunt binnenkomen,' zei ze. 'Ze zit op u te wachten in de westelijke salon.'


  Nora en Smithback liepen achter haar aan naar binnen, een lange gang door. 'Hoe is het met haar?' vroeg Smithback.


  'Een heel stuk beter, goddank. We zijn zo bezorgd om haar geweest - het is zo'n lief ding. Maar nu is ze iedere dag een stukje beter. Ze is nog wel snel moe: u mag niet langer dan een kwartiertje blijven.'


  'Het liéve ding,' fluisterde Smithback, waarop ze hem speels in de ribben porde.


  De westsalon was een grote, halfronde kamer die Nora deed denken aan een dure berghut: glimmende plafondbalken, vurenhouten lambrisering en meubilair van wit berkenhout. Aan de wanden hingen zeegezichten. In de enorme stenen haard danste en knapperde een vrolijk vuur.


  En daar - midden in de kamer, in een rolstoel - zat Margo Green.


  'Margo,' zei Nora, en ze zweeg, bijna bang om iets te zeggen. Naast zich hoorde ze Smithback zijn adem inhouden.


  De Margo Green die voor hen zat, was niet meer dan een schaduw van de energieke vrouw die in het museum zowel haar academische rivale als haar vriendin was geweest. Ze was griezelig mager, en haar witte huid lag als dun papier over haar aderen. Haar bewegingen waren traag en bestudeerd, alsof ze tijden lang niet geweten had wat ze met haar ledematen kon. Maar haar bruine haar zag er dik en glanzend uit, en in haar blik lag diezelfde fonkeling die Nora zich zo goed herinnerde. Diogenes Pendergast had haar naar een donkere, gevaarlijke plek gestuurd - had bijna een eind gemaakt aan haar leven - maar nu was ze op de terugweg.


  'Hallo, mensen,' zei ze met een klein, slaperig stemmetje. 'Wat voor dag is het?'


  'Zaterdag,' zei Nora. 'Twaalf april.'


  'O, mooi. Ik hoopte al dat het nog zaterdag was.' Ze glimlachte.


  De verpleegkundige kwam binnen en was even bezig haar in een prettiger houding in de rolstoel te zetten. Daarna liep ze even rond om gordijnen open te trekken en kussens op te schudden voordat ze hen weer alleen liet. Er vielen bundels stralend zonlicht de kamer in, over Margo's hoofd en schouders, zodat ze verguld werd als een engeltje. En in zekere zin was ze dat ook, dacht Nora: ze had op het randje van de dood gezweefd, dankzij een ongebruikelijke combinatie van geneesmiddelen die Diogenes haar toegediend had.


  'We hebben iets voor je meegenomen, Margo,' zei Smithback, terwijl hij zijn hand in zijn binnenzak stak en er een bruine envelop uit haalde. 'We dachten dat je hier wel een kick van zou krijgen.'


  Margo pakte hem aan en maakte hem langzaam open. 'Nee! Een exemplaar van mijn eerste nummer van Museology!'


  'Sla hem maar open: alle conservatoren van Antropologie hebben hun naam erin gezet.'


  'Zelfs Charlie Prine?' Margo's ogen fonkelden.


  Nora lachte. 'Zelfs Prine.'


  Ze trokken twee stoelen naar de rolstoel toe en gingen zitten.


  'Het is gewoon saai zonder jou, Margo,' zei Nora. 'Je moet snel beter worden.'


  'Precies,' zei Smithback met een glimlach toen hij zijn onverwoestbare goede humeur terug begon te vinden. 'Die ouwe kast moet van tijd tot tijd flink door elkaar gerammeld worden, zodat er wat van dat fossielenstof opwaait.'


  Margo lachte zachtjes. 'Als ik het allemaal goed gelezen heb, dan is nog meer controverse momenteel wel het laatste waar het museum behoefte aan heeft. Is het waar dat er vier mensen omgekomen zijn bij de paniek tijdens die Egyptische opening?'


  'Ja,' zei Nora. 'En zestig gewonden, waarvan tien ernstig.'


  Ze wisselde even een blik met Smithback. Het verhaal dat in de twee weken sinds de opening naar buiten was gebracht, was dat er iets misgegaan was met de software van de multimedia-show, en dat er daardoor paniek ontstaan was. De waarheid - dat het veel en veel erger had kunnen aflopen - was tot nu toe aan slechts een handvol museummedewerkers en politiemensen bekend.


  'Is het waar dat de directeur zelf ook gewond geraakt is?' vroeg Margo.


  Nora knikte. 'Hij heeft een soort toeval gekregen. Hij is momenteel ter observatie in het psychiatrisch ziekenhuis, maar ze verwachten dat hij er weer helemaal bovenop komt.'


  Dit was waar - voor zover mogelijk - maar het was uiteraard niet het volledige verhaal. Collopy was, samen met enkele anderen, slachtoffer geworden van Diogenes' multimediavertoning. Hij was half psychotisch geworden van de knipperende laserlichten en de lage geluidsgolven. Hetzelfde had Nora kunnen overkomen als ze haar oren niet dichtgehouden had. Ze had een week lang nachtmerries gehad, en dat was alles. Pendergast en de anderen hadden de vertoning voortijdig afgekapt en daarmee voorkomen dat er blijvende schade ontstond: zo kwam het dat Collopy en de anderen een uitstekende prognose hadden. Met hen zou het beter aflopen dan met de ongelukkige technicus, Lipper.


  Nora ging in haar stoel verzitten. Ooit zou ze Margo alles vertellen - maar niet nu. Margo had nog een lange herstelperiode voor de boeg.


  'Wat gaat dit allemaal voor het museum betekenen?' vroeg Margo. 'Zo'n tragedie bij de opening, kort na de diamantroof?'


  Nora schudde haar hoofd. 'Eerst dacht iedereen dat dit de laatste druppel was, vooral omdat de vrouw van de burgemeester onder de gewonden was. Maar nu blijkt juist het omgekeerde het geval te zijn. Dankzij alle ophef is het Graf van Senef razend populair. De aanvragen voor kaartreserveringen stromen binnen. Ik zag zelfs al iemand op de stoep staan met een kraampje met Ik heb de vloek overleefd-T-shirts.'


  'Dus ze gaan het graf weer openen?' vroeg Margo.


  Smithback knikte. 'En snel, ook. De meeste voorwerpen zijn gespaard gebleven. Ze hopen hem binnen een maand weer op orde en open te hebben.'


  'Onze nieuwe egyptologe is de show aan het herzien,' zei Nora. 'Ze herschrijft het originele script, ze haalt een stel van de kitscheriger special effects eruit, maar ze laat een groot deel intact. Een fantastisch mens, geweldig om mee te werken, gevoel voor humor, geen opgeklopte toestanden - we boffen met haar.'


  'Op het nieuws hoorde ik iets over een FBI-agent die een belangrijke rol had gespeeld bij de redding,' merkte Margo op. 'Dat was zeker niet toevallig agent Pendergast?'


  'Hoe raad je het zo?' antwoordde Nora.


  'Omdat Pendergast altijd kans ziet om overal midden in te verzeilen.'


  'Vertel mij wat,' zei Smithback, en zijn glimlach vervaagde. Nora zag dat hij onbewust over de hand wreef met de brandwonden van het zuur.


  De verpleegkundige verscheen in de deuropening. 'Margo, over vijf minuten moet ik je naar je kamer terugbrengen.'


  'Oké.' Ze keek haar bezoekers weer aan. 'Ik neem aan dat hij sinds die tijd door het museum ronddoolt, overal vragen stelt, bureaucraten bang maakt en iedereen tegen zich in het harnas jaagt?'


  'Eerlijk gezegd niet,' zei Nora. 'Meteen na de opening is hij verdwenen, en niemand heeft sindsdien nog iets van hem vernomen.'


  'O? Wat vreemd.'


  'Ja, inderdaad,' zei Nora. 'Heel vreemd.'
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  Eind mei zaten op het eiland Capraia twee mensen - een man en een vrouw - op het terras van een lief, wit gekalkt huisje met uitzicht over de Middellandse Zee. Het terras lag aan de rand van een overhangende rots. Onder die rots kroop de branding rond zuilen van zwarte vulkanische rots, waar grote zwermen meeuwen omheen kringelden.


  Op het terras was een tafel van verweerd hout gedekt met een eenvoudige, maar voedzame maaltijd: een plat, grof brood, een bord salami worstjes, een fles olijfolie, een schoteltje olijven, en glazen witte wijn. De geur van de bloeiende citroenbomen hing zwaar in de lucht en mengde zich met de lucht van wilde rozemarijn en zeezout. Langs de heuvel boven het terras begonnen rijen wijnstokken hun eerste groene ranken te ontplooien. De enige geluiden waren de kreten van de meeuwen en de bries die door een pergola met paarse bougainville ritselde.


  De twee zaten van hun wijn te nippen en zacht te praten. De kleren van de vrouw - een gehavende canvas broek en een oud werk-overhemd - vormden een sterk contrast met haar fijne trekken en het glanzende, mahoniebruine haar dat over haar rug viel. De man was even formeel gekleed als de vrouw informeel: een zwart pak van Italiaanse snit, een helderwit overhemd en een beschaafde das.


  Beiden zaten te kijken naar een derde persoon - een beeldschone jonge vrouw in een lichtgele jurk - die doelloos tussen de olijfbomen naast de wijngaard slenterde. Van tijd tot tijd bleef ze staan om een bloem te plukken, en dan slenterde ze weer verder terwijl ze de bloem in haar handen om- en omdraaide en er afwezig de blaadjes uit trok.


  'Volgens mij is het mij nu allemaal duidelijk,' zei de vrouw op het terras. 'Afgezien van één ding dat je me niet uitgelegd hebt: hoe heb je in vredesnaam kans gezien die enkelband met satellietverbinding los te maken zonder dat het alarm afging?'


  De man maakte een wegwuivend gebaar. 'Kinderspel. In de kunststof manchet zat een snoertje dat een circuit vormde. Het idee was dat je om de band af te doen het draadje moest doorsnijden; en dan werd het circuit onderbroken en ging het alarm af.'


  'Dus hoe heb jij dat aangepakt?'


  'Ik heb het plastic op twee plaatsen langs het circuit weggekrabd zodat het snoertje bloot lag. Daarna heb ik aan beide kanten een snoerlusje vastgemaakt, en de enkelband daartussenin doorgeknipt. En toen kon ik hem afdoen. Elementair, mijn beste Viola.'


  'Ah, je vois! Maar hoe kwam je dan aan dat lusje?'


  'Gemaakt van kauwgumwikkeltjes. Daarvoor moest ik helaas wel kauwgum kauwen, want dat had ik nodig om het snoertje vast te maken.'


  'En die kauwgum? Hoe kwam je daaraan?'


  'Van mijn kennis in de cel naast me. Een zeer getalenteerde jongeling die een hele nieuwe wereld voor me geopend heeft - die van ritme en percussie. Hij gaf me een van zijn kostbare pakjes in ruil voor een kleine gunst.'


  'Wat voor gunst?'


  'Naar hem luisteren.'


  De vrouw glimlachte. 'Wie goed doet, goed ontmoet.'


  'Misschien.'


  'Over gevangenissen gesproken, ik kan je niet zeggen hoe blij ik was met je telegram. Ik was bang dat je in geen tijden het land uit zou mogen.'


  'Diogenes had in zijn valies zo veel bewijsmateriaal achtergelaten dat de beschuldigingen tegen mij meteen nietig verklaard zijn.


  Toen waren er dus nog maar drie grote misdrijven op te lossen: de diefstal van Lucifers Hart, de ontvoering van de edeisteendeskundige Kaplan, en de uitbraak uit de gevangenis. Noch het museum, noch Kaplan had zin om er een zaak van te maken. En de gevangenis wil het liefst vergeten dat hun beveiliging gefaald heeft. Dus hier ben ik.'


  Hij zweeg even om een slok wijn te nemen. 'En dat brengt mij ook op een vraag. Hoe kwam het dat je Menzies niet herkende als mijn broer? Je had hem al eerder in vermomming gezien.'


  'Dat heb ik me ook afgevraagd,' antwoordde Viola. 'Ik zag hem als twee verschillende mensen, maar geen van beiden was Menzies.'


  Het bleef even stil. Viola liet haar blik weer afdwalen naar de jonge vrouw in de olijfgaard. 'Een heel ongewoon meisje.'


  'Ja,' antwoordde de man. 'Ongewoner dan je je kunt indenken.'


  Ze bleven zitten kijken naar de doelloze wandeling tussen de kronkelige stammen, als een rusteloze geest.


  'Hoe is zij jouw pleegkind geworden?'


  'Dat is een lang en nogal gecompliceerd verhaal, Viola. Op een dag zal ik het je vertellen - dat beloof ik.'


  De vrouw glimlachte en nipte van haar wijn. Even was het stil.


  'Wat vind je van de nieuwe oogst?' vroeg ze?. 'Ik heb hem speciaal voor de gelegenheid geopend.'


  'Heerlijk, net als de vorige. Van je eigen druiven, neem ik aan?'


  'Ja. Ik heb ze zelf geplukt, en ik heb het sap er met mijn eigen twee voeten uit gestampt.'


  'Ik weet niet of ik me vereerd of geschokt moet voelen.' Hij pakte een worstje, bestudeerde het en sneed het met een scherp mes in vieren. 'En heb je het zwijn voor deze worst ook zelf geschoten?'


  Viola glimlachte. 'Nee. Ergens moest ik een grens trekken.' Ze keek hem aan, en haar gezicht betrok. 'Dat was een dappere poging tot humor, Aloysius.'


  'Is dat waar het op lijkt - een poging? Dat spijt me.'


  'Je bent er met je gedachten niet bij. En je ziet er niet bijzonder goed uit. Het gaat allemaal niet echt lekker, is het wel?'


  Hij aarzelde even. En toen, heel langzaam, schudde hij zijn hoofd.


  'Kon ik maar iets doen.'


  'Je gezelschap is al opwekkend genoeg, Viola.'


  Ze glimlachte weer, en haar blik keerde terug naar de jonge vrouw. 'Vreemd om te bedenken dat moord - en een ander woord is er niet voor, is het wel? - zo'n zuiverende ervaring voor haar bleek te zijn.'


  'Ja. Maar toch vrees ik dat ze voorgoed beschadigd is.' Hij aarzelde. 'Ik besef nu dat het een vergissing was om haar in New York binnenshuis opgesloten te houden. Ze moest naar buiten, de wereld zien. Diogenes heeft die behoefte uitgebuit. En ook daar heb ik een fout gemaakt - ik heb haar kwetsbaar gemaakt. Dat schuldgevoel, die schaamte, neem ik overal mee naartoe.'


  'Heb je het er met haar over gehad? Die gevoelens van je, bedoel ik. Misschien kan dat jullie allebei goeddoen.'


  'Ik heb het geprobeerd. Meer dan eens. Maar ze weigert pertinent om ook maar te praten over dat onderwerp.'


  'Misschien komt daar later verandering in.' Viola schudde haar haar. 'Waar ga je hierna naartoe?'


  'We zijn al in Frankrijk, Spanje en Italië geweest. Ik heb alles gedaan wat ik maar kon om haar af te leiden van wat er gebeurd is. En toch blijft ze maar zo afwezig en afstandelijk - zoals je ziet.'


  'Wat Constance momenteel nodig heeft, is begeleiding.'


  'Wat voor begeleiding?'


  'Je weet wel, het soort begeleiding dat een vader zijn dochter geeft.'


  Pendergast ging ongemakkelijk verzitten. 'Ik heb nooit een dochter gehad.'


  'Nu heb je er een. En zal ik jou eens wat zeggen? Volgens mij werkt het niet, die hele grand tour van je.'


  'Dat was al bij me opgekomen.'


  'Jullie moeten genezen - allebei. Jullie moeten hier samen overheen zien te komen.'


  Pendergast bleef een tijdje zwijgen. 'Ik heb erover gedacht om een tijdje in retraite te gaan.'


  'O?'


  'Ooit heb ik een tijd in een klooster gezeten. Een heel afgelegen klooster, in het westen van Tibet. Daar komt nooit iemand. Ik had bedacht dat we daar misschien heen konden.'


  'En hoe lang zou je dan wegblijven?'


  'Zo lang als nodig is.' Hij nam een slokje wijn. 'Een paar maanden, lijkt me.'


  'Dat zou wel eens heel goed kunnen zijn. En dat brengt me op iets anders. Wat komt er hierna... voor ons?'


  Langzaam zette hij zijn glas neer. 'Alles.'


  Even bleef het stil. 'Hoe bedoel je?' Haar stem klonk laag.


  'Alles ligt voor ons open,' zei Pendergast langzaam. 'Als Constance weer in orde is, dan zijn wij aan de beurt.'


  Ze stak haar arm uit en pakte zijn hand. 'Met Constance kan ik je helpen. Breng haar van de winter naar Egypte. Ik ga weer aan het werk in de Vallei der Koningen. Ze kan me helpen. Dat is een ruig, avontuurlijk leven, het werk van een archeoloog.'


  'Meen je dat?'


  'Natuurlijk.'


  Pendergast glimlachte. 'Uitstekend. Ik denk dat ze dat fijn zou vinden.'


  'En jij?'


  'Ik denk... dat ik dat ook fijn zou vinden.'


  Constance was dichterbij gekomen, en ze zwegen.


  'Wat vind je van Capraia?' riep Viola naar haar, toen het meisje het terras op kwam.


  'Heel mooi.' Ze liep naar de balustrade, gooide een verminkte bloem de afgrond in en leunde met haar armen op de warme steen om naar de zee te kijken.


  Viola glimlachte en stootte Pendergast aan. 'Vertel haar van het plan,' fluisterde ze. 'Ik zit binnen.'


  Pendergast stond op en liep naar Constance toe. Ze bleef bij de reling staan uitkijken, en haar lange haar woei lichtjes op.


  'Viola nodigt je uit om deze winter mee te gaan naar Egypte, om haar te helpen met de opgravingen in de Vallei der Koningen. Dan leer je niet alleen van alles over de geschiedenis, maar kun je die ook met je eigen handen voelen.'


  Constance schudde haar hoofd, zonder haar blik van het water af te wenden. Het bleef een hele tijd stil, en in die stilte waren alleen de kreten van de meeuwen in de verte en het gedempte gefluister van de branding in de diepte te horen.


  Pendergast kwam iets dichter naast haar staan. 'Je moet het loslaten, Constance,' zei hij. 'Je bent nu veilig: Diogenes is dood.'


  'Weet ik,' antwoordde ze.


  'Dan weet je dat er niets meer is om bang voor te zijn. Het is allemaal voorbij. Over.'


  Ze bleef zwijgen. Haar blauwe ogen weerspiegelden de enorme, azuren leegte van de zee. Na een hele tijd draaide ze zich naar hem om. 'Nee, dat is het niet,' zei ze.


  Met gefronst voorhoofd keek Pendergast haar aan. 'Wat bedoel je?'


  Het duurde even voor ze antwoord gaf.


  'Wat bedoel je?' herhaalde hij.


  Eindelijk opende Constance haar mond. En toen ze dat deed, klonk haar stem zo moe, zo kil, dat hij het er ondanks de warme meizon koud van kreeg.


  'Ik ben zwanger.'


  DE PRESTON EN CHILD-BOEKEN


  EEN WOORD VAN DE SCHRIJVERS


  

  


  Vaak krijgen wij de vraag voorgelegd of onze boeken in een bepaalde volgorde gelezen moeten worden, en zo ja in welke volgorde.


  Die vraag is het meest van toepassing op de boeken waarin special agent Pendergast optreedt. Hoewel de meeste van onze boeken zijn geschreven als op zichzelf staande verhalen, zijn er maar heel weinig die in echt verschillende werelden spelen. Integendeel: hoe meer boeken we samen schrijven, des te meer 'overlap' vindt er plaats tussen personen en gebeurtenissen waarin ze allemaal voorkomen. Personages uit het ene boek kunnen bijvoorbeeld opduiken in een later verhaal, of gebeurtenissen in het ene boek kunnen doorlopen in een volgend. Kortom: we hebben langzaam maar zeker een universum opgebouwd waarin alle personages uit onze boeken naast elkaar leven en waarin alles wat ze meemaken, ergens een overlap heeft.


  Het is echter zelden nodig om de boeken in een bepaalde volgorde te lezen. We hebben ons best gedaan om bijna al onze boeken zo te schrijven dat ze gelezen kunnen worden zonder eerst de voorgaande boeken te lezen. Maar er zijn een paar uitzonderingen.


  Daarom volgt hieronder een lijst van onze boeken.


  

  


  BOEKEN MET PENDERGAST


  

  


  Onze eerste roman was De vloek van het oerwoud (Relic), en dat was ook het eerste boek waarin special agent Pendergast optrad. Hier gaat dus niets aan vooraf.


  De onderwereld was de opvolger van De vloek van het oerwoud.


  De gruwelkamer is onze derde Pendergast-roman, en dit verhaal staat helemaal op zichzelf.


  Kraaienvoerkomt daarna. Ook dat is een op zichzelf staand verhaal (hoewel mensen die benieuwd zijn naar Constance Greene hier enige informatie over haar zullen vinden, net als in De gruwelkamer).


  Daarna komt Hellevuur, en dit is het eerste boek in wat wij in formeel de Pendergast-trilogie noemen. Hoewel ook dit boek op zich gelezen kan worden, gaat het door op enkele zaken die we in De gruwelkamer al genoemd hadden.


  Dans des doods is het tweede boek van de Pendergast-trilogie. Het kan op zich gelezen worden, maar het verdient aanbeveling om eerst Hellevuur, dan Dans des doods te lezen.


  Het Dodenboek is de laatste roman van de Pendergast-trilogie. Voor optimaal leesplezier dient de lezer eerst minimaal Dans des doods te lezen.


  

  


  BOEKEN ZONDER PENDERGAST


  

  


  We hebben ook een aantal op zichzelf staande avonturenverhalen geschreven waarin special agent Pendergast niet voorkomt. Dit zijn, in volgorde van publicatie, Virus, Dodelijk tij, De verloren stad en De ijsgrens.


  In De verloren stad verschijnt Nora Kelly voor het eerst ten tonele zij komt ook voor in alle latere Pendergast-boeken. De ijsgrens introduceert Eli Glinn, die ook weer optreedt in Dans des doods en Dodenboek.


  Tot slot willen we onze lezers op het hart drukken dat deze aantekening niet bedoeld is als een wet van Meden en Perzen. Het is gewoon het antwoord op de vraag: In welke volgorde moet ik jullie boeken lezen? We voelen ons uitermate bevoorrecht dat er mensen als jullie zijn die onze boeken met evenveel plezier lezen als wij ze schrijven.


  

  


  Hartelijke groeten,
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